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 This thesis wants to make a study on the role of the United Nations in solving the 

genocidal problem in Rwanda. It concentrates on the origin of the problem including the leading 
role of the United Nations forces in their peacekeeping operations. The unit was the main agency 
in maintaining international peace and security. In addition, the study also focuses on roles of 
international communities participating in solving the Rwanda’s genocidal crisis. The hypothesis 
states that the United Nations played the major role in solving the genocidal problem between 
Tutsi and Hutu ethnics in Rwanda during the years 1993-1994. As regards the concepts for the 
studies, they are the United Nations peacekeeping operations and the theory on the old 
colonialism. 

 
The outcome of this research showed that the basic grounds that caused the United 

Nations peacekeeping operations to fail in their mission because their mandate was restricted 
under the Sixth Article of the UN Charters in that the forces could not use arms in retaliation except 
in the case of self-defence. At the same time while the level of conflicts had increased, the United 
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However, in the ensuing period, the UN again sent a superior force or UNAMIR II back to Rwanda 
for rehabilitation until peace returned. As regards the role of the international communities, some 
of the forces were not sincere or serious in peacekeeping operations. In some cases, the foreign 
forces even supported an ethnic force to flight against its opponent. Another cause for the ethnic 
problem in Rwanda was the work of the administrative policy of old colonial rulers like Germans 
and Belgians. By planting the idea of rights and ethnic equality among the two major ethnicities, 
these Western ideas caused the Tutsi and the Hutu who used to live peacefully side by side, 
became enemies. 

 
Department  International Relations  Student’s signature…………………….………... 
Field of study  International Relations  Advisor’s signature…………………….………... 
Academic year  2003     



 ฉ

กิตติกรรมประกาศ 
 
 วิทยานิพนธฉบับนี้สําเร็จลุลวงลงไดดวยความกรุณาอยางสูงจากรองศาสตราจารย ดร.ชัยโชค 
จุลศิริวงศ และรองศาสตราจารย ดร.สมพงศ ชูมาก ที่ไดกรุณาตรวจสอบ แกไขอยางละเอียด และใหคาํ
แนะนําและคําปรึกษาตางๆ ในการวิจัยแกผูเขียนเปนอยางดี ผูเขียนรูสึกซาบซึ้งในการใหความชวย
เหลืออยางดียิ่ง ขอกราบขอบพระคุณเปนอยางสูงมา ณ. โอกาสนี้ 
 
 ผูเขียนกราบขอบพระคุณ รองศาสตราจารย ดร.สุรชาติ บํารุงสุข ในฐานะกรรมการสอบที่ไดให
คําแนะนําและตรวจสอบแกไขขอบกพรองตางๆอยางดียิ่ง นอกจากนั้นขอขอบคุณนายดุลยธรรม    
ธรรมวงศ เจาหนาที่หองสมุดเอสแคป(ESCAP) ณ สหประชาชาติแหงประเทศไทย ที่ไดกรุณาหาขอมูล
ท่ีเปนประโยชนตอการทําวิจัยครั้งนี้เปนอยางมาก ขอขอบคุณ คุณ วันทนี ตระแกวจิตตที่ไดชวยกรุณา
ใหคําแนะนําดานขั้นตอนการดําเนินการในการสําเร็จการศึกษาเปนอยางดี รวมทั้งขอบคุณเพื่อนๆรวม
ชั้นเรียนที่ไดชวยอาน และไดใหคําแนะนาํวิทยานิพนธฉบับนี้เปนอยางดีมาโดยตลอด 
 
 ทายนี้ผูเขียนใครขอกราบขอบพระคุณ บิดาและมารดาที่ไดใหความชวยเหลือ การสนับสนุน
และกําลังใจที่ดีแกผูเขียนเสมอมาจนกระทั่งผูเขียนสําเร็จการศึกษา ตลอดจนพี่ชายที่ศึกษาอยู ณ 
สหรัฐอเมริกาที่ไดซื้อและสงหนังสือที่เปนประโยชนในการทําวิจัยครั้งนี้เปนอยางมาก 
 
 
          
          
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



สารบัญ 
               หนา 
บทคัดยอภาษาไทย..........................................................................................................……  ง 
บทคัดยอภาษาอังกฤษ.....................................................................................................……  จ 
กิตติกรรมประกาศ...........................................................................................................……  ฉ 
สารบัญ........................................................................................................................…….... ช 
สารบัญภาพ....................................................................................................................…..   ฎ 
 
บทที่ 
1.  บทนํา...................................................................................................................….   1 
 1.1 ภูมิหลังและสภาพปญหา..................................................................................….  1 
 1.2 บทบาทของสหประชาชาติและประชาคมระหวางประเทศ..................................… ..  8 
 1.3 การสํารวจวรรณกรรม...................................................................................…… 15 
 1.4 สมมุติฐาน………………………………………………………………………….…   17 

1.5 กรอบความคิดในการวิเคราะห........................................................................…   17 
  1.5.1 กรอบความคิดเกี่ยวกับลัทธิอาณานิคมเกา………………………………   17 

 1.5.2 กรอบความคิดเกี่ยวกับการปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ..  21 
1.6 วัตถุประสงคการศึกษา..................................................................................….   23 
1.7 ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ……………………………………………………………  23 
1.8 วิธีการศึกษา...............................................................................................……  24 
1.9 ขอบเขตการศึกษา.................................................................................………..  24 
1.10 วิธีการนําเสนอ………………………………………………………………………  24 

 
2. ประวัติของความขัดแยงระหวางเชื้อชาติในรวันดา..............................  ……………….  25 
 2.1 ความหมายของการฆาลางเผาพันธุ......................................................................  26 
 2.2 ความเปนมาของชาติพันธุ ฮูตูและตุดซี....................................................……….   30 
  2.2.1ลักษณะทางกายภาพของกลุมทั้ง 3 กลุม…………………..................….  31 
  2.2.2 ตนกําเนิดของชาวรวันดา.....................................................................  32 

2.3 ลักษณะและสภาพสังคมรวันดายุคกอนตกเปนอาณานิคม.....................................  34 
2.4 ลักษณะและสภาพสังคมรวันดาหลังตกเปนอาณานิคมของเบลเยียมและเยอรมนี.… 37 
2.5 ความไมเทาเทียมกันระหวางชนเผาตุดซีและฮูตูหลังตกเปนอาณานิคม.……………  46 



 ซ

สารบัญ(ตอ) 
บทที่                                 หนา 

2.6 สาเหตุการเกิดสงครามกลางเมืองในรวันดา..........................................................  46 
 2.6.1 ปจจัยทางดานสังคม…........................................................................  46 
 2.6.2 เหตุผลทางอํานาจทางการเมืองที่ไมเทาเทียมกัน..................................... 49 
 2.6.3 ปจจัยดานความแตกตางทางชาติพันธุ..................................................  53 
 2.6.4 ความกลัวเปนปจจัยสําคัญทางยุทธศาสตร........................................…. 54 
 2.6.5ปจจัยดานการแขงขันเพื่อแยงชิงทรัพยากรอํานาจ................................… 55 
 2.6.6 ปจจัยการกอตัวขึ้นของกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา.............................…  55 
 2.6.7 จุดชนวนความรุนแรงของสงครามกลางเมืองระหวางชาติพันธุ................  57 
  1) ปจจัยทางดานสังคมเปนหลัก………………………………………..  57 
  2) เหตุการณที่จุดชนวนความรุนแรงใหคุกรุน…………………………..  58 
2.7 เหตุการณการฆาลางเผาพันธุ................................................................ .......…..  59 

 
3.การปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ………………………………………………..  64 
 3.1 สภาพของพลเมืองชาวรวันดาระหวางเกิดวิกฤติการณการฆาลางเผาพันธุ…………. 65 
  3.1.1 การฆาลางเผาพันธุ………………………………………………………... 65 
  3.1.2 การเกิดโรคระบาดในคายผูลี้ภัย…………………………………………..  66 
  3.1.3 การถูกลวงละเมิดทางเพศของหญิงชาวตุดซี……………………………..  66 
 3.2 ปฏิบัติการรักษาสันติภาพ…………………………………………………………….  68 
  3.2.1 ประวัติการกอต้ังหนวยปฏิบัติการรักษาสันติภาพ………………………..   68 
  3.2.2 ขอบเขตภารกิจดานการปฏิบัติการรักษาสันติภาพ……………………….  74 
  3.2.3 ปญหาที่มักจะเกิดขึ้นกับกองกําลังปฏิบัตกิารรักษาสันติภาพ……………  78 
 3.3 สหประชาชาติกับการแกไขปญหาในรวันดา…………………………………………  79 
  3.3.1 เหตุการณความรุนแรงในรวันดา………………………………………….  79 
  3.3.2 บทบาทของสหประชาชาติ………………………………………………..   83 
   1)คณะผูสังเกตการณสหประชาชาติในอูกันดาและรวันดา…………….  83 
   2) คณะผูชวยเหลือของสหประชาชาติสําหรับรวันดา…………………..  84 
   3) บทบาทของนานาชาติ……………………………………………….  87 
   4) ใหความชวยเหลือในการทําขอตกลงสันติภาพอารุชา………………  89 
 



 ฌ

สารบัญ(ตอ) 
บทที่                 หนา 

3.3.3 การดําเนินการของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติใน  
         การแกไขปญหาในรวันดา…………………………………………………  90 

  1)ดานขอบเขตอํานาจการปฏิบัติงาน…………………………………..  90 
   2) ดานขนาดกองกําลัง………………………………………………….  92 

3) ดานการรายงานเหตุการณในรวันดาไปยังสํานักงานใหญความมั่นคงแหง 
   สหประชาชาติ………………………………………………………..   93 
4) ดานการปองกันพลเมืองบริสุทธิ์ชาวรวันดา…………………………  96 
5) ดานการสรางความปลอดภัยแกพลเมืองรวันดาโดยภาคเอกชนตาง 
   ประเทศ……………………………………………………………….  98 
6) การกระจายขาวดานการฆาลางเผาพันธุแกประชาคมระหวางประเทศ.99 
7)ดานแนวทางการทตู…………………………………………………. 100 
8) การใหความสําคัญกับบทบาทรวันดาในเวทีระหวางประเทศ……….101 

  3.3.4 การถอนกองกําลัง……………………………………………………….   102 
1)ความตองการเพิ่มอํานาจและกองกําลังอยางทันทีและจํานวนมากของ 
  กองกําลัง UNAMIR………………………………………………….. 103 

   2) ไมไดมีการถอนทหารออกทั้งหมดแตยังคงมีทหารประจําการอยู….. 104 
 3.4 ความลมเหลวของสหประชาชาติในการแกไขปญหาในรวันดา…………………….. 104 
  3.4.1 ความไมสามารถแสดงความแตกตางระหวางสงครามกลางเมืองกับสงคราม 

          การฆาลางเผาพันธุ……………………………………………………… 104 
3.4.2 การเพิกเฉยตอการเตือนผานโทรเลข…………………………………….. 105 
3.4.3 ความบกพรองในระบบการทํางานของ UNAMIR……………………….  107 
3.4.4 การไมสามารถควบคุมการกระจายเสียงผานคลื่นวิทยุ RTLMC………..  109 
3.4.5 ความลาชาในการผลักดันใหรัฐบาลชั่วคราวเกิดขึ้นในรวันดา…………..  110 
3.4.6 มาตรการบีบบังคับที่สามารถตอรองกับรัฐบาลรวันดาเพื่อแกไขความรุนแรง 
        ไมไดนํามาปฏิบัติใช………………………………………………………  110 

 3.5 บทบาทใหมของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพในรวันดาหลังสงครามระหวาง 2  
      ชาติพันธุสงบลง……………………………………………………………………..  112 

 
 
 



 ญ

สารบัญ (ตอ) 
บทที่                 หนา 

3.6 การปฏิบัติการของสหประชาชาติคร้ังที่สองในการแกไขปญหาในรวันดาในนาม  
      UNAMIRII…………………………………………………………………………..  113 
 

4.บทบาทประชาคมระหวางประเทศในการแกไขปญหาฆาลางเผาพันธุในรวันดา……………..   118 
 4.1 ขอตกลงสันติภาพอารุชาภายใตการสนับสนุนของนานาชาติ………………………  118 

4.2 ความลมเหลวของ UNAMIR จากการไมไดรับการสนับสนุนจากนานาชาติ……….  119 
4.3 บทบาทความชวยเหลือของฝรั่งเศส…………………………………………………. 119 
4.4 บทบาทความชวยเหลือของเบลเยียม……………………………………………….  126 
4.5 บทบาทของสหภาพยุโรปตะวันตก………………………………………………….  128 
4.6 บทบาทขององคการเอกภาพแอฟริกา………………………………………………. 130 
4.7 บทบาทของสหรัฐอเมริกา…………………………………………………………….133 
 4.7.1 ปจจัยทางดานผูนํา………………………………………………………. 133 
 4.7.2 ผลกระทบจากเหตุการณในโซมาเลีย……………………………………. 137 
 4.7.3 บทบาททางการทหารของสหรัฐอเมริกาในรวันดา………………………  138 

 4.8 แนวทางการตัดสินคดีการฆาลางเผาพันธุในรวันดา………………………………..  139 
  4.8.1 การกอต้ังศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดา……………..  139 
  4.8.2 การตัดสินคดีการฆาลางเผาพันธุในรวันดาโดยศาลอาชญากรรมระหวาง 
           ประเทศสําหรับรวันดา…………………………………………………… 140 
5 บทสรุปและวิเคราะห……………………………………………………………………………  143 
   รายการอางอิง……………………………………………………………………………… ….  149 
   ภาคผนวก………………………………………………………………………………………. 154 
  ภาคผนวก ก…………………………………………………………………….  155 
  ภาคผนวก ข………………………………………………………………….…  157 

ภาคผนวก ค…………………………………………………………………….  162 
ภาคผนวก ง…………………………………………………………………….. 167 

  ภาคผนวก จ…………………………………………………………………….  205 
  ภาคผนวก ฉ…………………………………………………………………….  219 
ประวัติผูเขียนวิทยานิพนธ……………………………………………………………………… ..  222 



 ฎ

สารบัญภาพ 
 
ภาพที่                  หนา 
 3.1 รูปภาพแสดงการทํางานของ UNOMUR และ UNAMIRในรวันดากอนการฆา 

      ลางเผาพันธุ…….…………………………………………………………………….  85 
 3.2 รูปภาพแสดงที่ตั้งโรงแรมมิลโคลิน…………………………………………………… 99 
 4.1 รูปภาพแสดงพื้นที่สามเหลี่ยมที่เปนเขตเพื่อความปลอดภัยทางมนุษยธรรมซึ่งเปน 

      บริเวณที่ปฏิบัติการตูกวซปฏิบัติงาน………………………………………………..  122 
4.2 รูปภาพแสดงการรุกคืบของกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาตอสูกับรัฐบาลรวันดา…….. 124 
4.3 รูปภาพแสดงการรุกคืบเขามายังรวันดาของกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา…………..  124 
4.4 รูปภาพแสดงเมืองและสถานที่สําคัญที่เปนสถานที่ทําการฆาลางเผาพันธุรวมทั้ง 
      บริเวณที่ผูนําฮูตูเร่ิมอพยพออกไปยังทะเลสาบคิวูไปยังเมืองโกมาแหงซาอีร………. 125 

 
 



 
บทที่1 

 
บทนํา 

 
1.1ภูมิหลังและสภาพปญหาความขัดแยงทางชาติพันธุในรวันดา 
 
1)ลักษณะทางกายภาพของรวันดา 
 

รวันดา(Rwanda)เปนรัฐหนึ่งในทวีปแอฟริกาตั้งอยูในตอนกลางของหุบเขาแอฟริกันเกรทริฟ 1 
(African Great Rift Valley) ซึ่ งตั้ งอยูตอนใต เสนศูนยสูตร ประเทศเพื่ อนบานประกอบดวยรัฐ              
อู กั นด า (Uganda)ทางด านทิ ศ เหนื อ  รัฐแทนซา เนี ย (Tanzania)ทางด านทิ ศตะวัน ออก  รัฐ
ประชาธิปไตยคองโก(Democratic Republic of the Congo)หรือ ซาอีร (Zaire)ทางดานทิศตะวันตก 
และ รัฐบูรุนดี(Burundi) ทางดานทิศใตซึ่งเปนประเทศที่แยกออกจากรวันดาไมนาน รัฐรวันดาและรัฐ  
บูรุนดีเมื่อคร้ังยังเปนประเทศเดียวกันอยูภายใตอาณานิคมของเบลเยียม หลังจากสงครามโลกครั้งที่
สองรวันดาและบูรุนดีก็อยูภายใตระบบภาวะทรัสตีของสหประชาชาติโดยมอบหมายใหเบลเยียมดูแล
จนกระทั่ง ค.ศ.1961 รวันดาและบูรุนดีก็ไดแยกออกเปน 2 รัฐโดยมีแมน้ํา อะคันยะรู (Akanyaru)เปน
เสนแบงเขตแดน มีพื้นที่10,169 ตารางไมล2 และมีประชากรประมาณ 7,164,994 ลานคน3 ลักษณะ
ประชากรประกอบดวย ชาวฮูตู (Hutus) รอยละ 85 ชาว ตุดซี (Tutsi) รอยละ14 และชาวทวา (Twa) 
รอยละ 1 4ภาษาที่ใชคือ ฝร่ังเศส อังกฤษ และ ภาษาทองถิ่นคินยาวันดา(Kinyarwanda) ประชากรสวน

                                                  
1 หุบเขาดังกลาวมีระยะหางจากมหาสมุทรแอตแลนติก 2,000 กิโลเมตร และมหาสมุทรอินเดีย 1,500 

กิโลเมตร 
2The Stateman’s Yearbook 2003: The Politics, Cultures and Economies of the World (New York : 

Palgrave MacMillan, 2002 ),p.1353. 
3 Ibid.,p.1353. 
4 รวันดามีจํานวนประชากรสูงเพิ่มขึ้น3.3 %ทุกป โดยมีความหนาแนนของประชากร 248 คนตอตารางไมล สง

ผลกระทบตอทรัพยากรทําใหกระจายใหประชากรไดอยางไมเทาเทียมกัน และรวันดายังเปนประเทศที่ยากจนที่สุดใน
ทวีปแอฟริกาดวยรายได เฉล่ีอตอหัว 270 เหรียญดอลลาร ประชากรสวนใหญนิยมปลูกกาแฟ เนื่องจากกาแฟเปนสิน
คาหลักที่สงออกไดมากที่สุด แตเนื่องจากมีปญหาความขัดแยงดานพรมแดนกับประเทศเพื่อนบาน คือประเทศอูกันดา 
สงผลใหมีปญหาทางดานการขนสง สินคากาแฟขามพรมแดนจนตองใชสายการบินรวันดาแทนเมื่อมีการปดชายแดน
เกิดขึ้นในชวงป ค.ศ.1983-1985 อันเนื่องมาจากอูกันดามีปญหาสงครามภายใน นอกจากนั้นทางดานการเพาะปลูก
แลวประชากรชาวรวันดายังประกอบอาชีพเลี้ยงสัตวเปนบทบาทรอง 
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มากนับถือศาสนาคริสตนิกายโรมันคาทอลิก นอกจากนั้นนับถือคริสตนิกายโปรแตสแตนท และ         
อิสลาม เมืองหลวงของรวันดาคือเมืองคิกาลิ (Kigali)  

 
2) ความขัดแยงทางชาติพันธุในรวันดา 
ความขัดแยงทางชาติพันธุไดเร่ิมตนขึ้นตั้งแต ปค.ศ.1894 ในชวงที่เยอรมนีเขามาลาอาณา

นิคมและไดรวมเอาดินแดน รวันดา บูรุนดี และแทนซาเนีย(ในปจจุบัน)เขาดวยกันและเรียกดินแดนดัง
กลาววาดินแดนแอฟริกาตะวันออกของเยอรมนี ซึ่งเปนไปตามลักษณะการปกครองแบบแบงแยกและ
ปกครอง (divide and rule) ชาวตุดซีและฮูตูเดิมดําเนินชีวิตอยางเรียบงาย ชาวตุดซีดํารงตําแหนงเปน
ผูปกครองสูงสุด อํานาจกลางอยูที่ชาวตุดซีสืบอํานาจเปนลําดับตอๆกัน (Tutsi Lineage) ตามทองถิ่น
ชนบทตุดซีเปนเจาของสัตวเลี้ยง และฮูตูเปนชาวนายากจน ตุดซีจึงอยูในฐานะหัวหนาผูปกครองที่มี
ฐานะร่ํารวย การมีอํานาจเหนือกวาของชาวตุดซีเปนที่ยอมรับของจักรวรรดินิยมยุโรป ชาวยุโรปไดให
การสนับสนุนชาวตุดซีจากลักษณะชาติพันธุตามสมมุติฐานฮามิติก (Hamitic Hypothesis) 5โดยมอง
ชาวตุดซีวามีลักษณะเหมือนชาวยุโรปคือมีลักษณะผอมและสูง จมูกโดงกวาชาวฮูตู  ืจึงนาจะเปนเชื้อ
ชาติที่มีความเปนผูนําเหนือกวาชาติอ่ืนในรวันดาและชนชาติในแอฟริกากลาง เพราะเชื่อวาตุดซีสืบเชื้อ
สายมาจากอียิปตโบราณและอบีซีเนีย(Abyssinia)  ชาวยุโรปมองวาฮูตูและทวาต่ําตอยกวาตุดซี สงผล
ใหเกิดความรูสึกอคติของชาวฮูตูตอชนชาติตุดซีที่จะตองมาอยูรวมกันดวยความรูสึกต่ําตอย ตอมาเมื่อ
เกิดสงครามโลกครั้งที่ 1 เยอรมนีแพสงครามจึงหมดอํานาจเหนือดินแดนดังกลาว บุรุนดีและรวันดาจึง
แยกออกจากกัน ในป ค.ศ.1916-1962 รวันดาอยูภายใตการดูแลของเบลเยียมโดยอํานาจของ          
สันนิบาติชาติ เบลเยียมไดสืบทอดแนวความคิดเรื่องสิทธิและความเทาเทียมกันทางชาติพันธุ จึงทําให
ชาติพันธุทั้ง 2 เร่ิมขัดแยงกัน เพื่อระงับความรุนแรงเจาอาณานิคมจึงไดกําหนด กฎ ระเบียบและขอ
บังคับ การดํารงตําแหนงของตุดซีในฐานะเปนผูปกครองจึงไดมีการจัดสรรอํานาจแกชาวฮูตูเพิ่มมากขึ้น 
โดยหัวหนาชาวฮูตูไดปกครองสถาบันทางสังคมบางสถาบัน แตยงัมีขอบังคับบางประการที่ชาวฮูตูตอง
ปฏิบัติตอตุดซีตามกฏอาณานิคม ดังนั้นตุดซีจึงไดรับสิทธิพิเศษ และการไดรับแนวคิดดานความเทา
เทียมกันระหวางชาติพันธุทําใหฮูตูที่เคยมีฐานะต่ํากวาตุดซีไมสามารถยอมไดอีกตอไป แตเพราะกฏ
และระเบียบของอาณานิคมทําใหสามารถควบคุมความรุนแรงของทั้ง 2 ชาติพันธุใหอยูภายใตความ
สงบได ความรุนแรงจึงไมขยายกวางออกไป แตเมื่อรวันดาไดเอกราช ความรุนแรงไดกอตัวขึ้นอีก และ
ขยายวงกวาง เพราะขาดการควบคุมจากชาติที่เหนือกวาในสมัยอาณานิคม 

                                                  
5รับมาจากการปฏิรูปทฤษฏีทางชาติพันธุนิยมที่อธิบายสิ่งที่ยุโรปใหการยอมรับวาเปนอารยธรรมของชาว  

แอฟ ริก าผิ ว ดํ า   อ าน เพิ่ ม เติ ม ที่  Michael Barnett, Eyewitness to a Genocide(Itaca and London: Cornell 
University Press,2002),p50. 
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ในชวงป ค.ศ.1933-1934 ชาวเบลเยียมไดกําหนดใหชนชาติ ตุดซี ฮูตูและทวา โดยตองมีบัตร
แสดงลักษณะทางชาติพันธุของตนโดยสืบชาติพันธุมาจากบิดามารดา ทั้งนี้การเลือกชาติพันธุที่มีบิดา 
และมารดาที่มาจากเชื้อสายที่แตกตางกันก็ใหถือเชื้อสายตามบิดาเปนหลัก ตอมาในป ค.ศ.1957 
แถลงการณของชาวฮูตู (Hutu Manifesto) กลาววาการมีบัตรอางอิงแสดงลักษณะทางชาติพันธุ
สะทอนใหเห็นถึงความยึดมั่นในชาติพันธุที่ตางกันแมจะอยูในรวันดาดวยกัน นับเปนการสรางความ
ยากลําบากในความพยายามจะเปนมิตรและอยูรวมกันระหวางชาติพันธุอยางสันติ  

 
ใน เดื อ น พ ฤ ศ จิ ก า ย น  ค .ศ .1959 ฮู ตู ได ก อ ต้ั งพ ร รค ก า ร เมื อ ง  พ รรค นิ ย ม ฮู ตู 

(PARMEHUTU)เพื่อนําไปสูการปฏิรูปทางการเมืองสงผลใหเกิดกรณีพิพาททางชาติพันธุ โดยพรรคการ
เมืองดังกลาวมีนโยบายพื้นฐานเรื่องการแบงแยกทางชาติพันธุเปนนโยบายหลัก โดยออกกฏหมายการ
แบงแยกชาติพันธุในป ค.ศ.1959 โดยกฎหมายไดระบุการใหสิทธิของคน 2 ชาติพันธุไมเทาเทียมกัน 
โดยการกําหนดโควตาการรับสมัครงานหรือการใชทรัพยากรธรรมชาติตาง ๆ ขึ้นอยูกับจํานวนและ
ความเปนกลุมทางชาติพันธุ ชนกลุมนอยตุดซี ไดรับสวนแบงในผลประโยชนดังกลาวรอยละ 10 ใน
ขณะที่กลุม ฮูตู ไดรับสิทธพิิเศษจากการเปนชนหมูมาก ไดรับสวนแบงในผลประโยชนรอยละ 80 สวน
ประธานาธิบดีก็มีสิทธิ์ใชทรัพยากรที่เหลือของประเทศ6 สงผลใหทั้งสองชาติพันธุมีความบาดหมางกัน
ประกอบกับความเกลียดชัง และความหวาดกลัวชาวตุดซีของชาวฮูตูตั้งแตเมื่อคร้ังรวันดายังตกเปน
อาณานิคมของเยอรมนีและเบลเยียม อันเนื่องมาจากรัฐบาลเยอรมนีและเบลเยียมไดมอบหมายใหชาว
ตุดซีชนกลุมนอยซึ่งมีความจงรักภักดีกับเยอรมนีและเบลเยียมเปนผูปกครองประเทศ ซึ่งมีพลเมืองสวน
ใหญเปนชาวฮูตู การปกครองดังกลาวสรางความไมพอใจแกชาวฮูตูเปนอยางมาก เปนผลใหเกิดความ
พยายามผลักดันเนรเทศชาวตุดซีซึ่งเปนชนกลุมนอยอยูแลวใหหมดสิ้นจากรวันดา 

 
ในป ค.ศ.1962 เบลเยียมมอบเอกราชใหรวันดา เมื่อรวันดาไดเอกราชไดกําหนดการเลือกตั้ง

รัฐบาลเพื่อบริหารประเทศ ผลการเลือกตั้งนายเกรอกัวร คายิบานดา(Gregoire Kayibanda)ซึ่งเปน
ชาวฮูตูไดเปนประธานาธิบดีคนแรกจากการที่พรรคการเมืองของเขาไดรับชัยชนะในการเลือกตั้ง แมจะ
มีพรรคการเมืองประเภทพรรคผสมลงสมัครรับเลือกตั้งก็ไมสามารถเอาชนะพรรคการเมืองเดียวของเขา
ได และในชวงเวลานั้นมีการลอบฆาชาวตุดซีเปนจํานวนมากโดยชาวฮูตู ทําใหพวกตุดซีประมาณกวา
คร่ึงอพยพไปยังรัฐบูรุนดี ชวงตนปค.ศ. 1970 คายิบานดาเร่ิมหมดอํานาจลง เนื่องมาจากการแขงขัน
ทางการเมืองระหวางทางฝายเหนือและฝายใตเพื่อชิงตําแหนงทางการเมือง แตก็ใชการโฆษณาโจมตี

                                                  
6 Thomas G. Weiss, Military-Civilian Interaction: Interventing in Humanitarian Crises( New York : 

Rowman&Little Field Publisher,1999 ),p.141. 
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ตอตานชาวตุดซีเปนเครื่องมือหาเสียงจนประสบความสําเร็จไดรับการเลือกตั้งดวยคะแนนเสียงรอยละ 
85 ของจํานวนประชากรทั้งหมด7 หลังจากนั้นความตอเนื่องทางดานความรุนแรงทางชาติพันธุก็ทวมีาก
ข้ึน เมื่อพลเอกจูเวนาล ฮาบยาริมานา (General Major Juvenal Habyarimana) ไดกระทําการรัฐ
ประหาร ในวันที่ 5 กรกฏาคม ค.ศ.1973 และไดจัดตั้งรัฐบาลขึ้น เขาไดใชขอพิพาททางเชื้อชาติเปน
เครื่องมือสําคัญในการรณรงคหาเสียงใหพรรคการเมืองของเขา โดยจัดตั้งสถาบันที่มีการแบงแยกทาง
ชาติพันธุ(Institut Discrimination)ฮาบยาริมานาไดจัดตั้งพรรคการเมืองในป ค.ศ.1975 ชื่อ พรรค 
MRND:  Mouvement Republic Revolutionnaire National pour le Developpment ซึ่งก็ไดรับเลือก
ใหเปนพรรครัฐบาล เมื่อฮาบยาริมานาขึ้นครองตําแหนงเขามองพวกตุดซีวาเปนพวกที่ต่ํากวาและ
กําหนดวาจะไมแบงปนอํานาจใหกับพวกตุดซี บทบาทของชนเผาฮูตูเร่ิมเขามามีบทบาทแทนที่ตุดซีใน
งานบริการสาธารณะและงานดานการทหาร สงผลชาวตุดซีตองลี้ภัยไปอยูประเทศขางเคียงจํานวนมาก
ข้ึนในเวลาตอมา  

 
ชาวตุดซีอพยพไปตั้งถิ่นฐานในบริเวณเพื่อนบานรวันดาเปนจํานวนมากโดยเฉพาะที่อูกันดา

ถึง 200,000 คน8 และชาวตุดซีที่อูกันดาก็ไดรับการสนับสนุนจากนาย เยาวอรี มูเซอเวนี (Yoweri 
Museveni) ซึ่งเปนผูนํากลุมทหารตอตานแหงชาติ (National Resistance Army)เปนผูนํากลุมชาวตุดซี
ที่ลี้ภัยทั้งหมดตามประเทศขางเคียงโดยมีจุดประสงคหลักใหชาวตุดซีกลับประเทศรวันดา ไดรับสิทธิ
ทางดานสังคมและการเมืองของกลุมตุดซีที่ฮูตูเขามาแทนที่ รวมทั้งการทําขอตกลงแบงปนอํานาจ
ระหวาง 2 ชาติพันธุอยางยุติธรรม 

 
องคการแรกที่ไดกอตั้งในคายผูลี้ภัยของชาวตุดซีในอูกันดาคือ สมาคมสวัสดิการผูอพยพ

ชาวรวันดา (Rwandan Refugees Welfare Association: RRWA) และในป ค.ศ.1979 ไดมีการเปลี่ยน
ชื่อเปนเอกภาพแหงชาติพันธมิตรชาวรวันดา (Rwandan Alliance for National Unity: RANU)ที่มี
ลักษณะเปนทางการเมืองและอยูฝายตรงขามกับพวกชาตินิยมฮูตู และในป ค.ศ.1986-1987 ไดมีการ
เปลี่ยนชื่อเปนกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา (Rwandan Patriotic Front: RPF)9 กลุมนี้ประกอบดวยกลุม
พรรคการเมืองและกลุมทางการทหาร โดยปฏิเสธการเปนกลุมเฉพาะชาวตุดซีเทานั้นเพราะประกอบไป
ดวยผูกอต้ังชาวฮูตู 15 คนและชาวตุดซี 11 คน โดยมีจุดประสงครวมกันในการตอตานการปกครองของ

                                                  
7 Ibid. 
8 Thomas G. Weiss, Military-Civilian Interaction: Intervening in Humanitarian Crises, p.141. 
9 Linda Melvern, A  People Betrayed: The role  of the West in Rwanda’s genocide(London: Zed 

Books, 2000),p.26. 
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ประธานาธิบดีฮาบยาริมานาโดยทหารกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา10 ประกอบดวยทหารชาวตุดซีและ   
ฮูตู  6,000 คน และชาวอูกันดา 3,000 คน11 การที่ตั้งกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาทําใหเกิดความกดดัน
ตอพวกหัวรุนแรงชาวฮูตูใหฮึกเหิมข้ึนมา กลุมหัวรุนแรงชาวฮูตูเร่ิมหันมาใสรายชาวตุดซี ผานการ
กระจายเสียงทางวิทยุเปนเครื่องมือ โดยใชคลื่นวิทยุ ในนามวา วิทยุโทรทัศนเสรีของภูเขาพันลูก 
(Radio-Television Libre des Mille Collines:RTLMC)12และทําใหประธานาธิบดีฮาบยาริมานารวม
มือกับอีกพรรคการเมืองคือ พรรค CDR :Coalition pour la Defence de la Republic ดังนั้นพรรค 
MRND และ พรรค CDR กลายเปนพรรครัฐบาลผสม เพื่อรวบรวมกองกําลังทหารของทั้งสองพรรค ซึ่ง 
พรรค CDR มีกองกําลังทหารในนาม อิมปูซามูแกมบิ (Impuzamugambi) หมายความวา บุคคลที่อยู
เคียงขางกัน และพรรค MRND มีกองทหารในนาม แองแตรฮัมเว(Interahamwe) หมายความวา บุคคล
ที่จงรักภักดีตอส่ิงๆเดียว จากความรวมมือของทั้งสองพรรคการเมืองทําใหมีทหารเพิ่มข้ึนถึง 30,000-
50,000 คน 
 

เปนการยากที่จะแยกชาวฮูตูและชาวตุดซีออกจากกัน เนื่องจากการดํารงชีวิตอยูรวมกันมา
นานเกือบ 100 ป พวกเขามีการใชภาษารวมกัน มีประวัติศาสตรอันยาวนานรวมกัน มีแนวความคิด
เหมือนกันและมีการฝกปฏิบัติสืบทอดขนบธรรมเนียมอันเดียวกัน นอกจากนั้นยังมีการผสมทางดาน
ชาติพันธุระหวางกันอันเกิดจากการแตงงานขามชาติพันธุระหวาง ชนเผาฮูตูและชนเผาตุดซี แสดงให
เห็นถึงความสามารถอยูรวมกันไดของทั้งสองชาติพันธุ ดังนั้นนโยบายการแบงแยกทางชาติพันธุและ
การบงบอกลักษณะทางชาติพันธุที่ประธานาธิบดีคายิบานดา และประธานาธิบดีฮาบยาริมานา
พยายามใหความสําคัญจึงดูเหมือนเปนชนวนจุดความขัดแยงใหเกิดขึ้นระหวาง 2 ชาติพันธุ 
  

เดือนตุลาคม ปค.ศ.1990 เมื่อกลุมผูอพยพในนามแนวรวมรักชาติรวันดาไดเร่ิมขยายอิทธิพล
ของตนกลับเขามายังเมืองคิกาลิเพื่อเรียกรองสิทธิของตนจึงทําใหเกิดการปะทะกันของทหารชาติเดียว
กัน ระหวางกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาและรัฐบาลของรวันดา โดยกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาไดรับการ
สนับสนุนจากทหารอูกันดา โดยมีการขนสงอาวุธของชาวตุดซีจากเมืองคิกาลิไปยังบริเวณชายแดน     
อูกันดา สงผลใหมีการขามกันไปมาระหวางรวันดาและอูกันดา จากการเคลื่อนยายไปมาระหวางทหาร
แนวรวมรักชาติรวันดาและทหารอูกันดา สงผลใหรัฐบาลรวันดากลาวหาอูกันดาวาใหการสนับสนุน
กลุมแนวรวมรักชาติรวันดา ทําใหมีการรองเรียนตอสหประชาชาติใหสืบหาความจริงโดยสหประชาชาติ

                                                  
10 Ibid. 
11 Thomas G. Weiss, Military-Civilian Interaction: Intervening in Humanitarian Crises, p.141 
12Ibid., p.150. 
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ไดสงผูสังเกตการณไปยังชายแดนรวันดาและอูกันดาในระยะ 150 กิโลเมตรจากชายแดนของทั้งสองรัฐ 
เพื่อตรวจสอบการขนสงทหารและอาวุธและในวันที่ 22 มิถุนายน 1993 จึงไดใหคณะมนตรีความมั่นคง
ตั้งปฏิบัติการพิเศษชื่อ ปฏิบัติการผูสังเกตการณในอูกันดาและรวันดา(United Nations Observer 
Mission Uganda-Rwanda: UNOMUR) จากขอมติ  486 สําหรับกลุม รัฐบาลรวันดาก็ได รับการ
สนับสนุนจากประเทศฝรั่งเศส และซาอีร โดยบทบาทของซาอีรทําใหเกิดภัยคุกคามตอรวันดามากกวา
การรักษาความมั่นคงเนื่องจากพฤติกรรมของทหารซาอีรในการเขามาขมขืนประชากรในรวันดาสงผล
ใหรวันดาปฏิเสธความชวยเหลือจากซาอีร เหลือแตความชวยเหลือของฝร่ังเศสในการฝกทหารเพื่อสกัด
กั้นการรุกล้ําเขามาของพวกแนวรวมรักชาติรวันดา 
 

จากความพยายามขยายตัวของกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาไปยังคิกาลิ ไดมีความพยายาม
ทําขอตกลงรักษาสันติภาพระงับความรุนแรงระหวางกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา และกองกําลังของรัฐ
บาลรวันดา(Rwandan Government Force: RGF)ในวันที่ 21 มีนาคม ค.ศ.1991เปนการชั่วคราวซึ่ง
เปนการริเร่ิมโดยรัฐแทนซาเนียประกอบดวยทหารผูสังเกตการณ 15 นายจากรัฐบูรุนดี รัฐอูกันดา รัฐ
แทนซาเนียและรัฐซาอีร และทหารอีก 5 นายจากกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา หลังจากนั้นเดือน
กันยายน 1991 ไดมีความพยายามทําขอตกลงระงับความรุนแรงอีกครั้งซึ่งเปนการริเร่ิมคร้ังแรกของ
องคการเอกภาพแอฟริกาโดยประเทศสมาชิกในการแกไขความขัดแยงโดยกลุมผูสังเกตการณจากรัฐ 
ไนจีเรียและรัฐซาอีร ในที่สุดขอตกลงระงับความรุนแรงก็ไดมีการลงนามในขอตกลงอารุชา (Arusha 
Accords) 13 ที่เมืองดารเอส ซาลาม (Dar es Salaam) รัฐแทนซาเนีย ในวันที่ 4 สิงหาคม ค.ศ.1993 
ระหวางกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา และกองกําลังของรัฐบาลรวันดา โดยองคการเอกภาพแอฟริกาก็ได
สงทหารผูสังเกตการณที่เปนกลางหรือ (Neutral Military Observer Group: NMOG)เขาไปรวมสังเกต
การณจํานวน 50 นายและตอมาก็ไดรับการสนับสนุนจากสหประชาชาติ ในเดือนตุลาคม ค.ศ. 1993 
สหประชาชาติไดสงกองกําลังรักษาสันติภาพในนามคณะผูชวยเหลือของสหประชาชาติสําหรับรวันดา 
(United Nations Assistance Mission for Rwanda : UNAMIR)ที่ เมืองคิกาลิเพื่อปฏิบัติการระงับ

                                                  
13 ขอตกลงอารุชา หมายถึง ขอตกลงสรางความเขาใจในการสรางสันติภาพระหวางรัฐบาลของรวันดาและ 

กลุมแนวรวมรักชาติ ไดกําเนิดขึ้นมาอยางเปนทางการในวันที่ 16 มีนาคม ค.ศ.1993 ริเร่ิมโดยองคการสหประชาชาติ
ผานนาย แม็คแคร เปดานู (Mr. Maccaire  Pedanoo) หัวหนาปฏิบัติการของสหประชาชาติในรวันดา การเจรจา
ครอบคลุมประเด็นทางการทหาร ผูล้ีภัยและผูพลัดถิ่น รวมถึงการชี้ประเด็นทางการเมือง การแกไขรัฐธรรมนูญ และ
ระยะเวลาของรัฐบาลเฉพาะกาล การเจรจาประสบความสําเร็จในวันที่ 4 สิงหาคม ค.ศ.1993 ดวยการเซ็นสัญญา
สันติภาพเพื่อสรางความเขาใจในการปฏิบัติตามขอตกลงรวมกัน เชนการตั้งรัฐบาลตามระบบประชาธิปไตย และจัด
เตรียมรัฐบาลเฉพาะกาลกอนการเลือกตั้ง นอกจากนั้นยังตองมีการพาผูอพยพกลับบานและมีการรวบรวมกําลังทาง
ทหารของทั้ง 2 ฝาย คือ ฝายรัฐบาลรวันดาและฝายแนวรวมรักชาติรวันดา เปนตน 
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ความรุนแรงระหวางการปะทะกันของแนวรวมรักชาติรวันดา และกองกําลังของรัฐบาลรวันดาที่ทวี
ความรุนแรงมากขึ้น 

 
ชนวนความขัดแยงที่รุนแรงที่สุดจนตองทําใหประชาคมระหวางประเทศตองหันมาชวยแกไข

ขอพิพาทอันเนื่องมาจากในวันที่ 6 เมษายน ค.ศ.1994 เมื่อประธานาธิบดีฮาบยาริมานาแหงรวันดา 
และ ประธานาธิบดี ไซเปรียน ทายามิรา (Cyprien Ntaryamira)แหงบูรุนดี พบตัวแทนของกลุมแนว
รวมรักชาติที่เมือง ดาร เอสซาลาม เมืองหลวงของแทนซาเนีย ขณะที่กําลังเดินทางกลับโดยเครื่องบิน
ประธานาธิบดีฮาบยาริมานามาถูกยิงตกลงนานฟาเมืองคิกาลิทําใหประธานาธิบดีเสียชวีติในทนัท ีดวย
ความเชื่อกันวาเปนการกระทําของผูกอการรายชาวตุดซี ทําใหกลุมหัวรุนแรงชาว ฮูตูรวบรวมกําลังพล
อันประกอบดวย หนวยรักษาความปลอดภัยประธานาธิบดี (presidential guard), กลุมกองทัพบก
ของรวันดา(Rwandan Armed Forces : FAR), กลุมอิมปูซามูแกมบิ และแองแตรแฮมเวเพื่อตอบโตชน
เผาตุดซี การฆาลางเผาพันธุไดทวีความรุนแรงเพิ่มข้ึน ถึงแมวากลุมหัวรุนแรงชาวฮูตูจะอางวากลุมแนว
รวมรักชาติรวันดาเปนผูกระทําใหเกิดความรุนแรงดังกลาว แตก็ยังไมมีหลักฐานอะไรที่แสดงใหเห็นวา
กลุมแนวรวมรักชาติรวันดาเปนผูกระทํา สงผลใหสภาพบานเมืองไมปลอดภัยและไมอยูในความสงบ มี
การปดถนนบางสาย มีกลุมอันธพาล บริเวณสถานที่สาธารณะเชน โบสถ และ โรงพยาบาลเปนตน 
สถานที่เหลานี้จึงกลายเปนสถานที่ฆาลางเผาพันธุกันอยางโหดเหี้ยมมีผูเสียชีวิตมากกวา 120,000 คน
14 การฆาลางเผาพันธุไดขยายออกไปทางตะวันออกและตะวันตกเฉียงใตของ รวันดา  

 
ในเดือนเมษายนปค.ศ.1994 เมื่อประธานาธิบดีฮาบยาริมานาสิ้นชีวิตกองกําลังทหารของ

ปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติในรวันดาไดเขามาระงับความรุนแรงที่เกิดขึ้น หลังจากที่
ทหารเบลเยียมถูกฆาตาย 10 นายทําใหรัฐบาลเบลเยียมสั่งใหถอนทหารเบลเยียมในการเขารวมปฏิบัติ
การรักษาสันติภาพในรวันดาของสหประชาชาติทั้งหมด สถานการณเร่ิมเลวรายลงประเทศอื่นๆเริม่ถอน
กองกําลังสหรัฐอเมริกาในฐานะเปนสมาชิกถาวรของคณะมนตรีความมั่นคงใหปฏิบัติการรักษาสันติ
ภาพในรวันดาของสหประชาชาติ UNAMIR ถอนกองกําลังทหารออกมาเชนกัน โดยถอนกองกําลัง
ทหารออกมาจาก 2,500 นาย เหลือ 270 นาย15 ในเดือน มิถุนายน  ค.ศ.1994 ไมมีสัญญานใดๆ 
จากสหประชาชาติในการจัดการกับความรุนแรงที่ทวีมากขึ้นในรวันดา ฝร่ังเศสจึงตองเขาไปตั้งเขต

                                                  
14 Thomas G.Weiss, Military-Civilian Interaction: Intervening in Humanitarian Crises, p.143. 
15 The Blue Helmet: A review of United Nations Peacekeeping (New York: Department of Public 

Information,1996 ),p.347. 
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ปลอดอาวุธและจัดหาความชวยเหลือตางๆ แมจะไดรับการปฏิเสธจากสหรัฐอเมริกาในการใหความ
รวมมือก็ตาม 

 
ในเดือนกรกฏาคม ค.ศ. 1994 กลุมแนวรวมรักชาติรวันดาก็สามารถควบคุมและแผขยายการ

ครอบครองไปยังดินแดนในรวันดา โดยสามารถยึดเอาเมืองคิกาลิ ไดในวันที่ 4 กรกฏาคมไดและตอมา
ก็ไดยึดเอาเมืองบูแตร (Butare) ในวันที่ 5 กรกฏาคมซ่ึงเปนเมืองที่ใหญที่สุดเปนอันดับที่ 2 และยึด
เมืองรูฮังเกริ (Ruhengeri) ไดในวันที่ 14 กรกฏาคม และยังสามารถเขาครอบครอง เมืองกิเซนยี 
(Gisenyi) ในวันที่ 17 กรกฏาคม ทหารฮูตูไดอพยพไปยังซาอีรโดยการสนับสนุนของฝรั่งเศส หลังจาก
นั้นกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาจึงไดประกาศเสร็จส้ินสงครามกลางเมืองในวันที่ 18 กรกฏาคม และได
ประกาศจัดตั้งรัฐบาลเอกภาพแหงชาติ (A Broad–Based Government of National Unity)ในวันที่ 19 
กรกฏาคม และในเดือน ตุลาคม ค.ศ.1994 ปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติหรือ UNAMIR 
II ก็ไดเขาไปจัดการชวยเหลือดานมนุษยธรรมในรวันดาอีกครั้ง 

 
ผลกระทบจากความรุนแรงในเหตุการณฆาลางเผาพันธุไดคราชีวิตประชากรชาวรวันดาทั้ง

ส้ิน 7 แสนคน ผูพลัดถิ่น 3 ลานคน และ ชาวฮูตูอีกกวา 2 ลานคนหนีไปยังประเทศขางเคยีง ทามกลางผู
ที่หนีออกจากรวันดา มีการติดเชื้ออหิวาตกโรคและเสียชีวิตไปกวา 20,000 คน  ประชาชนผูลี้ภัยดัง
กลาวมีความอดอยาก ชาวฮูตูกวา 2 ลานคนไดลี้ภัยไปยังดานตะวันตกเฉียงใตของรวันดา ซึ่งไดมีการ
สรางเขตปกปองดานมนุษยธรรม(Humanitarian Protected Zone) 16ทําใหประชาคมระหวางประเทศ
หลายองคกรตื่นตระหนก และยื่นมือเขามาใหความชวยเหลือในการแกไขปญหาความขัดแยงนี้  

 
1.2 บทบาทของสหประชาชาติและประชาคมระหวางประเทศ 

 
1)สหประชาชาติ 
 
รัฐบาลรวันดาและรัฐบาลอูกันดาเรียกรองใหคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติจัดตั้ง

คณ ะผู สั ง เก ต ก า รณ ใน อู กั น ด า แล ะ รวั น ด า  United Nations Observer Mission Uganda-
Rwanda(UNOMIR) ตามแนวชายแดน 150 กิโลเมตรระหวางอูกันดาและรวันดา รัฐบาลอูกันดา
อธิบายวาเพื่อปองกนัการขยายตัวของความขัดแยงภายในรวันดาเขาไปยังดินแดนอูกันดา และปองกัน
                                                  

16 เปนการกําหนดเขตบริเวณที่ปลอดภัยเพื่ อมนุษยชาติ  (Humanitarian Protected Zone)ในบริเวณ
สามเหลี่ยม เมือง ยานกูกู(Cyagugu) คิบูยิ(Kibuye) และกิคอนกอร(Kikongore)ซึ่งเปนบริเวณทางดานตะวันตกเฉียง
ใต ครอบคลุมดินเแดน1 ใน 5 ของรวันดา ซึ่งประเทศฝรั่งเศสเปนผูริเริ่มกําหนดผานปฏิบัติการตูกวซ 
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การกลาวหาจากรัฐบาลรวันดาวารัฐบาลอูกันดาจะไปยุงเกี่ยวกับการเมืองภายในของรวันดาหลังจาก
นั้นการปฏิบัติการ UNOMUR ไดเร่ิมข้ึนในเดือนพฤษภาคม ค.ศ.1993 โดยมีผูสังเกตการณความสงบ
ตามชายแดนอูกันดา-รวันดา ดานดินแดนอูกันดา และมีปฏิบัติการสนับสนุนการเจรจาสันติภาพตาม
ขอตกลงสันติภาพอารุชา รวมทั้งการสงเสริมให 2 ชนชาติในรวันดากลับมาคืนดีกัน ตอมาในเดือน
กันยายน ค.ศ.1993 คณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติไดเสนอแผนปฏิบัติการการรักษาสันติ
ภาพของสหประชาชาติในรวันดา ตามขอมติ 872 (Resolution 872)17 โดยที่จัดตั้งคณะผูชวยเหลือ
ของสหประชาชาติสําหรับรวันดา( United Nations Assistance Mission for Rwanda :UNAMIR) เพื่อ
กําหนดแนวทางหลักๆ ในการดําเนินการรักษาความมั่นคงในรวันดา มีการเตรียมกองกําลัง 1,458 คน 
เพื่อปฏิบัติการเตรียมสถานที่ที่มั่นใน คิกาลิ (Kigali) การทําขอตกลงระงับความรุนแรง การสรางรัฐบาล
เฉพาะกาล ซึ่งแผนการแรกตองใชระยะเวลา 90 วันในการดําเนินการหลังจากนั้นมีการเตรยีมแผนการ
ที่สองซึ่งมีการใชกําลังคน 2,548 คน มีการรวบรวมกําลังอาวุธ กําหนดการลดกองกําลังทหารตามชาย
แดนรวันดา และ อูกันดา นอกจากนั้นยังกําหนดเขตปลอดอาวุธ (Weapon Free) ในคิกาลิจากรัศมี
ประมาณ 10 กิโลเมตรจากศูนยกลางตัวเมือง ดังนั้นจุดประสงคของ UNAMIR มีเจตจํานงในดานการ
เขาไปปฏิบตัิการรักษาสันติภาพเพื่อระงับความขัดแยงระหวางชาติพันธุ โดยอาศัยการเจรจาทางการ
เมืองเพื่อการรักษาความปลอดภัยแกพลเมือง นอกจากนั้นแลว UNAMIR ยังมีการเจรจาเพื่ออนุญาต
ใหมีการลี้ภัย ใหความชวยเหลือระหวางที่ผูลี้ภัยออกนอกประเทศ ชวยเหลือผูที่ไดรับบาดเจ็บจากการ
ตอสู และจัดหาความชวยเหลือดานมนุษยธรรมแกผูพลัดถิ่น 
 

แตขณะที่การปฏิบัติการยังไมเสร็จส้ิน UNAMIR ไดตัดสินใจถอนกองกําลังทหาร เนื่องจาก 
UNAMIR พบวาความรุนแรงยังมีความตอเนื่องและทวีมากขึ้นขณะที่ทหารนานาชาติที่รวมรบในนาม 
UNAMIR ก็ถอนออกจากปฏิบัติการ UNAMIR  เมื่อสมาชิกที่ปฏิบัติการใน UNAMIR เร่ิมคอยๆ ถอน
กองกําลังทหารออกจากรวันดา จาก 2,156 คนเหลือเพียง 1,515 คนและจาก 321 คนเหลือเพียง 190 
คน18 เนื่องจากตั้งแต UNAMIR เร่ิมปฏิบัติการ ไดรับอํานาจใหปฏิบัติภายใตกฏบัตรสหประชาชาติ

                                                  
17 ตามมติ 872 ลงวันที่ 5 ตุลาคม ค.ศ.1993 มีใจความที่เกี่ยวกับการจัดตั้งกองกําลังรักษาสันติภาพ คือ “ใหมี

การจัดตั้งปฏิบัติการรักษาสันติภาพในนาม United Nations Assistance  Mission for Rwanda ในชวงระยะเวลา 6 
เดือน เพื่อที่จะขยายการปฏิบัติการในชวงแรก 90 วันที่ผานไปซึ่งจะตองขึ้นอยูกับการทบทวนของคณะมนตรีความ  
ม่ันคงเพื่อรายงานตอเลขาธิการสหประชาชาติเพื่อที่จะตัดสินในการดําเนินการปฏิบัติตามขอตกลงสันติภาพระหวาง    
รัฐบาลรวันดาและแนวรวมรักชาติรวันดาใหสัมฤทธิ์ผล” 

18 The United Nation and Rwanda 1993-1994 (New York: Department of Public Information,1996), 
p.43. 



                                                                         10

หมวดที่ 6 19 โดยมีเพียงกลุมกองทหารเล็กๆ ตั้งอยูในเมืองคิกาลิ ปฏิบัติตัวเปนกลางระหวางกลุมแนว
รวมรักชาติ และกองกําลังรัฐบาลรวันดา ทั้ง ๆ ที่ในเหตุการณฆาลางเผาพันธุมีความรุนแรงมากกวา
กองทหารเล็กๆที่เตรียมไปจะตานทานกําลังไวได เพราะปฏิบัติการดังกลาวกองกําลังปฏิบัติการรักษา
สันติภาพตองมีอํานาจตามหมวดที่ 720 จึงจะเหมาะสมกับสถานการณความรุนแรง จําเปนจะตองตั้ง
กองกําลังทหารขนาดใหญพรอมกองกําลังเสริมจํานวนมากและมีอํานาจใชอาวุธในการปราบปราม
อยางเต็มที่ เพราะความรุนแรงที่เกิดขึ้นมีความตอเนื่องทุกยอมหญา ตามถนน อาคารบานเรือน
ทามกลางการตอสูกันระหวางแนวรวมรักชาติและกองกําลังรัฐบาลรวันดาที่มีอยูจํานวนมหาศาล คณะ
มนตรีความมั่นคงไดมีมติที่ 912 ให UNAMIR ถอนกองกําลังออกจากรวันดาตามคําแนะนําของ
เลขาธิการสหประชาชาติ 
 

ในเวลา 3 เดือนตอมา UNAMIR II ก็กลับเขาไปปฏิบัติการในรวันดาอีกครั้งพรอมดวยความ
พรอมดานความแข็งแกรงจากกองกําลัง ทหาร 5,500 นาย ผูสังเกตการณ 80-90 คน21 ทั้งนี้เพื่อมุงให
ความชวยเหลือดานมนุษยธรรมหลังจากความรุนแรงไดยุติลง กองกําลังจะตองไปประจําตามที่ตางๆ 
ถูกแบงออกเปน 6 สวน คือดานตะวันออกเฉียงเหนือ ดานตะวันออกเฉียงใต ดานตะวันตกเฉียงเหนือ 
ดานตะวันตกเฉียงใต และเมืองคิกาลิ นอกจากนั้นปฏิบัติการ UNAMIR II ยังใหความชวยเหลือทาง
ดานยานพาหนะแกผูอพยพและผูพลัดถิ่น ดังนั้นบทบาทของ UNAMIR IIในการใหความชวยเหลือและ
แกไขปญหา โดยสรุป คือการสรางความมั่นใจในการธํารงรักษาสันติภาพ และความมั่นคงในสถาน
การณทั่วภูมิภาคของรวันดาเชนภูมิภาคตะวันตกเฉียงเหนือ และตะวันตกเฉียงใตของรวันดา สงเสริม
ใหมีการกลับบานของประชากรผูพลัดถิ่นและผูล้ีภัย ทั้งนี้การสนับสนุนการปฏิบัติการชวยเหลือกระทํา
ดวยหลักมนุษยธรรมและ เปนตัวกลางสรางความเขาใจเพื่อกอใหเกิดการคืนดีกันแหงชาติ และจะเห็น
ไดวาบทบาทของกองกาํลังทหารของปฏิบัติการรักษาสันติภาพสหประชาชาติมีบทบาทที่เปลี่ยนไปนับ

                                                  
19กฏบัตรสหประชาชาติในหมวดที่ 6 วาดวยการระงับขอพิพาทโดยสันติวิธี  
20 หมวดที่ 7 วาดวยการดําเนินการเกี่ยวกับการคุกคามตอสันติภาพ การละเมิดสันติภาพ และการกระทําการ

รุกราน และมาตรการบีบบังคับและมติวาดวยหลักการรวมกันเพื่อสันติภาพของสมัชชาแหงสหประชาชาติ “United 
for Peace Resolution” ทั้งนี้หากคณะมนตรีความมั่นคงประสบความลมเหลวที่จะปฏิบัติหนาที่ความรับผิดชอบปฐม
ภูมิในการรักษาไวซึ่งสันติภาพและความมั่นคงรวมกันมาตรการนี้ยังครอบคลุมถึงการใชกําลังรวมกันในการแกไข
ปญหาหรือสถานการณที่เปนภัยตอสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศแทนคณะมนตรีความมั่นคงอีกดวย และ
หากคณะมนตรีความมั่นคงประสบความลมเหลวในการปฏิบัติหนาที่อันเนื่องมาจากการขาดความเปนเอกฉันทของ
สมาชิก สมัชชาฯสามารถใหคําแนะนําในการดําเนินการเพื่อหามาตรการรวมกนั 

21 The Blue Helment: A review of United States Peace-Keeping,p.353. 
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ตั้งแตหลังสงครามโลกครั้งที่สอง คือ กองกําลังรักษาสันติภาพเริ่มใหความสําคัญกับปฏิบัติการความ
รวมมือที่เกิดขึ้นภายในภูมิภาคเดียวกันมากขึ้น 
 

โดยขอมติ 955 (Resolution 955) ป ค.ศ. 1994 คณะมนตรีความมั่นคงไดใชอํานาจตาม
หมวด ที่ 7 แหงกฏบัตรสหประชาชาติในการจัดตั้งศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดา           
(International Criminal Tribunal for Rwanda) เพื่ อพิ จารณ าคดีกระทํ าการอย างโหดรายต อ
มนุษยชาติในกรณีสงครามกลางเมืองในรวันดา  
 

ศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาเกิดขึ้นในฐานะเปนองคกรยอยของคณะมนตรี
ความมั่นคงซึ่งในการบริหารจะเปนสวนหนึ่งของศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับอดีตยูโกสลา
เวีย (International Criminal Tribunal for the Former Yugoslavia) คณะมนตรีความมั่นคงพิจารณา
วาการนําผูกระทําการละเมิดตอกฏหมายมนุษยธรรมไปพิจารณาคดีตอศาลดังกลาวจะสงเสริมใหเกิด
การคืนดีกันและจะนําไปสูสันติภาพในรวันดา ศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดามี
อํานาจพิจารณาคดีการฆาลางเผาพันธุในรวันดาที่เกิดขึ้นในชวงเวลาระหวางเดือนมกราคม ค.ศ.1994-
ธันวาคม ค.ศ.1994 ศาลนี้ตั้งอยูที่เมืองอารุชา รัฐแทนซาเนีย 
 
 2) ฝรั่งเศส 
 
 การปฏิบัติการตูกวซ (Operation Turquoise)เปนปฏิบัติการรักษาสันติภาพในรวันดาของ  
ฝร่ังเศส ฝร่ังเศสเห็นดวยกับหลักการปฏิบัติการที่จําเปนทุกวิถีทาง (use all necessary means) เพื่อที่
จะปองกันการโจมตีของประชากรและชวยเหลือผูบาดเจ็บ22 การตัดสินใจของฝรั่งเศสในการเขารวม
ปฏิบัติคร้ังนี้เปนไปตามลําพัง สงผลใหเปนที่ถกเถียงกัน ดวยเหตุผลของการปฏิบัติการของฝรั่งเศสใน
คร้ังนี้ไดรวมสนับสนุนกลุมรัฐบาลฮูตู และยังมีความพยายามทําใหเกิดจักรวรรดินิยมใหมในแอฟริกา
ทั้งทางดานเศรษฐกิจและทางดานการใชภาษา การปฏิบัติการตูกวซเปนไปในลักษณะปฏิบัติการเปน
ระยะเวลา 2 เดือน ตอมาปฏิบัติการตูกวซกลายมาเปนแบบพหุนิยมดวยการรวบรวมกองกําลังที่เปน
ชาวทวีปแอฟริกา คือ ซีเนกัล(Senegal), ชาด (Chad), คองโก (Congo), กินี-บิเซา(Guinea-Bissan),
มอนทาเนีย(Mauntania)และ ไนเจอร(Niger) กลุมดังกลาวเปนที่รูจักกันในนามกองกําลังแอฟริกาที่พูด
ภาษาฝรั่งเศส(French Speaking African Battalion: FRAFBATT) และเมื่อกองกําลังตูกวซถอนออก
ไป กองกําลังทหารเหลานี้ก็ไปรวมอยูกับกองกําลังUNAMIR และยังสนองเจตจํานงชวยเหลือดาน

                                                  
22 Thomas G. Weiss,Military-Civilian Interaction: Interventing in Hamanitarian Crises,p.154. 
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มนุษยธรรม หลังจากนั้นฝร่ังเศสไดจัดตั้งเขตปลอดภัยเพื่อมนุษยชาติ (Humanitarian Safe Area)ทาง
ตอนใตเรียกวา เขตความมั่นใจในดานมนุษยธรรม(Zone Humanitarian Sure: ZHS ) เหตุผลหลักๆ ใน
การจัดตั้ง คือการปองกันการฆาลางเผาพันธุจากการที่กลุมแนวรักรวมชาติรวันดาโตตอบพวกฮูตูอยาง
หนัก และทําใหเกิดคลื่นผูอพยพชาวฮูตูไปยังเมืองโกมาและออกไปยังซาอีร นอกจากนั้นฝรั่งเศสยังให
ความชวยเหลือทางดานสุขภาพและอนามัยโดยสงหนวยทางการแพทยที่ชื่อวา หนวยทหารแพทยเพื่อ
การแทรกแซงเรงดวน (The Element Medical Militaire d’intervention Rapide: EMMIR) 
 

จากการปฏิบัติการ UNAMIR ของสหประชาชาติ และปฏิบัติการตูกวซของฝร่ังเศสทําใหเกิด
ความสัมพันธและรวมมือกันอยางใกลชิดระหวางกองกําลัง UNAMIR กับกองทหารของฝรั่งเศสจะเห็น
ไดวามีเจาหนาที่ที่เปนลามของUNMIR ก็ไดเขาไปทํางานในที่เดียวกับสํานักงานศูนยกลางปฏิบัติการ
ตูกวซของฝรั่งเศสที่ตั้งอยูที่เมืองโกมา และในขณะเดียวกันสํานักงานลามของฝรั่งเศสก็ตั้งอยูที่ทํางาน
เดียวกันกับศูนย UNAMIR ซึ่งตั้งอยูที่เมือง คิกาลิ  

 
แนวรวมรักชาติรวันดาไดแสดงความรูสึกตรงขามอยางรุนแรงในการที่มีกองกําลังจากฝรั่งเศส

เขามากอตั้งเขตปลอดภัยเพื่อมนุษยชาติทางดานตะวันตกเฉียงใตของรวันดาเนื่องจากจุดมุงหมายแฝง
ของปฏิบัติการตูกวซ คือการรวมมือกับชาวฮูตูเพื่อสูรบกับกลุมแนวรวมรักชาติและยังเปนที่หลบภัยของ
ผูนําและรัฐมนตรีชาวฮูตู แมวาปฏิบัติการตูกวซไดมีความพยายามเขามาสรางเขตปลอดภัยเพื่อชวย
เหลือผูพลัดถิ่นแตตอมาสถานการณการฆาลางเผาพันธุที่มีความรุนแรงเพิ่มมากขึ้นจนปฏิบัติการตูกวซ
ไมสามารถดําเนินการไดและตองถอนกองกําลังออกไป  
 

3) องคการเอกภาพแอฟริกา 
 

 องคการเอกภาพแอฟริกา(Organization Africa Unity: OAU)เปนองคการระหวางประเทศใน
ภูมิภาคแอฟริกา องคการนี้ไดพยายามชวยเหลือใหมีการคืนดีกันระหวางแนวรวมรักชาติรวันดาและรัฐ
บาลรวันดาโดยการสงเสริมการปฏิบัติการตามขอตกลงเพื่อสันติภาพในรวันดา การตัดสินใจขององค
การเอกภาพแอฟริกาในป ค.ศ.1990 ในการสงปฏิบัติการรักษาสันติภาพไปยังรวันดาแสดงใหเห็นถึง
ความเปลี่ยนแปลงบทบาทขององคการเอกภาพแอฟริกาที่มีลักษณะชัดเจนในดานการปฏิบัติงานมาก
ข้ึน  โดยเปนการเขามาศึกษาแกไขปญหาในรวันดาเพื่อใชเปนมาตรฐานวัดความพรอมขององคการเพือ่
เปนแนวทางใหมในดานบทบาทการแทรงแซงขององคการเอกภาพแอฟริกาในอนาคต โดยเริ่มแรกไดมี
การประชุมระหวางประธานองคการแอฟริกา เลขาธิการ ตัวแทนกลุมแนวรวมรักชาติรวนัดาและตวัแทน
กลุมรัฐบาลรวันดาเพื่อทําขอตกลงระงับความรุนแรง โดยองคการเอกภาพแอฟริกาไดมีการจัดตั้งกลุมผู
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สังเกตการณจากประเทศสมาชิก 3 รัฐคือ บูรุนดี อูกันดาและซาอีรโดยสงทหารผูสังเกตการณรวมกันใน
นามกลุมผูสังเกตการณทางการทหาร(Military Observer Team: MOT)แตก็ไมประสบความสําเร็จ อัน
เนื่องมาจากแตละรัฐตางก็มีปญหาความไมพรอม ขาดแคลนทรัพยากร และไรประสบการณของทหาร
บรรดารัฐดังกลาวจึงมีการทําขอตกลงใหม โดยจัดตั้งทีมทหารใหมในนามกลุมผูสังเกตการณทางการ
ทหารที่เปนกลาง (Neutral Military Observer Group: NMOG) อยางไรก็ตามกลุมผูสังเกตการณทาง
การทหารที่เปนกลางมีสมาชิกปฏิบัติการเขารวมอยูนอยมากจึงทําใหประสบความยากลําบากในการ
ปฏิบัติงาน ในเวลาตอมีจึงมีการตั้ง NMOG II ขึ้นมาโดยมีการขยายจํานวนทหารผูสังเกตการณเพิ่มข้ึน
จาก 40-50 นายเปน 240 นาย23และไดเขารวมปฏิบัติงานกับปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชา
ชาติในรวันดา  
 
 4)เบลเยียม 
 
 ชั่วโมงแรกหลังจากเครื่องบินประธานาธิบดีฮาบยาริมานาถูกยิงตกในวันที่ 6 เมษายน ค.ศ.
1994 นายพลดาแลร(General Dallaire) ผูบังคับบัญชาการของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพ
ของสหประชาชาติในรวันดาไดสงทหารชาวเบลเยียมจํานวน 10 นายไปยังรัฐสภารวันดา ในขณะนั้น
นาย   อกาเธ วิลลิงจิงกิยิมารา (Agathe Uwilingiyimara)ผูดํารงตําแหนงนายกรัฐมนตรีชาวฮูตูที่เปน
กลาง (moderate Hutu)ถูกทหารหัวรุนแรงชาวฮูตูที่ประจําการอยูรายลอมรัฐสภาลอบฆา และทหาร
เหลานั้นก็ไดปลดอาวุธของทหารสหประชาชาติชาวเบลเยียมทั้ง 10 นาย เมื่อนายดาแลรทราบขาวได
รีบรุดไปยังศูนยกลางอํานาจพรรคการเมืองฮูตู รถของนายดาแลรถูกจับพรอมผูติดตาม ทําใหเขาตอง
เดินเทาไปยังศูนยกลางอํานาจพรรคการเมืองฮูตู ระหวางทางเขาไดพบชิ้นสวนรางกายของทหาร 2 ใน 
10นายที่เขาสงไป และเมื่อเขาไปถึงเขาถูกกักตวัและถูกขวางปาดวยกอนหินจากทหารยศขั้นต่ํา ขณะที่
เขาเขาพบผูนําพรรค  ฮูตูเพื่อทําการเจรจาแลกเปลี่ยนตัวประกันทหารที่เหลืออีก 8 นายแตทหารเหลา
นั้นกลับไดรับการทรมานและถูกฆาตายในที่สุด จากขอมูลของนายพลดาแลร รัฐบาลชาวเบลเยียมได
โตตอบโดยการถอดถอนกองกําลังทหารทั้งหมดของเบลเยียมในกองกําลัง UNAMIR ซึ่งมีจํานวนทั้ง
หมด 440 คน แมวานายพลดาแลรไดขอรองใหกองกําลังทหารเบลเยียมใหคงอยูในรวันดาก็ตาม หลัง
จากนั้น 2 สัปดาห ประชาชนชาวรวันดาตายกวา 200,000 คน หลังจากนั้นอีก 6 สัปดาหมีการฆาตาย
เพิ่มข้ึนอีก 500,000 คน 24 
 
                                                  

23 Eric G.Berman, and Katie E.Sams, Peacekeeping in Africa: Capability and Culpabilities (Geneva: 
United Nations Institute for Disarmament Research, 2000),pp.58-60. 

24 Thomas G.Swiss,Military –Civilian  Interaction: Intervention in Humanitarian Crises,p.144. 
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 5) สหรัฐอเมริกา 
 

สําหรับประเทศสหรัฐอเมริกามีคําสั่ งของประธานาธิบดีที่  25 (Presidential Decision 
Directive PDD 25 ) ใหจํากัดความเกี่ยวของทางการทหารของสหรัฐอเมริกาในการรักษาความมั่นคง
ระหวางประเทศโดยหลีกเลี่ยงบทบาทของสหรัฐอเมริกาที่จะเขาไปเกี่ยวของกับการปฏิบัติการรักษา
สันติภาพของสหประชาชาติ หลังจากเหตุการณในโซมาเลียป ค.ศ.1993  เม่ือกองกําลังสหรัฐถูกฆาใน
เมืองโมกาดิชู (Mogadishu) เมืองหลวงของโซมาเลีย อันเนื่องมาจากหลังจากที่ประธานาธิบดีคลินตัน
สงกองกําลังสหรัฐอเมริกาไปยังโซมาเลีย เพื่อจะปฏิบัติการชวยเหลือดานมนุษยธรรม (a low-risk 
Humanitarian Mission) โดยใชหนวยเรนเจอรของกองทัพบก(US. Army Rangers) และ หนวยกอง
กําลังพิเศษเดลตา (Delta Special Forces) ในโซมาเลีย โดยพยายามจับผูกอเหตุความรุนแรงคือ นาย
มูฮัมเมด ฟาราห ไอดีด (Muhammed Farah Aideed) โดยกองทหารสหรัฐอเมริกาไดซุมโจมตีกอง
กําลังรักษาความสงบสงผลใหชาวปากีสถานตาย 24 คน เปนผลใหสหรัฐอเมริกาถูกโจมตีกลับ และ
ทหารสหรัฐอเมริกาถูกฆา 8 นาย ไดรับบาดเจ็บ 73 คน25 นอกจากนี้ศพของทหารสหรัฐอเมริกาใน
หนวยเรนเจอรของสหรัฐอเมริกาถูกลากไปตามถนนเมือง โมกาดิซู ความลมเหลวของสหรัฐอเมริกาใน
ปฏิบัติการในโซมาเลียสงผลใหประธานาธิบดีคลินตันจํากัดการใชกําลังทหารในการแกไขความขัดแยง
ระหวางประเทศโดยการออกนโยบายของสหรัฐอเมริกา(PDD25) ดังที่กลาวขางตน 

 
 สหรัฐอเมริกาไมไดใหการสนับสนุนการปฏิบัติการของสหประชาชาติในรวันดาตั้งแตแรกอัน
เนื่องมาจากความกลัวเหตุการณรวันดาอาจจะซ้ํารอยกับเหตุการณในโซมาเลีย  แมวาประธานาธิบดี
ฮาบยาริมานา จะไปเยือนรัฐวอชิงตันในป ค.ศ. 1993 เพื่อขอความชวยเหลือจากสหรัฐอเมริกาโดย
ประกันวารัฐบาลของเขาจะดําเนินไปตามขอตกลงอารุชาก็ตาม สหรัฐอเมริกาเพียงแคใหการยอมรับ
การมีปฏิบัติการรักษาสันติภาพในรวันดาในนาม UNAMIR ในฐานะเปนสมาชิกคณะมนตรีความมั่นคง
ถาวรเทานั้น แมรูวาสหประชาชาติประสบความยากลําบากในการแกปญหานี้ก็ตาม หลังจากนั้นสหรัฐ
อเมริกาก็ไดประกาศวาจะไมพิจารณาการสงทหารไปปฏิบัติการในรวันดาเนื่องจากสหรัฐเมริกา
ประเมินวาจะพบแตความสูญเสียโดยไมไดรับผลประโยชนอะไร 
 
 หลังจากที่ปฏิบตัิการจากชาติตางๆเขาไปแกไขปญหาในรวันดาพบวา แนวรวมรักชาติรวันดามี
ความแข็งแกรงอยางมากแมแตสหประชาชาติก็ยังตองถอนทัพหลังจากที่ประเทศสมาชิกภายในกอง

                                                  
25 “Bystanders to Genocide: Why the United States let the Rwandan Tragedy Happen ,” Available 

from http:// www.theatlantice.com/issues/1009109.power.html. 
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กําลัง UNAMIR ถอนกองกําลังออกไป แนวรวมรักชาติรวันดาสามารถควบคุมทั้งประเทศได ทั้งเมือง
หลวง คิกาลิ และเมืองรูเอนเกริ (Ruhengeri) ในเวลาตอมาแนวรวมรักชาติรวันดาไดประกาศทําขอตก
ลงยุติความรุนแรงทําใหสงครามกลางเมืองยุติลง และมีการจัดตั้งรัฐบาลใหมและสงผลใหรัฐบาลใหม
ของรวันดามีอํานาจครอบคลุมทั่วประเทศ ชาวรวันดามากกวา 1.5 ลานคนที่อพยพออกไปยังประเทศ
ขางเคียงเชน อูกันดา บุรุนดีและ ซาอีร จึงเดินทางกลับบานเกิดของตนหลังจากสงครามกลางเมืองยุติ
ลง 
 
 จากที่กลาวมาขางตนผูวิจัยเห็นวาเหตุการณการฆาลางเผาพันธุในรวันดาเปนเหตุการณหลัง
สงครามเย็นซึ่งแสดงใหเห็นถึงปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติที่มีบทบาทเปลี่ยนแปลงไป
นับตั้งแตชวงหลังสงครามเย็นที่ใหความสําคัญกับบทบาทขององคการในภูมิภาคในการใหความรวม
มือกันแกไขปญหามากขึ้น และเหตุการณความขัดแยงทางดานเชื้อชาติในรวันดาเปนเรื่องสําคัญที่ควร
ศึกษาเพราะการฆาลางเผาพันธุซึ่งทําใหมีผูเสียชีวิตเปนจํานวนเกือบ 1 ลานคน ภายในระยะเวลา 2 
เดือน และความขัดแยงดังกลาวก็ไดทวีความรุนแรงโหดราย สงผลใหบรรดาประเทศตาง ๆ ในชุมชน
ระหวางประเทศใหความสนใจและเขามาแกไขปญหา และสหประชาชาติก็เปนองคการหลักที่ใหความ
สําคัญในการแกไขปญหาในรวันดาอยางจริงจังและตอเนื่อง แมวาจะมีบรรดาประเทศอื่นๆ เชน       
ฝร่ังเศส และเบลเยียม หรือองคการอื่น ๆ ใหความชวยเหลือเชน สหภาพยุโรปตะวันตก และ องคการ
เอกภาพแอฟริกา เปนตน แตก็ไมสามารถใหความชวยเหลือจัดการแกไขปญหาในรวันดาจนประสบ
ความสําเร็จได ผูวิจัยจึงทําการศึกษาบทบาทของสหประชาชาติในการแกไขปญหาการฆาลางเผาพันธุ
ในรวันดา 
 

1.3 การสํารวจวรรณกรรม 
 
 จากการสํารวจวรรณกรรมที่กลาวถึงบทบาทสหประชาชาติในการฆาลางเผาพันธุในรวันดามี
หนังสือที่เกี่ยวของ ดังนี้ เลมแรกผลิตโดยตรงจากสํานักขาวสารขอมูลของสหประชาชาติ คือหนังสือ 
The United Nations and Rwanda in 1993-1994 ไดกลาวถึงเนื้อหาความขัดแยงที่เกิดขึ้นในรวันดา 
การเจรจาทําขอตกลงรักษาสันติภาพระหวาง 2 ชาติพันธุ การกอต้ังองคกรของสหประชาชาตใินการเขา
ไปแกไขปญหาและผลกระทบ และแนวทางพัฒนาประเทศหลังจากสงครามยุติ และครึ่งเลมหลังไดมี
การนําเสนอขอมติตางๆ ที่ใชในการประกอบการปฏิบัติการในการแกไขปญหาในรวันดา นอกจากนั้น 
หนังสือ  The Blue Helmet: A review of United Nations Peace-Keeping ก็เปนหนังสืออีกเลมที่    
สหประชาชาติอํานวยการผลิต เพื่ออธิบายปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหปะชาชาติในการปฏิบัติ
การชวยเหลือการฆาลางเผาพันธุในรวันดา โดยกลาวถึงปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ
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เปนหลัก และยังไดอธิบายบทบาทของปฏิบัติการรักษาสันติภาพขององคการสหประชาชาติในการแก
ไขปญหาขอพิพาทในประเทศอื่นๆ เพื่อนํามาใชในการเปรียบเทียบบทบาทการปฏิบัติการรักษาสันติ
ภาพวามีความแตกตางกันอยางไรในแตละที่ เพื่อนํามาใชวิเคราะหสาเหตุความลมเหลวและความ
สําเร็จของการปฏิบัติการรกัษาสันติภาพ 
 
  นอกจากนั้นหนังสือ Historical Dictionary of Rwanda โดย Dorsey Learthen  ไดอธิบาย 
ความเปนมาของประเทศรวันดาไดโดยละเอียดเริ่มต้ังแต รวันดายุคเกา รวันดายุคอยูภายใตอาณานคิม
เยอรมัน รวันดาที่ปกครองตนเองหลังจากไดรับเอกราช  ไปจนถึงรวันดาในปจจุบัน นอกจากนั้นหนังสือ
ที่ไดอธิบายความเปนมาของรวันดาไดอยางละเอียดมีอีกหลายเลมเชนกัน เชน The Ultimate Crime 
โดย Linda Melvern หนังสือเลมนี้ไดกลาวถึงความเปนมาของการฆาลางเผาพันธุในรวันดา โดยเฉพาะ
ประเด็นดานความขัดแยงทางเชื้อชาติสั่งสมและทวีความรุนแรงมาขึ้นจนสงผลกระทบใหเกิดการฆา
ล างเผ าพั นธุ กั นอย างโหดเหี้ ยม  หนั งสื อ  Rwanda and Genocide in 20th Century โดย  Alain 
Destexte ไดเสนอมุมมองของผูแตงในการมองการฆาลางเผาพันธุใน รวันดา อันเนื่องมาจากสาเหตุ
ภายในและตางประเทศที่เปนปจจัยพลักดันใหเกิดความขัดแยงขึ้น 
 
 หนังสือ  The Shallow Graves of Rwanda โดย  Durne Walter ไดนําเสนอเหตุการณ
ความรุนแรงที่เกิดขึ้นในรวันดาออกมาอยางชัดเจนโดยจะเนนไปที่เหตุการณการฆาลางเผาพันธุกับบท
บาทปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติที่เขาไปแกไขปญหาระหวางเชื้อชาติไดอยางประสบ
ความสําเร็จในที่สุด  
 
 นอกจากนั้ นหนั งสือ  The International Dimensions of Genocide in Rwanda  โดย
Arthur J. Klinghoffer ไดสะทอนเหตุผลวาเพราะเหตุใดปฏิบัติการโดยบรรดาประเทศตางๆ  และ     
สหประชาชาติจึงไมประสบความสําเร็จ และยังไดสะทอนแนวความคิดการเขาไปแทรกแซงตามหลัก
มนุษยธรรม “Humanitarian Intervention” จากเหตุการณการฆาลางเผาพันธุในรวันดา และหนังสือ 
Debating European Security โดย Williem Van Eekelen ไดกลาวถึงการฆาลางเผาพันธุในรวันดาสง
ผลกระทบตอความมั่นคงของสหภาพยุโรปหรือไม และสงผลกระทบอยางไร 
 
 หนังสือ   Volunteers Against Conflict โดย  Nat J.Colletta และ Michelle L.Cullen ได
กลาวถึงเหตุการณทีเกิดขึ้นในรวันดาสงผลกระทบตอการรื้อฟน สภาพสังคม สภาพเศรษฐกิจของชาว 
รวันดาอยางไร และผลกระทบหลังจากสงครามกลางเมืองดังกลาวไดรับการแกไขโดย UNAMIR I และ 
UNAMIR II อยางไร  และหนังสือ  Accountability   for Human Right Attrocities in International 
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Law Beyond the Nuremburg Legacy โดย Steven R.Ratner และ Jason S. Abrains ไดอธิบายถึง
บทบาทศาลที่พิจารณาคดีในรวันดาโดยมองในแงความผิดตอหลักมนุษยธรรม และสิทธิมนุษยชนซึ่ง
เปนความผิดอยางรุนแรงตามกฏหมายระหวางประเทศอยางไร และหนังสือ International Criminals 
Law โดย Kringsak Kithchaisaree ไดอธิบายความเปนมาของศาลระหวางประเทศชั่วคราว(Ad Hoc 
International Tribunals and the International Criminal Court) โดยอธิบายวาศาลระหวางประเทศ
ในรวันดาเกิดขึ้นมาไดอยางไรและมีการตัดสินพิพากษาคดีในการฆาลางเผาพันธุในรวันดาเชนไร 
 

1.4สมมุติฐาน 
 
 สหประชาชาติเปนปจจัยหลักในการแกไขปญหาความขัดแยงและการฆาลางเผาพันธุ
ระหวางชนเผาตุดซี และฮูตูในรวันดาในชวงป ค.ศ.1993-1994 
 
 1.5 กรอบความคิดในการวิเคราะห  
 
 ในการวิเคราะหเร่ืองบทบาทสหประชาชาติในการแกไขปญหาความขัดแยงทางชาติพันธุ
ในรวันดา ผูเขียนจะใชกรอบความคิด 2 กรอบหลัก คือ กรอบความคิดเกี่ยวกับลัทธิอาณานคิมแบบเกา 
และกรอบความคิดเกี่ยวกับการปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติ ดังนี้คือ  
 

1.5.1 กรอบความคิดเกี่ยวกับลัทธิอาณานิคมแบบเกา 
 
 อาณานิคม หมายถึง ดินแดนที่มิไดปกครองตัวเองอยางสมบูรณ อํานาจในการ    ปกครองสวน
ใหญเปนของรัฐที่เปนผูปกครอง ในอาณานิคมบางแหงประชาชนอาจไดรับสิทธิในการ  ปกครองตัวเอง
ในระดับทองถิ่น แตรัฐที่เปนผูปกครองจะเปนผูกาํหนดนโยบาย และเปนผูบริหารกิจการของอาณานิคม 
โดยทั่วๆไปรัฐที่เปนผูปกครองกับดินแดนที่เปนอาณานิคมมักจะอยูแยกหางกัน และอาณานิคมสวน
มากมักจะเปนแหลงวัตถุดิบ ตลาดที่สําคัญของผลิตภัณฑตางๆ จากรัฐที่เปนผูปกครองและเปนกอง
กําลังทางการทหารที่สําคัญใหแกรัฐผูปกครอง26 
 

                                                  
26 รัชนีกร บุญหลง,ภูมิศาสตรการเมือง(กรุงเทพฯ:โครงการตําราคณะอักษรศาสตร,ศูนยหนังสือจุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลัย, 2539), หนา 113. 
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 ลัทธิอาณานิคม (Colonalism) หมายถึง กระบวนการที่รัฐๆหนึ่งเขาไปปกครองดินแดนหนึ่งหรือ
หลายดินแดน เนื่องจากมีกําลังเหนือกวา การปกครองนี้เปนการปกครองที่ถาวรและเปนที่ยอมรับของรัฐ
อ่ืน27 ทั้งนี้ลัทธิอาณานิคมมีสวนสําคัญในการนําเอาแนวคิดและทักษะตางๆของยุโรปไปแพรกระจายใน
อาณานิคมในสวนตางๆของโลก 
 
 ชวงระยะเวลาการจับจองอาณานิคมแบงออกเปน 4 ระยะดังนี้ 
 
 ระยะที่ 1 ปลายศตวรรษที่ 15 ประเทศที่บุกเบิกประเทศแรกคือ สเปน และโปรตุเกส โดยมีการ
กําหนดเสนลองจิจุดที่ 50 องศาตะวันออกเปนแนวแบงเขตอิทธิพลของโปรตุเกสและสเปน โดย         
โปรตุเกสมีสิทธิทางดานตะวันออกของแนวนี้ คือดานทวีปแอฟริกา ไปยังแหลมกูดโฮป อินเดีย  และ    
เอเชีย สําหรับสเปนมีสิทธิทางดานตะวันตกของแนวนี้คือดานทวีปอเมริกาเหนือ และอมริกาใต 
 ระยะที่ 2 ศตวรรษที่ 16 และ 17เปนการจับจองอาณานิคมสวนใหญทํากันในทวีปอเมริกาเหนือ 
และอเมริกาใต เชนอังกฤษ ไดสหรัฐอเมริกา สเปนไดอาเจนตินา และโปรตุเกสไดบราซลิ 
 ระยะที่ 3 ปลายศตวรรษที่ 17 การจับจองอาณานิคมเริ่มเปลี่ยนมาทํากับทางทวีปเอเชียและหมู
เกาะในมหาสมุทรแปซิฟก เชน ฮอลันดาไดหมูเกาะอินดีสตะวันออก หรืออินโดนีเซียในปจจุบัน อังกฤษ
ไดปกครองอินเดีย พมาและมลายู และฝรั่งเศสไดปกครองบริเวณแถบอินโดจีน เปนตน 
 ระยะที่ 4 ศตวรรษที่ 19 การจับจองอาณานิคมเริ่มกระทํากันในแอฟริกา รัฐในยุโรปหลายรัฐเขา
มามีอาณานิคมมากขึ้น เชน อังกฤษ ฝร่ังเศส เยอรมนี อิตาลี เบลเยียม โดยเริ่มแรกอังกฤษและฝรั่งเศส 
มีการแขงขันกัน อังกฤษมีอาณานิคมแทบจะทั่วโลกโดยมีอยูในทุกทวีป เชน อเมริกาเหนือ อเมริกาใต  
เอเชีย แอฟริกา ออสเตรเลีย สวนฝรั่งเศสมีอาณานิคมในแอฟริกาและเอเชียตะวันออกเฉียงใตหรือ
บริเวณแถบอินโดจีนแตตอมาเยอรมนีเร่ิมเขามามีสวนรวมชวงชิงความเปนผูปกครองรัฐในบริเวณ   
แอฟริกา 
 
 การแสวงหาอาณานิคมของเหลาบรรดาประเทศรัฐผูปกครองอันเนื่องมาจากแรงจูงใจของดิน
แดนอาณานิคมพึงมีและรัฐผูปกครองพึงจะแยงชิงไปยังรัฐของตน อยางแรกคือ ทางดานทรัพยากร วัตถุ
ดิบ พืชผล แรธาตุตลอดจนกําลังทางการทหาร เชน การเขามาเอาทาสและงาชางในแอฟริกา เครื่องเทศ
ในเอเชีย ทองคําและเงินจากอเมริกาเหนือ และใต ทั้งนี้การเขามาตักตวงเอาผลประโยชนของเจาผู    
ปกครองโดยไมคํานึงถึงประชาชนในอาณานิคมนิยมวาจะมีความอยูอยางไร แตในระยะหลังเริ่มหัน
ความสนใจพัฒนาอาณานิคมของตน เชน การสรางถนนหนทาง รถไฟ สาธารณสุข และการศึกษา

                                                  
27 เลมเดียวกัน หนา 114. 
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เปนตน แตกระนั้นก็เปนการสรางสาธารณูปโภคเพื่ออํานวยความสะดวกในการขนสงทรัพยากร และ
วัตถุดิบเหลานั้นไปยังรัฐผูปกครอง อยางที่สอง คือ อาณานิคมยังมีผลประโยชนทางดานยุทธศาสตร 
โดยเฉพาะในอาณานิคมที่อยูบริเวณชายฝงทะเลก็จะสามารถเอื้อประโยชนดานการเปนแหลงพักเรือ 
ซอมเรือ ที่พักรับเชื้อเพลิง และเสบียงอาหารสําหรับลูกเรือ และการมีอาณานิคมยังเปนเครื่องที่แสดงถึง
ความมีอํานาจเพราะสามารถขยายอาณาเขตของรัฐตนออกไปยังรัฐที่เปนอาณานิคม นอกจากนั้นยัง
สามารถระบายประชาชนของรัฐผูปกครองไปยังอาณานิคมของตน และในทางกลับกันก็ยังสามารถรับ
กําลังคนจากรัฐที่เปนอาณานิคมเพื่อใชในกิจการทหารและโรงงานอุตสาหกรรมของรัฐผูปกครอง 
 
 ฝร่ังเศสมีอาณานิคมอยูในทวีปแอฟริกาและเอเชียโดยเฉพาะบริเวณอินโดจีน  จุดประสงคหลัก
ในการครอบครองรัฐอาณานิคมของฝรั่งเศส คือ การชวงชิงเอาผลประโยชนทางดานทรัพยากร วัตถุดิบ 
และแรงงานของดินแดนที่เปนอาณานิคมของตน การปกครองของฝรั่งเศสตอประเทศอาณานิคมจะเปน
การปกครองโดยตรง กลาวคือ ฝร่ังเศสเปนผูมีอํานาจเต็มที่ในการปกครอง ดินแดนที่อยูภายใตการ    
ปกครองของฝรั่งเศสจะมีประมุขของอาณานิคมเปนขาหลวงใหญชาวฝรั่งเศส และคณะผูบริหารระดับ
สูงเปนชาวฝรั่งเศสแมจะอนุญาตใหมีการปกครองโดยคนพื้นเมืองไดในกรณีการปกครองหนวยการเมือง
เล็ก ๆ เทานั้น นอกจากนั้นฝร่ังเศสยังไดนําเอาแนวคิดที่เปนคําขวัญของการปฏิวัติฝร่ังเศส คือ เสรีภาพ 
เสมอภาพ และภราดรภาพ มาปรับใชในหลักการปกครองอาณานิคมของฝรั่งเศส โดยจะถือวาทุกคนมี
ความเสมอภาคกันไมวาจะคนเชื้อชาติที่เปนรัฐผูปกครองหรือรัฐอาณานิคมก็ตามถือวาเสมอภาคกัน
หมด ไมมีการถือผิว ไมมีการแบงแยกกันดวยผิว แตจะแบงแยกกันดวยวัฒนธรรมและ อารยธรรม     
ฝร่ังเศสมาเปนเครื่องกําหนด กลาวคือ ถาชาวพื้นเมืองคนใดสามารถปรับตัวใหปฏิบัติตัวตามวัฒนธรรม
ฝร่ังเศสไดจะถือวามีวัฒนธรรมและไดโอกาสเทาเทียมกันกับชาวฝรั่งเศสแตถาชาวพื้นเมืองใดไม
สามารถปรับตัวใหปฏิบัติตัวตามวัฒนธรรมฝรั่งเศสไดจะถือวาเปนคนที่อยูในระดับที่ต่ํากวา ดังนั้นจึงถือ
ไดวาการใชวัฒนธรรมและอารยธรรมของฝรั่งเศสเปนเคร่ืองกําหนดชนชั้นของชาวพื้นเมือง อาจกลาวได
วาการกระทําดังกลาวเปนความพยายามกลืนชาติ แตกระนั้นความพยายามกลืนชาติของฝรั่งเศสก็ไม
ประสบความสําเร็จอันเนื่องมาจากอาณานิคมของฝรั่งเศสก็ลวนแลวแตมีศาสนาและวัฒนธรรมสืบทอด
กันมายาวนานกวาวัฒนธรรมฝรั่งเศส โดยหลักการศาสนามีความสอดคลองกับหลักกฏหมายสงผลให
ชนพื้นเมืองไมใหความสนใจและยินยอมเปนคนที่อยูระดับท่ีต่ํากวาวัฒนธรรมและอารยธรรมแบบ    
ฝร่ังเศส 
 
 ในชวงระยะเวลาหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 จะเห็นไดวารัฐผูปกครองอาณานิคมเร่ิมมอบเอกราช
คืนแกอาณานิคมของตน อันเนื่องมาจากเหตุผลตางๆ ไมวาจะเปนเพราะการมีความเคลื่อนไหวเรียก
รองเอกราชภายในประเทศอาณานิคมเองหรือเปนการที่รัฐผูปกครองมอบใหรัฐในอาณานิคมของตน
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เปนเอกราชดวยความสมัครใจ ทั้งนี้การเปลี่ยนฐานะของดินแดนที่เคยเปนอาณานิคมใหกลายเปนรัฐ
เอกราชไดกอใหเกิดปญหาภายในรัฐเหลานั้นมากมายอันเนื่องมาจากรัฐผูปกครองไดทําใหกลุมที่แตก
ตางกันตองมาอยูรวมกันกอใหเกิดความรูสึกเปนศัตรูระหวางกัน 
 
 แอฟริกาเปนทวีปที่มีการแยกออกมาเปนรัฐเอกราชจาํนวนกมาในชวงหลังสงครามโลกครั้งที่ 2 
และปญหาที่เกิดขึ้นทวีปดังกลาวและไดรับเอกราชเปนปญหาความแตกตางทางดานชาติพันธุ อันเนื่อง
มาจากความเปน “พหุสังคม” กลาวคือ การที่สังคมประกอบไปดวยคนกลุมตางๆ ซึ่งแตละกลุมมี
ลักษณะเฉพาะตน28 ทําใหการอยูรวมกันของคนในแอฟริกาไมราบร่ืน อีกทั้งการแบงเขตแดนของแตละ
รัฐโดยผูปกครองที่เปนชาวยุโรปก็มักจะแบงเขตแดนโดยไมคํานึงถึงลักษณะทางชาติพันธุในบริเวณ
ตางๆ ทําใหเกิดการแบงชาติพันธุเดียวกันออกจากกันและรวมความแตกตางทางชาติพันธุหรือเปนศตัรู
กันมาอยูดวยกันกอใหเกิดปญหาความรุนแรงในทวีปแอฟริกายังคงคุกรุนอยูตลอดเวลา 
 
 ความแตกตางระหวางกลุมตางๆ สามารถแบงไดเปน 2 แบบดวยกันคือ 29 
 
 1.ความแตกตางระหวางชาวพื้นเมืองดวยกัน เปนความแตกตางระหวางชาวพื้นเมืองดวยกันซึ่ง
จะพบในรัฐที่ผูปกครองเปนชนผิวขาวไมไดตั้งหลักแหลงอยูเปนการถาวร เมื่อหมดอํานาจก็ไดถอนตัว
ออกไป ความแตกตางดังกลาวจัดไดวาเปนความแตกตางทางชาติพันธุ นอกจากนั้นยังมีความแตกตาง
ในดานความเปนอยูซึ่งมีมาตรฐานแตกตางกัน เชน ในแกมเบียเมืองหลวงคือ เมืองบันดุล มีมาตรฐาน
ความเปนอยูแบบตะวันตกแตเมื่อพนเมืองออกไป มาตรฐานความเปนอยูก็มีความแตกตางกันอยางเห็น
ไดชัด 
 2.ความแตกตางระหวางชาวพื้นเมืองกับผูที่เขามาปกครองเปนความแตกตางระหวางประชาชน 
2 กลุมคือชนผิวขาว กับชนพื้นเมืองซึ่งชนผิวขาวมีจํานวนนอยกวา เมื่อเขามาก็จะแยกตัวโดยไมปะปน
กับชนพื้นเมือง เนื่องจากชนผิวขาวถือตนวาเปนผูที่เจริญกวามีอารยธรรมวัฒนธรรมสูงกวา จึงใชวิธีการ
กดขี่กีดกันชาวพื้นเมืองดวยวิธีการตางๆ เชนไมยินยอมใหมีสิทธิในการปกครอง ไมยินยอมใหมีโอกาส
ในการประกอบอาชีพเทาเทียมกัน 
 
 โดยสรุป ประเทศรวันดาก็มีลักษณะที่เปนดินแดนที่อยูภายใตการปกครองของรัฐอ่ืนมากอน นั่น
คือเบลเยียม โดยเบลเยียมไดเขามาปกครองตอจากเยอรมนีและยังปกครองตอเนื่องภายใตระบบภาวะ 

                                                  
28 รัชนีกร บุญ-หลง,ภูมิศาสตรการเมือง ,หนา135. 
29 เลมเดียวกัน . 



                                                                         21

ทรัสตีของสหประชาชาติ และเมื่อเบลเยียมไดมอบความเปนเอกราชไดแบงรัฐที่ปกครองออกเปน 2 รัฐ คอื 
รัฐรวันดา และรัฐบูรุนดี โดยการแบงออกเปน 2 รัฐดังกลาวสะทอนใหเห็นถึงการแบงรัฐโดยไมพิจารณา
ลักษณะทางชาติพันธุ เพราะทั้ง 2 รัฐตางก็ประกอบไปดวยคน 2 ชาติพันธุอาศัยอยูปะปนกันสงผลใหมีขอ
พิพาทกันอยูเสมอ นอกจากนั้นยังมีบทบาทของฝรั่งเศสที่พยายามเขามาจัดการแกไขขอพิพาทในเหตุ
การณฆาลางเผาพันธุในรวันดาอันเนื่องมาจากฝรั่งเศสมีอาณานิคมใน แอฟริกาอยูเปนจํานวนมาก จึงมี
ความตองการไดรัฐรวันดาเปนรัฐภายใตการปกครองเพื่อขยายดินแดนที่เปนอาณานิคมของตนออกไป 
ความตองการดานทรัพยากร วัตถุดิบและแรงงานคน และความตองการกลืนชาติของฝรั่งเศสในดินแดน
แถบนี้ จากความพยายามถายทอดภาษา และวัฒนธรรมของฝรั่งเศสแกอาณานิคมของตนในแอฟริกา จะ
เห็นไดวารัฐในแอฟริกาสามารถรวมกลุมชาวแอฟริกาผูพูดภาษาฝรั่งเศสเปนองคการหนึ่งที่มีบทบาทใน
การแกไขขอพิพาทในแอฟริการวมทั้งในเหตุการณฆาลางเผาพันธุในรวันดา 
 
  1.5.2. กรอบความคิดเกี่ยวกับการปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ 

 
การรักษาสันติภาพ หมายถึง การปองกัน การหยุดยั้ง การบรรเทา และการทําใหเปนการ      

ปรปกษระหวางรัฐหรือภายในรัฐยุติโดยผานการวิธีการของการแทรกแซงโดยสันติของฝายที่สาม ซึ่งมี
การเตรียมการและอํานวยการโดยนานาชาติดวยการใชกําลังทหาร ตํารวจ และพลเรือนจากนานา
ประเทศ เพื่อนํามาและธํารงไวซึ่งสันติภาพ30  
 
 แนวความคิดเกี่ยวกับการปฏิบัติการรักษาสันติภาพ (Peacekeeping Operation) ไดเร่ิมเกิด
ขึ้นอันเนื่องมาจากวิกฤตการณเกาหลีป ค.ศ.1950 เนื่องจากคณะมนตรีความมั่นคงไมสามารถปฏิบัติ
หนาที่ไดเพราะมีการใชสิทธิยับยั้งโดยสหภาพโซเวียต สหรัฐอเมริกาจึงเสนอญัตติเขาสูที่ประชุมสมัชชา
เพื่อพิจารณาการเพิ่มบทบาทของสมัชชาในการธํารงรักษาสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศ
แทนที่คณะมนตรีความมั่นคงระหวางประเทศ ในกรณีที่คณะมนตรีความมั่นคงไมสามารถปฏิบัติหนาที่
ความรับผิดชอบหลักของตนไดและสมัชชาก็ไดมีมติออกมาเรียกวา มติแหงการรวมกันเพื่อสันติ “The 
Uniting for Peace Resolution31” หรือ ”Acheson Resolution” 32 ดังนั้นเมื่อใดก็ตามที่คณะมนตรี

                                                  
30 ณัฐนิภา บุรุษพัฒน, “สหประชาชาติกับการฟนฟูสันติภาพและการจัดตั้งรัฐบาลในกัมพูชา”(วิทยานิพนธ

ปริญญามหาบัณฑิต สาขาความสัมพันธระหวางประเทศ คณะรัฐศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย,2537), หนา6. 
31 มติแหงการรวมกันเพื่อสันติภาพ คือ ถาคณะมนตรีความมั่นคงไมสามารถปฏิบัติหนาที่ความรับผิดชอบ

หลัก ๆ (Primary-Responsible)ในดานการธํารงรักษาสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศอันเกิดจากการ
กระทําที่คุกคามตอสันติภาพ การทําลายสันติภาพและการกระทําการรุกราน สมัชชาจะมีสิทธิในการพิจารณาเรื่องนั้น
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ความมั่นคงไมสามารถลงมติในเรื่องที่เกี่ยวของกับความมั่นคงระหวางประเทศอันเนื่องมาจากการใช
สิทธิยับยั้งโดยสมาชิกถาวร หรือการขาดความเปนเอกฉันทของสมาชิกถาวร สมัชชาสามารถนําเรื่อง
นั้นมาพิจารณาในสมัชชาได โดยสมัชชาไดตั้งคณะกรรมาธิการสังเกตการณสันติภาพเพื่อสอบหาขอ
เท็จจริงและใหขอเสนอแนะแนวแกสมัชชา และคณะกรรมการมาตรการรวมกัน เพื่อประสานการปฏิบัติ
ของรัฐสมาชิกตามคําแนะนําของสมัชชาในกรณีที่มีการทําลายสันติภาพ33 
 
 อยางไรก็ตามแมสภาพโซเวียตจะไดยื่นตอศาลโลกในดานบทบาทหนาที่ของสมัชชาตอกฏบัตร 
สหประชาชาติมาตรา 11 และ12 วาดวยการจัดกองกําลังสหประชาชาติเปนอํานาจผูกขาด(Exclusive 
Authority)ของคณะมนตรีความมั่นคงตามที่กําหนดไวในหมวดที่ 7 ของกฏบัตรสหประชาชาติ34 ผล
ปรากฏวาศาลยุติธรรมระหวางประเทศไมไดแสดงความเห็นอยางชัดเจนวามติแหงการรวมกันเพื่อสันติ
ภาพจะทําใหสมัชชาไดรับอํานาจในดานการจัดกองกําลังอยางถูกตองตามกฏหมายหรือไม เพียงแต
ศาลไดชี้แจงวากฏบัตรมิไดหามสมัชชาใหคําแนะนํา เพราะขอจํากัดตามมาตรา 11 หมายความถึงการ
ดําเนินการบีบบังคับซึ่งมีลักษณะเปนการดําเนินมาตรการบีบบังคับตอรัฐ แตการที่สมัชชาดําเนิน 
มาตรการดานกองกําลังของสหประชาชาติตามทัศนะของศาลมิไดเปนการดําเนินการบีบบังคับ แตเปน
เพียงมาตรการที่สมัชชาใหคําแนะนําดังนั้นสมัชชาตองจํากัดตัวเองใหอยูเพียงการใหคําแนะนําผาน
มาตรการตาง ๆ ภายใตเงื่อนไขมาตรา 14  ของกฏบัตรสหประชาชาติแตไมใชเกี่ยวกับการดําเนินการ
บีบบังคับตอรัฐ นอกจากนั้นดานคณะมนตรีความมั่นคงก็มีอํานาจในลักษณะที่เปนเพียงหนาที่หลักใน
ดานจัดกองกําลังไมใชอํานาจหนาที่ในลักษณะแบบผูกขาด  
 

ในชวงสงครามเย็นสมัชชาไดรับเร่ืองที่ไมสามารถมีมติในคณะมนตรีความมั่นคงมาพิจารณา
ภายใตอํานาจตาม “Uniting For Peace" หลายครั้งและมีการแนะนําใหใชกําลังดังกลาวถือเปนการใช
กําลังเพื่อปฏิบัติการรักษาสันติภาพ อยางไรก็ดีตั้งแตป ค.ศ.1960 ไดมีการตกลงระหวางสมัชชากับ
คณะมนตรีความมั่นคงเกี่ยวกับเรื่องการปฏิบัติการรักษาสันติภาพโดยถาเปนเรื่องเกี่ยวกับการใชกอง
กําลังทหารใหคณะมนตรีความมั่นคงพิจารณาและถาเปนเรื่องที่ไมเกี่ยวกับกองกําลังทหาร เชน เร่ือง

                                                                                                                                                     
โดยทันที โดยมุงหมายใหคําแนะนําแกสมาชิกเกี่ยวกับการใชมาตรการรวมกัน และการใชกําลังอาวุธ เมื่อจําเปนใน
กรณีที่มีการทําลายสันติภาพหรือมีการกระทําอันเปนการรุกราน 

32 สมพงศ ชูมาก, การปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ 1948-1995(กรุงเทพฯ:ศูนยหนังสือแหง 
จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2544), หนา 9-10. 

33 สมพงศ ชูมาก,องคการระหวางประเทศ: สันนิบาตชาติ สหประชาชาติ(กรุงเทพฯ:โรงพิมพจุฬาลงกรณ
มหาวิทยาลัย, 2533), หนา120. 

34เลมเดียวกัน.  
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การควบคุมการเลือกตั้ง การปกปองสิทธิมนุษยชน และการชวยเหลือในการฟนฟูบูรณะใหเปนอํานาจ
ของสมัชชาที่จะพิจารณา 
 
 สําหรับปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติในรวันดาประกอบดวยปฏิบัติการ 
UNOMUR เปนการใชการสังเกตการณโดยไมใชกองกําลังและ ปฏิบัติการ UNAMIR เปนการปฏิบัติ
การโดยใชกองกําลังทางการทหารเขาไปดําเนินการแกไขความขัดแยงระหวางชาติพันธุในรวันดา ทั้งนี้
การปฏิบัติการทางการทหารในตอนแรกของ UNAMIR มีความจําเปนตองถอนกองกําลังทหารออกมา
เพราะมีการคาดคะเนเตรียมกองกําลังอยางไมเหมาะสม อีกทั้งประเทศสมาชิกในUNAMIRก็มีความ
ตองการถอนกองกําลังโดยฉับพลันอันเนื่องมาจากเห็นสัญญาณบงชี้ถึงความลมเหลวของปฏิบัติการ 
และแสดงวาปฏิบัติการ UNAMIR ที่มีการใชกองกําลังทหารทําใหสถานการณมีความรุนแรงมากขึ้น แต
กระนั้นUNAMIRก็เขาไปจัดการแกไขปญหาอีกครั้งโดยใชกองกําลังทางการทหารซึ่งถือเปนมาตรการที่
ใชกําลังซึ่งอยูภายใตคําแนะนําของคณะมนตรีความมั่นคงเพื่อใหมีการประนีประนอมระหวางชาติพนัธุ 
นอกจากนั้นยังใหความชวยเหลือในทุกๆดาน มาตรการดังกลาวสงผลใหสถานการณมีความคลี่คลาย
ลงไปในทางที่ดีขึ้น และสามารถยุติความรุนแรงไดในที่สุด 
 

1.6 วัตถุประสงคของการศึกษา 
 
 1.เพื่อสรางความเขาใจลักษณะของความขัดแยงระหวาง 2 ชาติพันธุ ระหวางชนเผาตุดซีและ 
ฮูตูใหชัดเจนมากขึ้น 
 2.เพื่ออธิบายบทบาทของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติในการแกไข
ปญหาการฆาลางเผาพันธุในรวันดา 

3.เพื่ออธิบายการปฏิบัติการรักษาสันติภาพของประเทศประชาคมระหวางประเทศที่เขามาจดั
การรวมแกไขขอพิพาทระหวางทั้ง 2 ชาติพันธุในรวันดา 
 

1.7 ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 
 
 1.ความรูที่ไดจากการศึกษาสามารถนํามาประยุกตใชในการแกไขปญหากับเหตุการณที่อาจ
จะเกิดขึ้นในลักษณะเดียวกัน 
 2.ประโยชนที่ไดจากการศึกษาปญหาความขัดแยงระหวางชาติพันธุซึ่งมีความสําคัญอยางมาก
ในโลกปจจุบัน  
 3.เปนองคความรูที่ใหมที่ควรจะไดรับทราบอยางกวางขวาง 
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1.8 วิธีการศึกษา 
 
  วิทยานิพนธฉบับนี้ผูเขียนจะใชวิธีการดําเนินงานวิจัยในเชิงพรรณนาโดยใชเอกสารเปนหลัก 
ทั้งจากหนังสือ บทความทางวิชาการ ความคิดเห็นของนักวิชาการ ขอมติ สนธิสัญญาขอตกลงของ    
สหประชาชาติ ขอมูลจากอินเตอรเน็ต ประกอบกับการสอบถามบุคคลที่มีความรูและเชี่ยวชาญใน
ความสัมพันธ ในเรื่องบทบาทของกองกําลังรักษาความมั่นคงของสหประชาชาติและประเทศรวันดา 
 

1.9 ขอบเขตการศึกษา 
  
 จุดประสงคของวิทยานิพนธนี้คือการศึกษาบทบาทของสหประชาชาติในการแกไขปญหาความ
ขัดแยงและการฆาลางเผาพันธุระหวาง 2 ชาติพันธุ ตุดซี และฮูตู ในรวันดาระหวางป  ค.ศ. 1993-1994 
 

1.10 วิธีการนําเสนอ 
 
 วิทยานิพนธฉบับนี้แบงเนื้อหาออกเปน 5 บทดังนี้ 
 
บทที่ 1  เปนบทนําซึ่งกลาวถึงสภาพปญหา สมมุติฐาน กรอบความคิด วัตถุประสงค  

ขอบเขตการศึกษา  วิธีการศึกษา วิธีการนําเสนอ และผลประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 
บทที่ 2  อธิบายประวัติและความเปนมาของความขัดแยงระหวางเชื้อชาติในรวันดา 
บทที่ 3 อธิบายบทบาทของสหประชาชาติ ในการแกไขปญหาความขัดแยงทางเชื้อชาติและ

การฆาลางเผาพันธุในรวันดา ผลของการปฏิบัติการและปจจัยที่ผลักดันใหการปฏิบัติ
ประสบความสําเร็จ 

บทที่4 กลาวถึงบทบาทของเหลาประเทศประชาคมระหวางประเทศที่เขามารวมแกไขขอ  
พิพาทระหวางเชื้อชาติในรวันดา ผลของการปฏิบัติการและปจจัยที่ผลักดันใหไม
ประสบความสําเร็จ 

บทที่ 5   เปนบทสรุปและวิเคราะห 
 



        
บทที่ 2 

 
ประวัติของความขัดแยงระหวางเชื้อชาติในรวันดา 

 
 ปค.ศ.1930 และค.ศ.1940 เมื่อเยอรมนีและโปแลนดมีแนวคิดตอตานพวกซีมิติก (anti-
Semitic) โดยที่ฮิตเลอรและนาซีพยายามจะลดจํานวนพวกยิวและยูดาย (Jew and Judaism)ในยุโรป 
ลงดวยการใหทหารของฮิตเลอรฆาชนชาติยิวที่ถูกมองวาเปนพวกที่กระทําตัวไมดี สงผลใหคราชีวิตคน
เปนจํานวนมาก แมกระทั้งผูหญิงและเด็กดวยวิธีการอันโหดราย เชนการอบดวยแกสมรณะเปนตน  
เหตุการณคร้ังนี้เรียกวาเปนเหตุการณโฮโลคาสท (Holocausts) หมายถึงความรุนแรงตอชีวิตมนุษย
โดยการฆาลางเผาพันธุ ซึ่งจัดวาเปนตัวอยาง การฆาลางเผาพันธุของชาติพันธุ ตอมาชนชาติยิว
จํานวนหนึ่งตองอพยพมาตั้งถิ่นฐานยังดินแดนปาเลสไตนกอใหเกิดความขัดแยงในตะวันออกกลางจน
ถึงปจจุบัน และในป ค.ศ.1994 ความรุนแรงที่เลวรายยิ่งกวาโฮโลคาสทก็ไดเกิดขึ้น เปนการฆาลางเผา
พันธุระหวางชาติพันธุในรวันดา มีผูเสียชีวิตจํานวนมากถึง 800,000 คนถึง 1 ลานคนในชวงเวลาไมกี่
สัปดาห นับเปนความหายนะตอมนุษยชาติอยางแทจริง ยิ่งกวานั้นยังไมไดรับความชวยเหลือจาก
หนวยงานที่มีบทบาทสําคัญในดานการพิทักษความรุนแรงตอมนุษยธรรมอยางเต็มที่ ไมวาจะเปน     
สหประชาชาติหรือหนวยงานของเหลาประชาคมระหวางประเทศอื่นๆ จนทําใหเกิดความสงสัยถึง    
บทบาทในอนาคตของหนวยงานดังกลาวนี้  
 

ในบทนี้จะกลาวถึงรายละเอียด ความเปนมาและสภาพสังคมระหวางชน 2 ชาติพันธุที่อาศัย
อยูในรวันดาอันเปนสาเหตุการสะสมความโกรธแคนระหวางกันจนทําใหเกิดการทําสงครามกลางเมือง
ในชวงแรกและกลายเปนการฆาลางเผาพันธุดวยวิธีการที่โหดเหี้ยมในที่สุด ทั้งนี้ในการนําเสนอไดแบง
ออกเปน ชวงตนกําเนิดของชาติพันธุ สภาพสังคม และความสัมพันธระหวางชาติพันธุในชวงกอนตก
เปนอาณานิคมและหลังตกเปนอาณานิคม ตลอดจนฉนวนความรุนแรงจนนําไปสูการฆาลางเผาพันธุ 
โดยในสวนแรกสุดนี้จะขออธิบายความหมาย ลักษณะและสาเหตุของการฆาลางเผาพันธุกอน เพื่อ
สรางความเขาใจดานความหมายและลักษณะของการฆาลางเผาพันธุไดอยางชัดเจน 
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2.1 ความหมายของการฆาลางเผาพันธุ 
 
 ในป ค.ศ.1944 นาย ราฟาเอล  เล็มคิน  (Raphael Lemkin) ทนายความชาวโปแลนด ได
บัญญัติคําวา การฆาลางเผาพันธุ ข้ึนมาจากการศึกษาเกี่ยวกับการครอบครองยุโรปของรัฐที่เปนฝาย
อักษะกอนสงครามโลกครั้งที่ 2 จะสิ้นสุดลง เพื่อกลาวหาและลงโทษพวกนาซีในการกออาชญากรรมที่
ศาลนูเร็มเบิรก(Nuremburg) ซึ่งเปนศาลที่กอตั้งขึ้นเพื่อกรณีดังกลาวโดยเฉพาะในการตัดสิน    
อาชญากรสงครามที่ใชความรุนแรงในการทําลายชีวิตมนุษยจํานวนมหาศาล ทั้งนี้กรณดีงักลาวนบัเปน
หนึ่งในเหตุการณที่สําคัญของประวัติศาสตรโลก ตอมาอนุสัญญาการฆาลางเผาพันธุป ค.ศ.1948 
(Genocidal Convention)1ไดใหคําอธิบายไววาการฆาลางเผาพันธุ (genocide) เปนการกระทําหรือ 
รูปแบบของการกระทําอันโหดรายตอมนุษยธรรม  
 

หลังจากนั้นคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติไดอนุมัติการทําขอตกลงอนุสัญญาการ
ปองกันการฆาลางเผาพันธุ ซึ่งมีผลบังคับใชในเดือนมกราคม ค.ศ.1951 และไดอธิบายคําวาการฆา
ลางเผาพันธุไวในมาตรา 2 ของอนุสัญญาการปองกันการฆาลางเผาพันธุดังนี้2 

 
การฆาลางเผาพันธุ คือ การกระทําดวยความตั้งใจที่จะทําลายชีวิตคนในชาติ ชาติพันธุ      

เชื้อชาติ หรือกลุมทางศาสนาทั้งหมดหรือบางสวนเชน  
1.การฆาสมาชิกของกลุม 
2.การทํารายรางกายและจิตใจสมาชิกของกลุมอยางรุนแรง 
3.การตั้งใจใหไดรับความเจ็บปวดตอกลุมที่สรางเงื่อนไขเพื่อทํารายรางกายอาจจะเปนบาง
สวนหรือทั้งหมด 
4.การวางมาตรการปองกันการเกิดภายในกลุม 
5.การโยกยายเด็กของกลุมหนึ่งไปยังอีกกลุมหนึ่ง 

 
 
 
 
                                          

1 ชื่อที่ เปนทางการของอนุ สัญญานี้คือ  The Convention on the Prevention and Punishment of the 
Crime of Genocide ไดรับความเห็นชอบโดยสมัชชาสหประชาชาติเมื่อวันที่ 9 ธันวาคม ค.ศ.1948 

2 Steven.R Rather and Jason.S Abrams,Accountability for Human Rights: Attrocities in 
International Law Beyond the Nuremburg Legacy (London:Oxford University Press,2001 ),p.29. 
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สวนประกอบหลักของการฆาลางเผาพันธุ 
การฆาลางเผาพันธุจะประกอบดวย 3 สวนหลักๆ คือ  
1.)การกระทําอยางนอยที่สุดหนึ่งการกระทําที่ปรากฏในมาตราที่ 2 ของอนุสัญญาการปองกัน
การฆาลางเผาพันธุ 
2.)ทิศทางของการกระทําจะเปนทิศทางใดทิศทางหนึ่งตามที่ปรากฏในมาตราที่ 2 ของอนุสัญญา
การปองกันการฆาลางเผาพันธุ 
3.)ความตั้งใจที่จะทําลายทั้งหมดหรือบางสวนของกลุม  

 
จากพจนานุกรมเพนกวินดานความสัมพันธระหวางประเทศ (The Penguin Dictionary of 

International Relations)3 ไดกลาวถึงความหมายของการฆาลางเผาพันธุ เปนการทําลายทั้งหมดหรือ
บางสวน, ตอชาติพันธุ เชื้อชาติหรือกลุมทางศาสนา รวมไปถึงการทําลายชีวิต การทําใหเกิดบาดแผลที่
สาหัส ทําใหกลุมเหลานั้นตองตกอยูในสภาพถูกทํารายรางกาย และการทําลายจิตใจตอสมาชิกของ
กลุม รวมทั้งความพยายามที่จะไมใหสมาชิกของกลุมต้ังครรภ และการโยกยายโอนเด็กๆ จากกลุมหนึ่ง
ไปยังอีกกลุม  

 
จากหนังสือ แนวความคิดหลักดานความสัมพันธระหวางประเทศ (International Relations: 

The Key Concepts ) 4 ไดกลาวถึงลักษณะทางภาษาของการฆาลางเผาพันธุหมายความถึงความ
พยายามลางบุคคลออกจากการเปนสัญชาติ เชื้อชาติ ชาติพันธุ หรือศาสนา ยีนส(genes)เปนคํามา
จากภาษากรีกซึ่งหมายความวาเชื้อชาติหรือชาติพันธุ และคําวา ไซด (cide)เปนภาษาลาตินซึ่งหมาย
ถึงการฆา สาํหรับในดานรัฐศาสตรคําวาการฆาลางเผาพันธุมักจะนํามาอธิบายการฆาขนาดใหญ โดย
มีจุดประสงคเพื่อทําลายกลุมคนตางๆโดยเฉพาะอยางยิ่งดานความเปนมนุษยหรือ ทําลายความ
สามารถในการดํารงชีวิต ตัวอยางเชนการบังคับการไมใหสตรีตั้งครรภ การขมขืนหมู การทํารายจิตใจ
และการทรมานทางรางกาย  การเนรเทศ  การให ไป ต้ังรกรากใหม  และการกวาดลางทาง                  
ชาติพันธุ(ethnic cleansing)  

 
โดยสรุปการฆาลางเผาพันธุหมายถึง การกระทําที่ทําลายความเปนมนุษยอยางไรมนุษยธรรม 

ซึ่งอาจจะเปนการฆาลางมวลชนขนาดใหญทําใหพลเมืองตายเปนจํานวนมาก พลเมืองที่ตายอาจเปน
                                          

3 Graham Evans and Jeffrey Newnham, The Penguin  Dictionary of International 
Relations(London: Penguin Books Ltd.,1998), p.197. 

4 Martin Griffiths and Terry O’Callaghan,International Relations: The Key Concepts( London: 
Routledge,2002),p.118. 
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คนละชนเผากับผูที่ฆาหรือเปนชนชาติเดียวกันแตยึดถืออุดมการณทางการเมืองตางกันกับผูฆา โดยจดุ
ประสงคของการฆาก็เพื่อลางกลุมชนดังกลาวใหหมดสิ้นไปจากโลก 

 
ในศตวรรษที่ 20 การฆาลางเผาพันธุไดขยายตัวเพิ่มข้ึนทั้งขอบเขต และแนวทาง มีการถาย

ทอดพฤติกรรมการฆาลางเผาพันธุตั้งแตในอดีตมาเปนระยะเวลาอันยาวนาน และมีความเกี่ยวของกับ
สงคราม อาณานิคม จักรวรรดินิยมและความขัดแยง แตปจจุบันการฆาลางเผาพันธุมีความเกี่ยวของ
กับการทําลายกลุมพลเมืองที่เฉพาะเจาะจงขึ้น และมีความเกี่ยวของกับ ชาตินิยม การสรางชาติ และ
การสรางประชาคมทางการเมือง  

 
ลักษณะของการฆาลางเผาพันธุตองประกอบไปดวย 2 ลักษณะดังนี้คือ พฤติกรรมโดยตรงที่

กระทําโดยตัวบุคคลนั้นๆ และพฤติกรรมการฆาลางเผาพันธุมวลชนจํานวนมาก (mass 
killings) ซึ่งสงผลใหมีการอพยพลี้ภัย การฆาลางเผาพันธุไดดําเนินมาตลอดเวลาในประวัติศาสตร
สําหรับลักษณะที่เปนเอกลักษณของศตวรรษที่ 20 คือ ขนาดของการฆาลางเผาพันธุเปนไปในลักษณะ
ที่ไมเคยเกิดขึ้นมากอนคือมีพลเมืองตายอยางมหาศาล และเปนลักษณะการกระทําเปนระบบมากขึ้น
และจํานวนผูกระทําก็มากขึ้นดวย5 

 
สาเหตุการฆาลางเผาพันธุอาจจะมาจากความแตกตางทางชาติพันธุที่อาศัยอยูรวมกนั ทาํใหมี

การรังเกียจชนตางชาติพันธุที่มีจํานวนนอยกวา ตัวอยางเชน เหตุการณชาวเซิรบฆาลางเผาพันธุชาว 
โคโซโวกอนที่ทั้งสองรัฐจะแยกเปนรัฐอิสระไดในที่สุด จากตัวอยางดังกลาวจึงแสดงใหเห็นถึงรูปแบบ
พฤติกรรมของการฆาลางเผาพันธุตอประชาชนภายในรัฐ(autogenocide) ทั้งนี้ผูกระทํามีเจตนาอยาง
ชัดเจนในการกระทําดังกลาวอันเนื่องมาจากความแตกตางทางชาติพันธุ โดยจะขออธิบายสาเหตุ
หลักๆ ของการฆาลางเผาพันธุคือ ความรูสึกทางชาตินิยมของพวกชาติพันธุเดียวกันโดยรังเกียจชนตาง
ชาติพันธุ การไมไดรับอนุญาตใหนับถือศาสนาเดียวกัน และการเผชิญหนาทางอุดมการณ การดิ้นรน
ตอสูเพื่ออํานาจทางการเมือง จากหลายๆสาเหตุดังกลาว การฆาลางเผาพันธุจึงสงผลใหเกิดความกลัว
และความรูสึกไมมั่นคงในการดําเนินชีวิต ทําใหเกิดความตกต่ําทางเศรษฐกิจ สงครามกลางเมือง และ
ความไมมั่นคงทางการเมือง6 
 

                                          
5 Ibid. 
6 Ibid. 
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 นอกจากการอธิบายความหมายของการฆาลางเผาพันธุ และการพิจารณาลักษณะและสาเหตุ
ของการฆาลางเผาพันธุแลัว ยังตองพิจารณาถึงจุดประสงคในการฆาลางเผาพันธุดวย ดังเชนกรณีการ
โจมตีดวยอาวุธนิวเคลียรที่เมืองฮิโรชิมา และนางาซากิ ประเทศญี่ปุน มีการอธิบายวามิไดเปนลักษณะ
การฆาลางเผาพันธุดวยเหตุผลจากลักษณะที่มีการฆาลางพลเมืองเปนจํานวนมาก (mass killing of 
civilians) เทานั้น ทั้งนี้จะตองพิจารณาในหลายปจจัยโดยเฉพาะสาเหตุและจุดประสงคของการกระทํา
ดวย เพราะการฆาลางเผาพันธุจะตองมีสาเหตุจากความขัดแยงอันเนื่องจากมีความแตกตางทางชาติ
พันธุที่ตางกันและมาอาศัยอยูรวมกันในชาติเดียวกัน แตกรณีเหตุการณในญี่ปุนเปนการกระทําจาก
ภายนอกประเทศที่ไมมีความขัดแยงทางชาติพันธุและไมใชคนในชาติเดียวกัน นอกจากนั้นเมื่อ
พิจารณาถึงจุดประสงคของการกระทํา เชน เพื่อการขับไลชาติพันธุที่แตกตางใหออกไปจากประเทศนั้น 
เปนตน สําหรับกรณีเหตุการณวางระเบิดนิวเคลียรที่ฮิโรชิมาและ นางาซากิในญี่ปุนเปนการมุงหวังเพื่อ
การทําลายลางซึ่ง นับไดวาเปนเหตุการณที่สําคัญในการเริ่มใชอาวุธนิวเคลียรประหัตประหารกัน ซึ่งไม
เกี่ยวของกับการฆาลางเผาพันธุ โดยสรุปการวางระเบิดนิวเคลียรที่ญี่ปุนเปนรูปแบบการทําลายลาง
จํานวนมหาศาล เพราะเปนรูปแบบการกระทําการทําลายลางอยางไมมีขอจํากัด (Ominicide) แต
เพราะไมมีการเลือกเหยื่อที่มีความแตกตางทางชาติพันธุที่อาศัยอยูรวมกันจึงไมใชการฆาลางเผาพันธุ 
ทั้งยังสามารถมองไดวาเปนลักษณะเชนเดียวกับการกระทําที่เปนความรุนแรงอยางสุดขีดเชนเดียวกับ 
การเกิดสงคราม เปนตน7 
 

ดังนั้นการฆาลางเผาพันธุสามารถกลาวไดวาเปนสิ่งที่เลวรายและสะเทือนขวัญที่สุดเทาที่จะ
เปนไปไดตอมนุษยธรรมและการรับรูของประชาคมระหวางประเทศ ถือเปนคดีความที่ตองตัดสิน ชวง
เวลาแรกของการพิจารณาคดีที่ศาลนูเรมเบิรก ตอกรณีผูที่กระทําผิดในคดีอาชญากรรมระหวาง
ประเทศ ไมประสบผลสําเร็จเทาที่ควร ขณะที่ประเทศสวนใหญมีกฏหมายภายในประเทศเพื่อปกปอง
พลเมืองของตนจากการจับตัวและจากการนําไปพิจารณาคดีของศาลระหวางประเทศตอบุคคลที่สงสัย
วาเปนผูกอคดีที่ตอตานความมีมนุษยธรรม แมประเทศเหลานั้นจะสนับสนุนทั้งอนุสัญญาการปองกัน
การฆาลางเผาพันธุ และปฏิญญาสากล (Universal Declaration) เร่ืองสิทธิมนุษยชน แตก็ยังมี
อุปสรรคและความยากลําบากในการจับตัวผูกระทําความผิดอันเนื่องมาจากการอางถึงอํานาจอธปิไตย
ของประชาชนในชาตินั้นๆ ที่ชาติอ่ืนๆไมสามารถเขามาเกี่ยวของตัดสินคดีแกบุคคลภายในชาตินั้นๆได 
ถึงแมจะมีบุคคลที่มีความเกี่ยวของกับการฆาลางจํานวนมหาศาลเชน ฮูตูในรวันดา และบอสเนียน
มุสลิม(Bosnians Muslims)ในอดีตยูโกสลาเวีย แตมีผูที่ถูกจับในฐานะอาชญากรมีจํานวนนอยมากที่
จะนํามาพิจารณาคดี และถูกลงโทษ จึงเปนขอจํากัดในการที่จะหยุดการฆาลางเผาพันธุกอนที่จะเกิด

                                          
7 Ibid.,p120. 



 30

ขึ้นและลงโทษผูที่กระทําผิดเมื่อเหตุการณการฆาลางเผาพันธุเกิดขึ้น ขอจํากัดดานแนวความคิดเกี่ยว
กับอํานาจอธิปไตยของบรรดารัฐตางๆ ดังนั้นขณะที่อีกประการหนึ่งอํานาจอธิปไตยยังคงเปนกุญแจ
สําคัญในการกําหนดขอบเขตของกฏหมายในเวทีระหวางประเทศ การปองกันและการลงโทษ    
อาชญากร ฆาลางเผาพันธุจึงประสบความสําเร็จไดยาก การมีสวนรวมในการตอบโตการฆาลางเผา
พันธุโดยประชาคมระหวางประเทศยังคงดําเนินไปอยางชาๆ ตัวอยางเชนในปค.ศ.1994 คณะมนตรี
ความมั่นคงแหงสหประชาชาติใชเวลา 3 เดือน ตัดสินคดีการฆาลางเผาพันธุของประชากรตุดซีใน     
รวันดา ซึ่งเกิดขึ้นหลังจากที่พลเมือง รวันดาตายมากกวา 800,000 คนภายใน 3 สัปดาห การฆาลาง
เผาพันธุอยางเปนระบบที่รวันดาเกิดขึ้นทามกลางประชาคมระหวางประเทศที่ตระหนักถึงความรุนแรง
แตกลับ ไมมีใครกลาใหความชวยเหลืออยางมีประสิทธิภาพจึงเปนความรูสึกผิดพลาดตอการมีทาทีดัง
กลาว ถึงแมประธานาธิบดีบิล คลินตันแหงสหรัฐอเมริกา ก็สามารถดําเนินการเพียงแคชวยเหลือ
บรรเทาคนที่ไดรับบาดเจ็บเทานั้น และยังไมมีความชัดเจนวาถึงประชาคมระหวางประเทศจะทําใหดี
ขึ้นในโอกาสตอไปได 

 
2.2 ความเปนมาของชาติพันธุ ฮูตูและตุดซี 

 
 ผูที่คนพบดินแดนรวันดาเมื่อมาถึงครั้งแรกพบวาประชากรที่อาศัยอยู ณ ดินแดนรวันดามี
ลักษณะทางภาษาและทางวัฒนธรรมที่มีความเปนอันหนึ่งอันเดียวกันแมจะสามารถแบงความแตก
ตางลักษณะทางกายภาพออกเปน 3 กลุม ฮูตู(Hutu) ตุดซี (Tutsi) และ ทวา(Twa) กลุมชนชาติเหลานี้
เปนพลเมืองที่มักจะถูกเรียกรวมกันวาชนเผาแหงรวันดา  โดยใชภาษาทองถิ่นคินยาวันดา 
(Kinyarwanda) รวมกัน อาศัยอยูรวมกันโดยไมมีการแบงแยกวาเปนดินแดนของฮูตู (Hutuland)และ 
ดินแดนของตุดซี (Tutsiland) และมักจะพบวามีการแตงงานระหวางชนชาติทั้งสอง ทั้งๆ ที่มีลักษณะ
ทางกายภาพ และชนชั้นทางสังคมที่ไมเทาเทียมกัน โดยแตละกลุมตางมีลักษณะทางกายภาพโดย
เฉล่ียที่โดดเดน อยางไรก็ตามแมคนที่ไมเปนสมาชิกของอีกชนเผาหนึ่ง แตก็ไดมีการปฏิบัติตามซึ่งกัน
และกัน สําหรับชนชาติทวานั้นมีเพียงรอยละ1 หรือนอยกวานั้นและมักจะถูกเรียกวาเปนกลุม           
ปกมัว(Pygmoids) เปนผูที่ไมอยูในฐานะอยูรวมกันกับชนเผาตุดซีและฮูตู โดยกลุมปกมัวอยูเพื่อการลา
สัตวในปาหรือไมก็ดํารงตําแหนงในระดับสูงและรวมถึงการเปนกษัตริย(ซึ่งมีนอยมาก) กระนั้นงานของ
พวกทวาเปนงานที่มีลักษณะไมนาสนใจและไมสําคัญ สําหรับชนเผาฮูตูเปนเผาพันธุที่มีจํานวนมากที่
สุดของประชากรทั้งหมด ประกอบอาชีพเปนชาวนาและเพาะปลูกพืชเศรษฐกิจ ในชวงศตวรรษที่ 19 
การปกครองระหวางชนเผาทั้ง 3 ในชวงกอนตกเปนอาณานิคมจะเปนการปกครองตามความประทับใจ
ในดานลักษณะทางกายภาพของชนชาตินั้นๆ ซึ่งมีความประทับใจและความเชื่อลักษณะกายภาพของ
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ชนเผาตุดซีวาควรจะเปนชนเผาผูปกครอง ในความคิดเห็นของนักมานุษยวิทยามองวาเปนสิ่งที่นาจะ
นําไปสูการทําใหเกิดทฤษฏีของชนเผาผูปกครอง 
 

2.2.1 ลักษณะทางกายภาพของชาวรวันดา กลุมทั้ง 3 กลุมมีการกลาวอางอิง
ไวดังนี้8 

 
1.ชนเผาทวา: (Batwa9)โดยลักษณะทางกายภาพเปนชนเผาที่มีคุณสมบัติที่ดี ตัวเล็ก เตี้ย แต

หนา มีกลามเนื้อและเต็มไปดวยขนที่หนาอก มีใบหนาที่แบนเหมือนลิงและจมูกขนาดใหญ มีรูปราง
คลายๆ ลิงที่เปนผูลาในปา 

 
2.ชนเผาฮูตู: บาฮูตู (Bahutu) ลักษณะทางกายภาพมีลักษณะเปนแบบชาวบันตู (Bantu) 

หรือที่เรียกวาตันกันยิกา(Tanganyiga)มีลักษณะตัวเตี้ย และหนา มีศีรษะขนาดใหญ จมูกกวาง ปาก
หนา จิตใจดี อัธยาศัยดีมีชีวิตชีวา ชอบการแสดงออกถึงความสุข เปนผูที่ชอบความสนุกสนาน หัวเราะ
และดําเนินชีวิตเรียบงาย 

 
3.ชนเผาตุดซี: ชาว บาตุดซี (Batutsi) เปนชนชาติที่ดี ไมมีลักษณะอะไรที่เปนนิโกรนอกจากสี

ผิวของพวกเขา รูปรางลักษณะดี เขาจะตัวสูง 1.80 เมตรเปนอยางนอย โดยปกติจะสูงถึง 1.90 เมตร
หรือมากกวานั้น จึงมีลักษณะที่ผอมซ่ึงเปนลักษณะที่สามารถสังเกตไดชัดเจน รูปหนาคม คิ้วสูง จมูก
เรียว และปากสวย ฟนเปนประกาย ชนเผาตุดซีมีความฉลาดและมีชีวิตชีวา ตุดซีมักจะแสดงออกถึง
ความสุภาพ และมีการศึกษาดี ซึ่งหายากทามกลางบุคคลที่เปนชนเผาบรรพกาล มีลักษณะเปนผูนํา
โดยกําเนิดตามธรรมชาติ สามารถควบคุมตัวเองไดดี มีความสามารถในดานการคํานวณ และความ
สามารถที่จะปรับตัวไดดี ดังนั้นลักษณะทางกายภาพดังกลาวเปนสิ่งที่แสดงใหเห็นถึงตนกําเนิดของ
พวกเขาวามาจากพวกซีมิติก (Semitic)ที่มีลักษณะความฉลาดแบบเดียวกัน 

 
ชาวยุโรปที่เขามาเปนเจาอาณานิคมมีความประทับใจในลักษณะทางกายภาพของตุดซีที่มี

ลักษณะดีเกินกวาที่จะเปนพวกเดียวกับนิโกร นอกจากความแตกตางของชนเผาตุดซีและชนเผาฮูตูใน

                                          
8 Gerard Prunier,The Rwanda Crisis 1993-1994: A History of a Genocide(London: C. Hurst & 

Company, 1995, ),pp.6-7. 
9Batutsi , Bahutu และ Batwa ใชแทนที่ชนเผาฮูตู ตุดซี และทวาตั้งแตมีผูริเริ่มกลาวถึงในความหมายนี้ครั้ง

แรกโดยที่มีการใชโดยพลเมืองรวันดาหรือ ชาวบันตู ที่มีการใชภาษาคินยาวานดา(Kinyawanda) รวมกัน 
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ดานทางกายภาพแลว ทางดานสถานภาพทางสังคมก็มีลักษณะเหนือกวา เนื่องจากกลุมชาวยุโรปเจา
อาณานิคมใหการสนับสนุน และประทับใจตอชนเผาตุดซีอยางชัดเจนมาตั้งแตปลายศตวรรษที่ 19  

 
2.2.2 ตนกําเนิดของชาวรวันดา 

 
จอหน แฮนนิ่ง สปค (John Hanning Speke) ผูคนพบแมน้ําไนลและไดเขียนบทความถึงการ

คนพบแมน้ําไนลและประวัติศาสตรของวาฮูมา (Wahuma)ชนเผาผูนําในบริเวณแมน้ําไนล จอหนได
กลาวถึงทฤษฏีการเอาชนะผูที่ต่ํากวาโดยชนชาติที่เหนือกวา (superior race) หลังจากสังเกตกลุมผู 
ปกครองบางกลุมในหลายๆอาณาจักร จอหนไดสรุปทฤษฏีเร่ืองผูปกครองจากสถาบันพระมหากษัตริย
วาสามารถปกครองในดินแดนนั้นๆจากการเอาชนะของชนชาติที่เหนือกวา เนื่องจากมีลักษณะทาง    
วัฒนธรรมที่เหนือกวา นอกจากนั้นนักคิดบางคนไดกลาวถึงเชื้อชาติที่เหนือกวาดังนี้ ”เราสามารถเห็น
โครงกระโหลกคอเคเซียน (Caucasian Skull) และรูปหนาที่สวยจากชนเผากรีก ลักษณะรูปรางชาว  
อราบิก (Arabic)ฮิบรู (Hebrew)และเซเมติก (Semitic) รวมทั้งลักษณะของพวกยิว และความสงางาม
ของสีแดงทองในหัวใจของรวันดาบูรุนดี“10  
 

Gerard Prunier ไดกลาวถึงประวัติศาสตรของชนเผารวันดาไวดังนี้11 ตุดซีมาจากบริเวณที่
เรียกวา เดอะ เกรท เลค ( The Great Lakes ) ในปจจุบัน ทําใหเกิดความแตกตางกับพวกฮูตู ทางกาย
ภาพที่สามารถสังเกตเห็นไดอยางชัดเจน พวกตุดซีไมไดมาจากทิเบต  หรืออิยิปตโบราณแตลักษณะ
ทางกายภาพที่แสดงวาตนกําเนิดมาจากคูชิติก(Cushitic) หมายถึงบริเวณเมืองฮอรน (Horn) ใน
ปจจุบัน ซึ่งเปนบริเวณจังหวัดทางตอนใตของเอธิโอเปย(Ethiopia)สถานที่ที่พวกตุดซีอพยพมายัง    
รวันดาและมีหลักฐานทางกายภาพที่แสดงวามีการเคลื่อนยายของกลุมที่มีลักษณะเหมือนกับตุดซี 

 
ทฤษฏีทางวิทยาศาสตรบางทฤษฏีไดกลาวถึงตนกําเนิดของตุดซีไววา เปนพวกฮามิติกหรือ    

ซีมิติก  ถึงแมวานักมานุษยวิทยาที่มีชื่อเสียงมาก  เชน  Ratzel, Paulitshke Meinhof, Sergi และ 
Saligman ซึ่งตอมาเปนผูเชี่ยวชาญทางดานทฤษฏีชาติพันธุแอฟริการะหวางเกิดสงครามโลกครั้งที่ 2 
ไดกลาววา ตุดซีมาจากชนชาติสีแดงที่เกิดเปนชวงเวลาแรกๆในประวัติศาสตรโลก(primordial red 
race) มีความแตกตางจากชนชาติพวกนิโกร จึงไดรับการพิจารณาใหอยูในฐานะเปนพวกที่เหนือกวา
โดยตุดซีอาจมาจากอินเดีย หรือ โดมินิกัน มิชชั่นนารีนามวา เอเที่ยน บรอส (Etienne Brosse) ได
แสดงความคิดเห็นวาตุดซีอาจมาจากสวนแหงอีเดน หลายปตอมาทานเคานตรีนารด เดอ บริเอ 
                                          

10 Gerard Prunier, The Rwanda Crisis1993-1994: A History of a Genocide ,pp.13-15. 
11 Ibid.,pp.16-20. 
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(Count Renaud de Briey) แหงเบลเยียม เสนอความคิดวาตุดซีนาจะเปนผูรอดชีวิตกลุมสุดทายแหง
ดินแดนแอตแลนติกที่สูญหายไป และในชวงปลายป ค.ศ.1970 อดีตทูตฝรั่งเศสมองวาพวกตุดซีมาจาก
ทิเบต 

 
จอหน แฮนนิ่ง สปก ผูคนพบแมน้ําไนลเชื่อวาตุดซีไมนาจะมาจากชนชาตินิโกร เนื่องจากความ

สามารถรับรูระดับทางการเมือง การมีความรู มีวัฒนธรรม มีศาสนา และการมีกษัตริยเปนประมุขซึ่งไม
ใชลักษณะของชนชาตินิโกร เปนลักษณะที่มักจะพบในอาณาจักรที่ใหญหรือเล็กในบริเวณแอฟริกาที่
เรียกวา อินเตอรลาคัสตริน (Interlacustrine) เชน เมืองบูรุนดี ซึ่งอยูตอนใตของรวันดา เปนตน และ
เซอร แฮรร่ี จอหนสตัน (Sir Harry Johnston)แหงอังกฤษซึ่งเปนผูปกครองอูกันดาไดนําเอาทฤษฏี
ความเปนกษัตริยเขามาใช โดยเริ่มตนที่เอธิโอเปยและตอมาเขามายังรวันดา ไดนําเอาสถาบันพระมหา
กษัตริยที่มีความเกี่ยวของโดยตรงกับตุดซี และฮูตู ใหตุดซีซึ่งเปนผูที่มีทักษะในการปกครองเปนผู     
ปกครอง ผูที่ต่ํากวานั่นคือชาวนาชาวฮูตูที่มีจํานวนมากกวาเปนผูใตปกครอง เหตุการณนี้ไดรับการ
สนับสนุนโดย นายปแอร ริกแมน(Pierre Ryckman) หนึ่งในผูบริหารรวันดาในชวงที่เบลเยียมเปนเจา
อาณานิคมโดย ไดกลาวถึงชนเผาตุดซีวา 

 
 ” ชนเผาตุดซีดังนี้ เปนชนเผาผูปกครอง ที่มีลักษณะในตัวเอง

เพียงพอที่จะปกครองเชื้อชาติที่ต่ํากวาได นั่นคือชนเผาฮูตูที่มีความ
ฉลาดนอยกวา เรียบงายมากกวา เปนธรรมชาติมากกวา มีความ
ศรัทธาที่จะยอมรับใหตัวเองเปนทาสโดยไมมีการตอสูกลับ12” 

 
ในเวลาตอมาเมื่อยุโรปเขามาลาอาณานิคมในรวันดาไดยกยองคุณคาของชนเผาตุดซีเปน   

ชนชาติระดับสูงตลอดจน  60 ปที่ปกครอง ดวยการเคารพวัฒนธรรมที่ดีงามของตุดซี ซึ่งเสมือนกับได
ทํารายจิตใจชาวเผาฮูตู จนกระทั่งพวกฮูตูมาอยูรวมกันในลักษณะที่หันมาใชความรุนแรงและกาวราว
ใสกันเนื่องจากความไมพอใจจากความต่ําตอยของตัวเอง ความรูสึกที่เอาตัวเองเปนหลักบวกกับการ
ตัดสินใจที่แสดงออกถึงพฤติกรรมไมพอใจทางการเมืองของฮูตู และอํานาจการบริหารของเจาอาณา
นิคมทําใหกลุมตุดซีเปนกลุมที่นาประทับใจกวากลุมฮูตู เหตุการณที่เสมือนเปนการสั่งสมระเบิดเวลาที่
รอวันปะทุกอใหเกิดสงครามไดในไมชา 
 
 

                                          
12 Ibid., p.20. 
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2.3 ลักษณะและสภาพสังคมรวันดายุคกอนตกเปนอาณานิคม 
 

สังคมรวันดา ใหความสําคัญแกสถาบันกษัตริยโดย กษัตริยจะเปนศูนยกลางและไดรับการ
ปฏิบัติเหมือนเปนเทพเจา ตัวอยางเชน ความเชื่อวาการจับมือกษัตริย อาจเปนสาเหตุทําใหเกิดแผนดิน
ไหว เพราะกษัตริยเปนตวัแทนของภูเขาแหงรวันดา อํานาจของกษัตริยเปนสิ่งศักดิ์สิทธิ์ และกษัตริยจะ
เปนผูทําใหดินแดนรวันดามีความสมบูรณ มีการปฏิบัติตามตามธรรมเนียมของพิธีกรรมกษัตริยอยาง
ประณีตและตอเนื่อง แมแตคําศัพทที่เกี่ยวของกับชีวิตของกษัตริยจะเปนคําเฉพาะ(ราชาศัพท) โดยมี
สัญลักษณของอํานาจคือกลองอันศักดิ์สิทธิ์ที่เรียกวา คาลิงกา (Kalinga) ซึ่งผูที่ตีไดจะตองเปนกษัตริย
ผูเดียวเทานั้น การตอสูกับกษัตริยไมใชแคความเลวรายแตจะถือวาเปนการไมเคารพตอส่ิงศักดิ์สิทธิ์
ดวย กษัตริยจึงเปรียบเสมือนกับหัวหนาครอบครัวของประชาชนซึ่งพระเจาประทานใหกษัตริยเปน
ประมุขของรวันดา พระเมสซิอารและพระผูชวยใหรอด จะเปนผูที่ไมมีความผิด การตัดสินใจของ
กษัตริยไมสามารถโตแยงไดเปนการตัดสินที่ยุติธรรมอยูเสมอ พลเมืองรวันดาเชื่อฟงกษัตริย ไมวาอะไร
จะเกิดขึ้นกษัตริยจะยังคงเปนเพียงกษัตริยองคเดียวที่สูงสุดและสําคัญที่สุด 

 
 พระทางศาสนาคริสต ชื่อ โอโรมา (Oroma)13 มาจากดินแดนวัฒนธรรมของโลกอาบิสิเนียน 
(Abyssinian) เปนผูที่พัฒนาสถาบันระบบพระมหากษัตริย(สมบูรณาญาสิทธิราชย)และ ไดเผยแผใน
หมูประชากรตุดซีที่มีกลุมการปกครองขนาดเล็กจํานวนมาก ลักษณะทางภูมิศาสตรของ รวันดาเปน 
ดินแดนขนาดเล็กมีลักษณะเปนภูเขาและที่ราบ ตามแบบของกรีกโบราณ มีการแบงดินแดนตาม
ลักษณะของภูเขาและหุบเขาของรวันดาออกเปนหนวยเล็กๆ ที่เรียกวาโทปาชี (toparchies) และ 1 ใน
โทปาชีทั้งหมดตั้งอยูในตําแหนงกลางของประเทศบริเวณเมืองบูกันซารอบๆ แมน้ํามูฮาซี (Muhazi)ใน
ปจจุบัน การเริ่มรวมตัวของตุดซีภายใตความเปนผูนําครั้งแรกโดยเริ่มจากโทปาชี นดูกา (Nduga 
toparchies)ซึ่งเปนโทปาชีที่อยูตําแหนงกลาง และรวมไปถึงทางตะวันตกซึ่งเปนดินแดนที่ต่ํา ดินแดน
ดานตะวันออกเปนดินแดนที่สูงจึงมีความยากลําบากในการรวบรวม แตภายหลังสามารถรวบรวมเปน
อาณาจักรได มีการปกครองกันอยางหลวมๆ ลักษณะสภาพสังคมลักษณะการดําเนินชีวิตแบบปกติ 
และเรียบงาย  
 
 การรวบรวมดินแดนของกลุมตุดซีมิไดครอบคลุมพื้นที่รวันดาทั้งหมด ยังมีกลุมฮูตูบางพวกที่
ปกครองโดยกษัตริยฮูตูที่อยูทางตอนเหนือ ตะวันออกเฉียงเหนือ และตะวันตกเฉียงใตของประเทศ 
กลุมฮูตูแสดงพฤติกรรมกาวราวและไมเชื่อฟงผูปกครองตุดซีอยูเสมอจนกระทั่งในคริสตศตวรรษที่ 19 

                                          
13 Ibid., p.22. 
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มีฮูตูบางกลุมยอมเขากลุมกับตุดซี เนื่องจากในขณะที่ยุโรปเขามาลาอาณานิคมนั้นและฮูตูไดรับความ
ชวยเหลือจากพวกตุดซี ในที่สุดอํานาจการปกครองของกษัตริยตุดซีจึงขยายการปกครองแบบกษัตริย
ออกไป จนมีอํานาจครอบคลุมเหนือดินแดนทั้งหมดที่มีการเปลี่ยนแปลงไปอยางชาๆ คอยเปนคอยไป 
มีการบริหารอํานาจจากสวนกลางและการควบคุมทางการเมืองโดยการใชอํานาจแบบเบ็ดเสร็จ ตอมา
ชวงเวลาตนศตวรรษที่ 20 ไดรับการสนับสนุนโดยเจาอาณานิคมยุโรปที่เขามาลาอาณานิคมยังดินแดน
บริเวณนี้ สําหรับบทบาทกษัตริยหลักๆ คือ ควบคุมทางการเมืองสรางความเปนอันหนึ่งอันเดียวกัน 
สถานการณระหวาง 2 ชาติพันธุที่มีลักษณะนิ่งไมมีการลุกฮือกอเหตุจลาจลแมจะมีตุดซีเปนหัวหนาก็
ตามนับไดวาเปนลักษณะการพัฒนาเมืองในรูปแบบใหม นอกจากนั้นกษัตริยหรือบรมวงศานุวงศมี
ความพยายามที่จะเพิ่มความเขมแข็งของอํานาจและหนาที่ทางการเมือง ตอมากลุมทางอํานาจฮูตูบาง
กลุมซึ่งในเวลานี้พยายามตอตานและเขาครอบครองชาวตุดซีมีความแข็งขอกระดางกระเดื่อง และ    
รุนแรง จากความพยายามของชาวฮูตูทําใหเพิ่มความเขมแข็งดานอํานาจในระดับทองถิ่นและสวน
กลาง และความพยายามลดอํานาจความเปนกษัตริยตุดซีใหนอยลงแสดงใหเห็นตนกําเนิดของความ
ขัดแยงที่เร่ิมจุดประกายขึ้นมาอยางชาๆ  

 
การขยายการครอบครองดินแดนของตุดซีไดเปลี่ยนแนวความคิดเดิม คือจากเดิมการเปนเจา

ของที่ดินตองไดรับอนุญาตจากกษัตริยหรือพวกขุนนางตระกูลตุดซี เพื่อประโยชนดานการเลี้ยงสัตวซึ่ง
ดินแดนจะเปนตัวกําหนดสิทธิที่ถูกตองตามกฎหมาย  ไดเปลี่ยนเปนการเปนเจาของท่ีดินขึ้นอยูกับ
ตําแหนงและสถานภาพทางสังคม ดังนั้นดินแดนจึงกลายเปนปจจัยแสดงชนชั้นทางสังคม กลาวคือขึ้น
อยูกับตําแหนงและสถานภาพในทางสังคม ดังนั้นความเกี่ยวของระหวางขนาดของที่ดินและตําแหนง
ในสังคมแสดงใหเห็นถึงการปกครองในลักษณะฟวดัลในรวันดาในอดีตไดอยางชัดเจน 

 
การลําดับชนชั้นทางสังคมเปรียบเทียบกับรูปทรงของปรามิดซึ่งปรามิดดังกลาวเกิดขึ้นในทุก

สังคมที่มีวัฒนธรรม รวมทั้งในยุโรปจนกระทั่งในศตวรรษที่ 18 โดยกษัตริยคือจุดที่สูงที่สุดของ ปรามิด 
และภายในปรามิดมีการแบงออกเปน 3 ระดับภายในปรามิดโดยระดับรองลงมาที่ตอจากกษัตริยคือ 
หัวหนาผูเปนเจาของที่ดิน (Mutwale wa buttaka) มีหนาที่ดูแลและสงเสริมการจัดสรรดินแดน และผล
ผลิตทางการเกษตร รวมทั้งเสียภาษี  ชั้นปรามิดระดับรองลงมาคือหัวหนาแรงงาน  (Mutwale             
wa ingabo)ผูที่ไมไดบริหารดินแดนแตปกปองดินแดนมีหนาที่เตรียมนักรบเพื่อเขามาเปนทหารของ
กษัตริย และปรามิดชั้นลางสุดคือหัวหนาผูดูแลการเลี้ยงสัตว (Mutwale wa Inka) หรือ (Mutwale     
na igikingi)มีหนาที่เปนหัวหนาดูแลการใหอาหารสัตวเลี้ยงดวยหญาบนดินแดนที่อนุญาตใหมีการเล็ม
หญาไดเทานั้น ทั้ง 3 หนาที่จะเชื่อฟงหัวหนาที่ควบคุมทั้ง 3 หนาที่ซึ่งเปนบุคคลเดียวที่รับผิดชอบ โดย
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สวนมากแลวหัวหนามักจะเปนตุดซีแมวาผูเปนเจาของที่ดิน (Abatwale wa buttaka) เปนชนชาวฮูตู
และมีหนาที่ทําการเกษตร กระนั้นก็ยังอยูภายใตการควบคุมของหัวหนาชาวตุดซ1ี4 

 
ในการขยายดินแดนทําใหมีการเปลี่ยนแปลงอยางชาๆ บางครั้งก็กอใหเกิดความรุนแรงเกิดขึ้น

ระหวางพวกที่อาศัยอยูเมืองรอบนอกกับเมืองศูนยกลาง สงผลใหมีเหยื่อของสถานการณก็เปนทั้งฮูตู
และตุดซี ตอมาความกดดันจากอํานาจทางการเมืองผลักดันใหผูที่มีสถานภาพต่ํากวา มีความ
พยายามสงเสริมความแข็งแกรงทางดานความรูสึกทางชาติพันธุ อันเนื่องมาจากการไมไดรับความ   
สนใจจากผูบริหารที่สถานภาพสูงกวาทั้งนี้ พวกที่ยากจนที่สุดที่มีการแบงชนชั้นเปนชนชั้นต่ําคือ พวก
ทวา ฮูตู และ บางสวนที่เปนตุดซี อยางไรก็ตามสําหรับกลุมชนชั้นกลางคือพวกตุดซีและฮูตูบางคนตาง
ก็มีความพอใจกับสถานการณที่เปนอยู กระนั้นกษัตริยและหัวหนาคิดวามีปจจัยหลายอยางทั้งฮูตูและ
ทวานาจะมีสิทธิ์ในการรวมเปนผูปกครองไมใชเฉพาะพวกคนชั้นสูงตุดซี ซึ่งขึ้นอยูกับความสามารถและ      
ศักยภาพของพวกฮูตูเพื่อการสรางความสัมพันธทางชาติพนัธุ และเพื่อจะทําใหเปนดินแดนที่อยูอาศัย
รวมกัน (ibikingi holdings) ฮูตูและทวาตองปรับตัวใหเปนตุดซี (Tutsified) หรือที่เรียกวาการเขาถึง
ความเปนขุนนาง ชนชั้นกลาง ชนชั้นสูง อยางไรก็ตามการมีพวกขุนนางจะทําใหพวกฮูตูและตุดซีไมมี
ความแตกตางกันมากนักเนื่องจากมีการแบงชนชั้นในสังคมซึ่งขุนนางจะกลายเปนพวกที่มีสิทธิพิเศษ
อยูระหวางกลาง ระหวางกษัตริยกับพลเมือง กลาวคือการมีตําแหนงขุนนางจะเปดโอกาสใหฮูตูมารับ
ตําแหนงนี้มากขึ้นและตําแหนงนี้ก็มีเกียรติในสังคม แมจะไมใชตําแหนงที่สูงมากนักก็ตาม 

 
การจัดการกับปญหาของพวกฮูตูซึ่งเปนชนกลุมใหญและไมไดมีสถานภาพเปนชนชั้นสูงเชื้อ

สายกษัตริยข้ึน เพื่อทําใหงายตอการพัฒนาการปกครองแบบรวมอํานาจเขาสูศูนยกลางจึงเปนสาเหตุ
ใหพวกฮูตูเล่ือนจากสถานภาพที่ต่ํากวาจากเดิมที่สามารถทํางานเพียงเพาะปลูกทําการเกษตรบนที่ดิน
ที่ไมใชของตนเอง ไปสูการเปนกลุมคนทํางาน คนจํานวนมากโดยเฉพาะชาวนาฮูตูตางก็ไดอยูใน
ตําแหนงที่จะสามารถขายแรงงานไดเพื่อการพัฒนาประเทศในการเปนแรงงานเพื่อสรางโครงสราง   
พื้นฐาน ชนชั้นแรงงานจะไดรับประโยชนจากการไดรับเงินเดือนในระบบอาณานิคม นับไดวามีการทํา
ใหพลวัตรทางสังคมของรัฐรวันดาเคลื่อนที่ไป 

 
ผูบริหารของรัฐบาลสวนทองถิ่นเปรยีบไดกับผูวาการรัฐ โดยมีหนาที่หลักๆ พื้นฐานใน 2 ดาน

คือ ควบคุมและการใชกองกําลัง หนาที่ควบคุมมีความเขมงวดตามบริเวณรัฐที่อยูบริเวณเมืองหลวง
และจะคอยๆ หละหลวมไมเครงครัดมากนักตามบริเวณชายขอบรอบนอก สําหรับหนาที่การใชกําลัง 

                                          
14 Ibid., p.25. 
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แบงออกเปน 3 รูปแบบคือ รักษาดินแดน ทํางานบนดินแดน และดูแลเลี้ยงสัตว มีลักษณะคลายหัว
หนาทั้ง 3 หนาที่ในตัวเมืองที่กลาวไปขางตน คาตอบแทนของผูวาการรัฐคือเงินเดือน ไมมีการกําหนด
ขอบังคับหรือจายภาษี ผูวาการรัฐจะเปนผูกําหนดคาธรรมเนียมการทํางานและการจายเงินในแตละ
สวนที่ตนเองรับผิดชอบเองโดยไมขึ้นแกใคร และภายในแตละครัวเรือนจะมีการสรางความพอใจตาม
ความตองการของผูวาการรัฐซ่ึงขึ้นอยูกับการบริหารงานสวนกลาง อาจกลาวไดวาผูวาการรัฐทํางาน
เปนอิสระแตตองอยูภายใตขอบเขตของการบริหารงานสวนกลาง สภาพเหตุการณในลักษณะดังกลาว
สงผลใหมีการตําหนิตอเจาอาณานิคมในเวลาตอมา เพราะหลังจากที่รวันดาตกเปนอาณานิคมของ 
เบลเยียม ชาวรวันดาถูกบีบบังคับโดยชาวเบลเยียมจากขอจํากัดที่มีมากเกินไปในรวันดา ตัวอยางเชน
ขอบังคับที่ประชาชนในรวันดาจะตองปฏิบัติตามไดแก รูปแบบการจายภาษีแทนการคงไวซึ่งรูปแบบ
การรวมกลุมรับผิดชอบตามธรรมเนียมชนเผาแอฟริกา มีรูปแบบงานใหมๆปรากฏขึ้น การมีงานเพื่อ
การสาธารณะเพิ่มข้ึน การเปลี่ยนแปลงระบบตางๆโดยเบลเยียมทําใหเปนสัญลักษณของความเกลียด
ชังของประชาชนตอความกดดันของรัฐบาลที่เพิ่มขอปฏิบัติแกพลเมืองรวันดาทําใหประชาชนตอตาน
รัฐบาลเนื่องมาจากพลเมืองรวันดาเคยชินกับระบบที่พึ่งพาตัวเองอันจะนําไปสูผลประโยชนทีส่งูสดุมาก
กวาการใหรัฐบาลเขามาจัดการ15 

 
โดยสรุป ในยุคกอนตกเปนอาณานิคมทั้งชนเผาตุดซีและฮูตูในรวันดาตางก็มีความสมัคร

สมานสามัคคีสามารถอยูรวมกันไดอยางปกติสุข แมวาจะมีความไมพอใจในสถานภาพทางสังคมของ 
ฮูตูในบางชวงเวลาแตก็ไมมีความขัดแยงที่รุนแรงจนกอใหเกิดสงครามกลางเมือง โดยความฉลาดของ
กษัตริยที่รับรูสถานการณความรุนแรงและความพยายามเพิ่มสิทธิและสถานภาพใหแกพลเมืองชาวฮูตู
ใหทัดเทียมกับตุดซีสงผลใหผูปกครองชาวตุดซีสามารถปกครองชาวฮูตูได โดยชาวฮูตูก็เชื่อฟงและ
ปฏิบัติตาม ในชวงแรกอาจไมเชื่อฟงแตก็ตองยอมจํานนเมื่อประเทศเจาอาณานิคมเริ่มเขามาครอบ
ครอง ในเวลาตอมาชาวรวันดาไดแสดงความไมพอใจในบทบาทของประเทศเจาอาณานิคมที่เขามาจัด
ระเบียบสังคมรวันดาใหเปนระบบมากกวาแตกอน แมวาจะทําใหเปนการงายตอการพัฒนาประเทศใน
อนาคต 

 
2.4 ลักษณะและสภาพสังคมรวันดาหลังตกเปนอาณานิคมของเบลเยียมและเยอรมนี 

 
ตั้งแตปค.ศ.1896 รวันดาก็ตกเปนอาณานิคม โดยการเขามาครอบครองของชาติยุโรปซึ่งเปน

ชวงเวลาที่ชาติยุโรปเริ่มลาอาณานิคมไปยังดินแดนตางๆ ไมวาจะเปนอเมริกาเหนือ อเมริกาใต อินเดีย

                                          
15 Ibid.,p. 26. 
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เอเชียตะวันออกเฉียงใตและแอฟริกา รวันดาก็เปนดินแดนในแอฟริกาที่ตกเปนอาณานิคม รวันดาตก
เปนอาณานิคม เยอรมนีและเบลเยียมตามลําดับ สงผลกระทบตอสภาพทางการเมืองและสังคม ใหมี
การเปลี่ยนแปลงอยางรุนแรง ทั้งนี้อาจกลาวไดวาเปนชวงที่สงเสริมการพัฒนาความเทาเทียมกันทาง 
สถานภาพระหวางฮูตูและตุดซีใหมีความเสมอภาค เทาเทียมกันมากขึ้นดวย 

 
ในชวงระยะเวลาที่รวันดาตกเปนอาณานิคมนั้น สามารถกลาวไดวาเปนระยะเวลาอันสั้นโดย

จะขอกลาวถึงผูปกครองชาวรวันดาในชวงที่ตกเปนอาณานิคมคือ16 
 

 1.ป ค.ศ.1896-1931นายยูฮิ มูสิกกา (Yuhi Musinga) ปกครองรวันดาซึ่งตกเปนอาณานิคม
ประเทศเยอรมนี (ค.ศ.1898-1916)และเบลเยียม (ค.ศ.1916-1931) 
 2.ป ค.ศ.1931-1959นายมูตารา รูดาฮิกวา (Mutara Rudahigwa) ปกครองรวันดาซึ่งตกเปน
อาณานิคมประเทศเบลเยียม (ค.ศ.1931-1962) 
 3.ป ค.ศ.1959-1962นายคิเกริ นดาฮินดูริรา(Kigeri Ndahindurira) ปกครองรวันดาซึ่งตกเปน
อาณานิคมประเทศเบลเยียม (ค.ศ.1959 -1962) 
 
 การปกครองโดยผูปกครองนายมูสิกกามีความขัดแยงมากที่สุด เนื่องจากกอนการขึ้นครอง     
บัลลังคในปค.ศ.1896 มีการประทวงการตายของกษัตริยองคสุดทายกอนรวันดาตกเปนอาณานิคมคือ
กษัตริย อัมวามิ คิการิ รวาบูกิริ (Umwami  Kigeri Rwaburgiri) ในปค.ศ.1885 พี่ชายของมูสิกกาคือ   
รูตาลินวา (Rutalindwa)เปนผูสืบราชบัลลังคตามกฏมณเทียรบาล แตมารดาและลุงของมูสิกกากลับ
คิดแตกตางออกไปโดยพยายามผลักดันใหมูสิกกาขึ้นครองราชยแทน และมูสิกกาไมอยากอยูเปน
กษัตริยทามกลางความวุนวายดังกลาว หลังจากการจลาจลนองเลือดในราชวงศในชวงที่ รูตาลนิวา ขึน้
ครองราชย ภรรยาและลูกทั้ง 3 ของรูตาลินวาเสียชีวิตจากการลอบสังหาร  ดังนั้นทําใหมูสิกกาในฐานะ
นองชายไดขึ้นครองราชยเปนกษัตริยแทน หลังจากนั้นสถานการณวุนวายจากการแขงขันระหวาง 2 
ราชวงศที่แตกแยกกัน คือตระกูล เบกา(Bega) และ บันยินกินยา(Banyinginya) ก็ไดเร่ิมข้ึน 

 
การขึ้นครองราชบัลลังคของมสูิกกาในปค.ศ.1896 มูสิกกาขึ้นครองราชยโดยโอนเอียงผล

ประโยชนแกราชวงศเบกา ภายใตการควบคุมของเจาอาณานิคมทั้ง 2 ประเทศ โดยเริ่มแรกเยอรมนีให
การสนับสนุนมูสิกกา เมื่อเยอรมนีเขามาควบคุมรวันดาไดพยายามขยายอํานาจของตุดซีไปยังตอน

                                          
16 Dursey Learthen, Historical Dictionary of Rwanda(London: The Scarecrow Press,1994),  

pp.8-10. 
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เหนือ และไดรวบดินแดนเหลานั้นไวในอาณาจักรของรวันดา สําหรับเบลเยียมเมื่อเขามาปกครอง    
รวันดาในชวงสงครามโลกครั้งที่ 1 กลับไมไดใหความสนใจในตัวมูสิกกา แตเบลเยียมกลับได
ตระเตรียมกองกําลังทหารและตองการใหมูสิกกาชวยเหลือเบลเยียมปกครองดินแดนอื่นๆในอาณัติ 
ของเบลเยียม การตอบโตของมูสิกกาตอรัฐบาลเบลเยียมที่ตองการใหประชาชนรวันดาเคารพในกฎ
ระเบียบของเบลเยียม คือการตอตาน ไมกระทําในสิ่งที่รัฐบาลเบลเยียมสั่งใหทํา สงผลใหมีการตีความ
จากการกระทําของรวันดาตอเบลเยียมวาเปนสิ่งที่รัฐบาลเบลเยียมไมสามารถยอมรับได และก็ไม
สามารถตอบโตกลับไดโดยตรง ดังนั้นตั้งแตป ค.ศ.1931 รัฐบาลเบลเยียมตองการใหชาวรวันดา อดทน
และกระทําในส่ิงที่เบลเยียมตองการ แมวาพลเมืองรวันดาจะมีทัศนคติที่ไมดีดวยก็ตาม จากการที่    
เบลเยียมลดตําแหนงและอํานาจหนาที่ของมูสิกกาลง จนกระทั่งปลดมูสิกกาออกจากตําแหนงในที่สุด
และใหลูกชายของมูสิกกา คือ รูดาฮิกวา(Rudahigwa) วัย 18 ปมารับตําแหนงตอจากมูสิกกา การ
กระทําเชนนี้สงผลกระทบตอระบบเศรษฐกิจใหตองชะงักงันและพัฒนาไปไดอยางยากลําบาก 

 
 การปกครองของมูตารา รูดาฮิกวาในป ค.ศ.1931-1959 ในยุคการปกครองของรูดาฮิกวา 
โดยรูดาฮิกวา และขุนนางชาวตุดซีไดปกครองและไกลเกลี่ยเหตุการณวุนวายตางๆภายใตการตกเปน
อาณานิคมของประเทศเบลเยียม ซึ่งไดรับอํานาจผูกขาดการบริหารมาจากเบลเยียม ตอมารวันดาได
เปนสมาชิกของเจาหนาที่บริหารพิเศษแอฟริกา โดยมีบทบาทในการรักษาขอบังคับและคุณลักษณะ
พิเศษตามธรรมเนียมวัฒนธรรมของชาวแอฟริกา แต 14 ปสุดทายของการปกครองของรูดาฮิกวาพบวา
มีการเปลี่ยนแปลงทางดานการเมือง เศรษฐกิจ และสังคมทั้งภายนอกและภายใน คณะมนตรีภาวะ  
ทรัสตีแหงสหประชาชาติเร่ิมกอต้ังขึ้นในป ค.ศ.1948 สงผลใหมีการพัฒนาอยางเรงดวนดานการเมือง
ภายในประเทศ การเปลี่ยนแปลงทางสังคมโดยมีมิชชั่นนารีคาทอลิกที่เขามาเผยแพรความรูโดยตรงตอ
พลเมือง การใหการสนับสนุนของคณะมนตรีภาวะ ทรัสตีในการเพิ่มโอกาสทางเศรษฐกิจและชวยใน
การเปลี่ยนแปลงการรับรูเร่ืองสิทธิของชาวฮูตู โดยกําหนดใหชาวฮูตูมีโอกาสทางการศึกษาและงาน
มากขึ้น กลาวคือเปนการสรางความมั่นคง และเปนการสรางพลังในการมีสวนรวมในการเมืองกอนได
รับเอกราช การประทวง และการฝกความเปนผูนําในระดับชาติ หลังจากนั้นไมนานรูดาฮิกวาถูกลอบ
สังหารอยางมีเงื่อนงําในป ค.ศ.1959 นองชายของรูดาฮิกวา คือ นายคิเกริ นดาฮินดูริราก็ไดขึ้นครอง
ราชยในการเมืองระบบใหมและบริบททางสังคมแบบใหมที่มีการเปลี่ยนแปลงโดยเนนบทบาทใหมของ
ชาวฮูตูเพิ่มข้ึน 
 
 นายคิเกริ นดาฮินดูริรา (Kigeri Ndahindurira)ป ค.ศ.1959-1962 ความตายของรูดาฮิกวา 
และเหตุการณกอนและระหวางการขึ้นครองราชยของนดาฮินดูริรา ป ค.ศ.1959 กอใหเกิดความสงสัย
ของผูบริหารชาวเบลเยียมและพลเมืองรวันดา เหตุการณการเปลี่ยนแปลงตางๆภายในประเทศสงผล
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ใหพลวัตรทางสังคมเคลื่อนที่ไปอยางรวดเร็ว เชนการผูกขาดอํานาจทางการเมืองโดยชนเผาตุดซีเร่ิมลด
ลง การปรากฏของกลุมคนผูมีความรูชั้นสูงทางการเมืองชาวฮูตู การโจมตีโดยกลุมของพวกตุดซีไปยัง
หัวหนาฮูตู และการแตงตั้งผูนําพรรค PARMEHUTU อันเปนสาเหตุใหเกิดความรุนแรงแกพวกตุดซีโดย
พวกฮูตูทั้งประเทศ นอกจากนั้นดินแดนรวันดายังกลายเปนที่พํานักของเหลาทหารพิเศษ และอยูภาย
ใตกฏหมายปองกันตัวเองซึ่งกําหนดขึ้นโดยเจาหนาที่ของกองกําลังสาธารณะเบลเยียมในคองโกคือ 
พันเอก กิลลูเม โลจิอิส(Colonel Guillaume Logiest) ตอมามีการเรียกรองของชาวฮูตูตอเจาหนาที่ทาง
การเมืองชาวตุดซีในเร่ืองความไมเทาเทียมกันทางดานสถานภาพและสิทธิในสังคมรวันดาเกือบคร่ึง
หนึ่งของเจาหนาที่เปนชาวตุดซีตองออกจากงาน และ คนหลายพันคนในรวันดาโดยเฉพาะพวกตุดซี
เร่ิมอพยพออกจากบานเมืองของตน เมื่อรวันดาไดรับเอกราชกลายมาเปนสิ่งที่หลีกเลี่ยงไมไดที่       
นาย คิการิ นดาฮินดูริราจะถูกเนรเทศออกนอกประเทศในป ค.ศ.1961  
 
 โดยสรุปกษัตริยทั้ง 3 พระองคในชวงที่ตกเปนอาณานิคม ไมมีบทบาทโดดเดน และไมประสบ
ความสําเร็จในบทบาทดานการตอตานยุโรปที่เขามาบริหารและจัดการประเทศรวันดาใหมีพัฒนาการ
ทางการเมือง การปกครอง เศรษฐกิจและสังคมใหมีความเปนสากลมากขึ้นเพื่องายตอการบริหารของ
ชาวยุโรป เชนการพัฒนายุทธศาสตรทางการทหาร เศรษฐกิจ โครงสรางพื้นฐานและการมุงเนนให
ความรูแกประชาชน นอกจากนั้น สภาพแวดลอมภายนอกสงผลกระทบตอพลวัตรทางสังคมของชาว 
รวันดาใหมีการเปลี่ยนแปลงไปอยางรวดเร็ว ไมวาจะเปนการเกิดขึ้นของสหประชาชาติหรือการมีองค
การพิเศษแอฟริกา สําหรับบทบาทที่สงผลผลักดันใหเกิดความรุนแรง ความขัดแยงทางชาติพันธุที่    
ชัดเจนมากขึ้นหลังจากประชาชนเริ่มมีความรูและเริ่มเขาใจความสําคัญของการใหความเทาเทียมกัน
ทางดานสิทธิและสถานภาพของประชาชนในรวันดากลาวคือการที่ชาวฮูตูไดเรียนรูเพื่อเรียกรองในสิ่งที่
ในอดีตไมเคยไดรับอยางเทาเทียมกัน 
 

รวันดาภายใตการปกครองของเยอรมนี 
 
 อํานาจการครอบครองรวันดาโดยยุโรปประเทศแรกคือ เยอรมนี เมื่อเขามาก็ไดสรางกองพล
ทหารที่ชางกิ(Shangi) ในป ค.ศ.1897 เยอรมนีเปนผูเสนอนโยบายการบริหารทางออมเพราะวาเปน
ระบบทางการเมืองเขาสูศูนยกลาง (centralized political system) ซึ่งนาจะมีความเหมาะสม และ
เยอรมนีก็ตระหนักดีวาความพยายามเขามาแทนที่มูสิกกาตองเผชิญกับการตอตานจากประชาชนใน
ทองถิ่น ยิ่งไปกวานั้นการบริหารอาณานิคมของเยอรมนีในรัฐบาลรวันดา เยอรมนีตองการบริหารผาน
เจาหนาที่ชาวเยอรมนีมากกวาคนในทองถิ่น ในชวงเวลานั้น ปลายปค.ศ.1913 บริเวณแอฟริกา     
ตะวันออกของเยอรมนี(German East Africa) ซึ่งก็คือประเทศไนจีเรียในปจจุบันแตมีขนาดใหญกวาก็
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ไดรับการบริหารโดยเจาหนาที่ชาวยุโรป 70 คน ที่เหลือเปนคนชั้นสูงชาวตุดซี (Tutsi aristocracy) ที่ได
รับการพิจารณาโดยเจาหนาที่ชาวเยอรมันใหอยูในตําแหนงที่เจาหนาที่ชาวเยอรมันเคยดํารงตําแหนง
อยูดวยความไววางใจ 
 
 ตั้งแตเยอรมนีไดรับความเชื่อถือและความไววางใจจากมูสิกกา เยอรมนีพยายามสรางความ
แข็งแกรงและความมั่นคงแกระบบสมบูรณาญาสิทธิราชยซึ่งเปนระบบการปกครองที่รวันดาใชเปนวิธี
การปกครอง นอกจากนั้นยังคงไวซึ่งระบบความสัมพันธแบบเจาของ-ลูกคา (Patron-Clientship)17 
และการปกครองแบบระบบวรรณะ ความสําเร็จของการบริหารพลเมืองรวันดาในทางปฏิบัติมีนอยมาก 
เพราะชวงเวลาทั้งหมดในการบริหารของเยอรมนีมีนอย ทั้งนี้เยอรมนีสนใจการเดินทางเพื่อสรางกลไก
การบริหารทางยุทธศาสตรเชนการแตงตั้งตําแหนงของตํารวจ มีความพยายามในการพัฒนา ทางดาน
เศรษฐกิจโดย ชาวเยอรมนีไดทําการทดลองปลูกกาแฟ ยาสูบ และขาวเพื่อผลักดันใหเปนพืชเศรษฐกิจ
ซึ่งเยอรมนีเชื่อวาจะสรางรายไดใหชาวรวันดาสามารถจายภาษีได  
 
 นอกจากระบบการพัฒนาการเมืองเขาสูศูนยกลางไปจนถึงโปรแกรมการพัฒนาทางเศรษฐกิจ
ของรวันดาแลว เยอรมนียังไดเสนอการทํารางรถไฟ ชาวเยอรมนีเชื่อวารางรถไฟจะนําสินคาสงไปขาย
ไดเปนการสงเสริมการคาซึ่งจะนํามาซ่ึงเงินและเงินก็จะทําใหชาวรวันดาจายภาษีได นอกจากนั้นการ
เดินทางโดยรถไฟจะลดราคาคาขนสงของการนําเขาสินคาจากรวันดา กระนั้นแมวาเยอรมนีมีการวาง
แผนการนําเขาเพื่อประโยชนทางเศรษฐกิจแตก็ยังประสบความลมเหลวดานการพัฒนาทางเศรษฐกิจ 
เพราะเกิดสงครามแทรกแซงกอนแผนการพัฒนาจะบรรลุผลสําเร็จ และในเดือนเมษายน-พฤษภาคม ป 
ค.ศ.1916 เมื่อกองกําลังเยอรมนีตองถอนออกมาจากรวันดากอนการโจมตีจากอํานาจที่เหนือกวาคือ 
เบลเยียมและอังกฤษ 
 
 โดยสรุปบทบาทของเยอรมนี เยอรมนีเขามาครอบครองรวันดาในระยะเวลาอันสั้น แตก็ไดทํา
การเสนอรูปแบบการปกครองการบริหารแบบรวมอํานาจเขาสูศูนยกลางที่ปรับปรุงจากเดิมที่มีใน    
รวันดา และยังใหความสําคัญของระบบกษัตริยในการคงไวซึ่งระบบสมบูรณาญาสิทธิราชยที่มีความ
สอดคลองกับการบริหารแบบรวมอํานาจเขาสูศูนยกลาง นอกจากนั้นเยอรมนีไดสนับสนุนใหมีการ
พัฒนาทางดานเศรษฐกิจ โดยสนับสนุนใหชาวรวันดาหันมาปลูกพืชเศรษฐกิจและเรงสรางโครงสราง

                                          
17 ลักษณะที่ฮูตูเปนลูกคาและตุดซีเปนเจาของ ลูกคาจะสามารถมีสินคาซึ่งก็คือวัวและควายไดโดยการซื้อ

จากตุดซีแตไมสามารถมีไวในครอบครองเอง เพราะวัวและควายเปนสัญลักษณของความร่ํารวยโดยฮูตูจะเปนเจาของ
ไดแตไมมีสิทธิ์ในกรรมสิทธิ์ตองใหตุดซีเปนผูครอบครอง 
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พื้นฐานในการเอื้อประโยชนตอการดํารงชีวิตและการขนสงสินคามากขึ้น อยางไรก็ตามบทบาทของ
เยอรมนีในรวันดาในดานการพัฒนาทางดานเศรษฐกิจก็ไมสามารถบรรลุผลสําเร็จไดเพราะระยะเวลา
การบริหารอันสั้น และยังมีบทบาททางทหารในการทําสงครามกับนานารัฐอยูตลอดและในที่สุด   
เยอรมนีก็แพสงครามสงผลใหอํานาจเยอรมนีใหรวันดาสิ้นสุดไปดวย 
 

รวันดาภายใตการปกครองของเบลเยยีม  
 
 สําหรับประเทศเบลเยียมเมื่อเขามาควบคุมรวันดาไดมีจุดมุงหมายหลักคือความพยายามทาง
การทหารของเบลเยียมในการเขาไปตั้งกองทัพในแอฟริกาเพื่อประโยชนทางดานยุทธศาสตรในการ
เจรจายึดครองดินแดนรวันดาจากเยอรมนี โดยเยอรมนีครอบครองดินแดนรวันดาในฐานะเปนไพใบสุด
ทายซึ่งจะไมยอมใหเบลเยียมแยงไปไดโดยงาย แตในที่สุดดินแดนรวันดาก็ตกเปนของเบลเยียม ตอมา
เมื่อมีการเจรจาสันติภาพเกิดขึ้นชาวเบลเยียมหวังที่จะคาขายดินแดนเยอรมนีแอฟริกาตะวันออกแกรัฐ
โปรตุเกสที่ชายแดนทางใตของแมน้ํา คองโก แตความหวังของเบลเยียมไดรับการปฏิเสธจากโปรตุเกส 
แตตามขอตกลงมิลเนอร-ออต (Milner-Orts) ใหปลอยใหดินแดนรวันดาตกอยูภายใตการครอบครอง
ของเบลเยียมทั้งรวันดาและบูรุนดีซึ่งเปนดินแดนที่เยอรมนีเคยครอบครองอยูคูกัน แตก็ตองสูญเสีย 
ชายแดนทางใตของคองโก และสวนดานตะวันออกสุดของรวันดาเปนของอังกฤษผูที่ไดรับสวนแบง
อาณานิคมจากเยอรมนีเชนกัน18 
 
 ลักษณะการบริหารดินแดนรวันดาภายใตรัฐบาลเบลเยียมในชวงเริ่มแรกคือการออกกฏหมาย
และการบริหารรวมกันกับหัวหนาผูปกครองชาวรวันดา แตเบลเยียมจะตองคํานึงถึงสิ่งที่เบลเยียม
ตองการและอาณานิคมของเบลเยียมเชนกันซึ่งก็คือคองโก ดังนั้นจึงมีการใชเวลาถึง 6 ปที่ผูนํารวันดา
จะไดมีโอกาสเขารวมกับเบลเยียมอยางเต็มที่ในการบริหารพลเมืองของตน การดําเนินธุรกิจและความ
สามารถในการจัดการทางทหารไมไดขยายไปมากนักเพียงสนองความตองการอยางเรงดวนตามคําสั่ง
ทางทหารเพื่อประโยชนทางยุทธศาสตรในการจัดการระบบทางทหารจากเบลเยียม อยางไรก็ตาม        
เบลเยียมมีปฏิบัติการที่คอนขางชาในการเริ่มตนการปฏิรูปการบริหารทางการเมืองและทางการทหาร
ในรวันดาเพราะเจาหนาที่อาณานิคมพยายามบริหารงานดานศุลกากร และสถาบันในรวันดาใหมี
ลักษณะเหมือนกับในคองโกเปนหลัก ทหารเบลเยียมแสดงใหเห็นถึงการใหความสนใจเพียงเล็กนอย
ตอปญหาทางสังคม การเมืองและการทหารในรวันดา ซึ่งแมปญหาเหลานั้นจะมีความเกี่ยวของกับการ
บริหารงานอาณานิคมโดยตรงก็ตาม  กระนั้นการปฏิบัติการปกครองอาณานิคม(permanent 

                                          
18 Dursey Learther, History Dictionary of Rwandan,p.11. 
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mandates commission) โดยเจาหนาที่เบลเยียมยังคงไวซึ่งกลไกการบริหารที่รับชวงตอจากเยอรมนี
ซึ่งแมจะไมดีพอและไมเหมาะสม แตก็ยังสามารถนํามาประยุกตใชกับประชาชนรวันดาไดในชวงที่
สภาพแวดลอมภายนอกมีการเปลี่ยนแปลง19 
 
 ในชวงปแรกของการครอบครองรวันดาโดยเบลเยียม มีการสืบตอการบริหารของเยอรมนีโดย
เฉพาะทางการทหารมีการบริหารแบบเดิมอยางตอเนื่อง และยังมีการขยายอํานาจการควบคุมไปไม
เฉพาะดานตะวันออกเฉียงเหนือ แตยังขยายไปยังดานตะวันตกเฉียงใตและตามชายแดนดาน       
ตะวันออกที่ชาวตุดซีไดขยายอํานาจการครอบครองไปถึง นอกจากนั้นยังไดดําเนินการบริหารดานอื่นๆ 
เชน การอยูภายใตกฏระเบียบและขอบังคับ และยังมีบทบาทที่หลากหลาย เชน การเขาถึงปญหาทาง
สาธารณะ การตัดสินคดี การใหคําปรึกษา และการบังคับใชกฏหมาย เปนตน  
  
 ในเวลาตอมาบทบาทเจาอาณานิคมเบลเยียมกับการพัฒนาอาณานิคมไดเพิ่มมากขึ้นโดยการ
พยายามผลักดันใหเศรษฐกิจและสังคมรวันดาบรรลุผลสําเร็จ นอกจากนั้นยังเพิ่มอํานาจแกเจาหนาที่
ชาวเบลเยียมอยางเปนทางการในการปฏิรูปโครงสรางทางสังคมและเศรษฐกิจตามธรรมเนียมยุโรป ใน
ตอนเร่ิมแรกชาวเบลเยียมแมจะไมมีการปฏิรูปและสรางนวัตกรรมในการปกครองแบบใหม และ  
ดําเนินการตามกระบวนการการบริหารทางการเมืองแบบเดิมตอไปโดยมีเบลเยียมควบคุมการบริหาร 
แตในเวลาตอมาการดําเนินการปกครองโดยเจาหนาที่ชาวตุดซีไดสิทธิรวมปกครองรวมทั้งการเพ่ิมกอง
กําลังทางการทหารมากขึ้น แตตอมามีการดัดแปลงทางโครงสรางการบริหารบางอยาง ตัวอยางเชน 
การที่ ชาวเบลเยียมมีการปฏิบัติ ในฐานะเปน รัฐบาลแห งการครอบครอง  ”Government of 
Occupation”20 โดยไดแบงสวนการบริหารรวันดาออกเปน 2 สวนคือ สวนการบริหารและสวนกําหนด
นโยบายในการควบคุมหัวหนาผูบริหาร การเขามาบริหารของเบลเยียมในรวันดาสงผลใหกษัตริยสูญ
เสียอํานาจการควบคุมทําใหสภาพดินแดนรวันดาไมเปนระเบียบและไมสามารถปองกันดินแดนรวันดา
จากการถูก เบลเยียมเขามาจัดระเบียบการบริหารใหมได 
 
 เบลเยียมใหความสนใจในการพัฒนาทางเศรษฐกิจ โดยอาศัยประโยชนจากความมั่นคงของ
สภาพการเมืองภายในประเทศ โดยในแตละสวนของดินแดนจะมีหัวหนาทําหนาที่ควบคุมการผลติ การ
กําหนดโควตาสินคา เนื่องจากการอยูอยางกระจัดกระจายของพลเมืองตามภูมิภาคในดินแดนรวันดา 
โดยมีการแตงตั้งบุคคลในทองถิ่นที่เปนหัวหนาใหมีสวนรวมในงานที่มอบหมาย จะนิยมเรียกชื่อหัวหนา

                                          
19 Ibid. 

20 Ibid,p.12. 
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วา หัวหนาอากาซี (Akazi Chief)21 โดยผูที่กําหนดตําแหนงอากาซีคือเจาหนาที่ชาวเบลเยียมโดยมี 
หนาที่นอกจากงานดานการควบคุมการผลิตแลวหัวหนายังตองดูแลงานดานการสาธารณะ นอกจาก
นั้นระบบการบริหารกอนปค.ศ. 1923 มุงไปยังการคาเชิงพาณิชย ทางตอนเหนือ ทางตะวันออกจึงตอง
มีการพัฒนางานดานการสาธารณะควบคูไปดวย ตัวอยางเชน มีการพัฒนาสรางถนน สะพานระบบ    
ชลประทานและทางรถไฟเพื่ออํานวยความสะดวกทางการคาสงผลใหมีการเคลื่อนยายสินคาและแรง
งานไดสะดวกและมีประสิทธิภาพ นอกจากนั้นเบลเยียมกระทําการสนับสนุนดานการกําหนดระบบ
ภาษีเชนเดียวกับเยอรมนี เพื่อการพัฒนาทางเศรษฐกิจสินคาจากแอฟริกานําเขาสูตลาดโลกและ
กําหนดอัตราภาษีอยูในอัตราที่ประชาชนสามารถจายได การเก็บภาษีโดยคนที่มีอํานาจชาวตุดซีและ
สมาชิกผูนําทางศาสนาซึ่งเบลเยียมเปนผูคัดสรรทั้งนี้อยูภายใตการควบคุมการบริหารโดยชาว        
เบลเยียม 
 
 การบริหารโดยหัวหนาอากาซีเปนกาวแรกในการบริหารพลเมืองโดยพลเมืองชาติเดียวกัน ทั้งนี้
มีการจัดระเบียบการบริหารอยางเหมาะสมและเมื่อตองการใหผูเก็บภาษีมีความซื่อสัตยจึงจําเปนตอง
กําหนดโทษผูที่โกงเงินภาษีอยางรุนแรง นอกจากนั้นยังมีการใหสวนแบงภาษีรอยละ 5 แกกษัตริย     
หัวหนาอากาซีและรองหัวหนาอากาซี ยังเปนการลดการเรียกรองของพวกขุนนางในดานความตองการ
ใชประชาชนเปนทาสหรือคนรับใชเหมือนในอดีต บางครั้งก็จะมีการทําโทษหัวหนา อกาซีที่ไมสามารถ
เก็บเงินภาษีไดครบหรือถาหัวหนาอากาซีตายก็จะจัดหาหัวหนาอากาซีคนใหมที่เหมาะสมหรือไมก็อาจ
จะเอาลูกชายของหัวหนาอากาซีมาแทน 
 
 การบริหารงานสวนทองถิ่นไดมีการจัดตั้งหนวยองคการบริหารสวนทองถิ่นโดยการเปลี่ยน
แปลงสิทธิจากเดิมข้ึนอยูกับจํานวนการเปนเจาของวัวและควาย เปนการจัดสรรที่ดินใหประชาชนอยาง
เปนระบบมีการรื้อโครงสรางและขอบเขตเดิมในแตละทองถิ่นใหสามารถแสดงขอบเขตของดินแดนให
งายขึ้น โดยกําหนดแบงดินแดนที่มีขอบเขตชัดเจนมากขึ้นโดยแบงดินแดนตามขอบเขตแตละเมือง
ของรวันดาเชนเดิมกอนตกเปนอาณานิคม และมีการรวบรวมขอบเขตที่เล็กกวาเมือง (subchiefdom) 
ใหเปน เมือง (chiefdom) โดยมีหัวหนาของเมืองดูแลซึ่งถือวาเปนหนวยที่เล็กที่สุดของโครงสรางทาง
การบริหารของเบลเยียม ซึ่งหัวหนาตองรับผิดชอบการควบคุมโดยตรงตอเจาหนาที่ชาวเบลเยียมซึ่ง
ตองเปนบุคคลที่มาจากการแตงตั้งโดยกษัตริย สามารถเลือกรองหัวหนาในสวนทองถิ่นของตนเองได 
ตามความพอใจของหัวหนาเมือง 

                                          
21 Ibid,p.13. 
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 ป ค.ศ.1924 เจาหนาที่เบลเยี่ยมเริ่มมีบทบาทการจัดการสวนทองถิ่น ความพยายามประสบ
ความสําเร็จบางสวนโดยเฉพาะในสวนของการบริหาร นอกจากนั้นยังมีความพยายามใหสิทธิในการใช
ดินแดนสําหรับชาวฮูตูที่ไมสามารถเปนเจาของผลผลิตของตนเองได เนื่องจากอดีตเจาหนาที่เบลเยียม
และตุดซีไมใหความสําคัญตอพวกฮูตูเทาใดนัก ตอมาไดมีการพัฒนาผลผลิตของฮูตูใหไดรับการ      
ปกปองและไดเปนกรรมสิทธิ์ นอกจากนั้นเจาหนาที่เบลเยียมไดกําหนดโทษจากการเพาะปลูกที่ไมเปน
ตามขอบังคับอันเนื่องมาจากการปลูกพืชไมตรงตามฤดูกาลสงผลใหมีการขับไลหัวหนาและพวก      
ขุนนางที่ไมสามารถควบคุมการใชที่ดินไดอยางเหมาะสม โดยยกเลิกการเปนกรรมสิทธิ์ในดินแดนเหลา
นั้นและมอบใหแกประชาชนโดยเฉพาะชาวฮูตูข้ึน แสดงถึงการใหสิทธิในการใชที่ดินแกชาวฮูตู ซึง่นบัวา
เปนความพยายามหลักของเบลเยียมคือทําใหชนสองชาติพันธุมีอิสระดานความสามารถในการผลิต
มากขึ้น 
 
 ป ค.ศ.1930 เบลเยียมมีความพยายามใหชาวฮูตูมีบทบาทมากขึ้น สามารถทํางานไดหลายๆ
วันจากแตเดิมตุดซีบังคับใหฮูตูทํางาน 2 วัน โดยพวกฮูตูสามารถทํางานไดหลายๆวันตามที่หัวหนา
ตองการ สงผลใหพวกหัวเกามองวาเปนการกระทํามุงโจมตีบุคคลที่เคยไดรับสิทธิพิเศษในอดีตทั้งๆที่
การกระทําดังกลาวนี้เพื่อแสดงใหพวกหัวเกาเริ่มเขาใจความแตกตางระหวางสิทธิและการมีสิทธิพิเศษ
(ในการปกครองแบบผูกขาดโดยตุดซีและสามารถควบคุมฮูตูไดอยางเต็มที่)ควรจะหมดสิ้นลงและเหลือ
ไวแตการมีสิทธิที่เทากันของความเปนประชากรรวันดา 

 
โดยสรุปบทบาทเบลเยียมในการบริหารรวันดา การที่ดินแดนรวันดาไดรับการสนับสนุนจาก  

รัฐบาลเบลเยียม อํานาจทางการเมืองและอิทธิพลจากการใชเครื่องมือทางการเปนเจาอาณานิคมใน
การจัดตั้งหัวหนาและรองหัวหนา ทางดานเศรษฐกิจ(Akazi chief) และทางดานสวนภูมิภาค 
(chiefdom) มีการพัฒนาทางดานสาธารณะเพื่อผลประโยชนทางเศรษฐกิจในการสรางถนน เก็บภาษี 
ปลูกตนไม ขุกลอกคลองบึง สําหรับฮูตูมีการเปลี่ยนแปลงอยางชัดเจนมากขึ้นในเรื่องสิทธิและ      
สถานภาพที่ดีขึ้นกวาเดิมภายใตกฏของการเปนลูกคา (clientship) กระนั้นนโยบายการพัฒนาของเบล
เยียม ฮูตูจะกลายเปนเครื่องมือและสวนประกอบหลักสําคัญในการสรางรูปแบบการพัฒนาเมือง มีการ
จายภาษี จัดเตรียมเมืองเพื่อการสรางถนน และแผนการการพัฒนาอื่นๆ ฮูตูตองเปนแรงงานสําคัญเพื่อ
สราง วัตถุดิบ เพื่อการเพาะปลูกพืชเศรษฐกิจและสรางปจจัยพื้นฐานซึ่งจะอํานวยความสะดวกในการ
สง   สินคาไปยังตลาดโลกและทําใหรวันดาเจริญเทียบเทาอารยประเทศ 
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2.5 ความไมเทาเทียมกันระหวางชนเผาตุดซี และฮูตูหลังตกเปนอาณานิคม 
 

รวันดาเปนสังคมแบบฟวดัลมาได 500 ปเมื่อถึงชวงลัทธิลาอาณานิคม ลักษณะสภาพสังคม
แบบฟวดัลระหวางฮูตูและตุดซีถูกบีบบังคับ ใหมีการเปลี่ยนแปลงตามความตองการของประเทศเจา
อาณานิคมโดยเยอรมนีและเบลเยียมและไดมีการยกเลิกระบบฟวดัลอยางเปนทางการในป ค.ศ.1954  
จากเดิมฮูตูและตุดซีมีสังคมแบบชนชั้นและมีการจัดลําดับโครงสรางทางสังคมโดยมีการแบงแยกทาง
ชาติพันธุ ตุดซีจะมีความสนุกสนานในความมีเกียรติทางสังคมที่ผูกขาดสูงกวาฮูตู ตุดซีอยูในระดับทาง
สังคมที่สูงดานอํานาจทางเศรษฐกิจ การศึกษาและลกัษณะสังคมและวัฒนธรรม ขณะที่ฮูตูกลับอยูใน
ตําแหนงที่ต่ําในทุกๆตําแหนงนอกจากนั้นยังถูกกดขี่ใหทํางานรับใชชาวตุดซี  
 

อาจกลาวไดวาสาเหตุสงครามกลางเมืองในรวันดาที่เกิดขึ้นอยูตลอดเวลาหลังจากไดรับ      
เอกราชเกิดจากความไมเทาเทียมกันระหวางประชาชนชาวตุดซีกับชาวฮูตู โดยตุดซมีบีทบาททางสงัคม
สูงกวาฮูตู ทั้งๆที่ตุดซีเปนชนกลุมนอยแตกลับมีการผูกขาดทางดานความมีเกียรติทางสังคมและ    
วัฒนธรรม การที่ชน กลุมใหญอยางฮูตูไมสามารถเขาถึงตําแหนงนั้นได สิ่งที่ตามมาคือความขัดแยง 
ดังนั้นในการโตตอบทางสังคมระหวางกลุมหรือสมาชิกแตละกลุมซ่ึงเปนสาเหตุแหงสงครามกลางเมือง
และสงครามฆาลางเผาพันธุ เปนผลมาจากความไมสมดุลยของระดับทางสังคมทําใหมีการแขงขัน
ระหวางฮูตูและตุดซีดานความมีเกียรติทางสังคมและวัฒนธรรม 

  
ในปค.ศ.1994การฆาลางเผาพันธุในรวันดาเปนการกระทําอยางโหดรายตอพลเมืองในรวันดา

ที่เกิดจากความขัดแยงอันเปนผลมาจากธรรมชาติของลักษณะทางสังคมที่เปนลักษณะ 2 แบบ 
(dualistic)22คือเปนแบบสังคมแบบตุดซี และสังคมแบบฮูตู อันเนื่องมาจากการแบงชนชั้นทางสังคม
จากความแตกตางทางชาติพันธุ สงผลใหเกิดสงครามกลางเมืองในรวันดา 

 
โดยสรุปจากความไมไดสมดุลยทางสถานภาพทางสังคมระหวางชนชั้นของชนกลุมใหญชาว  

ฮูตูที่ตองมีสถานภาพอยูในระดับชนช้ันระดับลางและเปนพวกไรเกียรติ ในขณะที่คนหมูนอยชาวตุดซี 
กลับมีอํานาจอยูในระดับทางสังคมชั้นสูงมีเกียรติทางสังคม การเมืองและเศรษฐกิจ มีสิทธิในการ
กําหนดโครงสรางทางสังคม คานิยมและแรงบัลดาลใจตางๆในสังคม สงผลกระทบทําใหเกิดความ    

                                          
22 Antoine Lema,”Causes of Civil War in Rwanda: The Weight of History and Socio-Cultural 

Structures,” in Ethinicity Kills?:The Politics of War, Peace and Ethnicity in Subsaharan Africa,ed.Einar 
Braathen,Morten Boas and Gjermund Saether (London: MacMillan Press,2000),p.73. 
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รุนแรงอันเนื่องมาจากความคับของใจและความสับสนผลักดันใหชาวฮูตูอยากเปนผูปกครองและไดรับ
อํานาจเพื่อที่จะสามารถดํารงตําแหนงในระดับสูงบาง และไดมีเกียรติในสังคมและวัฒนธรรม  

 
2.6 สาเหตุการเกิดสงครามกลางเมืองในรวันดา 

 
2.6.1ปจจัยทางดานสังคม 

 
ความไมสมดุลยทางชนชั้นทางสังคมและการไรเกียรติทางสังคมเปนกุญแจสําคัญทางดาน

โครงสรางทางสังคมของรวันดา ในวันที่1กรกฎาคม ค.ศ.1962 เปนครั้งแรกในประวัติศาสตร 500 ป
ของรวันดา ที่ฮูตูไดรับอํานาจทางการเมืองหลังจากการเลือกตั้งทั่วไปและหลังจากไดรับเอกราช สงผล
ใหกระบวนการประชาธิปไตยเกิดขึ้นเชนสิทธิและหนาที่อยางเทาเทียมกันของคนทั้งสองชาติพันธุ การ
สรางรูปแบบรัฐบาลประชาธิปไตยครั้งแรกในรัฐรวันดา เปนตน แมจะตองใชเวลาจัดตั้งถึง 18 เดือนใน
ชวงเวลาดังกลาวพวกตุดซีไดอพยพออกไปและตั้งเปนกลุมกองโจรแนวรวมรักชาติรวันดา (Rwanda 
Partriotic Front: RPF) แมวาจะถูกเรียกวา ผูบุกรุกอินเยนซี (Inyenzi23) ในบูรุนดี และไดเขามาใน  
รวันดาในเวลาตอมา เพื่อชวงชิงอํานาจทางการเมืองคืนจากฮูตู ขณะที่รัฐบาลไดกอความรุนแรง เพราะ
ฮูตูเปนรัฐบาลอันเนื่องมาจากความแคน จากการถูกบีบบังคับใหเปนคนชั้นต่ํามาเปนระยะเวลานาน
พรอมกันนี้ฮูตูก็เรงสรางเสริมอํานาจในการครอบครองรวันดา สงผลใหมีการลอบฆาตุดซีอยูตลอดมา 
ชาวตุดซีตายเปนจํานวนมาก โดยประมาณจํานวนพลเมืองตุดซีเสียชีวิตราว100,000 คน โดยสวนใหญ
เปนชาวตุดซีและฮูตูที่เปนกลางก็พยายามหนีออกจากรวันดาไปยังประเทศขางเคียงเชน รัฐแทนซาเนีย 
อูกันดา ซาอีร และบูรุนดี  

 
ฮูตูไดครองอํานาจอยูประมาณ 32 ป ตั้งแตป ค.ศ.1962-1994 จากประวัติศาสตรประเทศ 532 

ป ในชวง 32 ปมีประธานาธิบดีชาวฮูตู 2 คนคือ เกรอกรัว คายิบานดาป ค.ศ.1962-1973 และ จูเวเนล 
ฮาบยาริมานา ปค.ศ.1973 -1994 

 

                                          
23 Inyanzi คือช่ือไวเรียกบุคคลที่ผูเรียกไมเคารพโดยในเหตุการณนี้มอบใหแกพวกตุดซี หรือกลุมกองโจร

แนวรวมรักชาติรวันดา ซึ่งตามความหมายทางวรรณคดีหมายถึงแมลงสาบโดยมีไวกลาวถึงกลุมกองโจรเพราะยุทธ
ศาสตรการปฏิบัติการที่เงียบยามค่ําคืน(Silent right-raid strategy) 
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หลังจากรวันดาเปนเอกราชเกิดความขัดแยงระหวางชาติพันธุอยูตลอด ทั้งนี้ความขัดแยงที่
สําคัญเกิดขึ้นในรวันดาในชวงปค.ศ.1963-1964 และปค.ศ.1990-1994 24 ในแตละชวงเวลาไดกอให
เกิดความเปลี่ยนแปลงมากมายสงผลกระทบตอชาวตุดซีและฮูตูบางกลุมที่กลัวการเกิดสงครามตอง
เปนผูอพยพลี้ภัย ตอจากนั้นไมนานเกิดรูปแบบพฤติกรรมของความขัดแยงและความรุนแรงในลักษณะ
เชนนี้ซ้ําๆกัน ตั้งแตเหตุการณป ค.ศ.1960 -1994 ดังนั้นภาพสงครามกลางเมืองที่เกิดขึ้นในชวงเวลา 
ดังกลาวจึงเปนภาพสะทอนความซ้ําซากของเหตุการณความรุนแรงที่ทําใหเกิดสงครามตามแบบซึ่งเกดิ
ขึ้นในลักษณะเดียวกันคือมีการใชอาวุธในการทําสงครามและผูอพยพลี้ภัยเปนจํานวนมากในชวงระยะ
เวลา 30 ป 
 

รูปแบบของสงครามในปค.ศ.1960 สามารถอธิบายได 7 ประการดังนี2้5 
1) ตุดซี และ ฮูตูยังมีความผูกพันกันเพราะดําเนินชีวิตรวมกันมาเปนระยะเวลายาวนาน 
2) ผูอพยพตุดซีจากประเทศเพื่อนบานไดสรางกองกําลังกลุมกองโจรและโจมตีรัฐบาลที่ครอบ
ครองพลเมืองรวันดา 
3) รัฐบาลผูครอบครองรวันดาไดมีการแสดงการตอบโตอยางรุนแรงตอกลุมที่ตอตานรัฐบาลทั้ง
ในและนอกประเทศและกลุมชนชั้นสูงเผาตุดซีที่อาศัยในประเทศ 
4) ทั้งเด็ก ผูหญิง และผูชายของทั้ง 2 เผา ตุดซี และฮูตูถูกตัดชิ้นสวนอวัยวะเพื่อทําใหตาย
อยางเหี้ยมโหดดวยมีดและดาบ 
5) ส่ือระหวางประเทศไดเขียนเกี่ยวกับการฆาลางเผาพันธุในรวันดา 
6) ประชาคมระหวางไมวาจะเปนรัฐเดี่ยว (ยกเวนจากประเทศที่เคยเปนเจาอาณานิคมเดิม) 
และสหประชาชาติไดตําหนิความรุนแรงตอมนุษยชาติแตไมมีการกระทําที่จะหยุดการฆาลาง
กันอยางรุนแรง 
7) เมื่อฮูตูและตุดซีมีการคืนดีกันไมแสดงใหเห็นแตเมื่อทะเลาะกันก็แสดงความรุนแรงครั้งใหม
เกิดขึ้น 
 
ปค.ศ.1963-1964 เปนชวงเวลาหลังไดรับเอกราชและการเลือกตั้งทั่วไป โดยในตอนเชาแหง

วัน All Saint วันที่ 1 พฤศจิกายน คศ .1959 โดยชนวนความรุนแรงเกิดขึ้นยอนไปในอดีตที่เมือง         
บูโคเมรา(Bukomera) นายโดมินิค มโบนีอูมูทวา (Dominique Mbonyumutwa) ผูนําชาวฮูตูจากพรรค 
                                          

24 Antoine Lema, “Causes of Civil War in Rwanda: The Weight of History and Socio-Cultural 
Structures,” in Ethnicity Kills?:The Politics of War, Peace and Ethnicity in Subsaharan African ,ed. Einar 
Braathen, Morten Boas and Gjermund Saether,p.79. 

25 Ibid.,p 77. 
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PARMEHUTU (Parti du Movement de l’Emanicipation Hutu)ระหวางทางมโบนีอูมูทวากับภรรยาที่
กลับจากโบสถหลังเสร็จพิธีการตามวันสําคัญทางศาสนา ไดมีทหารหนุมชาวตุดซีซึ่งเปนทหารจาก
พรรคการเมืองฝาย UNAR (Union Nationale Rwandaise) ไดเขามาทักทาย สนทนา และตอมาก็ได
สังหารมโบนีอูมูทวาจนเสียชีวิต เหตุการณครั้งนี้ทําใหเกิดการเปลี่ยนแปลงโครงสรางทางสังคมอยาง 
รุนแรงใหปะทุข้ึนมาและแพรลุกลามจนกลายเปนความขัดแยงที่รุนแรงมาก 2 วันตอมาเหตุการณที่เกิด
ขึ้นดังกลาวไดกลายเปนที่โจทกขานกันไปทั่ว หัวหนาที่เปนชาวตุดซีแหงเมืองนดิซา(Ndiza Chiefdom) 
ได รับการแตงตั้งให เปนสภาที่ปรึกษาไดเขาพบกับตัวแทนพรรค  PARMEHUTU ตัวแทนพรรค 
PARMEHUTUไดตําหนิหัวหนาชาวตุดซีที่ไมสามารถรักษาสัญญาที่ไดตกลงกันในดานการรักษาชีวิต
ของ มโบนีอูมูทวาไมใหไดรับอันตราย เมื่อมีการถกปญหาที่บานของหัวหนา ( chief ‘s house) พวก 
ตุดซีกลุมที่ตอตานพรรค PARMEHUTU ก็ไดเขามาอธิบายในเร่ืองการตายของมโบนีอูมูทวา เปนการ
ตายดวยสาเหตุที่ไมสามารถหลีกเลี่ยงได ตอมาเกิดมีการตอสูโดยการใชธนูยิงพวกฮูตูจํานวนมากที่รอ
คอยการตัดสินคดีอยูดานนอกบริเวณบานของหัวหนาก็ปรากฏตัวและรุมทําลายพวกตุดซีอยางโหด
เหี้ยม จากเหตุการณนี้ไดทําใหความรุนแรงระหวางตุดซีและฮูตูกลับยิ่งทวีความรุนแรงมากยิ่งขึ้น พรรค
การเมืองฝายตุดซีคือพรรค UNAR ก็ไดมีผูนําที่จัดเตรียมการโจมตีกลับหรือตอสูกลับพวกฮูตูและไดรับ
ความรวมมือจาก APROSOMA(Association pour la promotion Sociale de la Masse) ในเวลาตอ
มามีผูอพยพชาวตุดซีราว 1500 คนไปยังบูรุนดีโดยการเดินทางไปเปนระยะเวลา 3 วันเพื่อมุงหนาไปยัง
ชายแดนดานตะวันออกของรวันดาแตก็ตองหยุดและกลับไปยังคายผูพักแรมโดยคําส่ังของรัฐบาล       
บูรุนดีไมใหขามชายแดน หลังจากมีการแทรกแซงโดยมิชชั่นนารีทั้งคาทอลิกและโปรแตสแตนท และยัง
มีการแทรกแซงโดยเจาหนาที่สหประชาชาติ ทําใหพวกตุดซีตองกลับไปยังคายผูพักแรม และอพยพไป
ยังเมือง นยามาตา(Nyamata)  จากการคาดประมาณจํานวนชาวตุดซีที่ถูกฆาตายราวๆ 13,000-
14,000 คน ไดแสดงถึงกาวแรกของความขัดแยงและความรุนแรงในการฆาลางเผาพันธุอยางไมส้ินสุด
ตามมา26 

 
ปค.ศ.1990-1994 เปนสงครามกลางเมืองที่สูกันระหวางแนวรวมรักชาติรวันดาจากบูรุนดีกับ

รัฐบาลรวันดาชาวฮูตู ประชาคมระหวางประเทศเฝาดูเหตุการณในชวงที่มีการฆาลางเผาพันธุจํานวน
มากโดยคลื่นแหงผูอพยพไปยังเพื่อนบานโดยเฉพาะบูรุนดี อูกันดา ซาอีร แมวาในเหตุการณป 
ค.ศ.1960 จะสะทอนความนากลัวในเหตุการณนองเลือดมาแลวแตระบบในการฆาและจํานวน   
ประชากรที่ถูกฆาภายในไมกี่สัปดาหในรูปแบบที่เหมือนกันก็กลับมาเกิดขึ้นอีก ประชากรที่ตายทวีคูณ
หลายเทา สหประชาชาติไดคาดประมาณคนตายในเหตุการณดังกลาวประมาณ 250,000 ไปจนถึง 1 

                                          
26 Ibid.,pp.77-78. 
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ลานคน แมวาทั้งฮูตูและตุดซีจะมีการใชภาษา ศาสนา วัฒนธรรม บริเวณที่อยูอาศัย และมีการดําเนิน
ชีวิตรวมกัน ตางกันในเรื่องชาติพันธุ ก็ยังสามารถฆากันไดอยางทารุณโหดราย 

 
โดยสรุปในป ค.ศ.1994 สงครามกลางเมืองตามรูปแบบนี้มีความเหมือนกันดานความขัดแยงที่

มีการใชอาวุธระหวางฮูตูและตุดซีและเหมือนสะทอนเหตุการณที่ยอนไปเหมือนกับเหตุการณที่เกิดขึ้น
ในอดีตอีกครั้งในป ค.ศ.1960 

 
2.6.2 เหตุผลทางอํานาจทางการเมืองที่ไมเทาเทียมกัน 

 
 พรรคการเมืองรัฐบาลรวันดา พรรคการเมืองฝายตรงขาม และกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา 

ตางก็เปนกลุมอํานาจที่สามารถแกไขปญหาดานชนชั้นทางสังคมที่ไมเทาเทียมกัน ใหพัฒนาไปในทาง
ที่ยุติธรรมมากขึ้น โดยกลุมดังกลาวเกี่ยวของกับความมีเกียรติทางสังคมและการมีอํานาจในรวันดา 
 

กอนป ค.ศ.1990 ลักษณะทางการเมืองและการทหารในรวันดามีอํานาจอธิปไตยหลวมๆ ใน
ฐานะ อคาซู (Akazu) เปรียบไดกับบานหลังเล็กๆ ซึ่งลอมรอบวังของประธานาธิบดีฮาบยาริมานา ซึ่งก็
หมายถึงประธานาธิบดีและพลเมือง27 ไดรับการทาทายจากกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาที่ตองอพยพไป
กอต้ังกองกําลังทหารตุดซีที่บุรุนดีเพื่อกลับมาตอสูกับรัฐบาลรวันดาที่ครอบครองโดยชาวฮูตูไดบุกเขา
ไปใน รวันดาเดือนตุลาคม ค.ศ.1990 การทาทายดังกลาวทําใหรัฐบาลรวันดามีการเพิ่มความแข็งแกรง 
และพรรคการเมืองฝายตรงขามภายในก็สนับสนุนกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาไดเปดชองสําหรับทํา
สงครามเพื่อจัดสรรอํานาจระหวางกัน ระหวางป ค.ศ.1991และ ค.ศ.1993 บรรดารัฐตางๆทั้งใน       
ภูมิภาคและประชาคมโลกตางก็พยายามปองกันการทําสงครามทางการทหารโดยการเจรจาทําขอ    
ตกลงสันติภาพแตประสบความลมเหลวจากการเจรจาทางการเมือง และยิ่งผลักดันใหอคาซูเพิ่มแนว
ทางปองกันตัวเองดวยการใชความรุนแรง อคาซูไดเร่ิมทําสงครามทางการทหาร ตอตานกลุมแนวรวม
รักชาติ และไดกวาดลางคูกรณีประชาชนตุดซีและพรรคการเมืองฝายตรงขามภายใน และสงผลใหเกิด
การฆาลางเผาพันธุตอประชากรตุดซีของรวันดาทีละเล็กทีละนอยทุกวันอยางตอเนื่อง 

 
ฮาบยาริมาดา และอคาซู ไดรับแรงกดดันจากความตึงเครียดทางชาติพันธุจึงพยายามสราง

เสริมความแข็งแกรงทางดานบทบาทของตัวเองในรวันดา เพราะในอดีตปค.ศ.1980 บทบาทจาก    
                                          

27 Bruce D.Jones, “Military Intervention in Rwanda’s Two Wars:Partisanship and Indifference ,” in 
Civil Wars, Insecurity and Intervention,ed.by Barbara F. Walter and Jack Snyder(New York: Columbia 
Press,1999),p.117-119. 
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ภายนอกมีอํานาจเหนือกวาบทบาทการควบคุมของอคาซูในรัฐรวันดา เนื่องจากแรงกดดันบีบบังคับ
จากภายนอกโดยประชาคมระหวางประเทศใชวิธีการทางการทูตบีบบังคับใหอคาซูเรงปฏิรูปกระบวน
การปกครองเปนประชาธิปไตยในรวันดา ความกดดันนี้ไดเอารูปแบบการปรับปรุงโครงสรางทางการ
เมืองโดยรัฐบาลตะวันตกที่ตองการใหรวันดารักษาสิทธิมนุษยชน ฝร่ังเศสก็กดดันทําใหฮาบยาริมานา
ประกาศปฏิรูปประชาธิปไตยในชวงแรกป ค.ศ.1990 ทําใหรัฐบาลรวันดาจะมีลักษณะการดําเนินการที่
ชาในการแกปญหาการบุกรุกของแนวรวมรักชาติรวันดา อยางไรก็ตามก็ตองพึ่งพาเงินชวยเหลือของ
ตางชาติสงผลยิ่งเพิ่มแรงกดดันของตะวันตกใหรวันดาพัฒนาความเปนประชาธิปไตยป ค.ศ.1991-
1992 นักวิเคราะหโดยนักการฑูตชาวตะวันตกแนะนําวาการทําใหเปนประชาธิปไตยจะตองเปนหัวขอ
สําคัญในการเจรจาสันติภาพที่จะเจรจาใหประสบความสําเร็จ 
  
 เดือนเมษายน ค.ศ.1992 ความกดดันระหวางประเทศสงผลใหเกิดการสรางรัฐบาลผสมโดย
พรรคPL (Parti Liberal), PSD (Parti Socialiste Democratique),MDR (Mouvement Democratique  
Rwandaise)28 และอื่นๆ เพื่อจัดเตรียมการจัดสรรอํานาจรวมกันในการปกครองภายใตพรรค MRND 
ผลงานอยางแรกของรัฐบาลผสมคือการทําขอตกลงรวมกันในกระบวนการเจรจาทางการเมืองกับกลุม
แนวรวมรักชาติ และยอมรับบทบาทของประชาคมระหวางประเทศในดานการเปลี่ยนแปลงทางการ
เมืองภายในโดยกระตุนจากภายนอก ทั้งนี้เนื่องจากรัฐบาลฮาบยาริมานาไดรับความกดดันจากฝรั่งเศส 
และกลุมแนวรวมรักชาติไดรับความกดดันจากสหรัฐอเมริกาผานรัฐอูกันดา ในการผลักดันใหไปสู
กระบวนการประชาธิปไตย ทั้งนี้มีการกําหนดขอตกลงในชวงฤดูรอนป ค.ศ.1992 เพื่อกระบวนการ
เจรจาทางการเมืองที่มั่นคงตามกระบวนการเจรจาขอตกลงสันติภาพอารุชา 
 
 พรรครัฐบาลประธานาธิบดีฮาบยาริมานาไดมีการโตตอบอยางรีบดวนตอพรรคฝายตรงขามที่
มีการกอต้ังพรรครัฐบาลผสม MRND ข้ึนอยางเปนทางการโดยกอต้ังพรรคการเมืองที่ชื่อ CDR 
(Coalition pour la defense de la Republique) พรรค CDR วางรูปแบบโดยมีสมาชิกประกอบดวย 
สมาชิกพรรคCDR หัวหนาทหาร ผูนําทางศาสนา ผูนําบริษัท และเจาของกลุมบริษัทสื่อตาง ๆ ที่ถูก
สรางใหมรวมทั้งสถานีวิทยุก็ไดรวมมือกับ CDR ตอมาพรรค CDR ไดขอความรวมมือพรรคการเมือง
ผสมฝายตรงขามพรรค MRND ในความหวังที่จะหวนกลับทางดานอํานาจแบบผูกขาดของชาว           
ฮูตู(oligarchy)อีกครั้งเหมือนกับตอนที่ไดรับเอกราชใหมปค.ศ.1962 กอนที่จะถูกโจมตีโดยแนวรวมรัก
ชาติรวันดาและประชาคมระหวางประเทศ 
 

                                          
28 Ibid., p.124. 
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 แมจะมีความพยายามรวมมือกับพรรคการเมืองฝายตรงขามที่เปนฮูตูดวยกันเพื่อจัดตั้งพรรค
การเมืองโดยมีสมาชิกที่เปนชาวฮูตูเทานั้นเพื่ออํานาจทางการเมืองจะอยูกับชาติพันธุฮูตูแตก็ตองไดรับ
ความผิดหวัง เมื่อขอความในขอตกลงสันติภาพอารุชาตองการใหมีการจัดสรรอํานาจไปยังแนวรวมรัก
ชาติรวันดาไมใชจัดสรรอํานาจเฉพาะสองพรรคการเมืองผสมหลักๆเทานั้น สงผลใหเกิดปฏิกริยา        
โตตอบอยางรุนแรงทามกลางผูที่กุมอํานาจในคิกาลิซึ่งก็คือ กลุมแรกคือผูปกครองโดยพรรค MRND 
และพรรคการเมือง CDR ที่เปนพันธมิตรกัน สงผลใหอํานาจที่เคยไดรับของทั้งสองพรรคการเมืองลดลง 
แมจะไดสิทธิในการดํารงตําแหนงเปนรัฐบาลเฉพาะกาลแตก็ ถูกลดอํานาจจากเดิมกลาวคือดํารง
ตําแหนงเพียงชั่วคราวในลักษณะการรักษาการแทน ดังนั้นอํานาจการรักษาการแทนจึงไมเหมือนกัน
อํานาจที่ไดดํารงตําแหนงนั้นจริงๆเพราะในฐานะเปนรัฐบาลเฉพาะกาล กลุมที่สองคือแนวรวมรัก    
ชาติรวันดาที่ไดรับการเพิ่มบทบาทใหไดอํานาจการจัดสรรทางการเมืองเพิ่มข้ึนใหมีบทบาททางดาน
การทหารเพื่อสรางความรวมมือกับทางการทหารแหงชาติระหวางทั้งสองกลุมคือ พรรคการเมืองใน   
รวันดาทั้งสองพรรค และกลุมแนวรวมรักชาติ ซึ่งประกอบไปดวยทหารแนวรวมรักชาติรวันดา และ
ทหารรัฐบาลรวันดา FAR (Forcee Armiees Rwandaise ) ในอัตราสวน 40 ตอ 60 29แตไดรับคําสั่งให
มีการแบงอํานาจทางการทหารอยางเทาเทียมกัน 50 ตอ 50 30ของ กลุมแนวรวมรักชาติและทหาร     
รัฐบาลรวันดา (โดยทหารรัฐบาล รวันดาสวนใหญเปนกองกําลังสนับสนุนจากฝรั่งเศส และไซเรีย) 
 
 รัฐบาลรวันดาไดเปลี่ยนตําแหนงของชนกลุมนอยชาวตุดซีที่ถูกลดบทบาทใหออนแอลงในโครง
สรางอํานาจของรวันดายุคหลังไดรับเอกราช ใหสามารถดํารงอยูในตําแหนงทางการทหารและมีอํานาจ
เพิ่มมากขึ้น สิ่งนี้ทําใหเกิดความรุนแรงและเปนศัตรูในรวันดาเปนวงกวาง อยางไรก็ตามรัฐบาลรวันดา
ไมไดยอมลดอํานาจของตนโดยปราศจากการตอสู เพราะรัฐบาลรวันดาไดเร่ิมวางแผนเพื่อการฆาลาง
เผาพันธุซึ่งเกิดขึ้นมาในชวงเวลาเดียวกับการบุกรุกของแนวรวมรักชาติรวันดา ในเดือนตุลาคม 
ค.ศ.1990 มีการวางแผนการฆาลางเผาพันธุโดยกลุมหลักของพวกหัวรุนแรงทางการเมืองคือ พรรคการ
เมืองผสม MRND โดยการนําของกลุมทางการเมืองที่รุนแรงที่สุด, พรรคการเมือง CDR โดยผูนําของ
ทหารประจําพระองค(presidential guard), ผูนําบางคนของทหารรัฐบาลรวันดาและผูบริหารทองถิ่น
บางคนของประเทศ รวมทั้งผูนําทางศาสนาโดยมีผูที่เปนหัวหนาหลักของปฏิบัติการฆาลางเผาพันธุคือ
หัวหนาพรรคการเมืองทั้ง 2 พรรคที่เปนชาวฮูตู 
 

                                          
29 Ibid., p.125. 
30 Ibid. 
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 ความพยายามที่จะทําใหมีการเซ็นสัญญาสันติภาพอารุชาซึ่งเปนแผนการของหลักการภายใน
โดยมุงไปยังจุดประสงคที่สําคัญคือการสรางความกาวหนาในการยุติความรุนแรงอยางรวดเร็วและนํา
ไปสูสันติภาพ ในชวงเวลาที่สหประชาชาติและกองกําลังสหประชาชาติสรุปกระบวนการสันติภาพ     
อารุชาและพยายามเติมเต็มกระบวนการเจรจาสันติภาพอารุชา พรรคการเมืองรัฐบาลชั่วคราวกลับทํา
ใหกลไกไมเปนระเบียบ มีการจัดเตรียมการฆาลางเผาพันธุ โดยทหารฝกหัดพวกหัวรุนแรง (แองแตร
แฮมวี และอิมบูซามูแกมบิ) มีความพยายามประชาสัมพันธสรางความฮึกเหิมและความกลัวแกชาวฮูตู
โดยการโฆษณาผานรายการวิทยุเปนเครื่องมือ โดยในรายการดังกลาวไดกลาวถึงความโหดรายตางๆ
ของพวกตุดซี และโอกาสที่อาจกลับไปเปนชนชั้นต่ําของพวกฮูตูหากแพสงคราม เพื่อการสนับสนุนขอ
ความรวมมือใหมีการฆาลางเผาพันธุโดยพวกฮูตูทุกยอมหญา รายการวิทยุดังกลาวคือ รายการ อาร ที 
แอล เอ็ม ซี (Radio et television Libre Mille Collines: RTLMC) 
 
 การวิพากษวิจารณโดยอุปกรณที่มีสวนสนับสนุนขั้นตอนของการฆาลางเผาพันธุคือการ
โฆษณาทางวิทยุกระจายเสียง เผยแพรการเกิดสงครามกลางเมืองภายในเนื่องจากความแตกตางทาง
ชาติพันธุนอกจากนั้นยังมีแผนพับ เพลง สุนทรพจน เอกสารที่เปนทางการและการแสดงการกระทําโดย
ตรงของเหลาทหารที่เปนพลเมืองหัวรุนแรง ทั้งนี้ในขอความผานสื่อตางๆของรัฐบาลรวันดาเปนการ
แสดงออกถึงความเกลียดและอาฆาตแคนตอพวกตุดซีและกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา โดยพวกอคาซู
มองพวกตุดซีวาเปน ”แมลงสาบ”31 ในคิกาลิ แสดงถึงความชั่วรายของฮูตูเพื่อผลักดันใหพวกฮตูมูองตุด
ซีและกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาวาเปนศัตรูที่ควรถูกดูถูกเหยียดหยามจากพวกฮูตู และเปนการ
สนับสนุนใหชาวฮูตูทุกคนรวมมือกันทํารายพวกตุดซีอยางเต็มที่ นอกจากนั้นกลุมแนวรวมรักชาติ    
รวันดายังถูกมองวาเปน ทหารที่อยูในมาโทรเจน (Trojan horse) มีการสรางกองทัพขนาดใหญหลบ
ซอนอยูในบูรุนดี โดยบูรุนดีเปรียบไดกับเปนมาไมโทรเจนและคอยๆปลอยใหทหารที่อยูในมาโทรเจน
เล็ดรอดมาจากบูรุนดีไปยังรวันดาและกวาดลางอํานาจชาวฮูตู 
 
 โดยสรุปจุดมุงหมายของกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาเขาไปบุกรุกดินแดนรวันดาคือการสราง
สิทธิใหแกชาวตุดซีเพื่อกลับไปอยูในรวันดาไดเหมือนเดิมโดยมีจุดประสงคเพื่อสรางความเทาเทียมกัน
ระหวางชาติพันธุ โดยใหลดอํานาจของพรรคการเมืองที่เปนพันธมิตรกันคือพรรค CDR และ พรรคการ
เมืองผสม MRND จากที่มีอิทธิพลมากใหมีการเฉลี่ยอํานาจใหพวกทหารแนวรวมรักชาติรวันดาเพื่อจะ
บรรลุหนึ่งในขอตกลงสันติภาพอารุชา เพื่อสรางความสมดุลทางดานการเมืองใหกับทั้ง 2 ชาติพันธุเพื่อ
จะชวยบรรเทาความกดดันระหวางชาติพันธุไมใหรุนแรงมากนักเปนลักษณะประนีประนอมกันทั้ง 2 

                                          
31 Ibid.,p.126. 
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ฝาย เนื่องจากกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาจํานวนมากไดรับความเจ็บปวดจากการถูกลดระดับชั้นใน
สังคมโดยการกระทําของฮูตูในชวงป ค.ศ.1959 และความรูสึกของชาวตุดซีโดยรวมที่เคยเปนผูที่มี   
บทบาทเปนผูนํามากอนการไดรับเอกราชรูสึกต่ําตอยอยางมาก แมวาเปนหนทางหนึ่งที่พวกฮูตูอยาก
ใหตุดซีไดเขาใจประวัติศาสตรของฮูตูและความรูสึกการตกเปนทาสของฮูตู รวมทั้งตีแผความกลัวของ
ประชากรฮูตูที่ไรสิทธิและสถานภาพที่ดีในสังคมดังเชนในอดีต 
 
   2.6.3 ปจจัยดานความแตกตางทางชาติพันธุ 
 

ลักษณะทางชาติพันธุเปนสาเหตุหลักของความรุนแรงในรวันดา รัฐบาลรวันดาไดสงขอความ
ไปยังพวกฮูตูเพื่อกอใหเกิดความกลัวที่ตุดซีจะมาลางแคนเอาคืนและสงเสริมความรูสึกชาตินิยมใหมให
เกิดขึ้นในหมูชาวฮูตู โดยขอความมีเนื้อหา กลาวคือกลุมแนวรวมรักชาติรวันดากําลังจะลางแคนพวก  
ฮูตู ดังนั้นจึงเปนการดีที่พวกฮูตูจะรวมมือกันทําใหแนวรวมรักชาติรวันดาพายแพ ลักษณะขอความดัง
กลาวไดรับการสนับสนุนโดยรัฐบาลรวันดาจึงยิ่งเพิ่มรอยแตกแยกทางชาติพันธุใหรุนแรงยิ่งขึ้น พวกฮูตู
ถูกทําใหเชื่อวากลุมแนวรวมรักชาติรวันดาจะกลับมาทวงดินแดนคืนทําใหฮูตูกลัวการปลอยขาวดัง
กลาว โดยแทจริงแลวคือตองการสรางความสามัคคีในชาติพันธุเดียวกันและการกวาดลางฐานทางการ
เมืองตอกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา อยางไรก็ตามเชื่อวาขอความดังกลาวอาจเปนปจจัยผลักดันใหมี
การลั่นไกปนยิงเคร่ืองบินในเหตุการณของการลอบฆาของประธานาธิบดีฮาบยาริมานาเพื่อกระตุน
ความรอนแรงของความแคนใหถึงจุดเดือด หลังจากเหตุการณเครื่องบินถูกยิง ถนนถูกปด และการฆา
ลางเผาพันธุก็ไดเร่ิมตนขึ้น เหยื่อรายแรกคือกลุมตุดซีในทุกสายอาชีพไมวาจะเปน นักการเมือง ผูที่
ทํางานดานมนุษยชน นักหนังสือพิมพ เปนตน การฆาลางเผาพันธุกระจายไปอยางรวดเร็วกวาดลาง
พลเมืองรวันดากวา 100,000 คน การฆาไดขยายไปตามชานเมือง แมวารัฐบาลรวันดาไดมีคําสั่งไปยัง
ตัวแทนรัฐมนตรีคมนาคมใหจัดเตรียมการรักษาความมั่นคงแหงชาติแลวก็ตาม แตก็ไมสามารถระงับ
ความรุนแรงที่เปนเหมือนสปริงที่กระจายไปอยางรวดเร็วและยากที่จะทําการหยุดการกระจายดังกลาว
ได 

 
  2.6.4 ความกลัวเปนปจจัยสําคัญทางยุทธศาสตรของรัฐบาลรวันดา 
 

รัฐบาลรวันดาไดหาทางแกไขความขัดแยงทางชาติพันธุดวยการฆาลางเผาพันธุ จากการที่   
รัฐบาลรวันดาไดกระตุนใหชาวฮูตูกลัวการกลับมาของตุดซีและสถานภาพของตนที่จะตกต่ําเหมือนเชน
ในอดีต พลเมืองฮูตูจึงกอความรุนแรงดวยความเต็มใจดวยการฆาลางเผาพันธุอยางเลือดเย็น โดยจัด
การปลิดชีพเหยื่อชาวตุดซีไดอยางรวดเร็วดวยอาวุธปน มีด และอาวุธในครัวเรือน รวมทั้งการหนุนของ
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ทหารรัฐบาลรวันดา FAR และทหารแองเตอรแฮมวี แมวาชวงเวลาการฆาลางเผาพันธุยังดําเนินไปเพื่อ
ปองกันชาติพันธุตนเองใหคงอํานาจไว ดังนั้นการใชยุทธศาสตรดานความกลัวเปนปจจัยหลักผลักดัน
ใหฮูตูหึกเฮิมตอสูและไดแผขยายไปยังบริเวณเมืองทางดานตะวันตกเฉียงใตของรวันดา พวกขุนนางฮูตู
และผูบังคับบัญชาการทหารรัฐบาลรวันดา FAR ไดมีการบริหารแผนการความรุนแรงมากขึ้น โดยทําให
ตุดซีในทองถิ่นถูกฆาตายดวยอาวุธที่หลากหลายโดยเฉพาะการใชมีดและจอบที่มีอยูในครัวเรือน    
ชาวบานพวกฮูตูในหมูบานชนบทมีสวนรวมในการรวมกันฆาชาวตุดซีมากขึ้น ตัวอยางเชนการสั่งให  
ตุดซียืนเรียงแถวที่ขอบหนาผาสวมกระโปรงที่ทําจากใบกลวย และพวกทหารรัฐบาลรวันดา FAR ก็ได
ทําการสังหารโดยใชปนและมีดฆาตุดซีเพื่อใหตกลงมาจากภูเขา การใชใบกลวยปกปดรางกายกอน
ตายเพื่อเปนสัญลักษณสะทอนลักษณะสภาพสังคมของพวกตุดซีที่มีความเปนขุนนางและใหใชวัสดุ
ทางการเกษตรซึ่งเคยเปนงานเกาของฮูตูมากอนเพื่อเปนการแสดงถึงความแตกตางและความขัดแยง
ในตัวชาวตุดซีกอนตาย ดังนั้นการกระทําครั้งนี้ชาวบานฮูตูแทบจะทุกครัวเรือนมีสวนรวมในปฏิบัติการ
อันโหดรายโดยไมรูสึกผิดหรือกลัวตอบาปจากการฆาคนแตกลับกลัวที่จะตองกลายเปนคนชั้นต่ําใน
สังคมอีกครั้งมากกวา 
 
  2.6.5 ปจจัยดานการแขงขันเพื่อแยงชิงทรัพยากรอํานาจ 
 

 อํานาจเปนที่มาของความขัดแยงและความรุนแรง ทรัพยากรที่หายากในรวันดาใน          
วิกฤติการณฆาลางเผาพันธุในสงครามกลางเมืองครั้งนี้คือ ทรัพยากรอํานาจ ความตองการควบคุม
ประเทศจะตองมีอํานาจ และการฆาลางเผาพันธุนับเปนความพยายามของรัฐบาลรวันดาเพื่อคงไวซึ่ง
อํานาจการควบคุมที่ผูกขาดเฉพาะชาวฮูตูในรวันดาที่สามารถชวงชิงอํานาจมาไดหลังไดรับเอกราช ซึ่ง
สงผลกระทบตอกลุมขุนนางทางการเมืองในการใชการฆาลางเผาพันธุเปนเครื่องมือปองกันการแยงชิง
อํานาจคืนและเพื่อเปนการแสดงความเคลื่อนไหวดานการแขงขันทางการเมือง 
 
  2.6.6 ปจจัยการกอตัวขึ้นของกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา 
 

เร่ิมข้ึนในปค.ศ.1990 กลุมแนวรวมรักชาติรวันดา (Rwandese Patriotic Front: RPF) เปน
ความเคลื่อนไหวที่เพิ่มข้ึนของผูอพยพในรวันดามายังบูรุนดีทางตอนใต ในชวงที่มีการทําสงคราม
ระหวาง 2 ชาติพันธุหลังจากได รับเอกราชป  ค.ศ.1959-1963 ผูนําของกลุมแนวรวมรักชาติคือ         
นายเยาววอรี มูเซอเวอนี (Yoweri Moseveni) ผูที่เปนสวนหนึ่งของทหารปฏิวัติแหงชาติ (National 
Revolutionary Army: NRA) โดยการสนับสนุนของบันยาวานดาประธานาธิบดีอูกันดา กลางป  
ค.ศ.1990เมื่อพลทหารตุดซีพรอมปฏิบัติการกลุมแนวรวมรักชาติสามารถบุกเขาไปรวันดาทางถนนสาย
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หลักคากิทัมบา(Kagitumba Highway) และไมกี่วันก็สามารถรวบเมืองกาบริโอ (Gabrio) ในรวันดาได
สําเร็จแมจะไมใชเมืองที่สําคัญทางตอนเหนือแตก็เปนเมืองบานเกิดของประธานาธิบดีฮาบยาริมานา 
กลุมแนวรวมรักชาติรวันดาไดพยายามขยายความสามารถในการครอบครองของตนตอไป ทําให     
กองทัพฝรั่งเศสและ ไซเรียมาตั้งกองกําลังรวันดาเพื่อสนับสนุนกลุมทหารรัฐบาลรวันดา FAR (Forces 
Armees Rwandaise) เพื่อตอตานกองกําลังแนวรวมรักชาติรวันดาที่แอบซุมต้ังกองกําลังในบูรุนดีและ
บุกรุกเขามายังเขตของรวันดาตามชายแดนไดสําเร็จ สงผลใหสามารถตั้งรับกลุมแนวรวมรักชาติไดทัน 
แตผูบังคับบัญชาการกลุมแนวรวมรักชาติ นายพลเฟรด รวิกยิมา (Colonel Fred Rwigyema) ถูกลอบ
สังหาร32และกลุมทหารรัฐบาลรวันดา FAR ก็ไดพยายามลอบยิงซุมโจมตีกองทหารแนวรวมรักชาติ 
รวันดา PRF ที่บุกไปยังกาบริโอและคากิทัมบา สงผลใหกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาตองกลับถอนกอง
กําลังไปตั้งหลักใหมยังอูกันดาเพื่อที่จะไดรับการสนับสนุนจากประธานาธิบดีอูกันดา และยังอยูใน
บริเวณที่ไกลจากการถูกโจมตี หลังจากนั้นก็วางแผนบุกการรุกรานครั้งที่สอง คร้ังนี้มุงไปยังตะวันตก
เฉียงเหนือของรวันดา 

 
 ในเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.1991 กลุมทหารรัฐบาลรวันดา FARไดโจมตีดวยความรุนแรงไปยัง
กลุมแนวรวมรักชาติรวันดาที่เมืองไวรัก (Virung)ทางตอนเหนือของรวันดาแตก็ไดรับความพายแพ ใน
ชวงเดือนแรกๆ ของป ค.ศ.1992 กลุมแนวรวมรักชาติรวันดาไดรณรงคขอความรวมมือกับพลเมืองที่
อาศัยอยูทางตอนเหนือ สรางเขตแดนที่กลุมแนวรวมรักชาติรวันดาถือครองซึ่งมีการขยายเกือบทั่วชาย
แดนอูกันกาและรวันดาและสามารถขยายไปไดไกลสุดถึง 25 กิโลเมตรจากชายแดนเขาไปในดินแดน 
รวันดา  
  
 ความพยายามระงับความรุนแรงภายในระยะเวลาอันสั้นระหวางกองทัพแนวรวมรักชาติ    
รวันดาและทหารรัฐบาลรวันดาซึ่งตองอาศัยการเจรจาในเดือนมิถุนายนป ค.ศ.1992 ในสวนของ
กระบวนการเจรจาทางการเมืองดานการระงับความรุนแรงซึ่งใชความพยายามนานถึง 7 เดือน แตก็
ตองหยุดชงักในที่สุด เมื่อกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาประสบความสาํเร็จในการบุกเขาไปยังรวันดาโดย
สามารถเขายึดครองคิกาลิ และขยายอาณาเขตครอบครองไปไดไกลถึง 23 กิโลเมตรจากรัศมีของเมือง
คิกาลิ สงผลใหกลุมประชาคมระหวางประเทศโดยเฉพาะฝรั่งเศสตองรีบเขามาดําเนินการแกไขโดยให
การสนับสนุนไปยังรัฐบาลรวันดาและเจาหนาที่เมืองคิกาลิเพื่อโจมตีกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา ตอ
มากลุมแนวรวมรักชาติรวันดาไดมุงไปโจมตียังเมืองอันดับ 3 ดานตะวันออกเฉียงเหนือที่มีความสําคัญ

                                          
32 Linda Melvern, A People Betrayed: The Role of the West in Rwanda’s genocide (London: Zed 

Books,2000),p.29. 
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ทางเศรษฐกิจและชายแดนทั้งหมดของรวันดา-อูกันดา ตอมาไดมีการจัดการเจรจาในเดือนมีนาคม 
ค .ศ .1993 สหประชาชาติ ได เข าม าจั ดตั้ ง เขตการควบคุ มสหประชาชาติ  (UN-Controlled 
Demolitarized Zone: DMZ) ภายหลังจากที่มีการปะทะความรุนแรงระหวาง 2 ฝายจึงมีความ
พยายามเจรจาเพื่อการจัดการแบงปนอํานาจระหวางรัฐบาลรวันดาและกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาโดย
กองกําลังรักษาสันติภาพของสหประชาชาติในเดือน ตุลาคม ค.ศ.199333 จนกระทั่งเหตุการณเครื่อง
บินประธานาธิบดีของรวันดาถูกยิง เหตุการณความรุนแรงยิ่งเลวราย กลุมทหารรัฐบาลรวันดา ไดขอให
ใชกองกําลังสหประชาชาติไปประจํายังคิกาลิและเขต DMZ และปดถนนระหวางเมืองสายสําคัญๆ 
สวนกองกําลังแนวรวมรักชาติรวันดาอยูทางเหนือของเขต DMZ และรอคอยการปฏิบัติการของ          
สหประชาชาติ แตการฆาลางเผาพันธุก็ไดขยายมากขึ้นอยางรวดเร็วและทําใหกลุมแนวรวมรักชาติ 
รวันดาไมสามารถอยูเฉยได ตองโจมตีกลับกลุมทหารรัฐบาลรวันดาในคิกาลิเพื่อชวยเหลือชาวตุดซีใน
ประเทศ ทหารแนวรวมรักชาติไดเร่ิมโจมตีกลุมทหารรัฐบาลรวันดาในตําแหนงทางเหนือและตะวันออก
ขับไลกลุมทหารรัฐบาลรวันดา ไปทางตะวันตกแสดงถึงการโจมตีกลับของกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา 
ทําใหสถานการณที่เลวรายยิ่งรุนแรงมากขึ้นไปอีก ตอมามีการแทรกแซงภายใตการนําของประเทศ    
ฝร่ังเศสเพื่อเสริมกําลังทหารรัฐบาลรวันดาเขามายังบริเวณที่มีการลาถอยออกของกองกําลังทหาร      
รัฐบาลรวันดา ในที่สุดกลุมทหารรัฐบาลรวันดาก็ตองลาถอยขามประเทศไปยังซาอีร เพราะการถอน
ความชวยเหลือของฝรั่งเศสสงผลใหกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาประสบความสําเร็จในความสามารถ
ควบคุมและครอบครองประเทศทั้งหมดนับเปนการสิ้นสุดสงครามกลางเมือง 
 

2.6.7 จุดชนวนความรุนแรงของสงครามกลางเมืองระหวางชาติพันธุในรวันดา 
 

1) ปจจัยทางดานสังคมเปนปจจัยหลัก  
 
หลังจากป ค.ศ.1959 ความแตกตางทางดานสังคมกอใหเกิดการแบงแยกแมวาจะมีลักษณะ

เปนชนเผาบันตูและการใชภาษาคินยาวันดา (Kinyarwanda)รวมกันของชาวรวันดา จากความเปน
มิตรกลายเปนศัตรูระหวางตุดซี และฮูตู สถาบัน อูบูแฮก(Ubuhake) เปนสถาบันที่ทําการวิเคราะหถึง
การแบงแยกระหวาง 2 ชนเผา โดยมีมุมมองความสามารถของตุดซีในฐานะเปนผูเชื่อมโยงความแตก
ตางเพื่อผลักดันใหเกิดความเทาเทียมกันอยางเปนมิตรระหวางความเปนศัตรูของคน 2 ชนเผา ฮูตูถูก
มองวาเปนทาสซึ่งอนุญาตใหหัวหนาชาวตุดซีสามารถใชฮูตูเยี่ยงทาสและถูกปฏิบัติอยางเลวรายได 
ทั้งๆที่ความเปนจริงซับซอนมากกวานั้น “สถาบันอูบูแฮก ไดอธิบายรูปแบบความไมเทาเทียมกันภายใต

                                          
33 Bruce D.Jones,“ Manipulation of Ethnicity , Manipulation of Fear and the Construction of 

Genocide,” in Civil Wars, Insecurity and Intervention, ed. Barbara F. Walter and Jack Snyder,p.123. 
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แนวความคิดความเปนลูกคา(clientship)ซึ่งเปนขอสัญญาที่เขามาจัดการโดยบุคคล 2 ฝาย คือชีบูจา 
(Shebuja)มีหนาที่ เปนเจาของ(patron) และอีกฝายคือ มูการากู(Mugaragu)มีหนาที่ เปนลูกคา 
(client) “34 ความเปนเจาของวัวและควายของตุดซีใหวัวและควายไปยังชาวฮูตู ฮูตูซึ่งเดิมไมไดรับ
อนุญาตใหมีวัวและควายไวในครอบครองเพราะถือวาเปนสัญลักษณของความร่ํารวย และอํานาจ นอก
จากการเปนกรรมสิทธิ์ในวัวและควายจะแสดงแนวความคิดทางดานเศรษฐกิจแลวก็ยังแสดงถึงการ
เลื่อนระดับช้ันทางสังคมกลาวคือวัวและควายจะมีการเพิ่มผลผลิตและอนาคตของลูกวัวและลูกควาย
จะไดรับการจัดสรรแบงปนระหวางชีบูจา และมูการากู ส่ิงนี้เปนการเริ่มตนในการเลื่อนตําแหนงทาง
สังคมขึ้นในแนวตั้งที่พวกฮูตูจะไดรับสิทธิในการครอบครองวัวและควายและการเลื่อนลําดับชนชั้นของ
ฮูตูที่มีตําแหนงที่สูงขึ้นตามกรรมสิทธิ์จํานวนของวัวและควายที่ถือครอง อีกทั้งยังเปนลดความแตกตาง
ระหวางชาวฮูตูและตุดซี แตชีบูจาบางคนก็เปนลักษณะคนขี้เหนียว และยากจน จากการเปลี่ยนแปลง
ความเปนเจาของในอดีตจากการหามฮูตูในการเปนเจาของวัวและควายกลายเปนการมีสิทธิในการ
ครอบครองวัวและควายได โดยมอบวัวและควายใหแกฮูตูเปนรางวัลที่สามารถเลี้ยงวัวและควายไดดี 
และเปนความกลาหาญในการตอสู ถือวาวัวและควายเปนสมบัติสวนตัวของฮูตู ทั้งนี้ชาวฮูตูจะไมถูก
กดขี่บังคับทางสังคมเพราะการมีวัวและควายเปนเครื่องมือสะทอนสถานภาพทางสังคมที่เปลี่ยนแปลง
ได ฮูตูมีสิทธิในความเปนเจาของกิจกรรมที่จะเกิดขึ้นในรวันดา ทั้งนี้การเปลี่ยนแปลงดังกลาวประกอบ
ไปดวย 3 จุดมุงหมาย คือ การปองกันอาณาจักรจากศัตรูภายนอกรวมกันระหวางสองชาติพันธุ การ
ขยายอาณาจักรรวมกันจากการไดรับความรวมมือของทั้ง 2 ชาติพันธุ และการปองกันปญหาการขโมย
วัวและควายจากเพื่อนบานที่ไมใชชาวรวันดารวมกัน 

 
โดยสรุปสงครามเปนการปฏิบัติการในฐานะเปนเครื่องมือในการเปลี่ยนรูปแบบทางสังคมที่  

ตุดซี ฮูตูและทวาที่ไมเทาเทียมกันใหกลายเปนความเทาเทียมกันมากขึ้นสงผลใหเกิดความเปน      
พันธมิตรระหวางกันมากกวาความเชื่อทางศาสนา กิจกรรมและแนวทางสังคมแบบเดียวกันในการทํา
ใหเกิดความเชื่อมตอกันทางสังคม เนื่องจากฮูตูและตุดซีมีสวนรวมทางการประกอบพิธีกรรมรวมกัน 
ปฏิบัติตามคําสอนทางลัทธิศาสนาที่มีตนกําเนิดมาจากฮูตูเชนกัน ถึงแมวาตนตระกูลของทั้ง 2 ชนเผา
จะไมใชสาเหตุหรือเคร่ืองมือในการแบงแยกทางสังคมรวันดาแตเปนเพราะความรูสึกตกต่ําไรเกียรติ
จากการมีสถานภาพทางสังคมที่แตกตางกัน นอกจากนั้นอีกสาเหตุของการเกิดการแบงแยกระหวาง 
ตุดซี ฮูตูและทวาออกจากกันอาจเปนเพราะการไมมีตํานานหรือแมแตบรรพบุรุษที่เปนผูนําที่เกงกลา
สําหรับชาวรวันดาซึ่งจะชวยสรางความรูสึกสามัคคีใหเกิดขึ้นเพื่อผูนําเหลานั้น 
 

                                          
34 Gerard Prunier,The Rwanda Crisis1993-1994: A History of a Genocide,p13. 
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2) เหตุการณที่จุดชนวนความรุนแรงใหคุกรุน  
 
ตั้งแตป ค.ศ.1500 จนกระทั่งปที่ไดรับเอกราชป ค.ศ.1962 ลักษณะสภาพสังคมรวันดาเปน

สังคมแบบฟวดัลและมีการปกครองแบบผูกขาดโดยตุดซีทั้งทางการเมืองและเศรษฐกิจจากทองถิ่นไป
ยังระดับชาติอาจกลาวไดวาชวง 500 ป ฮูตูเปนบุคคลที่ไดรับการยกเวนทุกเรื่องที่เกี่ยวกับการปกครอง
และบทบาทในระดับทองถิ่น ระดับจังหวัด และระดับชาติ  โดยเฉพาะพวกทวายิ่งไมมีโอกาสจะไดเปน
แมกระทั่ง ลูกคาหรือ คนใช  ความพยายามจัดการเลือกตั้งอยางเปนประชาธิปไตยทั่วไปเริ่มตนโดย  
สหประชาชาติ หลังจากการเลือกตั้งกม็ีการรัฐประหารโดยพวกฮูตูทําใหฮูตูเปนชนกลุมใหญรับชวงตอ
ทางอํานาจทางการเมือง หลังจาก 500 ปที่ถูกครอบครองโดยอํานาจผูกขาดโดย ตุดซี ประธานาธิบดี
คนแรกจากการรัฐประหารของประเทศคือ นายเกรอกรัว คายิบานดา(Gregoire Kayinbanda) เปน
ชาวฮูตู หลังจากนั้นก็เกิดปญหาทางการเมืองตามมา หลังจากการเปลี่ยนแปลงทางอํานาจผูนําทาง
การเมืองและชาวบานชาวตุดซีไดทยอยอพยพไปยังประเทศเพื่อนบาน ยุโรปและสหรัฐอเมริกา สําหรับ
ตุดซีที่หลงเหลือในรวันดาบางคนก็ถูกฆาในพิธีกรรมทําโทษตามความเชื่อทางศาสนา ในชวงป 
ค.ศ.1960-1970 ชาวตุดซีไดลี้ภัยไปยังบูรุนดีมากที่สุด ในป ค.ศ.1973 คายิบานดาไดรับการถอดถอน
ออกจากตําแหนงจากการรัฐประหารและรัฐมนตรีกระทรวงกลาโหม นาย จูเวเนล ฮาบยาริมานา 
(Defense Minister Juvenal Habyarimana)เขารับตําแหนงแทน สงผลใหพวกฮูตูทางตอนใตและ
พรรคอนุรักษนิยมผูมีอํานาจเริ่มกอหวอดทําสงครามกับพวกตุดซีที่หลงเหลืออยู โดยเฉพาะเหตุการณที่
ทําใหเกิดความรุนแรงมากยิ่งขึ้นเมื่อ วันที่ 6 เมษายน ค.ศ.1994 ประธานาธิบดีจูเวเนล ถูกลอบปลง
พระชนมยิงเครื่องบินตกระหวางทางไปเมืองคิกาลิหลังจากกลับมาจากการเจรจาสันติภาพที่เมือง       
ดาร เอส ซาลาม (Dares-Salaam)ที่รัฐแทนซาเนีย โดยบนเครื่องบินยังมีประธานาธิบดีบูรุนดี ไซเปรียน 
นตาริมานา  (Cyprien Natarimana)ประทับมาบนเครื่องพรอมกับ เหลาสมาชิก รัฐสภา  ทั้ งนี้
ประธานาธิบดีจูเวเนลเปนชนเผาฮูตู ทําใหพลเมืองรวันดาและบูรุนดีที่มีเชื้อสายฮูตูกลายเปนพวกหัว 
รุนแรงและคิดวาพวกตุดซีเปนบุคคลผูตองสงสัยในกรณีลอบปลงพระชนมมากที่สุด สงผลใหเกิดการ
กระทําอันโหดราย ทั้งๆที่ยังไมมีใครยืนยันผลที่แนนอนวาใครเปนลอบปลงพระชนมประธานาธิบดี
อยางแนชัด แตการกระทําครั้งนี้ก็ไดจุดประกายใหเกิดสงครามกลางเมืองอยางรุนแรงภายในไมกี่      
ชั่วโมงหลังจากเครื่องบินกระแทกลงสูพื้นอยางแรง กองทัพทหารประจําประธานาธิบดีขนาดใหญกับ
กลุมกองโจรแนวรวมรักชาติรวันดาที่ไปต้ังกลุมอยูที่รัฐอูกันดาโดยมีรัฐบาลอูกันดาใหการสนับสนุนอยู
หางๆและกลุมฮูตูที่เปนกลางก็ไดปะทะกันภายในระยะเวลาไมกี่เดือนประชากรรวันดามากกวาครึ่ง
ลานคนถูกฆาตาย นับวาเปนเหตุการณสะเทือนขวัญคนไปทั่วโลก และสงผลกระทบอยางมหาศาลหลงั
จากสงครามกลางเมืองสงบลง 
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2.7 เหตุการณการฆาลางเผาพันธุ 
 
เหตุการณในรวันดาเชนเดียวกับเหตุการณที่พบในยุโรปในกรณีที่เหลาบรรดายุโรปและ  

ประชาคมโลกตอตานพวกยิว(anti-Semitism) และบทบาทของนาซีเยอรมนีที่มีบทบาทสําคัญในการ
กวาดลางพวกยิวซึ่งถือวาเปนตนเหตุของความรูสึกเจ็บปวดของเยอรมนี  สําหรับพวกฮูตูหัว                
รุนแรง(Hutu radicals) เปนผูสืบทอดความรูสึกการถูกแบงแยกชนชั้นทางสังคมอันเนื่องมาจากกลุม
ทางชาติพันธุที่แตกตางกันขณะที่ยิวไดรับการอธิบายวาเปนเชนปลวก และตุดซีก็ถูกมองวาเปนเชน
พวกแมลงสาบที่ควรถูกขยี้เชนกัน พวกนักโฆษณาตอตานตุดซีไดแสดงใหพวกเขาสํานึกในความเปน
พวกชนกลุมนอย แตกลับมีฐานะดีและและมีชนชั้นที่ดีในสังคม ดังนั้นตุดซีจึงมีภาพพจนเหมือนกับที่
ถูกกําหนดใหไดรับการพิจารณาอยางไมยุติธรรมเชนชาวยิว และเปนแพะรับบาป สําหรับปญหา
สงครามกลางเมืองในรวันดา ความรุนแรงของฮูตูเร่ิมข้ึนในป ค.ศ.1990 เมื่ออํานาจที่เปนลักษณะการ
ผูกขาดอํานาจของ  ฮูตูที่ทาทายอยางรุนแรงตอชาวตุดซีโดยเฉพาะกลุมทหารตุดซีในนามพวกกลุมแนว
รวมรักชาติรวันดา(Rwandan Patriotic Front:RPF) ชาวตุดซีตองตกอยูในสภาพที่ถูกบีบบังคับใหลี้ภัย
จากความตายเพราะถูกฆาลางเผาพันธุ สําหรับความพยายามแกไขความรุนแรงที่เกิดขึ้นคือความ
พยายามทําขอตกลงสันติภาพอารุชาซึ่งเสนอความเปนไปไดสําหรับการคืนดีและสันติภาพสําหรับชาว 
รวันดา 

 
ความรุนแรงเกิดขึ้นเริ่มจากป ค.ศ.1990 ประธานาธิบดีจูเวเนล ฮาบยาริมานาไดปฏิเสธวา

ความรุนแรงที่เกิดขึ้นไมใชการกระทําของชาวฮูตูและพรรคการเมืองของรัฐบาลที่ลอบสังหารชาวตุดซี 
นอกจากนั้นยังมีการวางแผนระหวางประธานาธิบดีฮาบยาริมานาและรัฐบาลของรวันดาใหมีการลอบ
ฆาตุดซีอยางลับๆเพิ่มข้ึน โดยไมมีการกลาวถึงสาเหตุที่มีจํานวนคนตายเพิ่มมากขึ้น การสรางความ
รวมมือระหวางพรรคการเมืองผสมของชาวฮูตู คือพรรค MRND (Movement Republican Natural for 
Development) และพรรคการเมืองของประธานาธิบดีฮาบยาริมานาที่เปนพรรคที่มีอํานาจพรรคเดียว
ตั้งแตไดรับเอกราช คือพรรค CDR (The Coalition for the Defence) เพื่อผลิตกลุมหัวรุนแรงชาวฮูตูที่
มีความแคนและทําการฆาชาวตุดซีโดยการเพิ่มแนวความคิดทางชาตินิยมและอุดมคติทางเชื้อชาติ 
และการพัฒนาทางการทหาร การพัฒนาทางยุทธศาสตรสงเสริมใหชาวฮูตูหันมาเขนฆาชาวตุดซีดวย
อาวุธในครัวเรือนและกระตุนการสรางความรุนแรงผานสื่อตางๆ ซึ่งทั้งสองพรรคการเมืองจึงกลายเปน
ตัวการสําคัญในการฆาลางเผาพันธุ35 

                                          
35 Michael Barnett, Eyewitness to a Genocide(Itaca and London: Cornell University 

Press,2002)p.56. 
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พวกทหารพลเรือนในรวันดาไดรับการแตงตั้งเพื่อขยายความรุนแรงในนามทหารแองแตรแฮม

เวย(Interahamweหมายถึงผูที่โจมตีดวยกัน)และ แอมปูซามูแกมบิ (Impuzamugambi หมายถึง ผูที่มี
จุดมุงหมายรวมกัน)ซึ่งเปนทหารฝกหัดของพรรคการเมืองผสม MRND และพรรคCDR โดยมีสมาชิก
ราวๆ 50,000 คน พวกเขาไดดําเนินการเด็ดหัวตุดซีเพื่อทําใหตุดซีกลัวและการกอความรุนแรงตอ     
พลเมืองตุดซี แมวาบางครั้งฮูตูจะพยายามรักษาความเปนประชาธิปไตยโดยมีการเจรจากับแนวรวมรัก  
ชาติรวันดาเพื่อปฏิบัติตามกฏแหงกฏหมายและการเคารพสิทธิมนุษยชนกระนั้นพวกฮูตูกลับยิ่งสงผล
ใหความพยายามที่จะคืนดีกันระหวาง 2 ชนเผายิ่งยากมากขึ้นก็ไปอีก 

 
ระหวางปค.ศ.1991-1994 เปนระยะเวลาของการฆาลางเผาพันธุ การมีสัญญาณเตือนจาก

การรายงานของปฏิบัติการดานสิทธิมนุษยชนแหงสหประชาชาติ ในป ค.ศ.1993 และ1994 จํานวนพล
เมืองกวา 1,000 คนมีอาวุธและเขารับการฝกทหารโดยกองกําลังทหารแหงชาติรวันดาและการ
สนับสนุนของฝรั่งเศสเพิ่มข้ึนจาก 5,000 ถึง 40,000 คน ซึ่งอนุญาตใหตอสูรวมกันกับกองกําลังทหาร                  
รวันดา(FAR)และพรรคการเมืองผสม MRND ภายในเดือน กันยายน ค.ศ.1992 จากเอกสารของ      
หัวหนากองกําลังทหารรัฐรวันดาแหงชาติไดพยายามอธิบายตุดซีไวดังนี้ 

 
ตุดซีอาศัยอยูทั้งภายในประเทศหรือภายนอกประเทศ การเดินทาง

กลับมาของกลุมตุดซีเพื่อทวงอํานาจคืนใหแกพวกตน ตุดซีผูซึ่งไมเคยเขา
ใจและไม เรียนรูความจริงในเหตุการณ ของการปฏิวัติทางสังคมป 
ค.ศ .1959 ที่ตุดซีพายแพและถอนออกจากอํานาจและเวลานี้ตุดซีก็
พยายามจะทวงอํานาจคืนทุกวิถึทาง โดยกลับไปยังรวันดาไมวาจะเปนวิธี
การใดทุกทางรวมทั้งการใชอาวุธและใครก็ไดที่ใหความชวยเหลือทุกรูป
แบบ36     

 
ประชากรสวนใหญในรวันดาไดรับขอมูลขาวสารเฉพาะทางดานวิทยุ โดยไมไดรับขอมูลจาก

โลกภายนอก และส่ือในทองถิ่นก็มีไมมาก ดังนั้นวิทยุทรานซิสเตอรจึงเปนเพียงที่มาหลักของขอมูลขาว
สารและมีบทบาทสําคัญที่สุดในการสื่อสาร เปนผลใหความพยายามสรางศักยภาพและอิทธิพลของฮูตู
ผานทางวิทยุก็ไดเกิดข้ึน โดยมีการกระจายเสียงทางวิทยุ 2 ภาษาคือภาษาฝรั่งเศส และภาษาประจํา

                                          
36 Alain Destexte,Rwanda and Genocide in 20thCentury(New York: New York University 

Press,1995), p.30. 
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ชาติคินยาวานดา นอกจากวิทยุจะกระจายขาวสารอยางแพรหลายในรวันดาแลวยังกระจายเสียงเพื่อ
โจมตีตุดซีดวย โดยไดใชระยะเวลาไมถึง 1 ปกอนที่จะมีการฆาลางเผาพันธุเร่ิมตน ความรวมมืออยาง
ใกลชิดของประธานาธิบดีฮาบยาริมานา นองชายและลูกเขยไดจัดต้ังสถานีวิทยุ”Private”เปนที่รูจัก
อยางมีชื่อเสียงในนามอารทีแอลเอ็ม ซี (Radio et television Libre Mille Collines:RTLMC)เพื่อสราง
ความเชื่อถือและไดสรางแรงสนับสนุนจากผูฟงในขอความที่แสดงความเกลียดชังตอตุดซีสอดแทรกให
ประชาชนฮูตูฟงทุกวัน โดยการเนนประโยคที่วาตุดซีเปนเฉกเชนแมลงสาบที่ควรถูกบดขยี้ใหหมดสิ้น37 
ถือไดวาเปนจุดเริ่มตนใหรายการวิทยุสามารถฆาคนได โดยสรุป คือ รัฐบาลรวันดามีการใชรายการ
วิทยุเปนเครื่องมือสรางแรงจูงใจใหชาวฮูตูหัวรุนแรงฮึกเหิมและใหการสนับสนุนเพื่อการกอความรุนแรง
รวมกันหลังจากที่ไดฟงขอความที่แสดงการเหยียดชนตางชาติพันธุเปนประจํา 

 
นอกจากนั้นยังมีนิตยสารรายเดือนชื่อวา “Kangura” ที่สนับสนุนการตอตานและใชความ     

รุนแรงกับตุดซีหลังจากนิตยสารออกมา 2 เดือน ชาวฮูตูไดระเบิดความรุนแรงในเดือน ตุลาคม 
ค.ศ.1990 เนื่องจากขอความที่เนนการสรางจิตสํานึกของประชากรชาวฮูตู และมีการออกกฎ 10 
ประการของฮูตู โดยขอ 8 และขอ 10 เปนขอความที่มุงเนนการกลาวถึงการรณรงคสรางความอาฆาต
แคนชาวตุดซีโดยตรง สําหรับขอ 8 ไดกลาวไววา”ชาวฮูตูจะหยุดความรูสึกสงสารชาวตุดซี” และ ขอที่
10 เปนคําส่ัง”ใหมองตุดซีใหอยูในฐานะเปนผูทรยศ38” ชาวฮูตูทุกคนจะเปนผูบริหารประเทศโดยให
ประชาชนชาวฮูตูกระจาย และสรางแนวความคิดในแบบของฮูตูออกไป  

 
ในวันที่ 6 เมษายน ค.ศ.1994 เครื่องบินที่ประธานาธิบดีฮาบยาริมานาและประธานาธิบดี     

ไซเปรียน นตาริยามิรา (Cyprien Ntariyamira) แหงบูรุนดี ถูกยิงตกประธานาธิบดีส้ินพระชนม การ
ลอบฆายังไมชัดเจนวาใครอยูเบื้องหลังเหตุการณสะเทือนขวัญ แมวาวิทยุแหงชาติจะประกาศวาความ
ตายของประธานาธิบดียังไมมีหลักฐานแนชัดวาเปนฝมือของใคร แตพวกตุดซีกลับเปนกลุมทีถ่กูเพงเลง็
วาเปนผูกระทําเพราะประธานาธิบดีเปนคนเผาฮูตู นับตั้งแตเครื่องบินตกไมกี่ชั่วโมงพวกฮูตูไดรวมมือ
กันวางแผน ฆาชาวตุดซี โดยความคิดที่จะลางชาติพันธุนี้ออกจากรวันดา 

 
ไดมีความพยายามที่จะแบงแยกความแตกตางระหวางฮูตู และตุดซีเพื่อความสะดวกในการไล

สังหารชาวตุดซี ในลักษณะทางกายภาพไมไดมีการแสดงออกมาอยางชัดเจนเนื่องจากความกลมกลืน
ทางดานสีผิวและเครื่องแตงกาย เพราะอาจมีความผิดพลาดไดจึงตองมีบัตรแสดงลักษณะทางชาติ

                                          
37 Ibid.,p.31. 

38 Ibid. 
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พันธุ (identity cards) มีการปดถนนโดยกองกําลังทหารรัฐบาลรวันดา ซึ่งเปนการกระทําเพื่อยืนยัน
เปนหลักฐานในการจะทําการสังหารตุดซีทุกคนทีผานเสนทางที่สําคัญโดยกองกําลังทหารรวันดามีการ
ควบคุมเสนทางถนนเพื่อเฝาดูสถานการณวาไมมีตุดซีเล็ดรอดหนีไปได นอกจากนั้นผูนําทางการทหาร
รัฐบาลรวันดายังไดแบงดินแดนภายใตการควบคุม ดังนั้นจึงเปนการ กลั่นกรองอีกชั้นเพื่อไมใหตุดซีหนี
ไปได ในแตละครัวเรือนจะตองทําการสังหารชาวตุดซี ไมวาจะเปนครูของพวกฮูตู เปนสามี หรือภรรยา 
แมวาจะทําใหชาวตุดซีตองอพยพหนีไปยังโบสถซึ่งมคีวามเชื่อวาเปนสถานที่ศักดิ์สิทธิ์ที่จะชวยเหลือได
แตก็ตองสังเวยชีวิตนับพันณ.โบสถแหงหนึ่ง นับวาเปนการกระทําที่โหดเหี้ยมโดยไมคํานึงถึงความมี 
ศีลธรรมและมนุษยธรรมในสถานที่อันศักดิ์สิทธิ์ นอกจากนั้นรายการวิทยุ RTLMC กลับยิ่งสงเสริม
ความรุนแรงมากยิ่งขึ้นจากการประกาศวาวันที่ 5 พฤษภาคมจะเปนวันที่สามารถฆาลางชาวตุดซีออก
ไปไดหมดใหได แมแตเด็กก็ถูกฆาอยางเหี้ยมโหด  

 
การฆาลางเผาพันธุมีการขยายตัวอยางรวดเร็วเพื่อใหครอบคลุมประเทศทั้งหมดภายใตการ

ควบคุมของทหารรัฐบาลรวันดา โดยปลายเดือนเมษายนมีการประมาณจํานวนคนตายราว 100,000 
คนที่ถูกฆา ดินแดนทั้งแอฟริกาไมรูวามีการฆาลางในขนาดที่ใหญมากขนาดนี้ โลกถูกปดบังจากความ
จริงในเหตุการณที่เกิดขึ้น หัวขอขาวในสื่อภาษาอังกฤษและฝรั่งเศสในสัปดาหแรกของการฆาลางเผา
พันธุในรวันดาทําใหการนําเสนอการโจมตีในรวันดาเปนเพียงลักษณะสงครามกลางเมือง โดยมีการ
กลาวถึงรวันดาในลักษณะตางๆ  คือ  Rwanda on fire, Fierce Clashes, Slaughter, Massacre, 
Bloody Horror, Rwanda Anarchy, Fall of Kigali Imminent 39ซึ่งเปนการยากที่จะหาขาวที่จะแสดง
ความแตกตางวาเปนการโจมตีเพื่อฆาลางเผาพันธุมากกวาสงครามกลางเมืองระหวางการฆาของฮูตูที่
มีความเฉพาะเจาะจงเหยื่อที่เปนชาวตุดซีเทานั้นและถือเปนการกระทําเพื่อลบลางชาติพันธุตุดซีอยาง
เปนระบบแบบแผนกลาวคือเปนการกระทําที่เปนการฆาลางเผาพันธุจากการวางแผนอยางเปนระบบ  
และเมื่อเปรียบเทียบสถานการณฆาลางเผาพันธุตุดซีโดยฮูตูในรวันดากับเยอรมนีในฐานะผูนํานาซีฆา
ชนชาติยิวที่มีการกลาวถึงการฆาลางเผาพันธุอยางชัดเจนมากกวา อยางไรก็ตามในหัวขอขาวที่เขียน 
รายละเอียดมักจะย้ําเกี่ยวกับเหตุการณในรวันดาวาเปนเพียงสงครามกลางเมือง ทั้งนี้คําวาการฆาลาง
เผาพันธุแทบจะไมปรากฏในหัวขอขาว ขาดการนําเสนอขอมูลที่เพียงพอที่จะเพิ่มความรูแกสาธารณชน
ใหเกิดความเขาใจในวิกฤติการณนี้ ในบางครั้งมีการเผยแพรขาวในทางออม เชน กรณีเผยแผขาวโรค
ติดตอที่ระบาดในคายผูลี้ภัย ไดแก การเกิดอหิวาตกโรคของผูอพยพลี้ภัยในเมืองโกมา เปนตน 

 

                                          
39 Ibid.,p.32. 
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โดยสรุป การฆาลางเผาพันธุในรวันดามีลักษณะดังนี้  
1.การฆาลางเผาพันธุมีลักษณะขยายวงกวางและมีผลกระทบใหญหลวงทั้ง ทางดานรางกาย

และจิตใจ นักจิตวิทยา Leo Alexander ไดอธิบายผลกระทบความรุนแรงในการฆาลางเผาพันธุใน   
รวันดาวา ”เปนความรุนแรงและการทําลายที่ฝงรากลึกคือไมเพียงทางดานรางกายที่ไดรับบาดเจ็บเทา
นั้น แตกระทบทางดานจิตใจอยางหลีกเลี่ยงไมได ซึ่งจะสงใหเกิดการตอสูลางแคนคืนกันไมรูจักจบสิ้น
40” สําหรับกลุมฮูตู ที่มีการตอสูกับพวกตุดซีก็ไดทําการฆาพวกเดียวกันคือพวกฮูตูดวยกันเหมือนกัน
โดยเฉพาะผูที่ใหความชวยเหลือตุดซี นอกจากนั้นฮูตูจํานวนมากไดละทิ้งบานเมืองของตนเองและหนี
ออกจากประเทศอันเนื่องมาจากการเกิดความกลัวอยางสุดขีดจากความรุนแรงและอาฆาตตอพวก
ทหารแนวรวมรักชาติรวันดา และตองอยูในสภาพที่วิตก กังวล หวาดกลัวซึ่งเปนผลกระทบมาจากการ
ไดรับความรุนแรงทางจิตใจ 

2.การฆาลางเผาพันธุเปนการกระทําที่เปนทีม ซึ่งทําใหสังหารเหยื่อจํานวนมากไดอยางมี   
ประสิทธิภาพ ดังนั้นในเวลาเพียง 3 อาทิตยมีการฆาประชาชนรวันดาตายดวยฝมือของพวกฮูตูเปน
จํานวนมากคือประมาณ 800,000-1 ลานคน 

 
 

                                          
40 Ibid.,p.32. 



บทที่ 3 
 

การปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติในรวันดา 
 
 หลังจากที่ประธานาธิบดีจูเวเนล ฮาบยาริมานา แหงรวันดาและประธานาธิบดี ไซเปรียน   
นตายามิราแหงบูรุนดีเดินทางกลับจากการประชุมเจรจาขอตกลงสันติภาพอารุชาที่เมืองดารเอสซา
ลาม รัฐแทนซาเนีย เครื่องบินที่เปนพาหนะก็ถูกยิงเหนือนานฟาเมืองคิกาลิ ประเทศรวันดาตกลงมายัง
บริเวณพระราชวังของประธานาธิบดีฮาบยาริมานา เหตุการณนั้นนับเปนจุดเริ่มตนของความรุนแรงที่
โหดรายที่สุดนั่นก็คือการเกิดสงครามการฆาลางเผาพันธุระหวาง 2 ชาติพันธุในรวันดา ทั้งนี้สืบเนื่องมา
จากสาเหตุในอดีตที่ชนกลุมนอยตุดซีไดรับสิทธิพิเศษตางๆมากกวาฮูตูผูที่เปนชนกลุมใหญในสมัย
อาณานิคมจนสรางความบาดหมางใหเกิดขึ้นระหวางชนเผาตุดซีกับชนชาวฮูตู สงผลใหเมื่อรวันดาได
รับเอกราชไมนาน ประธานาธิบดีฮาบยาริมานาซึ่งเปนผูนําชาวฮูตูกอการรัฐประหารและปกครอง
ประเทศนับต้ังแตป ค.ศ.1973 เปนตนมา และจากเหตุการณที่เครื่องบินของประธานาธบิดีชาวฮตูถูกูยงิ
ตกจึงถูกมองวาเปนผลงานของชาวตุดซีซึ่งเปนชนกลุมนอยในรวันดาและทําใหฮูตูหันมาฆาฟนชนชาว
ตุดซีและชาวฮูตูที่เปนกลางอยางโหดรายและทารุณแบบที่ไมเคยเกิดขึ้นมากอนเลย 

 
ใน 3 เดือนหลังจากการเสียชีวิตของประธานาธิบดีฮาบยาริมานา ชาวฮูตูไดใชอาวุธที่สามารถ

หาไดงายในทองถิ่น คราชีวิตชาวรวันดาจํานวนนับลานคนซึ่งสวนมากจะเปนชาวตุดซี ซึ่งขณะนั้นมี
กองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพประจําอยูในรวันดาและพยายามเจรจาและสกัดกั้นความรุนแรงกับ
ทั้ง 2 ฝายซึ่งนาจะสามารถปองกันการฆาลางเผาพันธุไดแตก็ไมประสบผลสําเร็จ เนื่องจากกลุมชาวฮูตู
ไดมีการวางแผนทําลายลางชาวตุดซีในทุกวิถีทางที่พึงจะกระทําได สวนชาติตะวันตกเชน เบลเยียม 
ฝร่ังเศส และสหรัฐอเมริกาไดพยายามหลีกเลี่ยงการแทรกแซง และไมตองการเขาไปเกี่ยวของเพื่อ    
ปองกันมิใหเหตุการณซ้ํารอยเชนเดียวกับที่เกิดขึ้นในโซมาเลียที่สหรัฐอเมริกาตองสูญเสียทหารและ
เฮลิคอปเตอรจากการเขาแทรกแซงในสงครามกลางเมืองในโซมาเลียและไมสามารถเอาชนะไดและ
ตองถอนกองกําลังออกจากโซมาเลียในที่สุด นอกจากนั้นผูนําชาวตะวันตกมองวาไมควรใชกองกําลัง
ทหารเพื่อปองกันพลเมืองชาวรวันดาเพราะวาไมตองการเสี่ยงชีวิตคนขาว โดยในบทนี้จะกลาวถึงแต
บทบาทของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพ สําหรับบทบาทของนานาชาติที่ใหความชวยเหลือจะ
กลาวถึงในบทตอไป 
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3.1 สภาพของพลเมืองชาวรวันดาระหวางเกิดวิกฤติการณฆาลางเผาพันธุ 
 

 ในวิกฤติการณที่มีการฆาลางเผาพันธุกันในรวันดาในชวงป ค.ศ.1994 จนทําใหมีผูคนจํานวน
มากลมตายไปนั้นเกิดจากสาเหตุตางดังนี้ๆ 
 

3.1.1 การฆาลางเผาพันธุ 
 

 ภาพเหตุการณที่ผูหญิงมองสามีของตนถูกฆาอยางทารุณดวยมีดหรือภาพเด็กเล็กๆนั่งขางแม
ที่ตายไปแลวโดยไมรูตัววาเกิดอะไรขึ้นและภาพที่เด็กเห็นพอและแมถูกยิงกระหน่ําตายคาที่ตอหนาตอ
ตา รวมทั้งภาพแมน้ําและหนองน้ําที่มีคนตายนอนอืดกันอยางดาษดื่น สะทอนใหเห็นเพียงเศษเสี้ยว
ของความรุนแรงและความชั่วรายที่เกิดขึ้นในดินแดนรวนัดา1 
 
 การตายอยางทารุณของพลเมืองชาวตุดซีและชาวฮูตูบางกลุมที่ไมใหความรวมมือกับรัฐบาล 
รวันดาหรืออยูเปนกลาง รวมทั้งบุคคลสําคัญเชนนายกรัฐมนตรีรวันดา อกาเธ อูวิลิงกิยิมานา (Agathe 
Uwilingiyimana) และรัฐมนตรีฮูตูบางคนที่ถูกฆาตายภายในหนึ่งชั่วโมงแรกหลังจากเครื่องบิน
ประธานาธิบดีถูกยิงตก ทําใหเกิดการอพยพของชาวรวันดาไปยังสถานที่ตางๆไมวาจะเปนสนามกีฬา 
หรือโบสถ กระนั้นก็ไมสามารถหนีพนความตายได ถึงจะมีผูเขามาใหความชวยเหลือทางมนุษยธรรม 
เชนกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพ และสภากาชาดเปนตน แตสุดทายชาวรวันดาก็ถูกฆาตายอยูดี 
ดังนั้นทางเดียวที่จะใหชีวิตรอดไดคือการหนีไปยังประเทศเพื่อนบานเชน แทนซาเนีย ซาอีร และบูรุนดี 
หรือสรางเมืองเล็กๆขึ้นมาตามบริเวณขอบชายแดนที่ติดกับประเทศเพื่อนบานเชน บูรุนดี จํานวนผู
อพยพไดถีบตัวสูงถึง 1.7 ลานคน2 ในขณะที่ประชากรชาวรวันดามีจํานวนทั้งสิ้น 8.1 ลานคน3 ทั้งนี้การ
ที่พวกฮูตูไลฆาชาวตุดซีแสดงใหเห็นถึงการฆาโดยไมเลือกหนาวาเปนพวกกบฏหรือผูบงการสําคัญจาก
กลุมแนวรวมรักชาติรวันดาหรือประชาชนตุดซีธรรมดา ดังนั้นการเกิดสงครามครั้งนี้จึงไมใชแคสงคราม
กลางเมืองที่มาจากเหตุผลทางการเมืองเทานั้น แตมีเหตุผลของความขัดแยงทางชาติพันธุที่สะสมมา
นานจนทําใหเกิดสงครามที่เรียกวาสงครามการฆาลางเผาพันธุ 

 
 
 

                                          
1 Time, No.20 (May 16, 1994),p.13 of19. 
2 Ibid., 
3 Ibid., 
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3.1.2 การเกิดโรคระบาดในคายผูลี้ภัย 
 

 กลุมเชื้อชาติทั้ง 2 กลุมที่พักอาศัยในคายพักผูลี้ภัยตองทนอยูในสภาพสุขอนามัยที่ไมดี เนื่อง
จากมีระบบอนามัยไมพอเพียงจึงทําใหโรครายตางๆแพรกระจาย เกิดโรคติดตอเชนโรค ไทฟอยด บิด
และอหิวาตกโรค ซึ่งเปนภัยคุกคามไปทั่วทุกคนในคายพักที่ปลอดภัยจากภัยสงครามแตไมปลอดภัย
จากภัยโรคราย โดยเฉพาะกลุมผูอพยพที่เปนเด็กและผูสูงอายุ นอกจากภัยทางดานสุขอนามัยแลัวยังมี
ภัยทางดานทางเดินหายใจและยุงอันเปนพาหะของโลกที่ไมสามารถควบคุมไดเชน โรคไขมาลาเรีย 
ปอดอักเสบ และหลอดลมอักเสบที่ติดตอกันในคายพกัผูอพยพซึ่งไดคราชีวิตผูอพยพไปจํานวนไมนอย 
ดังนั้นจึงกลาวไดวาการเกิดโรคระบาดในคายพักผูล้ีภัยไดทําลายชีวิตของชาวรวันดาจํานวนหนึ่งดวย 

 
แตสิ่งที่พบในคายพักผูล้ีภัยอยางหนึ่งที่นาชื่นชมและเปนสิ่งเดียวที่ทําใหผูรอดชีวิตและผูที่เขา

มาใหความชวยเหลือรูสึกวาชาวรวันดายังคงไดรับส่ิงที่ดีๆเขามาในชีวิตบางนั่นก็คือ การที่พวกเขามี
ความสามัคคีกัน ชวยเหลือกันและมีความรูสึกของความเปนชุมชน ไมวาจะเปนการสํารองอาหารตาม
อัตราของผูรอดชีวิต รวมทั้งการมีศาสนาเปนเครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจที่ทุกคนใหความเคารพจึงสามารถ
อยูรวมกันไดอยางราบรื่นและดําเนินชีวิตไปไดอยางปกติสุข 

 
การเกิดสงครามกลางเมืองในรวันดาไมใชสงครามทางชาติพันธุธรรมดาทั่วไปที่จะเริ่มตนดวย

การตอสูระหวางกองทัพและสิ้นสุดดวยการทําขอตกลง แตจะเปนลักษณะเหมือนสงครามในยุโรปสมัย
กลางคือเปนสงครามที่เกิดขึ้นอันเนื่องมาจากปจจัยหลายอยาง เชน ศาสนา เชื้อชาติ การเมือง 
เศรษฐกิจและสังคม นอกจากนี้อาวุธที่ใชในการทําสงครามก็ยอนกลับไปเปนแบบในอดีต มนุษยทํา
รายซึ่งกันและกันดวยอาวุธงายๆ ที่สามารถทําขึ้นเองไดอยางไมซับซอน มิไดอาศัยอาวุธที่ผลิตดวย
เทคโนโลยีทันสมัย ความแตกตางระหวางทหารและพลเมืองก็แบงแยกกันไดอยางลําบาก 

 
3.1.3 การถูกลวงละเมิดทางเพศตอหญิงชาวตุดซี 
 

ตลอดชวงเวลาที่มีการฆาลางเผาพันธุนั้นไดเกิดการขมขืนทางเพศอยางกวางขวางคือการมีผู
ชายไดขมขืนหญิงตุดซีจํานวนมาก สหประชาชาติไดประมาณวา จํานวนผูหญิงตุดซีที่ถูกขมขืนอยู
ระหวาง 250,000-500,000 คน4 นอกจากนี้ ผูนํารัฐบาลรวันดาคือพวกฮูตูไดสงทหารอาสาสมัครอยาง
                                          

4 Lisa Sharlach, “State Rape,Sexual Violence as Genocide,” in Violence and Politics: 
Globalization’s Paradox, ed. Kenton Worce Ster, Sally Arery Bermanzohn and Mark Ungar (New York: 
Routledge,2002),p.117.  
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ไมเปนทางการที่รูจักกันในนามแองเตอรแฮมแว (Interahamwe) โดยมีจุดประสงคที่จะเขาไปทําลายไม
เวนแมกระทั่งเด็กและสตรี ดังนั้นผูชายจึงสามารถกระทําการใดๆก็ไดซึ่งรวมถึงการขมขืนกอนที่จะฆา 
มีเหยื่อที่ถูกขมขืนบางรายมีชีวิตรอด แตไมนานก็ถูกฆาทิ้งเนื่องจากมีความผิดตอทางศาสนา แตยังมี
ในบางพื้นที่ของรวันดาที่มีผูหญิงตุดซีรอดชีวิตจากการถูกขมขืนโดยชาวฮูตู เพราะชาวฮูตูไดนําเอาผู
หญิงตุดซีที่สวยๆไปแตงงานดวย 

 
การขมขืนในรวันดากระทํากันอยางเปนระบบ และเปนสวนหนึ่งในรูปแบบการฆาลางเผาพันธุ

โดยถือวาเปนวิธีการที่ฮูตูตั้งใจใชเพื่อการทําลายเผาพันธุตุดซี ซึ่งการขมขืนจะทําใหเหยื่อที่ถูกขมขืน
และรอดชีวิตปดปากเงียบ นอกจากนี้การขมขืนในรวันดาซึ่งเปนสวนหนึ่งของกระบวนการการฆาลาง
เผาพันธุยังไดแพรเชื้อโรคเอดสใหแกพวกตุดซีใหตายไปอยางชาๆ และเปนการทรมานกอนตายอยาง
แสนสาหัส ผูรอดชีวิตจากการถูกขมขืนสวนใหญตองการตรวจหาเชื้อ HIV ซึ่งถึงแมวาในรวันดามีผูรับ
ผิดชอบในการปองกันการแพรกระจายเชื้อ HIV แตไมมีปฏิบัติการเกิดขึ้นอยางแทจริง จึงมีการแพร
กระจายเช้ือโรคเอดสในกลุมผูรอดชีวิตเปนระยะเวลานานถึง 15 ป สงผลใหมีการตายดวยสาเหตุการ
ติดเชื้อโรค HIV จํานวนหนึ่ง ทั้งนี้จึงอาจกลาวไดวาเปนวิธีการหนึ่งในการฆาลางเผาพันธุ 

 
นอกจากนั้นเหตุการณที่เกิดขึ้นในรวันดายังเปนสิ่งที่แสดงความเหมือนกันของการฆาลางเผา

พันธุในยูโกสลาเวีย คือผูที่ทําการฆาจะทําการขมขืนกอน ทั้งนี้เนื่องมาจากความรูสึกต่ําตอยของผู
กระทําการคือชาวเซิรบและชาวฮูตู สําหรับกรณีในรวันดาสืบเนื่องมาจากความกดดันในอดีตในการ
แบงแยกทางชาติพันธุที่ไมเทาเทียมกันทําใหชาวฮูตูฮึกเหิมและมองวาผูหญิงชาวตุดซีหยิ่งดังคํากลาว
ของชาวฮูตที่วา “เราตองการจะรูวาผูหญิงตุดซีมีความงามนาเชยชมมากแคไหน ดีเกินไปสําหรับพวก
เราตรงไหน เราตองการทําใหเห็นวาผูหญิงชาวตุดซีก็เหมือนผูหญิงฮูตู และถาอยูในชวงของสันติภาพ
ไมมีทางที่พวกผูหญิงตุดซีจะยอมรับเรา”5 ในขณะเดียวกันหญิงตุดซีผูรอดชีวิตจากการถูกขมขืนคน
หนึ่งกลาววา “เขาตองการขมขืนฉัน เขากลาววาเขาตองการตรวจสอบวาผูหญิงตุดซีเหมือนกับผูหญิง
อ่ืนกอนที่เขาจะเอาฉันกลับไปยังโบสถเพื่อเผา”6 

 
ศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาเปนศาลหลักในการพิจารณาคดีในรวันดา

นายชอง พอล อคายีสู (Jean Paul Akayesu) ซึ่งเปนอดีตผูวาการเมืองทูบา(Tuba) มองวาการขมขืน
เปนสวนประกอบของการฆาลางเผาพันธุ นายชองกลาววาผูฆานั้นกอนทําการฆาผูหญิงตุดซีจะทําการ

                                          
5 Ibid. 
6 Ibid. 
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ขมขืนผูหญิงกอนเนื่องจากความรูสึกกดดันจากลักษณะทางชาติพันธุของผูหญิงตุดซี “การขมขืนผู
หญิงตุดซีเปนไปอยางมีระบบและจะทําใหผูหญิงทุกคนในรวันดาเกิดความรูสึกผิดตอความเชื่อทาง
ศาสนาและประเพณีวัฒนธรรม ในเวลาเดียวกันผูหญิงตุดซีจะโกรธแคนตอชาวฮูตูอยางมาก”7  

 
3.2 ปฏิบัติการรักษาสันติภาพ 
 

  3.2.1 ประวัติการกอต้ังหนวยปฏิบัติการรักษาสันติภาพ 
 
 การใชบุคลากรทางการทหารสําหรับปฏิบัติการในฐานะกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพมี
ลักษณะตรงขามกับกองกําลังเพื่อการตอสูในการทําสงคราม สามารถเห็นไดในปฏิบัติการลาสุด ใน
ความพยายามของประชาคมระหวางประเทศเพื่อแกไขความขัดแยงระหวางประเทศโดยไมกอใหเกิด
สงครามหรือความรุนแรงขณะเดียวกันก็ไดจัดเตรียมการรักษาความมั่นคงในรูปแบบการสะสมกอง
กําลังรวมกัน (collective security) อยางไรก็ตามลักษณะทั่วไปของการใชปฏิบัติการรักษาสันติภาพได
มีการปรับปรุงใหเหมาะสมในแตละสถานการณจากชวงกอนสงครามเย็น ชวงสงครามเย็นและจน
กระทั่งชวงหลังสงครามเย็น จะเห็นไดวามีความเปลี่ยนแปลงไปตามสถานการณของปฏิบัติการรักษา
สันติภาพโดยมีหนาที่ปฏิบัติงานเพิ่มข้ึน เชนงานดานการเขาชวยเหลือพลเมืองในรัฐที่ประสบปญหา
มากขึ้น 
 

ในสมัยหลังสงครามโลกครั้งที่ 1 ไดมีการกอต้ังสันนิบาตชาติข้ึนดวยวัตถุประสงคเพื่อแกไขขอ
พิพาทระหวางประเทศโดยสันติวิธี การใชหลักความมั่นคงรวมกัน และการลดอาวุธ โดยเริ่มแรก
สันนิบาตชาติสามารถดําเนินการแกไขปญหาระหวางประเทศไดอยางประสบความสําเร็จดังเชนใน
กรณีขอพิพาทระหวางลิธัวเนียกับโปแลนดในปค.ศ.1921 หรือในการแกไขปญหาในเมืองโมซลุ ระหวาง
ประเทศอังกฤษกับตุรกี เปนตน แตตอมาเกิดปญหาวิกฤติเศรษฐกิจซึ่งเริ่มจากประเทศในยุโรป     
ตะวันตกและแผขยายไปทั่วโลก นอกจากนี้ยังเกิดการรุกรานในเอเชียคือชาติญี่ปุนบุกแมนจูเรียซึ่ง
ผิดกฏของสันนิบาตชาติที่ประเทศสมาชิกจะไมรุกรานทางการทหารซึ่งกันและกัน ทางดานอดอรฟ    
ฮิตเลอรก็รุกรานประเทศสภาพโซเวียต สันนิบาตชาติจึงไมสามารถจัดการประชุมเพื่อลดอาวุธได แตก็
สงผลดีในแงที่สหภาพโซเวียตไดเขามาเปนสมาชิกของสันนิบาตชาติ ตอมาไมนาน นายธีโอดอร       
รูสเวลส (Theodore Roosevelt)ไดรับเลือกเปนประธานาธิบดีของสหรัฐอเมริกาและเขามาสนับสนุน
หลักการของสันนิบาตชาติมากขึ้นแมวาจะไมไดเขาเปนสมาชิกก็ตาม ตอมามุสโสลินีก็ไดรุกราน         
เอธิโอเปย ในปค.ศ.1935 และสามารถผนวกเอาเอธิโอเปยเขามาเปนดินแดนอาณัติของอิตาลีไดสําเร็จ
                                          

7 Ibid. 
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แสดงใหเห็นถึงความลมเหลวของสันนิบาตชาติอยางสิ้นเชิง ตอมาในที่ประชุมสันนิบาตชาติไดมีมติขับ
ไลสหภาพ โซเวียตออกจากสมาชิกภาพเนื่องจากที่เขาไปรุกรานฟนแลนดในป ค.ศ.1939 ขณะที่      
ฮิตเลอรก็ไดรุกรานโปแลนด ซึ่งแสดงใหเห็นไดวาบทบาทของสันนิบาตชาติในเวลานั้นไมสามารถแกไข
ปญหาความขัดแยงระหวางประเทศได และในป ค.ศ.1945 หลังจากที่สงครามโลกครั้งที่ 2สิ้นสุดลง
สันนิบาตชาติไมคอยมีบทบาทในการแกไขปญหาระหวางประเทศมากนักนอกจากปฏิบัติหนาที่ประจํา
วันดานงบประมาณ ในที่สุดบรรดาสมาชิกก็ไดประกาศยกเลิกสันนิบาตชาติพรอมกับมีความพยายาม
จัดตั้งสหประชาชาติขึ้น8 

 
เลขาธิการสหประชาชาติคนแรกคือ นายทริก ลิ (Trygye Lie) เปนชาวนอรเว ดํารงตําแหนงตั้ง

แตป ค.ศ. 1946-1952 ไดเสนอตั้งกองกําลังตํารวจเพื่อเดินตรวจสอบรอบๆ บริเวณที่มีปญหาความ   
ขัดแยงซึ่งตอมาเขาไดพัฒนาแนวความคิดในการตั้งคณะ ผูสังเกตการณ(Observer missions)เพื่อใช
ในการตรวจสอบสภาพปญหาในที่เกิดเหตุความขัดแยง เลขาธิการสหประชาชาติคนตอมาคือ นาย
ดักต  ฮัมมาโชลด (Dag Hammarskjold)พยายามทําใหบทบาทสหประชาชาติ เปนอิสระจาก
มหาอํานาจโดยเสนอแนวความคิด ผูตัดสินสําหรับโลก (referee for the world) ทั้งนี้บทบาทหลักคือ
เปนผูไกลเกลี่ยและพยายามเขาไปแกไขความขัดแยงโดยการแทรกแซงกอนที่ความรุนแรงจะเพิ่มมาก
ข้ึน9 

 
เหตุการณการแบงปาเลสไตนเพื่อสรางรัฐยิวและอาหรับเกิดขึ้นในชวงป ค.ศ.1947 ในขณะนั้น

ยิวมีความเชื่อวาดินแดนปาเลสไตนเดิมเคยเปนของตนจึงอพยพมายังปาเลสไตนโดยไดรับการ
สนับสนุนจากอังกฤษ แมจะทําใหยิวมีความขัดแยงกับชาวปาเลสไตนอยูตลอด ถึงกระนั้นชาวยิวก็ยัง
อพยพมายงัปาเลสไตนอยางตอเนื่อง และตอมาเมื่ออังกฤษไดรับอํานาจใหเปนผูดูแลความเรียบรอยใน
ดินแดนปาเลสไตนทั้งหมด ยิวจึงเอาดินแดนปาเลสไตนบางสวนมาประกาศเปนรัฐอิสราเอลและเปนที่  
รูจักอยางเปนทางการในวันที่ 15 พฤษภาคม ค.ศ.1948และดินแดนสวนที่ไมดีขาดความอุดมสมบูรณก็
เปนของรัฐอาหรับ  ความเปนศัตรูอยางรุนแรงไดเกิดขึ้นทันทีระหวางชุมชนอาหรับและรัฐยิว               
สหประชาชาติไดมอบหมายให เคาท แบรนาดอท(Count Bernadotte) แหงสวีเดนเจรจาเพื่อไกลเกลี่ย
ขอพิพาท ไดรับความชวยเหลือจากกลุมผูสังเกตการณทหาร ซึ่งในที่สุดก็สามารถเจรจาระงับความ   
รุนแรงลงได แตความเปนศัตรูยังคงมีอยูอยางตอเนื่อง สงผลใหชาวปาเลสไตนอพยพหนีออกจากรัฐ        

                                          
8 สมพงศ ชูมาก,องคการระหวางประเทศ: สันนิบาตชาติ สหประชาชาติ(กรุงเทพฯ:สํานักพิมพแหงจุฬาลงกรณ

มหาวิทยาลัย, 2533),หนา 50. 
9Kendall W.Stiles,Case Histories in International Politics( New York: Longman, 2002), p.144. 
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อิสราเอลเพิ่มข้ึน คณะมนตรีความมั่นคงตัดสินใจตั้งคณะกรรมาธิการผูทําหนาที่ควบคุมการตอสูและ
ระงับความรุนแรง โดยมีคณะผูสังเกตการณทหารใหความชวยเหลือเคาท แบรนาดอท หลังจากนั้น
เคาท แบรนาดอทก็ถูกลอบยิงเสียชีวิตในดินแดนเยรูซาเล็มที่ เปนสวนของอิสราเอลในวันที่ 17 
กันยายน ค.ศ.1948 หลังจากนั้นผูที่ รับหนาที่เปนผูไกลเกลี่ยคดีนี้ตอไปคือนาย ราฟ บุชชี่ (Ralph 
Bunche) จากสหรัฐอเม ริกา  สหประชาชาติ ไดจัดตั้ ง  The United Nations Truce Supervision 
Organization (UNTSO) ทําหนาที่ตรวจสอบการหยุดยิงในตะวันออกกลาง10 องคการ UNTSO ยังคง
ดําเนินตอไป 50 ปตอมา เพื่อชวยในการรักษาสันติภาพระหวางรัฐอิสราเอลและรัฐอาหรับเพื่อนบาน 

 
ความจริงการเริ่มใชคําวา”การปฏิบัติการรักษาสันติภาพ” (Peace-keeping Operation)เปน

ผลมาจากวิกฤติการณเกาหลีป ค.ศ.1950 ที่ไดแสดงถึงการริเร่ิมข้ึนดานการจัดตั้งกองกําลังของ        
สหประชาชาติในกรณีที่เกาหลีเหนือรุกรานเกาหลีใต โดยลุกลํ้าขามเสนขนานที่ 38 ของเกาหลีใต ใน
เวลานั้นสหภาพโซเวียตไมไดเขารวมประชุมเนื่องจากสหภาพโซเวียตไดเสนอญัตติใหยกเลิกสิทธิแกจีน 
ภายใตการนําของกลุมกกมินตั่งหรือเจียงไคเช็งในการเปนผูแทนจีนโดยใหจีนปกกิ่งไดที่นั่งแตเพียงผู
เดียวในสหประชาชาติ แตสหภาพโซเวียตไมไดเสียงสวนใหญในญัตติดังกลาว สหภาพโซเวียตจึงได
ถอนตัวออกจากการประชุม 7 เดือน (13 ม.ค. 1950 -31ก.ค. 1950)11 ทําใหระหวางนั้นการลงมติที่
คณะมนตรีความมั่นคงใหสงกองกําลังสหประชาชาติไปปฏิบัติการลงโทษเกาหลีเหนือที่รุกรานเกาหลี
ใตจึงเกิดขึ้นได โดยปราศจากเสียงวีโตจากโซเวียต  อยางไรก็ตามกอนที่จะมีการลงมติของคณะมนตรี
ความมั่นคง ประธานาธิบดีทรูแมนไดสงทหารสหรัฐอเมริกาเขาไปแทรกแซงในเกาหลี ตอมาหลังจาก
คณะมนตรีความมั่นคงมีมติใหชวยเหลือเกาหลีใตก็มีอีกหลายรัฐนอกเหนือจากสหรัฐอเมริกาในการสง
กองทหารของตนเขาไปใหความชวยเหลือเกาหลีใตเชน อังกฤษ ออสเตรีย นิวซีแลนด ฝร่ังเศส ตุรกี 
และไทย 12 

 
ในเวลาตอมาเมื่อโซเวียตไดกลับเขามารวมประชุมต้ังแต 1 สิงหาคม ค.ศ.1950 ไดใชสิทธิวีโต

จึงทําใหการแกไขปญหาเกาหลีประสบอุปสรรค หลังจากนั้นกองกําลังอาสาสมัครของจีนไดบุกรุกขาม
ชายแดนเพื่อชวยเหลือเกาหลีเหนือแตคณะมนตรีความมั่นคงไมสามารถตัดสินใจกระทําการใดๆได
เพราะการใชสิทธิวีโตของโซเวียตจึงผลักดันทําใหเกิดขอมติ การรวมกันเพื่อสันติภาพ(“Uniting for 

                                          
10 Briefing Papers for Student,”We the People”the role of the United Nations in the 21st century    

( New York :The Millennium Report, United Nations,2001), p.195. 
11 สมพงค ชูมาก, องคการระหวางประเทศ :สันนิบาตชาติ  สหประชาชาต,ิหนา 77. 
12 เลมเดียวกัน หนา 150. 
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Peace” Resolution)13เปนขอมติที่ 377 ในวันที่ 3 พ.ย. ค.ศ.1950 โดยมีใจความวา”ในกรณีใดก็ตามที่
ปรากฏวามีการคุกคามตอสันติภาพ การทําลายสันติภาพหรือการกระทําอันเปนการรุกรานและปรากฏ
วาไมสามารถมีความเห็นยืนยันอยางเปนเอกฉันทในบรรดารัฐสมาชิกถาวรของคณะมนตรีความมั่นคง
และคณะมนตรีความมั่นคงไมสามารถดําเนินการในความรับผิดชอบหลักของตนในเรื่องการรักษา 
สันติภาพ และความมั่นคงระหวางประเทศแลวสมัชชาจะพิจารณาปญหานั้นๆโดยทันทีเพื่อใหคําแนะ
นําที่เหมาะสมเกี่ยวกับมาตรการรวมกันในการที่จะดําเนินการกับปญหานั้นๆ รวมทั้งการใชกําลังกอง
ทัพที่จําเปนในกรณีที่มีการทําลายสันติภาพหรือมีการกระทําอันเปนการรุกรานทั้งน้ีเพื่อทําใหสันติภาพ
และความมั่นคงระหวางประเทศกลับคืนมา” ดังนั้นสมัชชาสามารถแทนที่แทนคณะมนตรีความมั่นคง
ไดโดยการรองขอของสมาชิกสมัชชาสวนใหญหรือเสียงสวนใหญ 9 เสียง(ธรรมดา)คณะมนตรีความ 
มั่นคง ทั้งนี้โดยปกติแลวสมัชชาจะพิจารณาเฉพาะเรื่องวิธีดําเนินการและสําหรับกรณีสงครามเกาหลี 
สมัชชาไดพิจารณาวาจีนรุกรานเกาหลีและเรียกรองใหคณะกรรมาธิการกําหนดมาตรการรวมกัน14 

 
 นอกจากนั้นโซเวียตยังไดคัดคานดานมติแหงการรวมกันเพื่อสันติภาพโดยไดเหตุผลวาขัด      

กับกฏบัตรสหประชาชาติมาตรา 11 วรรคที่ 2 ดังนี1้5 
 

สมัชชาอาจอภิปรายปญหาใดๆเกี่ยวกับการธํารงไวซึ่งสันติภาพและ
ความมั่นคงระหวางประเทศ ที่ไดมีการนําเสนอตอสมัชชาโดยสมาชิกใดๆ 
ของสหประชาชาติ หรือโดยคณะมนตรีความ มั่นคงหรือโดยรัฐที่มิใช
สมาชิกของสหประชาชาติตามความในมาตรา 35 วรรคที่ 2 เวนแตที่ได
บัญญัติไวในมาตราที่ 12 อาจใหคําแนะนําเกี่ยวกับปญหาใดๆเชนวา นั้น
แกรัฐหนึ่งหรือหลายรัฐที่เกี่ยวของหรือคณะมนตรีความมั่นคง หรือทั้งสอง
ก็ได สมัชชาจักสงปญหาใดๆเชนวาซึ่งจําเปนตองมีการดําเนินการไปยัง
คณะมนตรีความมั่นคงจะเปนกอนหรือหลังการอภิปรายก็ได 

 
 
 
 
 
                                          

13 นิยมเรียกวาขอมติอาชีสัน(Acheson Resolution)ตามชื่อรัฐมนตรีวาการตางประเทศสหรัฐอเมริกา 
14 สมพงค ชูมาก, องคการระหวางประเทศ :สันนิบาตชาติ  สหประชาชาต,ิหนา 150. 
15 เลมเดียวกัน หนา 233-234. 
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และมาตราที่ 12 ดังนี1้6 
 

 1. ในขณะที่คณะมนตรีความมั่นคงกําลังปฏิบัติหนาที่เกี่ยว
กับกรณีพิพาท หรือสถานการณใดๆ อันไดรับมอบหมายตามกฏบัตรฉบับ
ปจจุบันอยูนั้น สมัชชาจะไมใหคําแนะนําใดๆเกี่ยวกับกรณีพิพาทหรือ
สถานการณนั้น นอกจากคณะมนตรีความมั่นคงจะรองขอ 

 2.โดยความยินยอมของคณะมนตรีความมั่นคง เลขาธิการจัก
ตองแจงใหสมัชชาทราบทุกสมัยประชุมถึงเรื่องราวใดๆเกี่ยวกับการธํารงไว
ซึ่งสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศซึ่งคณะมนตรีความมั่นคง
กําลังดําเนินการอยู และในทํานองเดียวกันจักตองแจงใหสมัชชาหรือ
สมาชิกของสหประชาชาติทราบในกรณีที่สมัชชามิไดอยูในสมัยประชุม ใน
ทันทีที่คณะมนตรีความมั่นคงหยุดดําเนินการกับเรื่องเชนวานั้น 

 
 นอกจากนั้นโซเวียตยังกลาววาการจัดกองกําลังสหประชาชาติเปนลักษณะอํานาจผูกขาด 
(exclusive authority) เฉพาะคณะมนตรีความมั่นคงตามที่กําหนดไดในหมวดที่ 7 ของกฎบัตร นอก
จากนั้นดานคาใชจายของกองกําลังโซเวียตเห็นวาไมมีขอผูกพันอันมีผลบังคับใหโซเวียตตองจัดสรรคา
ใชจายใหแกกองกําลังของสหประชาชาติในเมื่อสรางขึ้นมาผิดกฏหมายและไดเรียกรองใหศาล
พิจารณาความถูกตองของอํานาจที่สมัชชาไดรับตามมติแหงการรวมกันเพื่อสันติภาพ โดยศาลได
พิจารณาวาหนาที่ของคณะมนตรีความมั่นคงในเรื่องการธํารงไวซึ่งสันติภาพและความมั่นคงไมใชหนา
ที่แบบผูกขาดแตเปนหนาที่หลัก โดยทั้งนี้มาตรการบีบบังคับเปนสิทธิผูกขาดของคณะมนตรีความ    
มั่นคง แตการดําเนินการมาตรการของกองกําลังสหประชาชาติมิใชเปนการบีบบังคับแตเปนเพียง      
มาตรการ ทําใหสมัชชาไดรับอํานาจตามมติแหงการรวมกันเพื่อสันติภาพ ดังนั้นสมัชชาจะมีอํานาจแต
การใหคําแนะนําเกี่ยวกับมาตรการภายใตเงื่อนไขตามมาตราที่ 14 ของกฎบัตรสหประชาชาติแตไมใช
เกี่ยวกับ “การดําเนินการบีบบังคับตอรัฐ” และภายใตการมองในกรอบที่วามติแหงการรวมกันเพ่ือ   
สันติภาพเปนสิ่งที่ถูกตองในเรื่อง “การปฏิบัติการเพื่อรักษาสันติภาพ” ซึ่งไมใชเร่ืองการบีบบังคับเพราะ
เปนเพียงความรวมมือของรัฐสมาชิกในการปฏิบัติการจัดการกองกําลังดวยความสมัครใจอยางแทจริง
มิใชเปนเพียงคําแนะนําเทานั้น ฉะนั้นสําหรับเหตุการณจีนรุกรานเกาหลีทําใหสมัชชาตัดสินใจ
ประณามการแทรกแซงภายใตมติแหงการรวมกันเพื่อสันติภาพ17 
  
                                          

16 เลมเดียวกันหนา 234. 
17 สมพงค ชูมาก, องคการระหวางประเทศ :สันนิบาตชาติ  สหประชาชาต,ิหนา 120-121. 
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ในปค.ศ. 1956 สหประชาชาติไดมีมติใหประเทศสมาชิกรวมกันปฏิบัติการรักษาสันติภาพดวย
กองกําลังทหารจํานวนมากเปนครั้งแรก เมื่ออียิปตไดประกาศยึดกิจการคลองสุเอซเปนของตน ทั้งๆที่   
กิจการคลองสุเอซในขณะนั้นดําเนินการโดยบริษัทรวมอังกฤษและฝรั่งเศสที่ทําความตกลงกับรัฐบาล       
อียิปต จึงไดมีความพยายามเจรจาในประเด็นดังกลาวหลายครั้งแตก็ลมเหลว ประเทศอังกฤษ ฝร่ังเศส 
และอิสราเอลไดเพิ่มปฏิบัติการทางการทหารตออียิปต ในวันที่ 19 ตุลาคม  ค.ศ.1956 นายดั๊ก          
ฮัมมาโชลด ไดเรียกรองใหทุกฝายระงับความรุนแรงโดยไดรับการสนับสนุนจากสหรัฐอเมริกาและ     
สหภาพโซเวียต แมวาฝร่ังเศสและอังกฤษจะออกเสียงวีโตก็ตาม เมื่อการแกไขปญหาโดยคณะมนตรี
ความมั่นคงแหงสหประชาชาติไมเปนผลสําเร็จ สมัชชาสหประชาชาติจึงใชอํานาจตามมติวาดวย     
การรวมกันเพื่อสันติภาพ (”Uniting for Peace” Resolution)แนะนําใหถอนกองกําลังตางประเทศและ
ใหสงกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพเขาไปประจําการแทนเพื่อตรวจสอบสถานการณและปองกัน
ความรุนแรง ทั้งนี้กองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติมีชื่อเรียกวากองกําลังฉุกเฉิน
แหงสหประชาชาติ United Nations Emergency Force ( UNEF I ) เปนกองกําลังทางทหารที่ไดรับ
อํานาจใหใชอาวุธเพียงแคการปองกันตัวเอง และมีหนาที่หลักคือเปนกันชนระหวางกองกําลังทหารของ 
3 ชาติที่เขามายึดครองดินแดนอียิปตและตรวจสอบการถอนทหาร นอกจากนั้นจะปฏิบัติหนาที่ใน
ฐานะเปนรัฐกันชนระหวางอียิปตและอิสราเอลเพื่อเตรียมการระงับความรุนแรง แมในเวลาตอมาความ
รุนแรงไดปะทุขึ้นอีกครั้งในปค .ศ .1967 ซ่ึงในเหตุการณ คราวนั้นจําเปนตองถอนกองกําลัง                  
สหประชาชาติออกมาเพื่อปองกันกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติจากความ
เส่ียงและอันตราย ในป ค.ศ.1973 ไดมีการกอต้ัง UNEF II ขึ้นเพื่อใหปฏิบัติการจนกระทั่งปค.ศ.1979 
เหตุการณความรุนแรงจึงไดยุติลง 

 
สําหรับในชวงป คศ.1944-1970บทบาทของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพสามารถแบง

ออกไดเปน 3 รุนดวยกันคือ18 
 
1.ป ค.ศ.1944-1955 เปนชวงที่โซเวียตและสหรัฐอเมริกามีลักษณะความเปนศัตรูอยางเปด

เผย สหประชาชาติยังไมมีความชัดเจนในกฏเกณฑของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพระหวาง
ประเทศและยังมีความเตรียมพรอมที่ต่ํา 

                                          
18 David R.Segal, and Robert J.Waldman ,”Multinational Peacekeeping Operations: Background 

and Effectiveness,” in  The Military in New Times: Adapting Armed Forces to a Turbulent World, ed.  
James Burk ( Colorado: Westview Press, 1994), p166. 
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2. ป ค.ศ.1956-1965 เมื่อสตาลินไดเสียชีวิตลงในป ค.ศ.1932 รัฐบาลใหมของโซเวียตมี
ความยืดหยุน และสงครามเย็นไมรุนแรงมากนัก มีการยอมรับการปฏิบัติการรักษาสันติภาพของ                
สหประชาชาติเพิ่มข้ึน สหรัฐอเมริกายอมรับบทบาทโซเวียตมากขึ้น อํานาจสหประชาชาติในการแกไข
ปญหาขอพิพาทระหวางประเทศไดรับการยอมรับมากกวาในชวงแรก 

3.ปค.ศ.1966-1970 มหาอํานาจใหความสําคัญในการวางแผนจัดตั้งกองกําลังปฏิบัติการ
รักษาสันติภาพระหวางประเทศอยางแทจริงและมีความจริงจังอยางมาก โดยจัดรูปแบบอยางเปนทาง
การและเปนอิสระมากขึ้นซึ่งตรงขามกับชวงแรกที่มีความสับสน ขาดความเปนทางการและเปน
ลักษณะในเชิงทําการทดลองมากกวาการเอาจริง 

 
อนึ่ง จะเห็นไดวาการปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติไดนํามาใชเฉพาะในเรื่องที่

ไมสําคัญและไมคอยเกี่ยวกับ 5 ประเทศสมาชิกถาวร ดังนั้นจึงยังคงพบเห็นสงครามหลักๆ เกิดขึ้นและ
ปฏิบัติการสหประชาชาติไดเขาไปมีบทบาทเพียงเล็กนอยเชนสงครามเวียดนาม สงครามเกาะฟอลก
แลนดระหวางอังกฤษและอารเจนตินา หรือสงครามอิรัก-อิหราน โดยสรุปการปฏิบัติการรักษาสันติ
ภาพรวมทั้งกิจกรรมการสังเกตการณและกิจกรรมทางมนุษยธรรมมีทั้งสิ้นประมาณ 53 ครั้ง โดยจะมี
บ ทบ าท สํ าคัญ ใน ต ะวั น ออกกล าง  เช น  UNEF I และ  II (ที่ ค ล อ งสุ เอ ซ ) (United Nations 
Disengagement Observer Force:UNDOFที่ราบสูงโกลาน) และ (United Nations Interim Force in 
Lebanon:UNIFIL ที่ เล บ า น อ น ) (United Nation Iraq-Kuwait Observation Mission:UNIKOMที่      
คูเวต) 

 
  3.2.2 ขอบเขตภารกิจดานการปฏิบัติการรักษาสันติภาพ 
 

โดยปกติสหประชาชาติไมมีกองกําลังเปนของตัวเองเมื่อคณะมนตรีความมั่นคงแหง              
สหประชาชาติตองการกองกําลังเพื่อปฏิบัติการรักษาสันติภาพก็จะทําความตกลงกับประเทศสมาชิก
ดานกองกําลังดังกลาว ไมวาจะเปนกองทัพ อาวุธ ทรัพยากรและอุปกรณตางๆเพื่อปฏิบัติหนาที่ในนาม
ของสหประชาชาติ โดยสวมชุดเครื่องแบบและหมวกของสหประชาชาติ19 

 
 

                                          
19 David J. Whitaker, United Nations in the Contemporary World:Peacekeeping (London: 

Routledge,1997),pp.46-47. 
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เง่ือนไขของการสงกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพเขาไปในพื้นที่ที่มีความขัดแยง20 
 

1) ทุกประเทศที่มีความขัดแยงเห็นดวยที่จะยอมรับกองกําลังสหประชาชาติเขาไปในประเทศ 
2) คณะมนตรีความมั่นคงและสมัชชาสหประชาชาติมีมติเห็นชอบที่จะสงกองกําลังไป 
3) สมาชิกสหประชาชาติเห็นดวยที่จะเตรียมกองกําลังเพื่อปฏิบัติการรักษาสันติภาพ 
 

 การจัดตั้งกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพไดรับแรงบันดาลใจจากอดีตเลขาธิการ            
สหประชาชาติ นายดักต ฮัมมาโชลด เปนการปฏิบัติการที่มีความเกี่ยวของโดยสงทหารหรือตํารวจเขา
ไปในประเทศหรือทองที่ที่มีความขัดแยงและพยายามทําใหความเปนศัตรูมีความสงบลงเพื่อปองกัน
การนองเลือด  นอกจากนั้นยังมีการปฏิบัติการรักษาสันติภาพในรูปแบบอื่นๆรวมทั้ง การไมใหคูกรณีมี
อาวุธ การทําการกูกับระเบิด และพาผูอพยพกลับประเทศ การบูรณาการประเทศ การกอต้ังรัฐบาล 
การนําเสนอดานสิทธิมนุษยชน และการตรวจสอบการถอนของกองกําลังตางประเทศ  
 

การเมืองในชวงสงครามเย็นนั้นสหประชาชาติไดมีการจํากัดปฏิบัติการรักษาสันติภาพใหเหลือ
เพียง 13 ปฏิบัติการ ระหวางปค.ศ.1945-1988 และตั้งแตป ค.ศ.1988 เปนตนมา สหประชาชาติได
เพิ่ มป ฏิบั ติ การใหม  36 ปฏิบัติ การ  และในชวงป  ค .ศ .1994-1995 มี จํ านวนปฏิบั ติ การของ                
สหประชาชาติ อยู 36 ปฏิบัติการดวยเงิน 3 ลานเหรียญสหรัฐ จํานวนบุคลากรที่ใชสูงถึง 78,744 คน 
โดยเดือนสิงหาคม ค.ศ.1998 มีทหารตายจากการปฏิบัติหนาที่ในนามสหประชาชาติ1,581 ราย เมื่อ
ปค.ศ.1999 สหรัฐอเมริกาสงกองกําลังพกพาอาวุธปฏิบัติการรักษาสันติภาพและ ทหารผูสังเกตการณ
ไมพกพาอาวุธซึ่งมีการใชมากกวา 750,000 นายและตํารวจจาก 76 ประเทศ ในชวงคร่ึงปแรกของป 
ค.ศ.2000 มีปฏิบัติการเกิดขึ้น  17 ปฏิบัติการซึ่งรวมมูลคาประจําปเปนจํานวน  10 ลานเหรียญ        
สหรัฐอเมริกา  

 
 การสรางสันติภาพในฐานะที่สหประชาชาติเสมือนเปนตัวกลางในการเจรจาขอขัดแยงระหวาง
ปค.ศ.1945-1984 สหประชาชาติไดเขาไปแทรกแซง ความขัดแยงในประเทศ137 ครั้ง และระหวาง
ประเทศ 319 คร้ัง สหประชาชาติทําใหความขัดแยงลดลงรอยละ 53 และกอตั้งกองกําลังรอยละ 25 
ของความขัดแยง โดยอาศัยเทคนิคทางการทูตของสหประชาชาติชวยในการรักษาสันติภาพดวยขั้น 
ตอน 21ดังตอไปนี้ 
                                          

20 William Nester, International Relations:Politics and Economics in the  21 stCentury (Belmont, 
CA :Wadsworth,2001), p.179. 

21Ibid.,p.180. 
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 1) Inquiry: การตั้งคําถามตรวจสอบสืบสวนความขัดแยงและสรางความนาเชื่อถือ 
 2) Good Advice: การเปนคนกลางจัดเจรจาระหวางคูกรณี 
 3) Mediation: การไกลเกลี่ยขอพิพาทและการแนะนําอยางจริงจังใหคูกรณีสามารถแกไข
ความขัดแยง 

 4) Arbitration: อนุญาโตตุลาการนําเสนอหนทางแกไขอยางเปนระบบไปยังความขัดแยง 
 5) Adjudication: การใชศาลระหวางประเทศ 
 

เลขาธิการสหประชาชาติปค.ศ.1992 นายบูโทรส-บูโทรส กาลีไดตระหนักถึง ความขัดแยงและ
สงครามในปจจุบันที่มีลักษณะลึกซึ้งและเปดเผยมากขึ้นทั้งนี้ เพื่อที่จะสามารถปองกันความขัดแยงที่มี
มากขึ้นจึงจําเปนตองเนนไปที่จุดมุงหมายอยางชัดเจนในการดูแลประชาคมโลกในดานการสงเสริม
สิทธิมนุษยชน เสรีภาพพื้นฐาน การเผยแพรเศรษฐกิจแบบยั่งยืนและการพัฒนาทางสังคมเพื่อความ
เจริญรุงเรืองและลดความตึงเครียด รวมทั้งลดการใชอาวุธที่มีอยูและลดการใชอาวุธทําลายลาง
อานุภาพสูง นอกจากนี้กาลียังไดเสนอ แนวทางเพื่อสันติภาพ (An Agenda for Peace) โดยมีเนื้อหา
หลักๆ เกี่ยวของกับ การดําเนินการทางการทูตเชิงปองกัน(preventive diplomacy), การสรางสันติภาพ 
(peacemaking),การรักษาสันติภาพ(peacekeeping) และการบูรณาการสันติภาพหลังความขัดแยง   
(peacebuilding)22 

 
นอกจากนี้ยังมีกระบวนการที่เรียกวา (peace enforcement) การบีบบังคับเพื่อสันติภาพซึ่ง

เปนกระบวนการใหมหมายถึงการใชกองกําลังนานาชาติเพื่อบังคับใหเกิดสันติภาพ บทบาทใหมนี้มี
ความทับซอนดานความหมายกับปฏิบัติการรักษาสันติภาพ (peacekeeping)สงผลใหมีการยืนยันวา
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพหมายถึงกองกําลังของสหประชาชาติที่ปฏิบัติหนาที่โดยความยินยอมของคู

                                          
22 1.Preventive Diplomacy คือปฏิบัติการเพื่อปองกันความขัดแยงที่เพิ่มขึ้นระหวางประเทศ เพื่อปองกันการ

เพิ่มความขัดแยงและจํากัดการขยายของผลที่อาจตามมา 
    2.Peacemaking เปนการกระทําการสรางขอตกลงที่นําไปสูหนทางสันติภาพ 
    3.Peacekeeping การใชทหารปฏิบัติการกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพโดยไดรับอนุญาตจาก

ประเทศคูกรณีอนุญาตใหทหารสหประชาชาติเขาไปมีสวนรวมซึ่งเปนกระบวนการที่ขยายความรับผิดชอบเพื่อปองกัน
ความขัดแยงและรักษาสันติภาพ 

 4 Peacebuilding เปนการกระทําเพื่อแสดงและสนับสนุนโครงสรางซึ่งมีแนวโนมจะเพิ่มความแข็งแกรงใหแก
สันติภาพเพื่อหลีกเล่ียงการเกิดความขัดแยงอีกครั้ง สามารถอานเพิ่มเติมไดที่ (Nazil Moawad,  From a Culture of 
Violence to a Culture of Peace: Peace and Impact Issue , An agenda for Peace(New York:UNESCO 
Pubishing,1996), pp.190-191.) 
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กรณี ดังนั้นในเดือนมีนาคม ค.ศ.1994 เลขาธิการสหประชาชาติไดกําหนดความหมายของการปฏิบัติ
การรักษาสันติภาพวาหมายถึงการปฏิบัติการกองกําลังของสหประชาชาติรวมทั้งกําลังทหารและ     
พลเรือนโดยไดรับความยินยอมจากคูกรณี และในป ค.ศ.1995 เลขาธิการสหประชาชาติไดเสนอแนว
ทางเพื่อสันติภาพ (An Agenda for Peace) โดยกําหนดวาการปฏิบัติการรักษาสันติภาพเปนลักษณะ
ของปฏิบัติการเพื่อระงับความขัดแยงระหวางรัฐตามความยินยอมของรัฐที่เปนคูกรณี สําหรับการบีบ
บังคับเพื่อสันติภาพตองใชไปในลักษณะการบังคับโดยอาจไมไดรับการยินยอมหรือพอใจของทั้งคูกรณี
เพื่อระงับความรุนแรงที่ยังคงดําเนินตอไปหรืออยูระหวางสถานการณที่มีความซับซอนซึ่งเปนการยาก
สําหรับสหประชาชาติจะสามารถควมคุมสถานการณไวได 

 
การปฏิบัติการของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพ มีการนํามาใชมากขึ้นในเหตุการณ

ระหวางประเทศเพื่อโตตอบวิกฤติการณความขัดแยง และความรุนแรงทางมนุษยธรรมซึ่งมีเพิ่มมากขึ้น
ในปจจุบัน ทําใหการปฏิบัติการรักษาสันติภาพมีความทาทาย ในบางครั้งปฏิบัติการรักษาสันติภาพก็มี
ทั้งประสบความสําเร็จและผิดพลาดซึ่งตองอาศัยความระมัดระวังในการดําเนินการรักษาสันติภาพให
เพิ่มมากกวาเดิมโดยอาศัยประสบการณความผิดพลาดมาปรับใช การปฏิบัติการรักษาสันติภาพมี
ความซับซอนมากขึ้น มีอันตรายและมีมูลคาสูง และไมแนใจผลที่จะตามมา อันเนื่องมาจากสาเหตุดัง
ตอไปนี2้3 

 
 1) เปนการยากที่จะทําใหกองทัพมีประสิทธิภาพอันเนื่องมาจากวิกฤติทางการเงินเนื่องมาจาก
รัฐสมาชิกไมสามารถจายไดครบและตรงตามเวลา นอกจากนั้นจํานวนทหารผูสังเกตการณ พลเมืองที่
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพมีจํานวนลดลง ทําใหตองเพิ่มจํานวนพลเรือนเพื่อปฏิบัติหนาที่แทนทหารใน
ระบบระหวางประเทศมากขึ้น 
 2) รัฐบาลของแตละรัฐสมาชิกตองมีความระมัดระวังใหกองกําลังอยูภายใตการบังคับบัญชา
ของสหประชาชาติแตเพียงผูเดียวเพื่อใหปฏิบัติการมีมาตรฐานและมีประสิทธิภาพ นอกจากนั้นการให
ความรวมมือโดยการทําใหรัฐบาลของรัฐสมาชิกมีความมั่นคงเปนประชาธิปไตยตลอดจนใหความรวม
มือระหวางรัฐสมาชิกอื่นๆ จะย่ิงสงเสริมใหปฏิบัติการรักษาสันติภาพมีความเขมแข็งมากขึ้น 
 3) การเสนอขอมูลและขาวสารแกสาธารณะทั้งระดับระหวางประเทศและระดับภูมิภาคแกรัฐ
สมาชิกควรจะอธิบายจุดมุงหมายและความเสี่ยงในพื้นที่ปฏิบัติการของกองกําลังทหารของรัฐสมาชิก
อยางชัดเจนเพื่องายตอการเขาไปปฏิบัติการแกไขความขัดแยง 

                                          
23 Annual Report on the Work of the Organization UN, Building Peace and Development(New York: 

Department of Public Information,1994),p.153-162. 
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 4) นอกจากนั้นการจัดเตรียมกองกําลังทหารที่พรอมเสมอเพื่อปฏิบัติการรักษาสันตภิาพเพือ่ทาํ
ใหกองทัพทหารมีความพรอมปฏิบัติการอยูเสมอ โดยรัฐสมาชิกก็ควรจะเห็นดวยในการมีสวนรวมสง
กองทัพทหารใหอยูในลักษณะพรอมที่จะดําเนินการไดตลอดเวลา นอกจากนั้นการขาดอุปกรณที่      
จําเปนในการรักษาสันติภาพเชน อุปกรณทางการสื่อสาร บริการสาธารณสุข บริการทางวิศวกรรม คลัง
สํารองและยานพาหนะจึงตองอาศัยความชวยเหลือจากรัฐสมาชิก ซึ่งจะตองใชเวลาในการสะสมรวม
ทั้งปฏิบัติการใหกองกําลังทหารฝกความคุนเคยกับอุปกรณดังกลาว 
 5) กองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพยังมีหนาที่อ่ืนนอกจากการเขาไปรักษาสันติภาพและ
ความมั่นคง คือระงับความรุนแรง การเขาไปชวยเหลือทางดานมนุษยธรรม และการปรับปรุงร้ือฟน
ประเทศที่ไดรับความเสียหายจากความขัดแยงอยางรุนแรง ดังนั้นผูปฏิบัติการรักษาสันติภาพถือวาเปน
บุคคลที่สําคัญตอสหประชาชาติ ถามีเหตุการณใดทําใหตองเสียชีวิตสหประชาชาติก็จะรับผิดชอบ
อยางเต็มที่หรือถาผูใดมาทําใหกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพไดรับบาดเจ็บจะตองไดรับการ
ดําเนินคดีตามกฏหมายอยางเครงครัด 
 

3.2.3 ปญหาที่มักจะเกิดขึ้นกับกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพ24 
 

1) ความเสี่ยงที่อาจเกิดขึ้นในระหวางปฏิบัติการ เชน เหตุการณในโซมาเลียมีผูปฏิบัติการ
รักษาสันติภาพถูกโจมตี ถูกลักลอบขโมยของ หรือถูกจับเปนตัวประกันมากกวาที่เคยเปนมากอน และ
มีการถกเถียงในประเด็นที่กองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพสามารถถอนกองกําลังออกมากอนได
หรือไมในขณะที่ปฏิบัติการเพื่อปองกันความเสี่ยงที่อาจจะเกิดขึ้นดังกลาว 

2) การใชกองกําลังทหารพกพาอาวุธในสงครามกลางเมืองเปนเหตุใหพลเรือนในดินแดนที่เขา
ไปปฏิบัติการไดรับบาดเจ็บมากเกือบจะเทากับจํานวนของศัตรูที่ไดรับบาดเจ็บ เชนในโซมาเลียป 
ค.ศ.1993 กองกําลังของสหประชาชาติถูกกลาวหาวาเปนตนเหตุใหเกิดโศกนาฏกรรมทางการทหารทํา
ใหพลเรือนตายเปนจํานวนมาก อันเกิดจากอํานาจกองกําลังของสหประชาชาติส่ังใหมีการ โจมตีทาง
อากาศ ใชปน ระเบิดทางน้ํา หรือแมแตการสงทหารพื้นราบไปยังดินแดนดังกลาว ซึ่งเปนการกระทําที่
เปนความเสี่ยงตอคนบริสุทธิ์จํานวนมาก กอใหเกิดความเสียหาย ผูคนไดรับบาดเจ็บลมตายเปนอัน
มาก  

                                          
24 Adam Roberts,”the Crisis in UN Peacekeeping,” in Managing  Global Chaos Sources of and 

Responses to International Conflict, ed. Chester A.Crocker&Fen Osle,Hampson and Pemala Holl 
(Washington D.C: United States instituted of Peace Press,1996),p.305. 
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3) การใชกองกําลังในภารกิจที่เสี่ยงเกินไปจะทําใหไมสามารถบรรุลผลสําเร็จในปฏิบัติการ
นั้นๆจะทําใหกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพถูกมองวาไมมีประสิทธิภาพและจะกอใหเกิดภาพ
ลักษณที่เลวรายตอการทํางานของปฏิบัติการของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพได 

4) ในบางสถานการณท่ีมีความซับซอนละเอียดออนและมีความเสี่ยงสูง กองกําลังปฏิบัติการ
รักษาสันติภาพของสหประชาชาติไมสามารถแกไขไดก็จําเปนตองขอใหหนวยงานอื่นๆเขารวมแกไข
ความขัดแยงดวย เชน การปฏิบัติรักษาสันติภาพในบอสเนียซึ่งมีหนวยงานเขารวมแกไขปญหา
ประกอบไปดวยรัฐบาลแหงชาติ กองกําลัง NATO เลขาธิการสหประชาชาติ คณะมนตรีความมั่นคง 
และผู บั งคับ บัญ ชาการ(United Nations Protection Force: UNPROFOR) ในยู โกสลาเวีย เดิม
และบอสเนียทั้งหมดตางก็มีบทบาทหลักในการแกไขปญหาไมจําเปนจะตองใหสหประชาชาติเปนองค
การหลักในการตัดสินใจ 
 
 3.3 สหประชาชาติกับการแกไขปญหาในรวันดา 
 
  3.3.1 เหตุการณความรุนแรงในรวันดา  
 
 หลังจากรวันดาไดเอกราชจากเบลเยียม ชนกลุมใหญชาติพันธุฮูตูตองการอํานาจในการตัดสิน
ใจและปกครองประเทศจากชนกลุมนอยตุดซีคืนเหมือนเชนที่เคยเปนมาในชวงกอนตกเปนอาณานิคม 
ดังนั้นในชวงป ค.ศ.1962 ที่รวันดาไดประกาศอิสรภาพ ทําใหมีการปฏิวัติทางการเมืองโดยพวกฮูตู สง
ผลใหมีความรุนแรงเกิดขึ้นในชุมชนและความออนแอทางการเมืองภายใตการนําของรัฐบาล          
นายเกรอกัวร คายิบานดา(Gregoire Kayibanda)ที่ไดรับการเลือกตั้งเปนประธานาธิบดีตั้งแตไดรับเอก
ราช ในป ค.ศ.1962 ทําใหในชวงตนป ค.ศ.1973 รัฐบาลนายจูเวเนล ฮาบยาริมานา กอการรฐัประหาร
กอต้ังพรรค (National Revolutionary Movement for Development; Mouvement  Revolutionnaire 
National pour la Developpment:MRND) เปนพรรครัฐบาลเพื่อสรางความสงบเรียบรอยในดินแดน 
รวันดาในเวลาตอมา 
 
 นอกจากความไมสงบทางการเมืองแลวสภาพทางเศรษฐกิจยังประสบปญหาอยางรุนแรง 
เนื่องจากการไมสามารถเขาถึงทรัพยากรอยางเทาเทียมกันระหวางชน 2 ชาติพันธุในรวันดา โดยที่ชาว
ฮูตูไมสามารถเขาถึงทรัพยากรไดอยางเต็มที่เทาตุดซ ีซึ่งสงผลใหเพิ่มรอยบาดหมางระหวางชาวฮูตูและ
ตุดซี นอกจากนั้นการไดรับผลกระทบโดยตรงจากการมีประชากรมากเกินไปและทรัพยากรเฉลี่ยตอ
ประชากรไมเพียงพอ แมจะมีผลิตภัณฑกาแฟเปนพืชเศรษฐกิจหลัก ทั้งนี้คร่ึงหลังของป ค.ศ.1980 ดวย
อัตราการเพิ่มทางเศรษฐกิจลดต่ําลงในทิศทางตรงขามกับปริมาณประชากรที่เพิ่มสูงขึ้นและพัฒนา
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อยางรวดเร็ว รัฐยอมรับวาสามารถเลี้ยงดูประชากรไดเพียง 5 ลานคนจากทั้งหมด 8.1 ลานคน25 การ
เกิดปญหาทางเศรษฐกิจทั้งภายในและภายนอก ทําใหปญหาทางดานชนชั้นยิ่งเลวรายลง และทําให
เกิดขั้วตางๆ ในทุกพื้นที่ สงเสริมใหเกิดความออนแอทั่วไปในรัฐรวันดา  
 
 ความออนแอทางการเมืองและภาวะตกต่ําทางเศรษฐกิจอยางรวดเร็วเปนปจจัยสวนหนึ่งที่ทํา
ใหเกิดการทําลายลางกันระหวางประชากร 2 ชาติพันธุ ซึ่งเหตุผลหลักๆคือการที่ชาติพันธุฮูตูตองการมี
อํานาจครอบครองรวันดาโดยมีการวางแผนซุมโจมตีชาวตุดซีอยูเสมอ ผลักดันใหตุดซีตองอพยพไปยัง 
อูกันดาและบูรุนดี ซึ่งที่บูรุนดีเปนสถานที่ที่มีการจัดตั้งแนวรวมรักชาติรวันดา (Rwanda Patriotic 
Front: RPF) ซึ่งแนวรวมรักชาติรวันดา RPF เปนสวนหนึ่งของกองทัพตอตานแหงชาติ(National 
Resistance Army: NRA) ของบูรุนดี การกอต้ังกลุมอํานาจทางการเมืองดังกลาวเพื่อตอตานรัฐบาล 
รวันดาที่มีความตองการกลับมามีสิทธิและอํานาจของประชากรชาวฮูตูใน รวันดา ทั้งนี้จากการสูรบกัน
ระหวาง 2 ชาติพันธุไมไดทําใหฝายใดฝายหนึ่งไดบรรลุวัตถุประสงคแตกลับทําใหเกิดความวุนวาย
อยางใหญหลวงผูคนถูกฆาตายเปนจํานวนเกือบ 1 ลานคนและกอใหเกิดผูอพยพไปยังประเทศเพื่อน
บานเปนจํานวนมาก นับเปนจุดเริ่มตนของความรุนแรงในการฆาลางเผาพันธุในครั้งนี้  
 

นับต้ังแตปค.ศ.1990 แนวรวมรักชาติรวันดาไดถูกโจมตีฝายเดียวจากรัฐบาลรวันดาที่เขาใจวา
แนวรวมรักชาติรวันดาเปนแหลงสะสมกองกําลังของผูที่จะทําการรัฐประหารรัฐบาล ทําใหแนวรวมรัก 
ชาติรวันดาตองลุกขึ้นโจมตีกลับ ในเวลาเดียวกันนั้นเองรัฐบาลรวันดาก็ไดออกนโยบายผานสถานีวิทยุ
โทรทัศนเสรี  (Radio Television Libre des Milles Collines:RTLMC) ที่ควบคุมโดยรัฐบาลรวันดาและ
เปนที่รูจักในดานการสงเสริมความรูสึกตอตานตุดซีและกลาวหาฮูตูภายในประเทศที่ใหความรวมมือ
กับแนวรวมรักชาติรวันดาจนถูกมองวาเปนศัตรู สถานการณดังกลาวกลับยิ่งทําใหปญหาทางชาติพันธุ
ยิ่งเลวรายลง ขณะที่ประชากรสวนใหญของประเทศรูสึกวาประชากรราว 9 ลานคนที่มีความแตกตาง
ทางชาติพันธุนาจะอยูดวยกันอยางสันติ แตก็ยังมีบางกลุมพยายามเติมเชื้อเพลิงความเกลียดชัง
ระหวางชาติพันธุอยูเสมอ  
 
 ความรุนแรงไดเร่ิมตนขึ้นในตอนเย็นของวันที่ 6 เมษายน ค.ศ.1994 ประธานาธิบดีรวันดา  
นายจูเวเนล ฮาบยาริมานา(Juvenal Habyarimana) และประธานาธิบดีชาวบูรุนดีนายไซเปรียน    
นตายามิรา(Cyprien Ntaryamira) บินกลับมาจากการประชุมเจรจาเพื่อทําความตกลงสันติภาพ      

                                          
25 Gilbert M.Khadiagala,National Intelligence Council Project on Intervention in International 

Conflict: The case of Rwanda(Washington:John Hopkins University), p.2. 
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อารุชา โดยการประชุมดังกลาวไดรับการสนับสนุนจากองคการเอกภาพแอฟริกา (Organization of 
African Unity:OAU) จัดใหมีการเจรจากันในการหาหนทางรักษาสันติภาพใหเกิดขึ้นในรวันดาและได
รับความชวยเหลือจากรัฐบาลเพื่อนบานคือรัฐบาลบูรุนดี และอูกันดาที่เขารวมเจรจาแกไขปญหาทาง
การเมืองและความมั่นคงของประเทศดังกลาวดวย ดังนั้นขณะที่เครื่องบินใกลจะถึงเมืองคิกาลิก็ถูกยิง
จนระเบิด ผูโดยสารและลูกเรือตายทันที รวมทั้งนายฮาบยาริมานา สงผลใหกระบวนการฆาอยางเปน
ระบบของฮูตูตอตุดซียิ่งทวีความรุนแรงถึงขีดสุด 
 
 การที่เครื่องบินประธานาธิบดีฮาบยาริมานาถูกยิงตกไดทําใหกองกําลังทหารรัฐบาลรวันดา 
(Rwandese Government Army: RGA) และทหารกลุมแนวรวมรักชาติ RPF ตอสูกันอยางไมปรานีอีก
ตอไป ประชาชนของรวันดาที่เคยมีความอดทนตอการแอบซุมโจมตีของฮูตูมาโดยตลอดตั้งแต
ปค.ศ.1959 ก็อยูเฉยไมไดนับแตเหตุการณในเย็นวันที่ 6 เมษายน ค.ศ. 1994 สงผลใหมีการขยายการ
กระทําทารุณกรรมตอกันอยางโหดรายที่สุดที่ ไมเคยมีมากอน  อันเนื่องมาจากความแคนทาง        
ประวัติศาสตรของทั้ง 2 ชาติพันธุและความตั้งใจอยางชัดเจนที่จะลดสมาชิกของกลุมชาตพินัธุตุดซแีละ
ฮูตูที่เปนกลาง โดยทหารผูคุมกันประธานาธิบดี (presidential guard) ไดเร่ิมฆาประชากรตุดซีใน       
คิกาลิ ไมถึงครึ่งชั่วโมงหลังจากเครื่องบินตกถนนถูกบลอก เร่ิมมีการกําหนดสัญลักษณบงบอกสถาน
ภาพทางชาติพันธุ ตุดซีจํานวนมากถูกฆา กองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพไมสามารถเขาไปตรวจ
สอบสถานการณบริเวณที่เครื่องบินตกเพราะถูกปฏิเสธโดยทหารของประธานาธิบดี ในชวงกลางคืน
ระหวางวันที่ 6-7 เมษายนความรุนแรงไดแผขยายไปยังบริเวณอื่นๆ โดยไดมีการกําหนดรายชื่อและ
แผนที่ตั้งตําแหนงของตุดซีไวอยางชัดเจนทําใหงายตอพวกทหารฮูตูและพลเมืองฮูตูเพื่อทําการปลิด
ชีวิต หรือขมขืนกอนปลิดชีวิต ในตอนเชาของวันที่ 7 เมษายน รัฐบาลเขามาควบคุมการกระจายเสียง
ผานสถานีวิทยุ RTLMC เรียกรองใหกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาแสดงความรับผิดชอบตอการยิงเครื่อง
บินตก นอกจากนั้นยังไดกระจายเสียงเพื่อเพิ่มความฮึกเหิมตอพวกฮูตูเพื่อสรางความแข็งแกรงในการ
ทําสงครามระหวางกัน ในเวลาตอมาทหารจากกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพจากเบลเยียม 10 
นาย ถูกฆาตกรรมโดยทหารรัฐบาลรวันดา และในขณะเดียวกันนายกรัฐมนตรีอูวิลิงยิจิมานาแหง      
รวันดา และผูนําทหารของพรรคการเมือง ทั้ง 3 พรรค คือ พรรค PSD , PDC,PL ถูกฆาตกรรม สงคราม
กลางเมืองไดเกิดขึ้นอยางเต็มรูปแบบจนทําใหการตกลงเซ็นสัญญาสันติภาพอารุชาที่จะทํากันในวันที่ 
7 เมษายนตามที่กําหนดไวไมสามารถเกิดขึ้นได  
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3.3.2 บทบาทของสหประชาชาติ 
 

 1) คณะผูสังเกตการณสหประชาชาติในอูกันดาและรวันดา (United Nations 
Observer Mission Uganda-Rwanda:UNOMUR) 

 
ในวันที่ 22 มิถุนายน ค.ศ. 1993 คณะมนตรีความมั่นคงไดมีมติที่ 846(1993)อนุมัติใหตั้งคณะ

ผู สั ง เ ก ต ก า รณ ใ น อู กั น ด า แ ล ะ ร วั น ด า  (United Nations Observer Mission Uganda-
Rwanda:UNOMUR) บริเวณชายแดนรวันดา-อูกันดา ฝงดานอูกันดา มีระยะเวลาปฏิบัติการคราวละ6 
เดือน และมีการทบทวนในทุกๆ 6 เดือน โดยมีจุดประสงคเพื่อตรวจสอบการเคลื่อนยายหรือการขนสง 
ทางถนนหรือเสนทางอื่นๆที่สามารถใชยานพาหนะเดินทางได ตลอดจนตรวจสอบอาวธุยทุโธปกรณ ลูก
กระสุน และวัตถุอ่ืนๆ ที่ทหารนาจะใชเปนเครื่องมือในการสูรบ ขามชายแดน26 

 
UNOMURไดรับการสนับสนุนทางการทหารจากองคการเอกภาพแอฟริกาในนามกลุมผู 

สังเกตการณ ทางทหารที่ เปนกลาง  (Neutral Military Observer Group:NMOG) นับเปนความ
พยายามขององคการเอกภาพแอฟริกาในการเขารวมรักษาสันติภาพในดินแดนรวันดาและมีสวนรวม
ในการเจรจาทําขอตกลงสันติภาพระหวางรัฐบาลของรวันดาและกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา นอกจาก
นั้นสหประชาชาติยังไดแตงตั้ง พลโท โรมิโอ เอ ดาแลร (Brigadier-General Romeo A.Dallaire)ชาว
แคนาดาเป นหั วหน ากลุ ม ผู สั ง เกตการณ  (Chief Military Observer: CMO) ของ  UNOMUR               
สหประชาชาติไดเจรจากับรัฐบาลอูกันดาเพื่อทําขอตกลงเกี่ยวกับการปฏิบัติการของ UNOMURในอู
กันดา ซึ่งไดมีการตกลงใหกองกําลังเขาไปวันที่ 16 สิงหาคม ค.ศ. 1993 และกองกําลังของ UNOMUR 
ไดมาถึงอูกันดาวันที่ 18 สิงหาคม ค.ศ.1993 และในปลายเดือนกันยายน UNOMURประกอบดวย
ทหารผูสังเกตการณ 81 นาย จากบังคลาเทศ บอสวานา บราซิล ฮังการี  เนเธอรแลนด เซเนกัล สโลวัก
และซิมบับเว27 
 
 
 
 

                                          
26 The United Nations and the Situation in Rwanda, Reference Paper 1995(New York: US 

Department of Public Information, 1995), p1-2. 
27 The Blue Helmets: A Review of United Nations Peace-Keeping in Rwanda  (New York: United 

Nations Department of Public Information, 1996), p342. 
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กิจกรรมการทํางานของ UNOMUR 
 
UNOMUR มีศูนยกลางอยูที่เมืองคาบาเล(Kabale) ประเทศอูกันดา ซึ่งอยูหางจากเขตแดน

ดานเหนือของรวันดาประมาณ 20 กิโลเมตร โดยมีหนาที่สังเกตการณหลักๆ 2 จุด และสวนยอยอีก 3 
จุด ตามชายแดนดานดินแดนอูกันดา กองกําลังUNOMURไดตรวจสอบบริเวณชายแดนผานการเดิน
ตระเวณรอบๆเพื่อทําการตรวจสอบและไดรับการสงเสริมความสามารถของปฏิบัติการโดยการใชเครื่อง
บินสํารวจ เลขาธิการสหประชาชาติไดรายงานวา UNOMUR เปนปจจัยหลักดานความมั่นคงในบริเวณ
ชายแดนและยังแสดงบทบาทหลักในฐานะเปนกลไกหลักสรางความมั่นคงที่มีประสิทธิภาพ จึงทําใหมี
การขยายขอบเขตภารกิจออกไปอีก 6 เดือนตามขอมติ 891(1993) เมื่อวันที่ 20 ธันวาคม ค.ศ. 1993  
รัฐบาลอูกันดาไดใหความรวมมือและใหการสนับสนุน UNOMUR เปนอยางดีในการปฏิบัติการดัง
กลาว 

 
การสิ้นสุดภารกิจของ UNOMUR 
 
คณะผูสังเกตการณ UNOMUR ไดขยายกิจกรรมการตรวจสอบตามบริเวณชายแดนอูกันดา-

รวันดา ดานอูกันดา ไปจนถึงบริเวณที่กลุมแนวรวมรักชาติรวันดาสามารถควบคุมและครอบครองได 
แมตอมากลุมแนวรวมรักชาติรวันดาสามารถเพิ่มการครอบครองบริเวณชายแดนอูกันดา-รวันดาไดอีก 
คณะผูสังเกตการณ UNOMUR ก็ไดมีการขยายการปฏิบัติการสังเกตการณและตรวจสอบไปยังดิน
แดนที่กลุมแนวรวมรักชาติรวันดาครอบครองเพิ่มเติมอีก ดังนั้นงานหลักๆ ของ UNOMUR คือการเดิน
ลาดตระเวณรอบๆ ตรวจสอบ และเฝาสังเกตการณในดินแดนที่ปฏิบัติการทั้งหมด โดยมีผูสังเกตการณ
แบบประจําและแบบผลัด รวมทั้งมีการตรวจสอบการเดินทางขามชายแดนที่นาสงสัยตางๆ   

 
อยางไรก็ดีคณะมนตรีความมั่นคงไดมีมติใหยุติภารกิจของ UNOMUR ในวันที่ 21 กันยายน 

ค.ศ. 1994 โดยไดกลาวถึงสภาพเหตุการณที่มีการเปลี่ยนแปลงในรวันดาที่จะทําให UNOMUR ไม
สามารถทํางานไดอยางเต็มที่  

 
2) คณะผูชวยเหลือของสหประชาชาติสําหรับรวันดา(United Nations Assistance 

Mission for Rwanda: UNAMIR) 
 

ในชวงที่สหประชาชาติไดสงทหารไปปฏิบัติการบริเวณชายแดนรวันดาและอูกันดา ในวันที่ 
19-30 สิงหาคม ค.ศ.1993  เจาหนาที่อาวุโสที่ปรึกษาของรัฐบาลแทนซาเนียและเลขาธิการองคการ
เอกภาพแอฟริกา รวมทั้งเลขาธิการสหประชาชาติไดเสนอแกคณะมนตรีความมั่นคงใหมีการจัดตั้ง
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คณะผูชวยเหลือของสหประชาชาติสําหรับรวันดา(United Nations Assistance Mission for Rwanda: 
UNAMIR)28 เพื่อการสงเสริมและธํารงบรรยากาศความมั่นคงและผลักดันใหเกิดรัฐบาลเฉพาะกาล ใน
วันที่ 5 ตุลาคม ค.ศ.1993 คณะมนตรีความมั่นคงไดกอต้ัง UNAMIR ตามขอมติ 872(Resolution 
872)เพื่อสงเสริมใหมีการทําขอตกลงสันติภาพอารุชา ประกอบกับแรงผลักดันของประชาคมระหวาง
ประเทศและรัฐบาลในภูมิภาคเดียวกันในการสนับสนุนกระบวนการระงับความรุนแรงระหวางรัฐบาล 
รวันดาและกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา โดยมีการเสนอขั้นตอนการดําเนินงานของ UNAMIR ออกเปน 
4 ขั้นตอน29 โดยเริ่มแรกจัดใหมีทหารกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพจํานวน 2,548 นายเขาไปยัง 
รวันดาเพื่อสนับสนุนกระบวนการสรางสถาบันทางการเมืองเฉพาะกาล 

 
รูปภาพที่ 3.1 รูปภาพแสดงการทํางานของ UNOMURและ UNAMIRในรวันดา 

กอนการฆาลางเผาพันธุ 

                             
 

 
แ ห ล ง ที่ ม า : Alan J.Kuperman, The Limits of Humanitarian Intervention(Washington   

D.C.,Brookings Institution Press, 2001),p.42. 
                                          

28 ปจจัยทางดานหลักการของUNAMIR คือ รักษาความมั่นคงของเมืองหลวงคิกาลิ เพื่อระงับความรุนแรง
โดยการสรางเขตปลอดอาวุธ(Demilitation Zone:DMZ) ลดการเคลื่อนยาย เพื่อการตรวจสอบเฝาดูสถานการณความ
ม่ันคงในชวงระยะเวลาสุดทายในการคุมครองโดยสหประชาชาติ โดยใหการสนับสนุนรัฐบาลเฉพาะกาลเพื่อผลักดัน
ไปสูการเลือกตั้งและชวยเหลือในการกูกับระเบิด  นอกจากนั้นยังเตรียมขอตกลงสันติภาพ และรักษาความมั่นคงเพื่อ
การคืนถิ่นของผูอพยพและผูผลัดถิ่นชาวรวันดาและยังใหความชวยเหลือดานมนุษยธรรมอื่นๆที่จําเปน 

29 The United Nations and Rwanda 1993-1996 (New York :Department of Public 
Information,1996 ),pp.25-26. 
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ขั้นตอน 4 ขั้นตอนประกอบดวย 
1)การดําเนินการกอต้ังพรรคการเมืองชั่วคราวในรวันดาเพื่อควบคุมสถานการณในรวันดาให

สงบลง การเตรียมการสรางบริเวณที่ปลอดภัยหรือเขตปลอดอาวุธใน คิกาลิ การตรวจสอบการระงับ
ความรุนแรงระหวางทั้ง 2 ฝายโดยจะใชระยะเวลา 90 วันและจัดตั้งรัฐบาลเฉพาะกาลขึ้น ในขั้นตอนนี้
จะใชทหาร 1,428 นาย รวมทั้ง ผูสังเกตการณ 211 คน นอกจากนี้คณะผูสังเกตการณการทหารในนาม 
UNOMUR จะมีการโอนมาอยูรวมกับกองกําลังทหาร UNAMIR เพื่อจุดมุงหมายการบริหารงานรวมกัน
เนื่องจากความความรุนแรงยังไมยุติลงซึ่งอาจสงผลกระทบรวมกัน แมวาจุดประสงคหลักของกองกําลัง 
UNOMURจะเพื่อตรวจสอบ ชายแดนอูกันดาและรวันดาก็ตาม 

2)การปฏิบัติการหลังจากที่มีการจัดตั้งรัฐบาลเฉพาะกาลมีระยะเวลาประมาณ 90 วัน เพื่อการ
ดําเนินการโดยยึดหลัก  3 ขอ  คือ  ปองกันประชาชนไม ให เขาไปเกี่ยวของกับความขัดแย ง 
(disengagement),การเลิกระดมพล(demobilization)และการรวมกองกําลังทหารและตํารวจเขาดวย    
กัน การดําเนินการอยางตอเนื่องในการตรวจสอบบริเวณที่เปนเขตปลอดอาวุธตามชายแดนรวันดา-     
อูกันดา และการเพิ่มขยายเขตปลอดอาวุธ โดยมีรัศมีภายใน 10 กิโลเมตรจากศูนยกลางของเมือง       
คิกาลิ รวมทั้งมีการตั้งศูนยกลางการฝกเพื่อการรวบรวมทหารทั้ง 2 กองกําลังคือทหารของทั้งกลุมแนว
รวมรักชาติรวันดาและรัฐบาลรวันดา   

3)กองกําลังทหาร UNAMIR ปฏิบัติการตรวจสอบการขยายเขตปลอดอาวุธ และตรวจสอบ
ชายแดนอูกันดา-รวันดา เพื่อคงไวซึ่งความมั่นคงตามชายแดนอูกันดา-รวันดาและในเมืองหลวง ใน
ตอนทายของขั้นตอนนี้จะมีการลดจํานวนกองกําลังปฏิบัติการลงใหเหลือเพียง 1,240 นาย ทั้งนี้การลด
กองกําลังจะตองแนใจวา ปฏิบัติการจะดําเนินตอไปในลักษณะที่มีประสิทธิภาพ และสามารถเชื่อถือได
วากองกําลังที่ลดลงยังคงสามารถรักษาความมั่นคงไดอยางดี การปฏิบัติการในข้ันตอนนี้ใชเวลา 3 
เดือน 
 4)ขั้นตอนสุดทายของกระบวนการคือการปกครองดวยตนเองของชาวรวันดา โดยขั้นตอนนี้จะ
ใชเวลา 10 เดือนซึ่งในที่สุดคือมีการเลือกตั้งทั่วไปเพื่อใหเกิดรัฐบาลแบบประชาธิปไตยโดยแทจริง ใน
ข้ันตอนนี้จํานวนกองกําลังUNAMIRจะลดลงเหลือ 930 นาย ประกอบไปดวยเจาหนาที่ทหารตํารวจ 
850นายและผูสังเกตการณ 80 นาย 
 
 อยางไรก็ดีความรุนแรงยิ่งทวีขึ้นตามบริเวณชายแดนรวันดา-อูกันดาเนื่องจากพลเมืองชาว      
อูกันดาที่เปนชาวฮูตูอพยพเขามายังรวันดาเปนจํานวนมากถึง 375,000 คน ทําให UNAMIR ตอง
เผชิญกับความยากลําบากในชวงเวลา 90 วันแรกหรือในข้ันตอนที่ 1 ในเวลาเดียวกันความไมมั่นคงใน
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บริเวณทางตอนเหนือของเขตปลอดอาวุธ และความตึงเครียดในทางตอนใตเร่ิมระอุเพิ่มมากขึ้น สงผล
ใหการกอต้ังรัฐบาลรวันดาตองเลื่อนไปอีก 3 เดือนคือวันที่ 10 ธันวาคม  ค.ศ.199330 
 
 เมื่อสถานการณความรุนแรงยังไมมีทาทีจะสงบลง คณะมนตรีความมั่นคงอนุญาตใหมีการ
เพิ่มข้ึนของกองทัพทหารในนาม UNAMIR ถึง 2,548 นาย ซึ่งถือวาเปนจุดสูงสุดที่จะสามารถสงไปได 
ทั้งนี้เพื่อเพิ่มศักยภาพการทํางานของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพ สงผลใหการดําเนินงานกาว
เขามายังขั้นตอนที่ 2 แตการดําเนินงานก็ยังไมสามารถไปยังขั้นตอนที่ 2 ไดเต็มที่เนื่องจากยังไม
สามารถกอตั้งรัฐบาลเฉพาะกาลได ความลาชาดังกลาวสะทอนทาทีวาจะยิ่งทําใหตองเลื่อนเวลาออก
ไป เนื่องจากรายชื่อตําแหนงประธานาธิบดี ตัวแทนของรฐัมนตรีผูบริหาร และรองรัฐมนตรีในรัฐบาล
เฉพาะกาล ไมไดรับการเห็นชอบจากผูมีสวนรวมในการกอต้ังรัฐบาลเฉพาะกาล แมวาประธานาธิบดี   
จูเวเนลจะสาบานตนวาจะดํารงตําแหนงเปนประธานาธิบดีเฉพาะรัฐบาลเฉพาะกาลก็ตาม ความลาชา
นี้ทําใหสถานการณความมั่นคงยิ่งเลวราย 
 

3) บทบาทของนานาชาติ  
 

การแทรกแซงทางทหารของชาติตะวันตกและประเทศเพื่อนบานเพื่อชวยเหลือรัฐบาลรวันดา 
เร่ิมจากการสนับสนุนทางการทหารของชาวตางชาติในชวงฤดูใบไมรวงป ค.ศ.1990 โดย เบลเยียม   
ฝร่ังเศส และซาอีร เพื่อเผชิญหนากับกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา RPF31 ในฐานะเปนภัยคุกคามตอ     
รัฐบาล รวันดา เบลเยียมไดสงทหารไป 535 นายและฝรั่งเศสสงไป 300 นายเพื่อปองกัน พลเมืองของ
ตนใน รวันดา รัฐบาลซาอีรก็ไดจัดสงทหาร 1,000 นาย32 เพื่อใชตอสูกับกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา
                                          

30 The United Nations and Rwanda 1993-1996 ,p.29. 
31 (RPF) กลุมแนวรวมรักชาติรวันดา ไดเริ่มบุกรุกเขาไปในรวันดาเดือนตุลาคม ค.ศ.1990 และมีการเซ็น

สัญญาขอตกลงอารุชา ในชวงเดือนสิงหาคม ค.ศ.1993 สําหรับบทบาทของนานาชาติไดผลักดันใหความขัดแยงใน 
รวันดายิ่งทวีความรุนแรงมากขึ้นอันเนื่องมาจาก 2 ปจจัยคือ 
 1. การแทรกแซงทางการทหารของนานาชาติ โดยการแทรกแซงไดเขามาสนับสนุนกิจการทหารภายในรัฐ
บาลรวันดาเชนฝรั่งเศส 
 2.ความพยายามเปนตัวกลางขององคการเอกภาพแอฟริกาในการไกลเกลี่ยปญหาทางภูมิภาคเพื่อระงับ
ความขัดแยง โดยความพยายามเขามาไกลเกลี่ยปญหาทางภูมิภาค มี 2 ชวงหลักๆ คือ ชวงเดือนพฤศจิกายน 1990-
พฤษภาคม 1992 และมิถุนายน 1992-สิงหาคม 1993 

32 Gilbert M.Khadiagain,National Intelligence Council Project on Intervention by International 
Conflict : The Case of Rwanda John Hopkins University (Washington DC: African Studies Program SAIS ), 
p.3. 
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RPF โดยตรงการสนับสนุนจากภายนอกเชนนี้ทําใหรัฐบาลรวันดาสรางความโกรธแคนใหกับกลุมแนว
รวมรักชาติรวันดา  RPF มากยิ่งขึ้น แตตอมาซาอีรและเบลเยียมไดถอนกองกําลังของตัวเองออกไป 
ฝร่ังเศสจึงถูกทิ้งใหกลายเปนผูใหการสนับสนุนหลัก ปฏิบัติการทางทหารของฝรั่งเศสตอรัฐบาลรวันดา
ไดแกการเตรียมทหารและคําแนะนําทางการทหาร การสํารองอาวุธหนัก อุปกรณ ส่ือสารและ
เฮลิคอปเตอร ใหความชวยเหลือทางการทหารโดยการฝกหัดทางการทหารแกทหารใหม และทหาร
ประจําการของรัฐบาลรวันดา (Forces Armees Rwandaise: FAR) ซึ่งมีจํานวนเพิ่มข้ึนเปน 5,200 
นาย เดือนตุลาคม ค.ศ. 1990 และกลางปค.ศ.1991 ไดมีทหารเพิ่มข้ึนถึง 15,000 คนและในเดือน
มิถุนายน ปค.ศ.1992 รัฐบาลมีจํานวนทหารทั้งสิ้น 30,000 คน33 สวนดานกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา
RPF มีความสัมพันธอันยาวนานกับอูกันดา โดยมักจะไดรับการสนับสนุนดานอาวุธ อาหาร และ       
เชื้อเพลิง รวมทั้งความตั้งใจเปดชายแดนทางใตของอูกันดาในฐานะเปนดินแดนที่ติดชายแดนทางตอน
เหนือของรวันดาซึ่งเปนสถานที่ที่ผูอพยพชาวรวันดาอพยพมาหลบภัยชั่วคราว 
  
 บทบาทของนานาชาติที่เขามาดําเนินการรวมกันกับการปฏิบัติการรักษาสันติภาพประกอบ
จากทหาร จํานวน 24 ชาติ 34 ทั้งนี้เปนทหารที่มาจากประเทศกําลังพัฒนาซึ่งไมมีความพรอมใน
อุปกรณทางการทหารเชน กานาไมมีแมแตยานพาหนะที่จะเดินทางมายังรวันดา บังคลาเทศมาพรอม
กับรถถัง 1 คัน โดยมีทหารจํานวนไมมาก ทั้งนี้ทหารบังคลาเทศมีประสบการณปฏิบัติการกองกําลัง
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพนอยและไมไดรับการฝกที่ดี ทหารบังคลาเทศมาถึงรวันดาโดยไมมีน้ําและ
อาหาร35 ยิ่งทําใหสภาพกองกําลังทหารนานาชาติในนาม UNAMIR ขาดความพรอมสําหรับฝร่ังเศสได
เขามาในรวันดาตั้งแตป ค.ศ.1990 เพื่อใหการสนับสนุนรัฐบาลรวันดา เพื่อผลประโยชนในดานความ
สามารถในการควบคุมรวันดาใหอยูภายใตการครอบครองของตน อยางไรก็ตามในระหวางปฏิบัติการ
เบลเยียมไดเร่ิมถอนทหารของตนออกไปหลังพบวาทหารของตน 10 นายถูกสังหารโดยพวกฮูตู สงผล
ใหทหารชาติอ่ืนๆเริ่มถอนกองกําลังทหารของตนออกไปดวยจึงทําใหทหาร UNAMIR ลดจํานวนลง
อยางมาก ทามกลางสถานการณที่ยังทวีความรุนแรงและไมอาจจะยับยั้งการปองกันไวไดจึงตองถอน
กองกําลังทหาร UNAMIR ออกมา แตยังคงเหลือทหารอยูจํานวนหนึ่งคือประมาณ 270 นายโดยมี

                                          
33 Ibid. 
34 ออสเตรีย(15), บังคลาเทศ(942),เบลเยียม(440), บอสวานา(9), บราซิล(13), แคนาดา(2), คองโก(26),       

อียิปต(10), ฟจิ(1), กานา(843), ฮังการี(4), มาลาวี(5), มาลี(10), เนเธอรแลนด(9), ไนจีเลีย(15), โปแลนด(5),          
โรมาเนีย(5), สหภาพรัสเซีย(15), ซีเนกัล(35), สโลวัก(5), โตโก(15), โตนีเซีย (61)อุรุกวัย(25), ซิมบักเว(29) 

35 Linda Melvern, A People Betrayed: The Role of the West in Rwanda’s Genocide(Claremont, South 
Africa: Zed Books Ltd. ,2000),p.106. 
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ทหารตํารวจอยูอีก 60 นาย ซึ่งมาจากออสเตรีย บังคลาเทศ เบลเยียม มาลี เซเนกัลและโทโก ตามขอ
มติที่ 912 ที่ใหมีการถอนกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพออกจากรวันดา 
 

4)ใหความชวยเหลือในการทําขอตกลงสันติภาพอารุชา 
 

ตราบเทาที่ความรุนแรงจากการแอบซุมโจมตีระหวาง 2 ชาติพันธุ ยังมีความคุกรุนและรุกโชน
เพิ่มมากขึ้น จนทําใหประเทศเพื่อนบานรวันดา ไมวาจะเปนอูกันดาและแทนซาเนียตางก็กลัววาจะมีผู
อพยพเขามายังประเทศตนทําใหเปนภาระในการดูแลและยังอาจสงผลกระทบใหเกิดความรุนแรงใน
ชาติตนไดเนื่องจากในชาติตนตางก็มีคนทั้ง 2 ชนชาติอาศัยอยูดวยจึงไดมีการเจรจาทําขอตกลง       
สันติภาพอารุชา(Arusha peace agreement) ระหวางกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา RPF และ รัฐบาล
ของรวันดาซึ่งจัดขึ้นที่รัฐทานซาเนีย โดยในชวงเวลานั้นตุดซีหรือกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาไดเร่ิม
อพยพไปยังอูกันดาและตั้งฐานทัพเล็กๆบริเวณชายแดนอูกันดา-รวันดาขึ้น รัฐบาลรวันดาจงึไดกลาวหา
วารัฐบาลอูกันดาใหความชวยเหลือพวกกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา RPF ทําใหรัฐบาลทั้งสองตองขอ
ความชวยเหลือจากสหประชาชาติในการเขามาตรวจสอบโดยการจัดตั้งคณะผู สังเกตการณ              
สหประชาชาติในอูกันดาและรวันดา 

 
 การเจรจาอารุชาไดเร่ิมข้ึนอยางเปนทางการในเดือนมีนาคม ค.ศ.1993 ณ.เมืองดาร เอส        
ซาลาม แตการทําขอตกลงสันติภาพอารุชาก็ไมสามารถบรรลุผลสําเร็จได โดยมีประเด็นปญหาในดาน
การทหาร ผูอพยพ ผูพลัดถิ่น และประเด็นในการแกไขปญหารัฐธรรมนูญ ซึ่งตองอาศัยกองกําลัง   
นานาชาติที่เปนกลางทําการเจรจา ไกลเกลี่ยและเฝาสังเกตการณ36 ประธานาธิบดีแหงแทนซาเนีย   
นายอลิ ฮัซซัน มวินยิ (Ali Hassan Mwinyi)เปนผูอํานวยการเจรจาหลักสําคัญ ไดแจงใหทั้งรัฐบาล   
รวันดาและแนวรวมรักชาติรวันดาทราบวาสหประชาชาติและองคการเอกภาพแอฟริกาตัดสินใจที่จะ  
รับผิดชอบดานกองกําลังเพื่อการปราบปรามความรุนแรงหลังจากไดทําขอตกลงเจรจาสันติภาพอารุชา
สําเร็จลงได โดยกําหนดไวในวันที่ 14 มิถุนายน ค.ศ.1993 แตตอมาก็ไมสามารถเซ็นตามขอตกลง   
สันติภาพอารุชาไดสําเร็จ แตในวันที่ 3 สิงหาคม ค.ศ.1993 สามารถทําเอกสารรางทางการทูตระหวาง
กัน ซึ่งรายละเอียดคือการรวมตัวกันของกองกําลังพกพาอาวุธของทั้ง 2 ฝายและประเด็นอื่นๆ คือการ
บริหารการสรางความมั่นคงของรัฐ การใหสัตยาบรรณจากนานาชาติในการใหความชวยเหลอืดานสทิธิ
มนุษยชนและการลบการอางอิงทางชาติพันธุในเอกสารที่เปนทางการเปนตนและในวันตอมา คือวันที่ 

                                          
36 Alan J.Kuperman,The Limits of Humanitarian Intervention(Washington D.C., Brookings Institution 

Press,2001),p.10 
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4 สิงหาคม ค.ศ.1993 ก็สามารถเจรจาทําขอตกลงสันติภาพอารุชาไดเปนผลสําเร็จ ณ.เมืองดาร เอส 
ซาลาม ประเทศแทนซาเนีย โดยเปนขอตกลงที่ทําระหวาง ประธานาธิบดีรวันดาและประธานกลุมแนว
รวมรักชาติรวันดา โดยทั้งนี้มีประธานาธิบดีแหงแทนซาเนียเลขาธิการองคการเอกภาพแอฟริกาและเจา
หนาที่ของสหประชาชาติเปนสักขีพยาน37 โดยสหประชาชาติจะแสดงบทบาทหลักในชวง 22 เดือนที่มี
รัฐบาลเฉพาะกาลจนกระทั่งสิ้นสุดดวยการกอต้ังรัฐบาลที่มาจากการเลือกตั้งตามกระบวนการ
ประชาธิปไตยอยางแทจริง และไดกําหนดใหประธานาธิบดีแหงรวันดาและประธานของกลุมแนวรวม
รักชาติ รวันดาแต งตั้ ง รัฐบาล เฉพาะกาลชั่ วคราว (Broad-Based Transitional Government: 
BBTG)และจะสิ้นสุดดวยการเลือกตั้งทั่วไปเพื่อใหไดรัฐบาลที่ถูกตอง โดยในเอกสารขอตกลงไดครอบ
คลุมถึงกฎแหงกฎหมาย การจัดสรรอํานาจและการคืนถิ่นของผูอพยพและผูพลัดถิ่น โดยภายใตขอ   
ตกลงสันติภาพอารุชาไดกําหนดใหมีรัฐบาลเฉพาะกาล ภายใน 37 วันคือวันที่ 10 กันยายน ค.ศ. 1993  
รัฐบาลเฉพาะกาลประกอบดวยสมาชิกจากพรรค MRND, MDR, PSD, PLและPDC38 และ RPF และมี
ประธานาธิบดีจูเวเนล ฮาบยาริบานายังคงดํารงตําแหนงประธานาธิบดีชั่วคราวจนกวาจะมีผลของการ
เลือกตั้งทั่วไปอยางเปนทางการ โดยมีนายกรัฐมนตรีคือนายเฟาวสติน  ทวากิรามูนกู(Faustin 
Twagiramungu) จาก พรรค MDR ดํารงตําแหนงในชวงรัฐบาลเฉพาะกาลจนกวาจะมีผลของการเลอืก
ตั้งอยางเปนทางการเชนเดียวกัน 39 
 
  3.3.3 การดํ า เนิ นการของกองกํ าลั งปฏิ บั ติ ก ารรักษ าสัน ติภ าพของ               
สหประชาชาติในการแกไขปญหาในรวันดา 
 

ในการปฏิบัติการรักษาสันติภาพของ UNAMIR นั้นสามารถจําแนกลักษณะการดําเนินงาน
ของการปฏิบัติการรักษาสันติภาพไดดังนี้ 

 
1) ดานขอบเขตอํานาจการปฏิบัติงาน 
 

กองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติแหงรวันดาไดรับอํานาจใหสามารถใช
อาวุธเพื่อการปองกันตนเองเทานั้นจึงเปนลักษณะของกองกําลังแบบตั้งรับ และการดําเนินการก็ให

                                          
37 The United Nations and Rwanda1993-1996,p.22. 
38 ชื่อเต็มของพรรคการเมือง คือ (Mouvement Revolutionnaire National Pour le Developpement:MRND) 

(Mouvement Democratique Republicain: MDR),(the Parti  democrate:PSD),(the Parti Liberal:PL) และ(Parti 
Democrate:PDC) 

39 The United Nations and Rwanda1993-1996,p.22. 
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ปฏิบัติอยางมีศีลธรรมและถูกตองตามกฏหมาย โดยทั้งนี้ มีจุดมุงหมายเพื่อหยุดการกออาชญากรรม
และการละเมิดดานมนุษยธรรม ดังนั้นภายใตอํานาจของกฏหมายหรือกฏบัตรสหประชาชาติสงผลให
นายพลดาแลรทําไดเพียงสงกองกําลังเพื่อทําการเจรจาทางการทูตและหลีกเลี่ยงการใชอาวุธในการสู
รบโตตอบ ยกเวนเพื่อการปองกันตัวเอง แตหลังจากวันที่ 6 เมษายน ค.ศ.1994 ไดมีการพิจารณา
อํานาจหนาที่ของ UNAMIR ใหมอีกครั้งเพื่อการตีความดานอํานาจของกองกําลังปฏิบัติการรักษา   
สันติภาพที่กวางมากขึ้น แตในเวลานั้นก็ไมสามารถแกไขกฏเพื่อเพิ่มอํานาจไดแมวาสถานการณจะ   
รุนแรงมากเพียงใด แตนายพลดาแลรในฐานะเปนผูกํากับการปฏิบัติการรักษาสันติภาพในรวันดาก็ได
สิทธิในการใชอาวุธไดในบางสถานการณ แตก็ไมสามารถกระทําไดอยางเปนทางการ ทหารเบลเยียม
เชื่อวาการไมมีโอกาสใชอาวุธตอบโตอยางถูกกฎหมาย เปนผลใหทหารเบลเยียม 10 นายถูกจับตัวและ
ถูกสังหารในที่สุด 

 
 นายโคฟ อันนัน เลขาธิการสหประชาชาติไดย้ําถึงการกระทําใดๆ จะตองถูกตองตามกฎหมาย 

ดังนั้นกองกําลังสหประชาชาติจึงตองเชื่อฟงและปฏิบัติตามบทบัญญัติในหมวดที่ 6 40ของกฎบัตร     
สหประชาชาติ เทานั้น ซึ่งกฏเกณฑดังกลาวสหประชาชาติคิดวาเปนการจํากัดอํานาจอยางเหมาะสม
กับวิกฤติการณเปนการธํารงสันติภาพอยางแทจริง และไมเปนการลวงเกินอํานาจอธิปไตยชาตินั้นๆ  
ทั้งๆที่สถานการณความรุนแรงที่เกิดขึ้นในรวันดา สหประชาชาติควรใชอํานาจตามหมวดที่ 741 ของ     
กฎบัตรสหประชาชาติ แตสหรัฐอเมริกา อังกฤษ และรัสเซียไมเห็นดวย แตเมื่อสถานการณทวีความรุน
แรงจนยากจะแกไขไดในอีก 2 สัปดาหตอมา คณะมนตรีความมั่นคงกลับประกาศเรงดวนในการใช
อํานาจตามมาตราที่ 7 ของกฎบัตรสหประชาชาติ ซึ่งในเวลานั้นก็ชาเกินกวาที่จะแกไขสถานการณ  

 
 

                                          
40 กฏบัตรสหประชาชาติมาตราที่ 6 วาดวยการระงับกรณีพิพาทโดยสันติ ผูเปนฝายในกรณีพิพาทใดๆ ซึ่งหาก

ดําเนินอยูตอไปนาจะเปนอันตรายแกการธํารงไวซึ่งสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศกอนอื่นจะตองแสวงหา
ทางแกไขโดยการเจรจา การไตสวน การไกลเกล่ีย การประนีประนอม อนุญาโตตุลาการ การระงับโดยทางศาล การ
อาศัยทบวงการตัวแทนสวนภูมิภาคหรือขอตกลงสวนภูมิภาคหรือสันติวิธีอื่นใดที่คูกรณีจะพึงเลือก 

41 หากคณะมนตรีความมั่นคงพิจารณาวามาตรการอันไมมีการใชกําลังอาวุธเชนการหยุดชะงักซึ่งความสัม
พันธุทางเศรษฐกิจและการคมนาคมการรถไฟ ทางทะเล ทางอากาศ ทางไปรษณีย โทรเลข วิทยุ ไมเพียงพอ  คณะ
มนตรีความมั่นคงอาจดําเนินการใชกําลังทางอากาศ ทางทะเล หรือทางพื้นดิน เชนที่อาจจะเห็นจําเปนเพื่อธํารงไว
หรือสถาปนากลับคืนมาซึ่งสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศ การดําเนินการ เชนวานี้อาจรวมถึงการแสดง
แสนยานุภาพ การปดลอม และการปฏิบัติการอยางอื่นโดยกําลังทางอากาศ ทางทะเลหรือทางพื้นดินของบรรดา
สมาชิกของสหประชาชาติ 
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2) ดานขนาดกองกําลัง 
 

มีกองกําลังรักษาสันติภาพ 2,500 นายในรวันดา โดยมีทหาร 2,000 นายปฏิบัติการกระจาย
ตัวในรวันดาและอีก 500 นายปฏิบัติการในเคนยา   สําหรับทหารที่ทําหนาที่จูโจมพื้นราบในรวันดา 
(para-commandos)ประกอบดวย ทหารชาวเบลเยียม 500 นาย ทหารชาวฝรั่งเศส 450 นาย และ
ทหาร ชาวอิตาลีซ่ึงเปนพลทหารกระโดดรม 80 นาย ในเคนยามีทหารจูโจมพื้นราบชาวเบลเยียม 500 
นายมีหนาที่พาผูอพยพหนี 42 อยางไรก็ตามกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพนานาชาติประกอบดวย
กองกําลังจากเบลเยียม และบังคลาเทศ นับเปน 2 ใน 24 ชาติที่สงทหารเขารวมในกองกําลังปฏิบัติการ
รักษาสันติภาพมากที่สุดถือเปนกองกําลังหลักของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพในรวันดา แมจะ
ได รับการสนับสนุนจากทหารเรือสหรัฐอเมริกา  300 นาย43 และทหารแรงเจอร(Ranger)ของ         
สหรัฐอเมริกา 250 นายในบูรุนดีเพื่ออพยพชาวสหรัฐอเมริกาออกจากรวันดา44 ซึ่งทหารสหรัฐอเมริกา
ไมยอมเขามายังภาคพื้นภูมิภาคในฐานะเปนทหารกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพUNAMIR โดย
กองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพตั้งฐานทัพในคิกาลิ ในเวลาตอมาก็มีกองกําลังทหารจากนานาชาติ
เพิ่มขึ้นอีกเปน 2,000 นาย โดยมีทหารกานา 600 นายประจําอยูทางตอนเหนือของคิกาลิในเขตปลอด
อาวุธและกองกําลังทหารเบลเยียม 800 นายที่ประจําอยูที่ ไนโรบิ(Nairobi)และทหารเรือดําน้ํา         
สหรัฐอเมริกา 100 นาย45 อยูตามชายฝงแอฟริกาตะวันออก อาจกลาวไดวา UNAMIR ไดรับการ
สนับสนุนจากกองกําลังนานาชาติเพิ่มข้ึนเพื่อทําการปฏิบัติการรักษาสันติภาพในรวันดาซึ่งเรียกรวมกัน
ในนามคณะผูชวยเหลือของสหประชาชาติสําหรับรวันดา UNAMIR(โดยตอไปนี้จะขอเรียกวา 
UNAMIR) แตการสงทหารของรัฐบาลนานาชาติไดแสดงถึงความตองการหลีกเลี่ยงการเผชิญหนากับ
ทหารที่ทาํการฆาลางเผาพันธุ ทั้งนี้เนื่องจากนานาชาติไดสงทหารที่ไรประสบการณจึงเปนเพียงทหาร
อาสาสมัครที่มีการฝกอยางไมเปนทางการเพียงเล็กนอยและมีอาวุธพกพาขนาดเล็กเมื่อเปรียบเทียบ
กับทหารกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา RPF (โดยตอไปนี้จะขอเรียกวา RPF) ซึ่งเปนทหารที่มีความ     
เชี่ยวชาญในดานการตอสูมากกวา 3 ปและเปนคนในทองถิ่นจึงชินกับสภาพภูมิศาสตรและภูมิอากาศ 
ยอมทําใหเหลานักรบ RPF มีความแข็งแกรงมากกวา 

                                          
42 Linda Melvern, A People Betrayed: The Role of the West in Rwanda’s Genocide(London: Zed 

books, 2000),p.147. 
43 “Leave None to Tell the Story:Genocide in Rwanda,”on March,1999, Available from: http:// 

www.hrw.org/ reports/1999/rwanda,1999 (February 25, 2003). 
44  Linda Melvern, A People Betrayed: The Role of the West in Rwanda’s Genocide,p147. 
45 “Leave None to Tell the Story:Genocide in Rwanda,”on March,1999, Available from: http:// 

www.hrw.org/ reports/1999/rwanda,1999 (February 25, 2003). 
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นอกจากนั้นดานงบประมาณที่มีจํานวนไมมากทําใหกองกําลังไมมีการเตรียมพรอมที่ดีพอใน
การจัดการดานอาหารใหเพียงพอสําหรับทหาร โดยพบวาอาหารมีนอยมาก พอที่จะเลี้ยงดูไดไมเกิน     
2 สัปดาห มีน้ําดื่มไดแค 1-2 วัน มีอุปกรณทางการทหารและลูกกระสุนไมเพียงพอ ขาดแคลนหนวย
แพทย และรถฉุกเฉิน เสื้อกันกระสุนไมอยูในสภาพที่สมบูรณและเปนของใชแลว นอกจากการขาด
อุปกรณดังกลาวแลวหนวยกองกําลัง UNAMIR ยังขาดแคลนคุณภาพกองกําลังที่มีประสบการณ  
อยางไรก็ตามกองกําลังที่มีประสบการณไดเขามาเสริมในเวลาตอมาโดยกองกําลังนานาชาติที่เขามา
ตั้งฐานทัพคือหนวยกองทหารชาวเบลเยียม 440 นาย ชาวกานา 200 นาย ชาวบังคลาเทศ 900 นาย46

ที่ไปประจํายังเขตปลอดอาวุธในทางตอนเหนือซึ่งเปนจํานวนที่ไมพอเพียงกับสถานการณความรุนแรง
ที่มีความตองการทหารเพิ่มอีก 5,000 นายและตองการเพิ่มอํานาจปฏิบัติการที่ชัดเจนมากขึ้นเพื่อหยุด
การฆาลางเผาพันธุ แตเนื่องจากการขาดการสนับสนุนจากคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติ
ทําใหไมไดทหารเพิ่มตามที่ตองการ การสงทหารไปอีกจํานวนหนึ่งนั้นมีหนาที่ที่ไดรับมอบหมายในการ
เดินตระเวณรอบๆ เมือง เพียงเพื่อดูแลความเรียบรอย  

 
กลุมแนวรวมรักชาติรวันดา RPF ไดทําตัวเปนศัตรูกับกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพใน 

รวันดา UNAMIR แมวาในตอนแรก กลุมแนวรวมรักชาติรวันดา RPF อนุญาตให UNAMIR สามารถดู
แลพลเมืองไดตั้งแตวันที่ 8 เมษายน ค.ศ.1994 เพราะพวก RPF ไมไดขัดขวางการเพิ่มกองกําลัง 
UNAMIR ที่ถูกสงไปยังคิกาลิ และไดยินยอมใหเบลเยียมตั้งกองทัพในเมืองหลวงไดแต 2 วันตอมาพวก 
RPF ไดเปลี่ยนทิศทางและไดเตือนใหกองกําลัง UNAMIR ที่ประกอบไปดวยทหารชาวเบลเยียมและ
ชาวบังคลาเทศเปนทหารหลักใหถอนกองกําลังออกจากรวันดาภายใน 60 ชั่วโมง ไมเชนนั้นกลุม RPF 
จะปฏิบัติตอกองกําลัง UNAMIR ราวกับเปนกองทัพศัตรู47  จะเห็นไดวากองกําลังแนวรวมรักชาต ิ  รวนั
ดาปฏิบัติตอกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพในรวันดาในลักษณะเปนเครื่องมือเพื่อทําการตานทาน
ทหารฮูตูในชวงแรกๆที่กลุม RPF ยังไมสามารถเขามายังคิกาลิไดและเมื่อสามารถเขาถึงประชิดเมืองก็
ไมตองการใหกองกําลัง UNAMIRมาขัดขวางการปฏิบัติงานในการตอสูกับฮูตู 

  
3) ดานการรายงานเหตุการณในรวันดาไปยงัสํานักงานใหญความมั่นคงแหง 

สหประชาชาติ 
 

 หลังจากวันที่ 7 เมษายน ค.ศ.1994 คณะมนตรีความมั่นคงไดออกแถลงการณแกกองทัพ   
รวันดาและหนวยกองกําลังทหารฮูตูที่ใหความชวยเหลือรัฐบาลรวันดาที่กอความรุนแรงในประเทศให
                                          

46 Ibid. 
47 Ibid. 
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แสดงความรับผิดชอบตอเหตุการณความรุนแรงที่ ไดกระทํา  แตคณะมนตรีความมั่นคงแหง               
สหประชาชาติไดกลาวถึงแหลงขอมูลและขอมูลที่ไดรับในลักษณะที่ไมชัดเจน ไมแมนยําทําใหเกิด
ความรูสึกสับสนกับสถานการณการฆาลางเผาพันธุในรวันดาวาที่แทจริงเปนอยางไร โดยเฉพาะในชวง
แรกของสถานการณ  ทามกลางบรรดาสมาชิกคณะมนตรีความมั่นคงทั้งเบลเยียมและอังกฤษ        
สหรัฐอเมริกาและฝรั่งเศสไดแบงปนขอมูลกัน นอกจากนั้นฝร่ังเศสยังไดแบงปนขอมูลกับรัฐดจิบูติ 
(Djibouti)และรัฐโอมาน(Oman) สมาชิกไมถาวรของคณะมนตรีความมั่นคงที่อยูบริเวณใกลเคียงกับ 
รวันดา เหลาบรรดาสมาชิกดังกลาวไดรับขอมูลพื้นฐานหลักๆของเหตุการณจากเจาหนาที่เลขาธิการ 2 
คนที่รายงานเหตุการณไมเหมือนกัน โดยคนแรกเปนที่ปรึกษาทางการเมืองชาวแคเมอรูนและดํารง
ตําแหนงเปนตัวแทนพิเศษของเลขาธิการแหง UNAMIR นายบูฮ-บูฮ จาค โรเจอร (Booh-Booh 
Jacques-Roger)และอีกคนเปนเจาหนาที่ทางการทหารนายพลดาแลร สิ่งที่ บูฮ-บูฮพูดจะเปนลักษณะ
แบบเสียงนักการทูตและดาแลรจะเปนลักษณะเสียงจากนายทหารซึ่งทั้ง 2 คนไดอธิบายลักษณะ    
เหตุการณการฆาลางเผาพันธุแตกตางกันดังนี้คือ  

 
บูฮ-บูฮ ไดเขาพบกับประธานาธิบดีฮาบยาริมานา หลังจากการเขาพบ บูฮ-บูฮรายงานวา

ประธานาธิบดีฮาบยาริมานาและพรรคการเมือง MRND ไมมีทาทีวิตกกังวล เพียงแตมีคําสั่งใหเรงจัด
สรรอาวุธแจกจายแกทหารรัฐบาลรวันดา48 ทั้งนี้โดยบูฮ-บูฮมีความสัมพันธกับเลขาธิการสหประชาชาติ
และฝรั่งเศสอยางใกลชิด รวมทั้งกับประธานาธิบดีฮาบยาริมานา ดั้งนั้นการเสนอขาวและเหตุการณใน 
รวันดาบูฮ-บูฮจึงมีการโอนเอียงเขาขางรัฐบาลรวันดา และที่เลวรายกวานั้นคือการรายงานขาวของ    
บูฮ-บูฮ แมแตนายบโูทรส บูโทรส กาลีก็เห็นดวยกับบูฮ-บูฮมากกวาดาแลร โดยบูฮ-บูฮไดรายงานวา 

 
 “สถานการณความรุนแรงเลวรายมากและการตอสูระหวาง

ทหารประจําประธานาธิบดีและกลุมแนวรวมรักชาติรวันดายิ่งรุนแรงขึ้น 
สวนที่เหลือของประเทศยังคงสงบแตมีความตึงเครียด สวนของทหาร
ประจําประธานาธิบดีฮาบยาริมานาไดกระทําตอบุคคลสําคัญทางการ
เมืองใน รวันดาในลักษณะที่ผิดกฎหมาย รวมทั้งนายกรัฐมนตรีและการ
ลอบฆาบุคคลที่สงสัยวาเปนพวกที่สงสารและใหการสนับสนุนกลุมแนว

                                          
48 Michael Bernett, Eyewitness to a Genocide( Itaca and London: Cornell University Press,2002), 

p.87. 



 

 

95

รวมรักชาติรวันดาRPF ขาพเจารูสึกเสียใจที่นายทหารเบลเยียมถูกจับและ
กักตัวไมใหออกมาจากรวันดาโดยทหารประจําตัวประธานาธิบดี49” 

 
สําหรับรายงานของนายพลดาแลรมีลักษณะขอความที่เปนตัวพิมพใหญแตกตางจาก บูฮ-บูฮ

และเปนการสะทอนน้ําเสียงที่มีลักษณะโกรธจัด 
 
“เปนสงครามระหวางรัฐบาลรวันดาและกลุมแนวรวมรักชา

ติรวันดาที่มีการวางแผนที่ดีอยางเปนระบบ มีการวางโครงสรางที่ดี 
มีความตั้งใจที่จะสรางกลุมตอตานหัวรุนแรงที่มีการริเริ่มโดยทหาร
ประจําตัวประธานาธิบดี ต้ังแตเชาหลังจากที่ประธานาธิบดีไดเสีย
ชีวิตลงความรุนแรงในเมืองคิกาลิเปนการกระทําตอกันอยางโหด
รายทารุณที่เกิดขึ้นไมเฉพาะระหวางรัฐบาลรวันดากระทําตอกลุม
แนวรวมรักชาติรวันดาเพียงดานเดียว กลุมแนวรวมรักชาติรวันดาก็
ไดใชระเบิดCNDโตตอบกลับตอการกระทําฆาลางเผาพันธุอันโหด
รายของทหารรัฐบาลรวันดา รวมทั้งตอตานพลเมืองทั่วไปที่เปนชาว
ฮูตูและกลุม UNAMIR ดวย ซ่ึงสงผลใหเกิดการบาดเจ็บทั้งถึงตาย
ของทหารทั้งสองฝาย โดยเฉพาะอยางยิ่งการฆาตกรรมของทหาร
เบลเยียมยังเปนการย้ําเตือนถึงสถานการณความรุนแรงของเหตุ
การณนี้50” 

  
คําพูดทั้งบุคคล และสื่อจํานวนมากกลาววาประชาชนชาวตุดซีถูกฆาตายอยางนาสมเพชและ 

การที่ที่พักถูกโจมตีเสียหายจนยากแกการบูรณะ ส่ิงเหลานี้ บูฮ-บูฮไมพยายามอธิบายเหตุการณใหชัด
เจน แตการรายงานการโจมตีที่แสดงความรุนแรงอยางชัดเจนนั้นเปนคาํกลาวของดาแลร สวนบูฮ-บูฮ
กลาวถึงการตอสูกันระหวางกลุมแนวรวมรักชาติกับกลุมทหารรัฐบาลรวันดาสะทอนภาพเปนเพียงแค
สงครามกลางเมือง บูฮ-บูฮยังเพิกเฉยที่จะพูดถึงการกระทําที่รุนแรงมากกวานั้นเชนการกระทําของ
ทหารรัฐบาลรวันดาอันโหดเหี้ยมคือการขมขืนและฆาชาวตุดซรีวมกันในโบสถ เชนนี้ทําใหกลุมแนวรวม
รักชาติแบงออกเปนกลุมๆ และโตตอบดวยการใชระเบิด CND นอกจากนั้นบูฮ-บูฮยังไดกลาววามี
ความสงบภายนอกเมืองคิกาลิ ซึ่งลักษณะนี้ตรงขามกับความเปนจริงและตรงกันขามกับที่ ดาแลรได
                                          

49“Leave None to Tell the Story:Genocide in Rwanda,”on March1999,Available from: 
http://www.hrw.org/ reports/1999/rwanda,1999. (February 25, 2003)  

50“Leave None to Tell the Story:Genocide in Rwanda,”on March 1999,Available from: http://www. 
hrw. org/ reports/1999/rwanda,1999. (February 25, 2003)  
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กลาวไวคือชนทั้ง 2 ชาติพันธุไดตอบโตกับอยางรุนแรงหลังจากที่ประธานาธิบดีฮาบยาริมานาตายลง
อันสงผลใหความรุนแรงกระจายออกไปทั่วทุกภูมิภาคและรอบนอกเมืองเชน ทางเหนือ ทางตะวันตก
เฉียงเหนือของรวันดาเปนตน 

 
 เมื่อเจาหนาที่สหประชาชาติไดสรุปสถานการณความรุนแรงในรวันดาใหแกสมาชิกคณะมนตรี
ความมั่นคงแหงสหประชาชาติและจากผลสรุปของการประชุมสามัญพบวาคณะมนตรีความมั่นคงมี
ความเชื่อถือการรายงานของบูฮ-บูฮ ถึงแมวาคําอธิบายของบูฮ-บูฮไมแมนยําและไมพูดถึงเหตุผลใน
การกระทําความรุนแรงของรัฐบาลรวันดาตอกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา รวมถึงภาพความโหดรายที่
กระจายตัวอยางรวดเร็ว ผูชวยเลขาธิการแหงปฏิบัติการรักษาสันติภาพ ลคบาล ริซา(Lqbal Riza , 
assistant secretary-general for peacekeeping) มองวามีความเปนไปไดที่การรายงานตอคณะ
มนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติมีความผิดพลาด หรือไมไดใหขอมูลทั้งหมด หรือคณะมนตรีความ
มั่นคงไมพยายามทําความเขาใจตอขอมูลอยางชัดเจนหรือไมใหความสนใจมากนัก51 ถึงแมจะมีขอมูล
วาทหารรักษาพระองค(ประธานาธิบดี)เร่ิมออกกวาดลางจนถึงขั้นที่มีการขยายออกไปเปนวงกวาง 
ระบบรัฐบาลและอํานาจในรวันดาไมมีการรวมตัวกัน และสมาชิกในรัฐบาลเองก็ถูกฆา นอกจากนั้นมี
รายงานวามีความรุนแรงบนถนน การฆาคนจํานวนมหาศาลและกลาวถึงพลเมืองที่ตกอยูทามกลาง
หายนะอยางรุนแรง สิ่งเหลานี้เจาหนาที่สหประชาชาติกลับไมมีปฏิกริยาใดๆและเพิกเฉยที่จะตีความ
สถานการณในรวันดาไปในลักษณะของการฆาลางเผาพันธุ ทั้งนี้เลขาธิการทั่วไปแหงสหประชาชาติ
กลาววาเปนลักษณะปกติเชนเดียวกับสถานการณอ่ืนๆ ที่เคยเกิดขึ้นในลักษณะเชนนี้ตอพลเมือง ซึ่งก็
เปนสงครามกลางเมืองในทุกๆ คร้ัง 
 

4) ดานการปองกันพลเมืองบริสุทธิ์ชาวรวันดา 
 

ชวงระยะเวลา 2 สัปดาหตั้งแต 7 เมษายน ค.ศ. 1994 ถึง 20 เมษายน ค.ศ.1994นั้น คณะ
มนตรีความมั่นคงยังคงมอบอํานาจการปฏิบัติการทั้งหมดใหกับกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพใน 
รวันดา UNAMIR รับผิดชอบแตเพียงกลุมเดียวและแทบจะไมมีการพูดถึงชีวิตคนบริสุทธิ์ชาวรวันดาที่
ถูกฆาตายทุกวัน กระนั้นในวันที่13 เมษายน ค.ศ. 1994 ไดมีการถกเถียงกันวาจะขยายอํานาจ
UNAMIR หรือไม โดยไนจีเรีย พรอมกับไดเสนอแนวทางแกไขปญหาในนามของสมาชิกผูไมฝกใฝฝาย
ใด NAM (Non Aligned Movement) ซึ่งกลุมนี้มีความตกใจตอความตายของผูบริสุทธิ์เปนจํานวนมาก 

                                          
51 Linda Melvern, A People Betrayed: The Role of The West in Rwanda’s genocide,p.93. 
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และตองการใหทบทวนอํานาจของกองกําลังเพื่อเพิ่มจํานวนกองทัพ แตความพยายามนี้ไดรับการ
สนับสนุนเพียงเล็กนอยและไมไดมีการแสดงออกมาอยางเปนทางการ 

 
หลังจากที่ประเทศเบลเยียมถอนกองกําลังทหาร สหรัฐอเมริกาไดกลาววาในฐานะสมาชิก

ถาวรคณะมนตรีความมั่นคงที่มองวา UNAMIR ไมสามารถทําอะไรไดดีขึ้นในรวันดา เนื่องจากไม
สามารถระงับความรุนแรงได หรือไมสามารถดําเนินการไดสอดคลองกับเจตนารมยหรือจุดประสงคใน
การเขาไปต้ังกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพในรวันดา วันตอมาจึงไดมีการเสนอใหมีการถอนกอง
กําลังทหาร UNAMIR ออกจากรวันดาทั้งหมด52 ทั้งนี้มีทหารจํานวนหนึ่งของ UNAMIR ไดพูดถึงความ
จําเปนตองเคลื่อนยายกองกําลังออกจากรวันดาดวย ในวันที่ 15 เมษายน ค.ศ. 1994 สหรัฐอเมริกา 
ประกาศวาจะใหถอนกองกําลังทหารปฏิบัติการรักษาสันติภาพในนาม UNAMIR  

 
ตอมาสหประชาชาติ รัฐบาลเบลเยียมและฝรั่งเศสไดมองวาอํานาจกองทัพรวมกันของพวกตน

อาจจะเปนหนทางหนึ่งในการรักษาระเบียบและสันติภาพในรวันดาไดบางสวน โดยตระหนักในดาน
รักษาชีวิตชาวรวันดาดวย โดยอาศัยวิธีการเดียวกันกับการเคลื่อนยายผูอพยพชาวตางชาติออกจาก 
รวันดา การนําเอาชาวรวันดาออกจากประเทศดังกลาวอาจเปนหนทางแกไขปญหาที่จะชวยชาวรวันดา
และชาวตางชาติที่แมจะเปนจํานวนนอยและอยูทามกลางความเสี่ยงสูงและการปรากฏตัวของกอง
กําลังดังกลาวจะสามารถใหความชวยเหลือในการรักษาชีวิตประชาชนชาวรวันดาไดสวนหนึ่ง วิธีก็คือ
การนําชาวรวันดาผูบริสุทธิ์ไปยังสถานที่ที่ปลอดภัยในเมืองคิกาลิ ดาแลรไดรับคําสั่งโดยตรงจาก        
หัวหนาสํานักงานใหญสหประชาชาติใหดําเนินการรักษาชีวิตชาวรวันดาแบบเดียวกับชาวตางชาติอ่ืนๆ 
และพยายามรักษาชีวิตของชาวรวนัดาใหไดมากที่สุด แตตอมาเหตุการณกลับตรงกันโดยอพยพเฉพาะ
ชาวตางชาติไดสําเร็จ แตเมื่อ UNAMIR ไดพยายามที่จะเคลื่อนยายชาวรวันดาจํานวนมากโดย      
เครื่องบินไปยังไนโรบิและเคนยา ปรากฏวารัฐบาลแหงเคนยาที่เปนพันธมิตรกับรวันดามาเปนเวลา
นานและใหการสนับสนุนรัฐบาลรวันดากลับปฏิเสธที่จะใหทุกคนเขาประเทศ คนที่จะเขาไปไดตองมี
เอกสารรับรอง แนนอนวาในชวงเวลานั้นผูอพยพไมสามารถหาเอกสารเหลานั้นไดกอนที่จะออกจาก   
คิกาลิ เครื่องบินจึงตองบินกลับคิกาลิ นอกจากนี้ยังมีเหตุการณที่เจาหนาที่สหประชาชาติไมอนุญาตให
ชาวรวันดาเขาไปอยูรวมกับชาวตางชาติที่อพยพออกจากรวันดาเปนตน53 อยางไรก็ตามทหาร 
UNAMIRซึ่งนําโดยนายพลดาแลรไดขัดคําสั่งโดยใหชาวรวันดาเดินทางไปดวยกันกับชาวตางชาติใน

                                          
52 Michael Barnett,Eyewitness to a Genocide,p.88. 

53“Leave None to Tell the Story:Genocide in Rwanda,”on March 1999,Available from: 
http://www.hrw.org/ reports/1999/rwanda,1999 (February 25, 2003) .  
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การอพยพออกจาก รวันดา รัฐบาลรวันดาก็กําหนดใหนําเอาชาวรวันดาบางกลุมออกจากรวันดาไดโดย
เฉพาะคนที่ทํางานในสถานทูตและเพื่อนหรือแขกที่อาศัยอยูในสถานทูต หรือ ที่เกี่ยวกับการทูตบางคน 
แตรัฐบาลสหรัฐอเมริกากลับไมตองการใหชาวรวันดาที่มีบทบาทสําคัญทางการทูตในรวันดาดังกลาว
ออกไป แตอนุญาตใหพักรวมกันในสถานทูต เพ่ือปองกันไมใหชาวรวันดากระจัดกระจายและจะให
ความชวยเหลือกลุมบุคคลดังกลาวในสถานทูตไมวาจะเปนตุดซีหรือนักการเมืองฮูตู หรือผูที่ประกอบ
อาชีพเปนพระ นักบวช นักกิจกรรม นักสิทธิมนุษยชนและผูนําดานอื่นๆ ทางสังคม คนเหลานี้นับวาโชค
ดีมากที่มีเพื่อนเปนชาวตางชาติและเปนพวกที่สหประชาชาติตองการชวยเหลือเปนกรณีพิเศษ 
 
  5) ดานการสรางความปลอดภัยแกพลเมืองรวันดาโดยภาคเอกชนตางประเทศ 
 
 ชาวตางชาติสามารถบังคับใหโรงแรมแหงหนึ่งไดรับการยกเวนจากการคุกคามของการฆาลาง
เผาพันธุไดเปนผลสําเร็จ กรณีศึกษาคือโรงเแรมมิลโคลิน (The Hotel Mille Collines)(ดูแผนที่ 3.2) คือ
ตั้งแต วันที่ 7 เมษายน 1994 พลเมืองรวันดาหาที่หลบภัยในโรงแรมแหงนี้ เจาของโรงแรมแหงนีเ้ปนเจา
ของสายการบินซาบีนา(Sabena Airlines) ทั้งนี้โรงแรมราคาแพงแหงนี้ไดรับสิทธิพิเศษที่จะปกปองผูที่
พักอาศัยจะไมถูกโจมตีกลาวคือ  
 

ในวันที่ 15 เมษายน  ค.ศ. 1994 นายพอล รูเซซาบากินา(Paul Rusesabagina) ผูจัดการ      
โรงแรมชั่วคราวไดขอความรวมมือจากทหารรวันดาจัดตั้งตํารวจแหงชาติที่โรงแรม มีการพูดถึง     
มาตรการปองกันของโรงแรมโดยการใหสัมภาษณกับหนังสือพิมพเบลเยียมซึ่งไดกระจายขาวออกไป54 
ในวันที่ 23 เมษายน  ค.ศ.1994 มีทหารแหงหนวยขาวกรองทางการทหารรายงานวาหลานของ         
นายบาโกโซรา (Bagosora) ซึ่งเปนผูนําฝายฮูตูที่ตองการสะสมอํานาจขึ้นมาปกครองประเทศนามวา  
อียาคามูเรมยี (Iyakamuremye) จะมาถึงโรงแรมภายในเย็นวันนั้นและสั่งใหรูเซซาบากินาพาทุกคนที่
อยูในโรงแรมออกไปใหหมด แตเขากลับปฏิบัติในทางตรงขาม โดยการโทรศัพทไปยังตัวแทนบุคคลผูมี
อํานาจของสายการบินซาบีนาในตางประเทศ โดยกลาววาเขาอยูในสถานการณคับขันและตองการ
รักษาโรงแรมแหงนี้พรอมกับแขกของโรงแรมที่พักเพราะโรงแรมแหงนี้สรางมาดวยงบประมาณที่สูงไม
สมควรที่จะถูกทําลายจากเหตุการณความไมสงบภายในประเทศ ดวยความพยายามของผูจัดการ   
โรงแรมและประกอบกับผูเขาพักคนหนึ่งเปนหนึ่งในคณะรัฐมนตรีตางประเทศจากฝรั่งเศสก็ไดติดตอไป
ยังประเทศฝรั่งเศสเชนกัน เหตุการณจึงเปลี่ยนไปไดสําเร็จโดยตํารวจแหงชาติรวันดาไดออกมายกเลิก
คําสั่งของอียาคามูเรมยีและบังคับใหเหลาทหารของอียาคามูเรมยีที่อยูในโรงแรมใหออกไปจากโรงแรม 

                                          
54 African Rights, Rwanda. Death, Despair and Defiance(London: African Rights,1995),p.719. 
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สวนอียาคามูเรมยีก็ตองออกไปจากโรงแรมเชนกัน ในวันที่ 13 พฤษภาคม ค.ศ. 1994 ทางโรงแรมไดรับ
แฟกซขูฆาผูที่พักในโรงแรม แตในไมกี่ชั่วโมงตอมากองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพไดแจงไปยัง
เลขาธิการสหประชาชาติเพื่อติดตอไปยังผูมีอํานาจในคิกาลิวาทางโรงแรมพรอมท่ีจะโจมตีกลับเชนกัน
ถาโรงแรมนี้ไดรับการโจมตี55 หลังจากนั้นโรงแรมก็ปลอ  ดภัย ไมมีผูใดที่หลบภัยในโรงแรมไดรับ
อันตรายในชวงที่มีการฆาลางเผาพันธุ นอกจากโรงแรมแหงนี้จะเปนกรณีศึกษาวาเปนสถานที่ที่ไดรับ
การคุมกันเปนอยางดีจากอํานาจภายใตการปองกันของชาวตางชาติทางออม ยังมสีถานทีอ่ื่นๆอกีเชนที่
โรงพยาบาลดอกเตอร วิธเอาท บอรเดอร(Doctors Without Borders)และ คณะกรรมการแหงสภา   
กาชาด (Red Cross) 56เปนตน 

รูปภาพที่ 3.2 รูปภาพแสดงที่ตั้งโรงแรม มิล โคลิน 
  

                 
 

แ ห ล ง ที่ ม า : Linda Melvern, A People Betrayed: The Role of the West in Rwanda’s 
Genocide(London: Zed Books,2000) 

 
  6) การกระจายขาวดานการฆาลางเผาพันธุแกประชาคมระหวางประเทศ 
 
 กลุมผูที่ทําการฆาลางเผาพันธุเชื่อวาการไมมีมาตรการบีบบังคับหรือโตตอบอยางจริงจังจาก
ตางประเทศเปนสัญญาณบอกวาการกระทําของตนนั้นเปนความถูกตอง ดังนั้นกลุมผูทําการฆาลาง

                                          
55“Leave None to Tell the Story:Genocide in Rwanda,”on March 1999,Available from: 

http://www.hrw.org/ reports/1999/rwanda,1999 (February 25, 2003) . 
56

 Ibid., 
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เผาพันธุจึงใชเวลา 3 เดือนตอมาในการฆาอยางโหดเหี้ยม ในลักษณะที่มีการวางแผนอยางเปนระบบ 
สําหรับประชาคมระหวางประเทศกวาจะเริ่มเรียนรูวาเหตุการณความรุนแรงในรวันดาได คือการฆา
ลางเผาพันธุก็ตอเมื่อถอนกองกําลังออกมาและตองใชเวลานานกวา 2 เดือนเพื่อสงกองกําลังปฏิบัติ
การรักษาสันติภาพรอบที่ 2 เขาไปรวันดาอีกครั้ง 
 
 29 เมษายน ค.ศ. 1994 บูโทรส-บูโทรส กาลี เร่ิมรับรูวาการฆาลางเผาพันธุของพลเมืองรวันดา
แตกตางจากการทําสงครามกลางเมืองและจะตองแกไขทําใหส้ินสุดโดยเร็ว57 เหลาบรรดาสมาชิกไม
ถาวรของคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติเร่ิมที่จะย้ําใหสหประชาชาติแสดงความรับผิดชอบ
ตอเหตุการณ ซึ่งการรับรูในชวงเวลาดังกลาวนับวาชาและไมทันตอสถานการณที่ตองการยับยั้งโดย   
ฉับพลัน การไปเยือนของรองเลขาธิการดานมนุษยธรรมสหประชาชาติวันที่ 1 พฤษภาคม ค.ศ. 1994 
พบวาสถานการณเต็มไปดวยความรุนแรง มีการหลั่งไหลของผูคนอพยพไปยังประเทศเพื่อนบาน สงผล
กระทบตอศักยภาพความมั่นคงของประเทศเพื่อนบาน การกะประมาณของประเทศเพื่อนบานของชาว 
รวันดาจํานวนราว 1 ลานคนไปยังแทนซาเนีย อูกันดาและบูรุนดี สงผลใหนานาประเทศตางๆเริ่ม
ตระหนักและเขาใจสถานการณความรุนแรงในรวันดามากขึ้น แมจะมีการผลักดันกระบวนการรักษา
สันติภาพไปยังรวันดาไดในปลายเดือนกรกฏาคมสําเร็จ แตก็เปนชวงเวลาหลังจากแนวรวมรักชาติ   
รวันดาสามารถเอาชนะทหารรัฐบาลรวันดาและเนรเทศรัฐบาลรวันดาไดสําเร็จซ่ึงชวงนั้นเมื่อวันที่ 19 
กรกฏาคม ค.ศ. 1994 เหตุการณภายในประเทศก็ไดสงบลงทั้งนี้เปนการทํางานของพลเรือนภายใน
ประเทศมากกวาบทบาทของทหารสหประชาชาติและทหารนานาชาติ 
   

7) ดานแนวทางการทูต 
 

หลังจากการฆาลางเผาพันธุทวีความรุนแรงมากขึ้น รัฐบาลนานาชาติก็ไดแสดงความกังวล
เพิ่มข้ึนตอความโหดรายในรวันดาและเห็นความจําเปนที่จะตองเขาไปชวยเหลือสหประชาชาติ โดยเริ่ม
เตรียมการที่จะจัดการกับการฆาลางเผาพันธุในรวันดาทั้งนี้ตองไปจัดการแบบเดียวกันกับการจัดการ
กับสงครามกลางเมืองทั่วๆไป สําหรับแนวทางปฏิบัติทางการทูตของบรรดานานาชาติที่เคยปฏิบตัมิาไม
สามารถนํามาใชเจรจาเพื่อระงับความรุนแรงลักษณะนี้ใหประสบผลสําเร็จไดสหรัฐอเมริกาไดกลาวถึง
วิกฤติการณในรวันดาวามีความแตกตางจากที่อ่ืนๆเพราะวิกฤติการณใน   รวันดาเกิดขึ้นเร็วกวาการ
วิเคราะหทั่วๆไปจะสามารถตีความเพื่อสรางความเขาใจและหาทางแกไขปญหาไดทันเวลา แมวาการ
ฆาลางเผาพันธุจะเกิดขึ้นในอัตราที่รวดเร็วอยางนาอัศจรรย สวนแนวทางการเจรจาทางการทูตตองใช

                                          
57 Alan J.Kuperman, The Limits of Humanitarian Intervention,p.24. 
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เวลาในการพิจารณาระยะหนึ่งซึ่งไมสามารถใชระยะเวลาอันสั้นเพื่อหาขอเสนอใหเปนที่พอใจกับสอง
ฝายได ทําใหการใชแนวทางการทูตในการแกไขปญหาการฆาลางเผาพันธุในรวันดาไมสัมฤทธิ์ผล
เพราะแนวทางการทูตมักจะเปนไปตามแนวทางปฏิบัติเพื่อแกไขปญหาที่ไมรุนแรงมากเชน สงคราม
กลางเมืองทั่วๆไปแตไมสามารถใชกับการจัดการกับการฆาลางเผาพันธุได สงผลใหการทํางานในระดับ
เร่ิมตนไมสามารถเตรียมการแกไขไดทันเวลา กลับทําใหสถานการณยิ่งทวีความรุนแรงจนยากเกินจะ
แกไขได 

 
ความพยายามระงับความรุนแรงยังคงไมส้ินสุดเพราะรัฐบาลรวันดาตองการใหแนวรวมรัก    

ชาติรวันดาหยุดยิงกอนที่รัฐบาลรวันดาจะสิ้นสุดการฆาชาวตุดซี เปนผลใหแนวรวมรักชาติรวันดา
ปฏิเสธการหยุดยิงขณะที่มีพลเมืองตุดซียังคงถูกสังหารอยางตอเนื่อง แมวาจะใชความพยายามทาง
การทูตของบรรดานานาชาติซึ่งเปนนโยบายในชวงเริ่มแรกที่คิดวาเหตุการณในรวันดาเปนเพียง
สงครามกลางเมือง โดยมุงไปยังความพยายามทางการทูต และหลักความถูกตองแหงกฏหมายทั้งใน
ประเทศและระหวางประเทศ ความปรารถนาที่จะวางตัวเปนกลางเพื่อยุติความขัดแยงใหอยูในระดับ
กลางที่สามารถเจรจากันไดและบังคับใหผูที่ปฏิบัติการฆาลางเผาพันธุเคารพในหลักกฏหมายซึ่งก็เปน
หนทางการทูตที่ออนแอเกินไปกับสถานการณที่รุนแรงมากเชนนี้ 

 
อยางไรก็ตามในวันที่ 30 เมษายน ค.ศ.1994ประธานาธิบดีคลินตันใชเวลา 1 นาทีในการพูด

ถึงรวันดา และสิ่งที่สําคัญในคําพูดของประธานาธิบดีคือ  “ขาพเจาหวังวาชีวิตชาวรวันดาทั้งหมดจะได
รับการตระหนักถึงดานคุณคาความมีมนุษยธรรม แตทั้งที่จริงๆแลวสิ่งที่ปรากฏคือมีการกระทําในสิ่งที่
เลวรายมากกวา”58 

 
  8) การใหความสําคัญกับบทบาทรวันดาในเวทีระหวางประเทศ 
 

รัฐบาลรวันดาในเวทีระหวางประเทศไมเปนที่ยอมรับโดยทั่วไป โดยเฉพาะสหรัฐอเมริกา       
เบลเยียมและรัฐบาลนานาชาติอ่ืนๆไดปฏิเสธการรับตัวแทนจากรวันดาที่สงไปประจําหรืออนุญาตให
เขารวมประชุมในฐานะเปนสมาชิกสหประชาชาติ ผลกระทบจากการปฏิเสธทําใหมีความพยายาม
สรางความสมดุลยโดยรัฐมนตรีวาการตางประเทศของรัฐบาลเฉพาะกาล นาย เจโรมี บิคามัมปากา 
(the interim government’s minister of foreign affairs Jerome Bicamumpaka)ใหการสนับสนุนแก

                                          
58“Leave None to Tell the Story:Genocide in Rwanda,”on March 1999,Available from: 

http://www.hrw.org/ reports/1999/rwanda,1999 (February 25, 2003) .  
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ผูนําพรรค CDR คือ นายชอง-โบส บารายากวิซา(Jean-Bosc.Barayagwiza)59 ใหไดที่นั่งเปนตัวแทน
ของรวันดาในสหประชาชาติในวันที่ 16 พฤษภาคม ค.ศ.1994 60 

 
 ตัวแทน 14 ชาติในฐานะเปนสมาชิกคณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติมีโอกาสที่จะ
แสดงความคิดเห็นตอการดําเนินการฆาลางเผาพันธุในรวันดา ทั้งนี้ตัวแทนรัสเซีย สหรัฐอเมริกา จีน 
ฝร่ังเศส บราซิล ดจิบูติ(Djibouti) โอมาน ปากีสถาน ไนจีเรีย ไดเห็นตรงกันในการที่ตองหยุดความ
หายนะทางมนุษยธรรม แตวาใครจะเปนผูทําใหการฆาลางเผาพันธุหยุดได สําหรับตัวแทนจาก          
อาเจนตินา สาธารณรัฐเชค นิวซีแลนด สเปน และสหราชอาณาจักรไดสงหนังสือเพื่อสงเสริมการระงับ
ความรุนแรงไปยังรวันดาอยางเรงดวน สวนตัวแทนจากไนจีเรียไดกลาวถึงการใหประชาคมระหวาง
ประเทศสนับสนุนใหความชวยเหลือพลเมืองผูบริสุทธิ์ในรวันดา ทั้งนี้ไนจีเรียและสมาชิกอีก 8 ชาติ คือ 
สหพันธรัฐรัสเซีย สหรัฐอเมริกา จีน ฝร่ังเศส บราซิล ดจิบูติ(Djibouti) โอมาน ปากีสถาน แสดงความคดิ
เห็นวาพวกเขาเห็นดวยกับการประกาศตอสาธารณะในเรื่องการฆาลางเผาพันธุวาเปนการดําเนินงาน
โดยกลุมรัฐบาลรวันดาเปนหลัก แตมาตรการความเคลื่อนไหวอยางเปนรูปธรรมจากทั้ง 14 ชาติสมาชิก
ที่แสดงความตองการใหความชวยเหลือรวันดาอยางแทจริงมิไดมีการกําหนดออกมา องคการเอกภาพ
แอฟริกามีสวนสําคัญในการสนับสนุนการเจรจาขอตกลงสันติภาพอารุชาและจัดเตรยีมผูสังเกตการณ
ทางการทหารกอน UNAMIR จะเขาไป แตก็ไมมีความพรอมเทา UNAMIR อยางไรก็ตามองคการเอก
ภาพแอฟริกายังคงใหการสนับสนุนการไมถอนกองกําลังทหาร UNAMIR ดวยเหตุผลวาการฆาลางเผา
พันธุในรวันดาเปนการนองเลือดหรือการฆาอยางโหดรายทารุณที่สุดที่เคยพบเห็นมา รวันดาเปน
สมาชิกของสหประชาชาติในป ค.ศ.1994 แตก็ไมไดรับความชวยเหลืออยางเต็มที่จากสหประชาชาติ
อยางไรก็ตามเวทีองคการเอกภาพแอฟริกาไดสนับสนุนความชวยเหลือในเหตุการณฆาลางเผาพันธุ
ในรวันดาในหลาย ๆ ดาน61 
 

3.3.4 การถอนกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพ 
 

ในวันที่16 เมษายน  ค.ศ.1994 สหรัฐอเมริกาไดเสนอใหถอนกองกําลังปฏิบัติการรักษา      
สันติภาพ UNAMIR ออกจากรวันดา ถึงแมวาชวงเวลานั้นจะมีการขยายการฆาลางเผาพันธุเกือบทั่ว 

                                          
59 Gerard Prunier,The Rwanda Crisis 1993-1994,History of a Genocide(London:Hurst&Company, 

1995),  p.277. 
60 “Leave None to Tell the Story:Genocide in Rwanda,”on March 1999,Available from: 

http://www.hrw.org/ reports/1999/rwanda,1999 (February 25, 2003) . 
61 Ibid. 
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รวันดาแลว โดยในชวงกลางเดือน ตัวแทนนักมนุษยธรรมไดประมาณการณวามีผูเสียชีวิตในรวนัดาราว 
100,000 คน62 กระนั้นในคิกาลิ มีการจัดกองกําลังใหมของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพใหมี
ความสมบูรณมากขึ้นหลังจากที่กองกําลังของเบลเยียมและบังคลาเทศไดถอนตัวออกไป กองกําลัง
ประเทศกานายังคงอยูทางตอนเหนือบริเวณเขตปลอดอาวุธและไดยายเขาไปในเมืองคิกาลิ ในบาง   
พื้นที่ผูที่รักษาสันติภาพไมสามารถชวยเหลือผูพลัดถิ่นที่อพยพมาอยูกับพวกเขาไดโดยทั้งนี้ UNAMIR 
มีความสามารถในการปกปองรักษาชาวรวันดาไดประมาณ15,000 คน ทั้งฮูตูและตุดซีที่อพยพไปยัง
สนามกีฬาอมาโฮโย (Amahoyo Stadium) (ดูภาพแผนที่ 3.2) มีการจัดเตรียมทหารเวรยามปองกัน
และทหารยังปองกันบริเวณที่อ่ืนที่ไมใชตําแหนงเขตคุมครองของสหประชาชาติ รวมทั้งโรงพยาบาล
กษัตริยไฟซาล (King Faisal’s hospital)มีพลเมืองอาศัยอยูถึง 5,000-6,000 คน  

 
สหรัฐอเมริกาไดย้ําอีกครั้งในวันที่ 21 เมษายน 1994 ใหมีการถอนกองกําลังอยางสมบูรณ

แบบของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพ UNAMIR โดยตัวแทนขององคการสิทธิมนุษยชนแหง          
รวันดา(Rwandan Human Rights: ADL) องคกรสิทธิมนุษยชน (Human Rights Watch) และหัวหนา
คณะผูแทนสหรัฐอเมริกาประจําสหประชาชาติ นางแมเดอลิน แอลไบรท(Madeleine Albright) 
ตองการใหมีการลดกองกําลังทหารใหมีขนาดเล็กที่สุดในรวันดา การตัดสินใจของคณะมนตรีความ    
มั่นคงแหงสหประชาชาติในการใหถอนกองกําลัง UNAMIR สงผลใหมีการสูญเสียชีวิตเปนจํานวน
มหาศาลในรวันดา แมในเวลาตอมาสหประชาชาติไดใชอํานาจตามหมวดที่ 7 และเพิ่มกองกําลังที่จํา
เปนก็ยังไมสามารถยับยั้งความรุนแรงตางๆไดทัน 

 
โดยสรุป ก็คือการถอนกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพในรวันดา UNAMIR มาจากเหตุผล

ดังตอไปนี้ 
1)ความตองการเพิ่มอํานาจและกองกําลังอยางทันทีและจํานวนมากของกอง

กําลัง UNAMIR  
 

อันเนื่องมาจากจํานวนกองกําลังท่ีมีอยูไมเหมาะสมกับสถานการณในรวันดาที่เขาขั้นวิกฤติ
อยางรวดเร็วและไมเหมาะสมกับการปฏิบัติงานของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพใหปฏิบัติการ
ไดอยางมีประสิทธิ ทําใหกองกําลังไมมีความพรอมในการแทรกแซงเพื่อระงับความรุนแรง ดังนั้นจึงมี
ความตองการใหจํานวนทหารเพิ่มมากขึ้น รวมทั้งตองการใหอํานาจของกองกําลังมากกวาทีจ่ะสามารถ
กระทําความรุนแรงไดเพียงปองกันตัวเองเทานั้น บทบาทของ UNAMIR จึงเปนไดแคการจัดเตรียมและ

                                          
62Ibid. 
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ใหความชวยเหลือทางดานมนุษยธรรม ในเวลาตอมามีการปรับปรุงกองกําลังและอํานาจของ 
UNAMIR โดยมุงพัฒนาดานความมั่นคงในรวันดาเพื่อปองกันความรุนแรงที่อาจขยายตัวไปยังประเทศ
เพื่อนบานและมีแนวทางการปองกันไมใหเกิดความรุนแรงเชนนี้ซ้ําอีกตอไป และยังมีการตั้งสมมุติฐาน
วาถามีการโตตอบการใชกําลังตอความรุนแรงในรวันดาไดอยางทันเวลาจะสามารถชวยให UNAMIR 
ประสบความสําเร็จและเปนที่นาเชื่อถือในการจัดการความรุนแรงไดอยางมีประสิทธิภาพ 

 
  2).เนื่องจากไมไดมีการถอนทหารออกทั้งหมด  
 
ทั้งนี้ยังมีจํานวนทหารเหลือ 270 นาย แมจะเปนกลุมเล็กๆภายใตผูบังคับบัญชาการที่มี          

ประสิทธิภาพเพื่อปฏิบัติการเปนตัวกลางกันชนระหวาง 2 ฝาย ตามขอมติ 914(Resolution 914) กอง
กําลังทหาร UNAMIR ยังคงดําเนินการตอไปเพ่ือทําใหเกิดการระงับความรุนแรงใหไดจนกวาสถาน
การณจะคล่ีคลายไปในทางที่ดีและสงบสุข เพราะการถอนทหารออกไปหมดจะสรางผลกระทบโดย
ออมตอประเทศเพื่อนบาน และการที่ไมถอนทหารออกไปหมดก็เพื่อเปนการแสดงความรับผิดชอบใน
ฐานะเปนหนวยงานรักษาสันติภาพ แมวาจะเปนการแสดงความรับผิดชอบราวกับไมเต็มใจดวยจาํนวน
ทหารที่นอยเกินไปจนไมสามารถทําอะไรได แตก็ยังสามารถควบคุมความรุนแรงและยังยั้งไดในระดับ
หนึ่ง และยังใหความชวยเหลือทางดานมนุษยธรรมและตรวจสอบเพื่อรายงานสถานการณกลับไปยัง
คณะมนตรีความมั่นคง 
 

3.4.ความลมเหลวของสหประชาชาติในการแกไขปญหาในรวันดา 
 
ความลมเหลวของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพเพื่อรวันดาสามารถอธิบายไดดังนี้คือ 
 

  3.4.1 ความไมสามารถแยกการทําสงครามกลางเมืองออกจากการทําสงคราม
การฆาลางเผาพันธุ 
 

ประเด็นที่มีการวิพากษวิจารณกันคือความลมเหลวของประชาคมระหวางประเทศที่ไม
สามารถแยกความแตกตางระหวางสงครามกลางเมืองกับสงครามการฆาลางเผาพันธุ ดูเหมือนวาเปน
ความผิดพลาดของคณะมนตรีความมั่นคงที่ไมสามารถจําแนกความแตกตางของสงคราม 2 ประเภท
อยางชัดเจนทั้งนี้เปนเพราะการเริ่มตนของทั้ง 2 รูปแบบของสงครามมีลักษณะคลายกันและการออก
มาตรการอํานาจของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพก็เพื่อแกไขปญหาสงครามกลางเมืองตาม   
กฏบัตรสหประชาชาติหมวดที่ 6 เทานั้น ทั้งที่ความจริงของเหตุการณมีความรุนแรงมากกวาที่จะใชวีธี
การเจรจาแบบสันติวิธี การฆาลางเผาพันธุเปนการใชอาวุธที่หลากหลาย การสรางสันติภาพควรเปน
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การใชกองกําลังในการปฏิบัติการรักษาสันติภาพขนาดใหญ และสามารถใชอาวุธปราบปรามไดอยาง
เต็มที่ 
 
  3.4.2 การเพิกเฉยตอการเตือนผานโทรเลข 
 

การเตือนที่จริงจังที่สุดของการฆาลางเผาพันธุชาวตุดซีในรวันดาเริ่มจากการที่นายพลทหาร
เบลเยียม นาย ลัก มาแชล(Luc Marchal) ที่ทํางานให UNAMIR ไดพบกับ พันเอกชอง ปแอร(Jean 
Pierre) ผูซึ่งทํางานเปนทหารรับจางของประธานาธิบดีรัฐบาลรวันดาและเปนผูฝกทหารแองแตรแฮมเว
ใหกับรัฐบาลดวย จึงไดเลาเหตุการณใหกับนายลัก มาแชลทราบเพื่อใหเตือนนายพลดาแลรเกี่ยวกับ
การฆาลางเผาพันธุที่เกิดขึ้นอยู ซึ่งเมื่อนายพลดาแลรไดทราบเรื่องก็ไดสงโทรเลขไปที่สํานักงาน         
สหประชาชาติ วันที่ 11 มกราคม ค.ศ.1994 โดยรายงานวา ”ทหารรับจางผูนี้ไดฝกทหารมากกวา 300 
นายที่การจัดระเบียบทหารอาวุธและระเบิดเพื่อการกอความรุนแรง63” แตปรากฏวามีการตีความทาง
โทรเลขผิดโดยเขียนรายงานวา ไมมีขอความใดที่แสดงถึงการเกิดการฆาลางเผาพันธุและเหตุการณที่
เกิดขึ้นในรวันดาเปนเพียงการตอสูโดยการใชอาวุธที่มักจะประจันหนากันอยูบอยครั้ง มีการเผชิญหนา
กันของทหารทั้ง 2 ฝายและซุมโจมตีในลักษณะสงครามกองโจรทั่วๆไป แมจะมีความตึงเครียดทางชาติ
พันธุสูง การลอบฆากันเปนธรรมดาของเหตุการณสงครามกลางเมืองและไมพบการวางแผนการฆากัน
อยางเปนระบบของพลเมืองรวันดา ดังนั้นขอมูลที่ไดรับจากพลเอกดาแลร จึงสงผลใหไมมีปฏิกริยา     
โตตอบตอการฆาลางเผาพันธุที่เร่ิมข้ึน เหตุการณชวงนี้สมควรที่จะนํามาอธิบายเพิ่มเติมดังนี้ 

 
 1) การแจงเตือนทางโทรเลขของพลเอกดาแลร ในวันที่ 11 มกราคม ค.ศ.1994 
 
 โทรเลขที่พลเอกดาแลรไดสงไปในวันที่ 11 มกราคม ค.ศ .1994 ใหแกหัวหนาฝายการทหาร
แหงสหประชาชาติในนิวยอรก นาย มอริซ เบอริล (General J. Maurice Beril ) ซึ่งโทรเลขนั้นไดมีการ
สงไปเสนอตอผูบังคับการระดับสูงขึ้นตอไป ใจความโทรเลขของนายดาแลร กลาววา  

 
“นาย ชอง ปแอรผูที่อยูวงในของประธานาธิบดีฮาบยาริมานา ได

บอกเลาถึงขอมูลแผนการณการลอบฆาตุดซีทั้งหมด วามีการฝกพวก
อันธพาลและทหารอาสาสมัครอยางหนักพรอมดวยอาวุธครบมือ โดยพล
เมืองตุดซี 1,000 คน จะถูกฆาตายไดใน 20 นาที แตแผนนี้ตองทําใหเปน

                                          
63 Linda Melvern,A People Betrayed: The Role of the West in Rwanda’s Genocide,pp.91-92. 
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ลักษณะของสงครามกลางเมือง ดวยการวางแผนฆาทหารเบลเยียมดวย 
ดังนั้นการทําใหกองกําลังทหารนานาชาติ  หรือ  UNAMIR เขาใจวา       
เหตุการณในรวันดาเปนลักษณะสงครามกลางเมืองก็จะเปดโอกาสใหมี
การฆาตุดซีไดสะดวกขึ้น”64 

 
 หลังจากสงโทรเลขแลวดาแลรขออนุญาตปฏิบัติการกอนเกิดความรุนแรงดังกลาวโดยทันที 

แตหัวหนาปฏิบัติการสหประชาชาติไมอนุญาตดวยเหตุผลดานความรุนแรงที่โมกาดิชู (Mogadishu)ใน
โซมาเลียที่ทําใหทหารสหรัฐอเมริกา 18 นายตายจากการใชความรุนแรงทางการทหารแทรกแซงกอน 
เบอริลจึงตองการใหอยูในลักษณะเตรียมความพรอมและไมตองใชความรุนแรงในการรักษาความสงบ
65 ประกอบกับขอจํากัดดานอํานาจของ UNAMIR ที่ไมอนุญาตใหมีการกระทําที่รุกรานกอน แตให       
สหประชาชาติแสวงหาขอมูล ความรูและแนวโนมความรุนแรงที่จะเกิดขึ้นภายในประเทศรวันดาเพื่อทาํ
ความเขาใจในเหตุการณอยางแทจริง 

 
 เนื่องจากขอมูลทางโทรเลขไมไดรับการตรวจสอบความถูกตอง การแจงขาวก็ยังไมแถลงออก
มาจนกระทั่ง 3 เดือนตอมา แมวาจะมีการฆาตกรรมทหารเบลเยียมจริงตามขอความในโทรเลขและ
เหตุการณที่ยังดําเนินตอไปเกิดขึ้นจริงตามขอความในโทรเลข และนําไปสูการถอนทหารของกองกําลัง
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติ UNAMIR ของชาติเบลเยียมและบังคลาเทศใน 2 สัปดาห
แรกของสงครามก็ตาม ตอมาคณะมนตรีความมั่นคงไมสามารถตัดสินวาปฏิบัติการอะไรจึงจะ     
เหมาะสม ในที่สุดก็มีการตัดสินใจถอนกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพออกจากรวันดา ในชวงนั้น 
UNAMIR มีการลดจํานวนทหารในการปฏิบัติการรักษาสันติภาพเหลือ 270 นาย โดยใหแสดงบทบาท
หลัก คือ เปนผูรักษาชีวิตและปองกันอันตรายแกชาวตุดซีและฮูตูที่เปนกลางเพื่อชวยเหลือทางดาน
มนุษยธรรม แต UNAMIR ก็ไมสามารถควบคุมเหตุการณการฆาลางเผาพันธุได 
  
 
 
 

                                          
64 Shaharyar M.Khan, The Shallow graves of Rwanda( New York : I.B. Tauris Pubishers, 2000),  

p .199. 
65 Linda Melvern,A People Betrayed:The Role of the West in Rwanda’s genocide,p.92-93. 
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 2) เหตุผลที่ทําใหการเตือนดานความรุนแรงของเหตุการณฆาลางเผาพันธุในรวันดา
ตอประชาคมระหวางประเทศและตอสหประชาชาติไมประสบความสําเร็จ66กลาวคือ 
 
 ก) กองกําลัง UNAMIR มองวากลุมแนวรวมรักชาติรวันดา RPF อาจจะกลาวหาและตอตาน  
รัฐบาลที่ตนไมชอบ แสดงถึงการตอตานทางการเมืองซึ่งเปนรูปแบบความรุนแรงแบบสงครามกลาง
เมืองมากกวาเปนการฆาลางเผาพันธุ 
 ข)การอธิบายแนวคิดการฆาลางเผาพันธุที่ยังใหมตอประสบการณของมนุษยและมีความ      
รุนแรงมากเกินกวามนุษยจะจินตนาการหรือ คาดคะเนเหตุการณที่อาจจะเกิดขึ้นตอไปวา สงคราม
กลางเมืองอาจเปนตนเหตุใหเกิดการฆาลางเผาพันธุ 
 ค)บทเรียนของประชาคมระหวางประเทศที่ไมสามารถแกไขปญหาในภูมิภาคแอฟริกาได
ประสบความสําเร็จอันเนื่องมาจากความไมชํานาญเสนทาง และการไมเคยชินในการใชชีวิตในสภาพ
อากาศที่รุนแรง รวมทั้งประสบการณจากความพายแพในสงครามกลางเมืองในโซมาเลีย จึงไมอยาก
เขาไปยุงเกี่ยวจัดการปญหาในบริเวณดังกลาว สงผลใหมีแนวความคิดไมตองการเสี่ยงชีวิตของเหลา
ทหารตอการทําสงครามในภูมิภาคแอฟริกาเหมือนเชนในอดีต 

ง)ประชาคมระหวางประเทศไมไดใหความสําคัญตอการเตือนวาอาจจะเกิดการฆาลางเผา
พันธุทั้งๆที่เหตุการณสงครามกลางเมืองในรวันดาไดทวีความรุนแรงเพิ่มข้ึนอยูตลอดและมีการฆาคน
จํานวนมากอยางตอเนื่องอาจมีวิวัฒนาการไปสูการฆาลางเผาพันธุได  
 จ).มีความเปนไปไดที่เหตุการณของรวันดาซึ่งจะไดเปนสมาชิกไมถาวรของคณะมนตรีความ 
มั่นคงของสหประชาชาติ ดังนั้นเมื่อเกิดวิกฤติ รัฐบาลรวันดาจึงตองปดบังไมสามารถบอกเรื่องราว
ความเปนจริงของรัฐตนได เพื่อสรางภาพที่ดีใหแกรัฐตน นักการทูตชาวรวันดาจึงไมบอกความจริงใน
เหตุการณที่เกิดขึ้น โดยปฏิเสธเรื่องที่รัฐตนจะเกิดสงคราม ฆาลางเผาพันธุ แตบอกวาเปนเพียงสงคราม
กลางเมืองเทานั้น 
 
  3.4.3 ความบกพรองในระบบการทํางานของ UNAMIR 
 
 เมื่อเกิดเหตุการณความรุนแรงมากขึ้น ทําให นายวาลเตอร ดอรน(Walter Dorn)นักวิเคราะห
ชาวแคนาดาพิจารณาวาดาแลรรูเร่ืองความรุนแรงของการฆาลางเผาพันธุจากบุคคลที่ทํางานกับ
ประธานาธิบดีฮาบยาริมานา และจากการตีความผานการกระจายเสียงทางคลื่นวิทยุ RTLMC ที่กลาว
ถึงการที่ฮูตูจะฆาตุดซี นอกจากนั้นยังมีขอมูลมาจากหนวยงานที่ไมใชราชการหรือ (Non-Government 
                                          

66“Leave None to Tell the Story:Genocide in Rwanda,”on March 1999,Available from: 
http://www.hrw.org/ reports/1999/rwanda,1999 (February 25, 2003) . 
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Organization:NGO) ที่อธิบายการวางแผนการฆาลางเผาพันธุในรวันดาที่ไมไดรับความสนใจอยาง
จริงจังจาก UNAMIRและสหประชาชาติ เชนเดียวกับโทรเลขของนายพลดาแลร นอกจากนี้ดอรน 
พิจารณาวาการขาดหนวยขาวกรองที่ดี และการวิเคราะหทางการเมืองที่ดีของสหประชาชาติและ กอง
กําลัง UNAMIR นําไปสูการตัดสินใจที่ผิดพลาด67 แมวาพลเอกดาแลรไดมีความพยายามติดตอกับ    
พันเอก ธีโอเนส บากาโซรา (Colonel Theoneste Bagasora) ซึ่งเปนนายทหารชั้นสูงของฝายรัฐบาล 
รวันดาเพื่อที่จะพยายามเจรจาแสวงหาความรวมมือเพื่อนําไปสูการสรางสันติภาพระหวางทั้ง 2 ฝาย 
แตก็ไมสามารถพบปะพูดคุยกันได เนื่องจากนายบากาโซราเพิกเฉยการมาพบปะเจรจาครั้งนี้68ซึ่งถา
สามารถพบปะเจรจา รับรูปญหารวมกัน ตลอดจนการรับรูแผนการณการฆาลางเผาพันธุนี้จะเกิดขึ้น
ลวงหนาและมีความเปนไปไดที่จะปองกันได อยางนอยที่สุดก็ทําใหความรุนแรงอาจลดนอยลงได 
 
 นายดอรนไดกลาวเสริมวาสถานการณความออนแอและการขาดศักยภาพของกองกําลัง
UNAMIR ก็เปนจุดออนอีกประการหนึ่งที่ทําให UNAMIR เกิดความลมเหลว ตัวอยางเชน บทบาทของ
กองกําลัง UNAMIR ในการแกไขปญหาสถานการณเฉพาะหนาไดอยางไมมีประสิทธิภาพ การไดรับ  
ขอมูลและการทรัพยากรที่มีอยูนอยของUNAMIRทําใหไมสามารถเตรียมการหรือคาดคะเนเหตุการณ
ไดดี นอกจากนั้นศักยภาพของทหารก็ไมไดมาตรฐานในการปรับตัวตอสถานการณความยากลําบากที่
เพิ่มมากขึ้น แตจะเปนการดีหากปฏิบัติการรักษาสันติภาพมีการขยายกิจกรรมปฏิบัติการและความ
พยายามมากขึ้นในทุกๆดาน ไมวาจะเปนทั้งทางการทหาร ทางความชวยเหลือดานมนุษยธรรมและ
ทางดานการทูต 
 
 โดยสรุป สหประชาชาติมีความจําเปนที่จะตองเรงสรางศักยภาพใหตรงตามสถานการณทาง
การเมืองระหวางประเทศและสงเสริมความสามารถของสหประชาชาติเพื่อการธํารงรักษาสันติภาพให
มากขึ้น สหประชาชาติควรจะพัฒนาความสามารถเพื่อรวบรวมและวิเคราะหขอมูลเพื่อทําการเตือน
ลวงหนาเพื่อที่จะสามารถทํานายและปองกันการฆาลางเผาพันธุในอนาคตที่อาจจะเกิดขึ้นแทนที่การ
เกิดสงครามกลางเมืองทั่วๆไป นอกจากนั้นการเรงสรางการปฏิบัติการทางทหารที่รวดเร็ว และมีจํานวน
ทหารที่มากเหมาะสมกับสถานการณ รวมทั้งการใชแนวทางการทูตเชิงสรางสรรคทางเพื่อการเจรจา
ระงับความรุนแรงโดยสันติวิธีก็จะทําใหการทํางานของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพมี            
ประสิทธิภาพ และศักยภาพมากขึ้น 

 

                                          
67 Alain Destexte, Rwanda: Essai sur le genocide(Brussels: Complex,1994),p197. 
68 Alan J.Kuperman,The Limits of Humanitarian Intervention,p.79. 
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ความคิดในการฆาลางเผาพันธุในรวันดาเชื่อกันวาไดมีการวางแผนลวงหนาโดยรัฐบาลรวันดา
ซึ่งเห็นไดจากการประกาศแกสาธารณชนโดยผูนําแหงรัฐบาลรวันดา ทั้งนี้ไดมีการกระจายเสียงผานเจา
หนาที่ของวิทยุ RTLMC อยางเปนทางการและการฝกหัดเพื่อทําสงครามของพวกทหารอาสาสมัครและ
ทหารแองแตรแฮมแวอันเปนสัญญานบงบอกเรื่องความรุนแรงอยางชัดเจนและเปนสัญญาณวาจะเกิด
การฆาลางเผาพันธุ ดังนั้นทั้งการกระจายเสียงทางวิทยุ RTLMC และการฝกทหารเปนการสงสัญญาณ
เตือนของเหตุการณความรุนแรงครั้งนี้ ทั้งหมดนี้นายดอรนไดกลาวโทษกองกําลังปฏิบัติการรักษา    
สันติภาพวาไมไดตอบย้ําตอสํานักงานใหญสหประชาชาติและไมเตรียมการปองกัน การรายงานนาจะ
ทําใหมีการวิพากษวิจารณอยางรุนแรงในสหประชาชาติ และคณะมนตรีความมั่นคงได แตกไ็มเปนดงัที่
นายดอรนวิจารณจึงไมมีการตัดสินใจเพื่อการปองกันลวงหนา  

 
3.4.4 การไมสามารถควบคุมการกระจายเสียงผานคลื่นวิทยุ RTLMC  
 

รายการวิทยุ RTLMC นาจะเปนตัวกระตุนการฆาลางเผาพันธุ ทั้งนี้ไดมีความพยายามโดยองค
การสิทธิมนุษยชนและสถาบันอื่นๆในยุโรป เพื่อคนหาผลกระทบจากการกระจายเสียงผานคลื่นวิทยุ 
RTLMC ของรัฐบาลรวันดาและพบวาไดสงผลใหตลอดสัปดาหนั้นมีการฆาฟนกันอยางบาคลั่ง และได
มีผูตั้งขอสังเกตวาหากสามารถหยุดการกระจายเสียงรายการวิทยุ RTLMC ไดก็จะสามารถรักษาชีวิต
ชาวรวันดาได อยางไรก็ตามในเวลาตอมาเมื่อสามารถระงับการกระจายเสียงรายการวิทยุ RTLMCได 
ก็ไมสามารถหยุดการฆาลางเผาพันธุไดทัน69 

 
สําหรับการบิดเบือนขอความที่มีการกระจายเสียงผานคลื่นวิทยุ RTLMC เกิดขึ้นในบางเรื่อง 

ตัวอยางเชน การกระจายเสียงวาทหารแนวรวมรักชาติไดฆาชาวฮูตูเปนจํานวนมาก แลวการฆานั้น
กําลังจะเสร็จส้ินลงแลว ยกเวนในบริเวณที่มีการตอสูกับกลุมแนวรวมรักชาติ รวันดาที่ยังคงมีความตอ
เนื่อง ทั้งๆที่ความจริงเหยื่อคือชนชาวตุดซีและความรุนแรงยังคงแพรกระจายไปทั่วทุกยอมหญาของ 
รวันดา ดังนั้นการกระจายเสียงผานคลื่นวิทยุ RTLMC จึงเปนอุปสรรคสําคัญตอการทํางานของ 
UNAMIR เพราะการเผยแพรโดยวิทยุนี้ไดกลายเปนการเพื่อกระตุนความรูสึกฮึกเหิมแกประชาชนอยู
ตลอดเวลา 
 
 
 

                                          

69 “Genocide in Rwanda,”Human Rights Watch/Africa,Vol.6.(May 1994),p.2. 
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  3.4.5 ความลาชาในการผลักดันใหรัฐบาลชั่วคราวเกิดขึ้นในรวันดา 
 
 สหประชาชาติไดมีความพยายามผลักดันใหมีการกอตั้งรัฐบาลเฉพาะกาลมากกวา 6 เดือนตั้ง
แตกลางป ค.ศ.1993 แตก็ไมสามารถผลักดันใหมีการกอตั้งรัฐบาลเฉพาะกาลภายใน รวันดาไดเปนผล
สําเร็จตามระยะเวลาดังกลาว จึงทําใหเหตุการณความรุนแรงระหวางชาติพันธุยังคงคุกรุนรอวันประทุ 
เพราะในชวงเวลานั้นผูนําประเทศนายฮาบยาริมานาก็ไมไดมีความเปนกลางเพราะเปนคนชาติพันธุฮูตู 
ซึ่งเปนเชื้อชาติคนหมูมาก จึงยิ่งทําใหเกิดการประหัดประหารกันไดงาย และไมสามารถจะเจรจาสงบ
ศึกกันไดโดยเร็ว แมจะมีความพยายามประนีประนอมผานการทําขอตกลงสันติภาพอารุชา และแมวา
ประเทศเพื่อนบานจะคอยใหการสนับสนุนอยางเต็มที่(เนื่องจากชนชาติดังกลาวก็เปนชนชาติหลักใน
ประเทศของตนเชนกัน จึงเปนการดีที่จะไมทําใหเกิดความรุนแรงมิฉะนั้นอาจสงผลกระทบตอชาติตน
ได) อยางไรก็ตามเมื่อเหตุการณความรุนแรงเกิดขึ้นหลังจากเครื่องบินถูกยิงตกเมื่อเดือน เมษายน   
ค.ศ.1994 การสรางรัฐบาลเฉพาะกาลก็ยังไมสามารถกอตัวเปนรูปเปนรางไดทัน มิฉะนั้นสถานการณ
คงไมเลวรายอยูในระดับดังกลาวหากมีรัฐบาลเฉพาะกาลเกิดขึ้นเพื่อควบคุมความประพฤติของ        
พลเรือน และพลเรือนใหการเชื่อฟงทั้งนี้การกอต้ังรัฐบาลเฉพาะกาลไมได อาจเปนเพราะไมไดรับการ
สนับสนุนอยางจริงจังจากทั้งประเทศเพื่อนบานหรือสหประชาชาติ หากจะมองในแงวาเปนกิจการ   
ภายในที่ไมสามารถเขาไปกาวกาย แตสภาพรวันดาในขณะนั้นมีความเปราะบาง การเขาไปใหคําแนะ
นํานาจะเปนทางออกที่ดี แตก็ไมมีประเทศอื่นๆเขามาดําเนินการหรือเสนอแนะแนวทางการแกไข
ปญหาความไมลงรอยกันเพื่อการกอต้ังรัฐบาลเฉพาะกาลภายในรัฐได  
 
  3.4.6 มาตรการบีบบังคับที่สามารถตอรองกับรัฐบาลรวันดาเพื่อแกไขความ  
รุนแรงไมไดนํามาปฏิบัติใช 
 
 แนวคิดอีกประการที่อาจลดความรุนแรงในรวันดาคือมาตรการบีบบังคับที่อาจใชในการตอรอง
รัฐบาลรวันดา แตกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพไมไดนํามาปฏิบัติใช อยางไรก็ตาม หากผูนําแต
ละประเทศรวมมือกันปฏิบัติเพื่อควบคุมรัฐบาลรวันดาก็จะสงผลใหมีการบีบบังคับและกดดันการตัด
สินใจของรัฐบาลรวันดาในการปฏิบัติการฆาลางเผาพันธุไดดังนี้70 
 1) ใชมาตรการบีบบังคับใหยกเลิกการสนับสนุนการสรางความเกลียดชังชาติพันธุทางวิทยุ
และการเลิกปฏิบัติตอคนในชาติโดยใหแสดงลักษณะทางชาติพันธุ 

                                          
70 “Leave None to Tell the Story:Genocide in Rwanda,”on March 1999,Available from: 

http://www.hrw.org/ reports/ 1999/rwanda,1999 (February 25, 2003) . 
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 2) ชาติที่ใหการบริจาคเงินหลักๆจะถอนการใหความชวยเหลือทางการเงินในอนาคตหาก       
รัฐบาลรวันดายังดําเนินการฆาลางเผาพันธุ 
 3) การสงเสริมใหความรูตอชาวรวันดาใหมีความรูเกี่ยวกับการเมืองและอํานาจของรัฐบาลวา
รัฐบาลตองพึ่งพาการสนับสนุนจากชาวตางชาติ ถาสถานการณภายในรัฐมีความไมมั่นคง จึงตองยอม
จํานนตามขอเสนอของชาวตางชาติเพื่อผลประโยชนในรวันดา 
 4) ผูนําจากตางประเทศจะตองมีการเจรจาทางการทูตเพื่อแกไขปญหาโดยสันติวิธีอยางตอ
เนื่องเพื่อตอรองกับรัฐบาลรวันดาแทนการใชความรุนแรงโดยการเสนอผลประโยชนหรืองดสิ่งที่พึงจะ
ไดบางอยางที่รัฐบาลรวันดาตองการเปนมาตรการกดดันใหรัฐบาลยอมระงับความรุนแรง 
 
 โดยสรุปนับต้ังแตการวางแผนการฆาลางเผาพันธุเร่ิมข้ึนในวันท่ี 6 เมษายน ค.ศ.1994 และตอ
มาเพียง 4 วันคือวันที่ 11 เมษายน ค.ศ. 1994 มีรายงานวาคณะมนตรีความมั่นคงตองการใหมีการ
ถอนกองกําลังทหาร UNAMIR ออกจากรวันดาจาก 2,548 คนใหเหลือ 270 คน และไดมีการถอนกอง
กําลังในวันที่ 21 เมษายน ค.ศ. 199471 อยางไรก็ตาม 3 สัปดาหหลังจากที่เกิดความรุนแรงในรวันดา
แลว คณะมนตรีความมั่นคงจึงไดเรียนรูและทําความเขาใจกับเหตุการณฆาลางเผาพันธุในรวันดา เมื่อ
มาถึงเวลาดังกลาวก็ไมสามารถเยียวยาแกไขปญหาไดทันเวลา แมจะมีการตัดสินใจในเวลาตอมาให
สงทหารเพิ่มข้ึนถึง 5,500 นายตามคําขอของนายพลดาแลรที่ขอมาตั้งแตเกิดความรุนแรงวันแรก แต
กลับไดรับทหารตามจํานวนที่ตองการเมื่อความรุนแรงสิ้นสุดลงใน 2 เดือนตอมาในนาม UNAMIR II 
ทั้งนี้พลเมืองรวันดาสูญชีวิตไปเกือบลานคนในชวงที่ UNAMIR ถอนตัว นอกจากนั้นยังสะทอนความ
ลมเหลวของประชาคมระหวางประเทศในการโตตอบภัยคุกคามจากการฆาลางเผาพันธุที่มีการตัดสิน
ใจใหถอนกองกําลังของชาติตนออกไปในเวลาที่ไมเหมาะสม โดยในประเด็นการถอนกองกําลังดังกลาว
ไดรับการวิพากษวิจารณอยางหนักตอบทบาทของสหรัฐอเมริกา ฝร่ังเศส เบลเยียม แคนาดา และ
ประเทศในแถบสแกดิเนเวีย ทั้งนี้ถานายพลดาแลรไดรับกองกําลังทหารเสริมในจํานวนที่ตองการทัน
เวลา อาจจะสามารถรับมือกับสถานการณไมใหเกิดความรุนแรงมากขึ้นและอาจไมตองมี UNAMIR II 
เขามาใหความชวยเหลือทางดานมนุษยธรรมและไมตองสูญเสียพลเมืองรวันดาเปนจํานวนมากขนาด
ดังกลาวก็เปนได นับวาเปนบทเรียนที่สําคัญตอบทบาทของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพและ
ประชาคมโลกในการแกไขปญหาลักษณะเชนนี้ตอไป 

 
 

                                          
71 Arthur J.Klinghoffer, The International Dimension of Genocide in Rwanda(London: Macmillan 

Press,1998),p.49. 
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3.5.บทบาทใหมของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพในรวันดาหลังสงคราม

ระหวาง 2 ชาติพันธุสงบลง 
 

 การฆาลางเผาพันธุในรวันดาไดทําใหสภาพบานเมืองพังพินาศ ตองการการบูรณะปรับปรุง
โดยเร็วพอๆกับสภาพพลเมืองรวันดาที่รอดชีวิตและมีความบอบช้ําทั้งทางรางกายและจิตใจเปนอยาง
มาก UNAMIR II เปนกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติและเปนองคกรเดียวที่ให
ความชวยเหลือทางดานมนุษยธรรมและการบูรณะประเทศหลังสงคราม72 หลังจากกลุมแนวรวมรัก   
ชาติรวันดา RPF สามารถเอาชนะสงครามไดและกอต้ังรัฐบาลชั่วคราวขึ้นในรวันดา กองกําลังปฏิบัติ
การรักษาสันติภาพ UNAMIR II เปนสถาบันหลักใหความชวยเหลือและซอมโครงสรางพื้นฐานที่จําเปน 
UNAMIR II ประกอบดวยทหาร 5,500นาย เขาไปดําเนินการปองกันพลเรือนมิใหตองเผชิญความเสี่ยง
ตอชีวิตโดยไมใหกลับมามีการประหัดประหารลางแคนกันอีกครั้ง กระนั้นก็สามารถใหความชวยเหลือ
ประชากร รวันดาฟนจากการเปนประเทศที่ถูกโจมตีอยางหนักไดไมมากนัก ตัวอยางเชน UNAMIR II 
ไดเชื่อมตอระบบชลประทาน มีชางไม ชางกอสรางเพื่อร้ือฟนอาคารและสิ่งกอสรางที่ถูกทําลาย ซอม
ทํานุบํารุงถนน สะพาน และบูรณะและรักษาสภาพสินทรัพยที่คงเหลือใหคงสภาพใชงานได มีการกอ
สรางขยายคุก และการเปลี่ยนแปลงถนนและจุดขึ้นลงรถประจําทาง เพื่อการสื่อสารของชางเทคนิคจึง
ตองมีการซอมโทรศัพท และสายโทรเลข ซอมบานเรือนสําหรับผูอพยพเดินทางกลับสูมาตุภูมิ จัดยาน
พาหนะประจําทางเพื่อการเดินทางแกประชาชนทั่วไป มีหมอและพยาบาลที่ชวยรักษาผูที่ไดรับบาด
เจ็บ สรางภูมิคุมกันโรคระบาด และรักษาอนามัยในที่อยูอาศัย นอกจากนั้นยังไดนํายารกัษาโรค อาหาร 
และอุปกรณทางการเกษตรเพื่อชวยใหชาวรวันดาไดเร่ิมชีวิตใหมที่ดีขึ้น มีคายพักแรมสําหรับทหาร มี
เครื่องบินและเฮลิคอปเตอรที่สามารถนํามาใชในสถานการณฉุกเฉิน และจากการที่ไดรับเงิน 15 ลาน
เหรียญสหรัฐในการบูรณะประเทศซึ่งเปนเงินที่มาจากการบริจาคและสนับสนุนจากนานาชาติเพื่อทํา
ใหพลเมืองรวันดาที่อาศัยอยูตามคายพักตางๆเดินทางกลับประเทศ มิฉะนั้นเหลาประเทศเพื่อนบาน
ตองขอเงินบริจาคเพิ่มอีก 2 ลานเหรียญสหรัฐตอวันในคายผูอพยพ ทั้งที่จริงๆแลวงานดังกลาวควรเปน
งานของหนวยงานในรัฐบาลรวันดา แต UNAMIR II ไดมีบทบาทอํานาจและหนาที่ใหมเพิ่มและเปน
องคกรเดียวที่มีความพรอมและมีความสามารถในการปฏิบัติหนาที่ธํารงรักษาสันติภาพ ทั้งๆทีด่เูหมอืน
วาUNAMIR II ไมไดมีอํานาจและบทบาทในฐานะเปนผูซอมบูรณะประเทศตางๆหลังสงคราม ทําให
เกิดหนาที่ใหมใหกับกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพเพื่อรวันดา อาจกลาวไดวานับเปนบทบาทของ
ใหมของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพในการบูรณะประเทศตามหลักการ (An Agenda for 
                                          

72 Nicholas J.Wheeler,Saving Strangers: Humanitarian Intervention in International Society(New 
York, Oxford University Press,2000),p.230. 
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Peace) ของบูโทรส-บูโทรส กาลี ที่คิดแนวทางใหมใหกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพในป 
ค.ศ.1992 ในบทบาท(post-conflict peacebuilding) ดังนั้นกรณีรวันดาจึงถือเปนตัวอยางในการ
ดําเนินงานตามแนวคิดของบูโทรส-บูโทรส กาลีไดอยางชัดเจน และบทบาทใหมในการสรางสันติภาพ
หลงัความขัดแยงของรวันดามีจุดประสงคเพื่อสนองความตองการปลีกยอยของแตละสถานการณ เชน
ในกัมพูชา มีบทบาทในการเขาไปขุดกับระเบิด ซอมโครงสรางพื้นฐาน บูรณาการการเมืองเพื่อทําให
งายในการเลือกตั้ง ใน โซมาเลีย ผูปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติชวยขุดทอเพื่อหาแหลง
น้ําบริสุทธิ์ และเปดโรงพยาบาลเพื่อดูแลผูที่ไดรับบาดเจ็บ เปนตน 
 

3.6.การปฏิบัติการของสหประชาชาติครั้งที่สองในการแกไขปญหาในรวันดาในนาม 
UNAMIR II 

 
 ปลายเดือนเมษายน ค.ศ.1994 สถานการณในรวันดายังมีความรุนแรงอยูและโศกนาฏกรรม
ยังคงเพิ่มมากขึ้น สรางความเจ็บปวดแกภูมิภาคแอฟริกาและทั้งโลก การฆาลางพลเมืองขนาดใหญยัง
คงดําเนินไปในทุกๆที่ในรวันดา โดยเฉพาะทางตอนใต ขณะที่รายงานไดกะประมาณวาในขณะนั้นมี
ประชาชนถึง 200,000 คนถูกฆาตายและยังมีการตายอยางตอเนื่อง การฆาตกรรมอยางโหดราย
จํานวนมากเปนหนทางที่สรางความหวาดกลัวดานมนุษยธรรมที่ยังคงดําเนินตอไป มักจะมกีารใชอาวธุ
เชน ลูกกระสุน ขวาน ชิ้นสวนเหล็กและไมขนาดใหญ ผูหญิงและเด็กผูหญิงถูกขมขืนไดรับความทรมาน
และสรางบาดแผลทางใจที่ไมสามารถเยียวยาได สําหรับผูชายจะถูกทรมานและเหยียดศักดิ์ศรีอยาง
หนักกอนถูกฆา เด็กๆไมถูกฆาแตตองทนเห็นความโหดรายซึ่งภาพโหดรายจะอยูในความทรงจําตลอด
ไป  
 
 รองเลขาธิการสหประชาชาติดานความสัมพันธทางมนุษยธรรมไดไปเยี่ยมคิกาลิในปลายเดือน
เมษายนเพื่อประเมินสถานการณและกําหนดลําดับสถานการณกอนหลังเพื่อปฏิบัติการบรรเทาทุกข
จากหลักฐานของสหประชาชาติไดแสดงถึงการแอบซุมโจมตีของชาวฮูตูเพื่อฆาพลเมืองในคิกาลิสงผล
ใหพลเมืองอพยพออกนอกบริเวณเปนจํานวนมากกวา 30,000 คน ซึ่งไดอพยพไปยังสถานที่สาธารณะ
ของเมืองที่คิดวาปลอดภัยและสถานที่สักการะตามศาสนา แตการหนีไปยังที่สาธารณะและที่กําบัง
อ่ืนๆก็ไมไดหมายความวาจะปลอดภัยเพราะตองเสี่ยงกับอาหารท่ีไมพอเพียง สภาพอนามัยที่ไมดี และ
โรคระบาด “สําหรับจํานวนผูอพยพภายในรัฐจํานวน 250,000 คนไปทางตอนเหนือ 65,000 คนไปทาง
ตะวันออก และ1.2 ลานคนไปทางตอนใตและตะวันตกเฉียงใตของรวันดา ในเวลานั้นมีผูอพยพออก  
จากรวันดาทั้งสิ้นราว 400,000 คนไปยังประเทศเพื่อนบานของรวันดาเชน บูรุนดี อูกันดา สาธารณรัฐ
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แทนซาเนีย และซาอีร โดยผูอพยพจํานวน 280,000 คนอพยพไปยังบูรุนดี และบางสวนของชาวฮูตจูาก
ประเทศเพื่อนบานยังอพยพเขาไปอยูในรวันดาตามชายแดนทางตอนใตอีกจํานวน 80,000 คน ”73  
 
 ถึงแมวา UNAMIR I ถูกจํากัดบทบาทและอาจเกิดจากการดําเนินงานของสหประชาชาติที่    
นิวยอรกได แตส่ิงที่เกิดขึ้นทําใหเกิดคําถามเกี่ยวกับความนาเชื่อถือของอํานาจสหประชาชาติที่ใชผาน
กองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพ UNAMIR I โดยเฉพาะที่ไมสามารถระงับการฆาลางเผาพันธุอยาง
ตอเนื่องไดสําเร็จ ส่ิงที่สามารถทําไดอยางดีที่สุดคือทําลายการโจมตีของกลุมฮูตูกลุมเล็กๆในคิกาลิเทา
นั้น นอกจากนี้การตัดสินใจลดจํานวนของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพในรวันดา UNAMIR โดย
คณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติใหเหลือ 270 คน ไดบั่นทอนความสามารถของกองกําลัง
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพใหยิ่งแยลง สําหรับความพยายามดานการเขาไปชวยกอต้ังรัฐบาลเฉพาะ
กาลในรวันดาเพื่อที่จะสรางระบบกฏหมาย ความเปนระเบียบและลดการตอสูกันโดยทั่วไป แตเพราะ
ความไมสามารถเจรจากับทั้ง 2 ฝายใหประสบความสําเร็จ รวมทั้งยังขาดอํานาจปฏิบัติการของ 
UNAMIR I อยางเต็มที่จึงไมสามารถทําอะไรได การถอนกองกําลังแสดงวากองกําลังปฏิบัติการรักษา
สันติภาพ UNAMIR I ไรความสามารถอยางชัดเจนและยิ่งมีการทํารายพลเมืองในรวันดามากเทาไหรก็
ยิ่งสงผลกระทบตอความมั่นคงของประเทศเพื่อนบานมากขึ้นเทานั้น ตอมาคณะมนตรีความมั่นคงได
แสดงความคิดเห็นวาการกระทําเพื่อระงับความรุนแรงในรวันดานาจะมุงประเด็นไปท่ีความพยายาม
ของกลุมประเทศแอฟริกา ซึ่งกลุมประเทศแอฟริกาดวยกันก็อาจจะสามารถเขาใจกันไดดีกวา แตกลุม
ประเทศแอฟริกาก็ยังคงขาดแคลนดานทรัพยากรที่จะสงเพิ่มความชวยเหลือไปยังพื้นที่ที่ระอุไปดวย
การฆาลางเผาพันธุในจุดตางๆและมีแนวโนมจะเกิดขึ้นยังที่อ่ืนๆในแอฟริกา ที่เร่ิมมคีวามขัดแยงสะสม
ตัวอันอาจจะนําไปสูสงครามการฆาลางเผาพันธุได 
  
 ในวันที่ 1 พฤษภาคม  ค.ศ.1994 จากคํากลาวปราศรัยตอที่ประชุมทางการทูตในเมือง          
ดาร เอส ซาลาม ประเทศแทนซาเนีย ตัวแทนของคณะมนตรีความมั่นคงคือ นาย อาลิ ฮัซซัน มวินยิ          
(Ali Hassen Mwinyi)ซึ่งประธานาธิบดีแหงสาธารณรัฐแทนซาเนียดวยไดกลาวถึงการตัดสินใจลด   
กองทัพ UNAMIR ใหเหลือทหาร 270 นายวาเปนหนึ่งในการตัดสินใจที่ไมถูกตอง แสดงใหเห็นวา          
โศกนาฏกรรมในรวันดาไมไดรับความเอาใจใสจากประชาคมระหวางประเทศและยังคงดําเนินอยู
ทามกลางความแตกตางอยางรุนแรงตอความพยายามในการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติเมื่อ

                                          
73 United Nations and Rwanda 1993-1996( New York: Department of Public Information, United 

Nations,1996 ),p.45. 
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เปรียบเทียบกับดินแดนอื่นๆที่มีความขัดแยงในเวลาใกลเคียงกันที่ไดรับการชวยเหลือที่ดีกวาและ    
รวดเร็วกวา 
 

อยางไรก็ดีในวันที่ 13 พฤษภาคม ค.ศ. 1994 ไดมีการเสนอใหตั้งUNAMIR II โดยมีกองกําลัง
จํานวน 5,500 นาย และมีการขยายอํานาจการปฏิบัติการ UNAMIR II เพิ่มข้ึน มีการสนับสนุนใหจัด
เตรียมสถานที่ที่มีความปลอดภัยสําหรับผูพลัดถิ่น ผูอพยพและกลุมอ่ืนๆ และจัดเตรียมอุปกรณบรรเทา
ทุกขจากตัวแทนทางมนุษยธรรมไปยังผูอพยพและผูที่รอดชีวิตในรวันดารวมทั้งไดบูรณะประเทศรวนัดา
ในทุกๆดาน ในขณะนั้น กองกําลัง UNAMIR I มีจํานวนทหารเหลือจํานวน 270 นาย และก็ไมไดมีการ
ตัดสินใจในการปฏิบัติการอะไรอีก จนกระทั่งมีการเสนอขั้นตอน 3 ข้ันตอนสําหรับกองกําลังปฏิบัติการ
รักษาสันติภาพในรวันดาครั้งที่ 2 UNAMIR II74ขึ้นมาคือ 
 1) ในสัปดาหแรกเปนการเคลื่อนกองกําลังเขาไปยังรวันดาเพื่อการขยายอํานาจการควบคุม  
ดินแดนรวันดาโดยจํานวนกองกําลังมีการขยายอยูในระดับ 800 นาย 
 2) ในสัปดาหที่สองเปนการเพิ่มกองกําลังอีก 2 กองพล เพื่อเปนการดําเนินการที่กาวหนาของ
ปฏิบัติการและนับเปนกองกําลังสนับสนุนเพื่อใหกระจายตัวปกคลุมทุกพื้นที่ในรวันดาเพื่อสรางความ
มั่นคง 
 3) ในสัปดาหที่สามหรือส่ีของปฏิบัติการเปนการสรางความสมดุลยของกองกําลังสนับสนุน
และกองกําลังที่เพิ่มใหม รวมทั้งพลเมืองตํารวจของสหประชาชาติที่มีการขยายจํานวนเพิ่มอีกถึง 90 
นายซึ่งจะมุงไปยังการรักษาความมั่นคงและบูรณะประเทศ 
 
 อนึ่งทั้ง 3 ขั้นตอนดังกลาว จะเนนการใชความรุนแรงในการยับยั้งการตอสูระหวาง 2 ฝาย
อยางเด็ดขาดเพราะไดรับอํานาจใหใชกําลังอาวุธเต็มที่ตามหมวดที่ 7 ของกฎบัตรสหประชาชาตซิึง่ระบุ
ไวในขอมติ  917 โดยในวันที่  17 พฤษภาคม  ค .ศ . 1994 คณะมนตรีความมั่นคงออกมติ  917 
(Resolution 917)ซึ่งประกอบไปดวยแงมุมของสถานการณในรวันดาและการดําเนินงานของ UNAMIR 
II โดยแบงออกเปน 3 สวนคือ75  
 
 1)คณะมนตรีความมั่นคงใชอํานาจตามกฎบัตรสหประชาชาติหมวดที่ 7 การตัดสินใจที่จะ
ขยายอํานาจของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพรวันดา UNAMIR I และอนุญาตใหมีการเพิ่มข้ึน
ของระดับกองกําลังไปยังจํานวน 5,500 นาย ภายใตปฏิบัติการใหมในนามกองกําลังปฏิบัติการรักษา

                                          
74Ibid.,p.47. 

   75 Ibid.,pp.47-48. 
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สันติภาพในรวันดาครั้งที่ 2 UNAMIR II เพื่อสงเสริมและรักษาความมั่นคงและการปองกันผูพลัดถิ่น     
ผูอพยพและพลเมืองใหปลอดภัยจากภาวะความเสี่ยงในรวันดารวมทั้งจัดเตรียมการสงเสริมทางดาน
อุปกรณบรรเทาทุกขและปฏิบัติการบรรเทาทุกขทางมนุษยธรรมในทุก ๆ ดานใน รวันดา 
 2)การที่คณะมนตรีความมั่นคงอนุญาตให UNAMIR II ภายใตกฎบัตรสหประชาชาตหิมวดที ่7 
สามารถใชความรุนแรงทางการทหารเพื่อควบคมุสถานการณและมาตรการบีบบังคับโดยการคว่าํบาตร
ยกเลิกการขนสงอาวุธ ลูกกระสุน และสิ่งอื่นๆที่มีความเกี่ยวของทางอาวุธไปยังรวันดา กลาวคือเปน
การคว่ําบาตรทางการคาเพื่อปองกันการคาขายอาวุธจากดินแดนในรัฐอ่ืนๆ ไปยังรวันดา ทัง้นีเ้พือ่ตรวจ
สอบการคว่ําบาตร และการแนะนํามาตรการที่เหมาะสมในการตอบโตความรุนแรงทางการทหารที่ได
รับการรายงานวายังคงมีบางในบางจุด คณะมนตรีความมั่นคงไดตัดสินใจตั้งคณะกรรมาธิการ
ประกอบดวยสมาชิกทั้งหมดของคณะมนตรีความมั่นคงเพื่อรับผิดชอบในดานดังกลาวเพิ่มข้ึนจากหนา
ที่ปกติ 
 3)ตามมติที่ 917 คณะมนตรีความมั่นคงไดขอรองใหมีการสืบสวนความรุนแรงอยางจริงจังเพื่อ
หาผูกระทําผิดมาทําโทษบังคับคดีตามกฏหมายระหวางประเทศทางมนุษยธรรม 
  
 ในเวลาตอมาคณะมนตรีความมั่นคงไดเสนอขอมติที่ 925 (Resolution 925)เห็นดวยในการ
สนับสนุนการใชกองกําลังเพิ่มข้ึนใหเปนไปตามลําดับข้ันตอนของขั้นที่ 1 และ2 และการเตรียมการที่จะ
พัฒนาไปยังขั้นที่ 3 นอกจากนั้นคณะมนตรีความมั่นคงตัดสินใจที่จะขยายอํานาจ UNAMIR II จาก
ระยะเวลาเดิมคือ วันที่ 29 กรกฎาคม 1994 ขยายไปจนกระทั่ง วันที่ 9 ธันวาคม 1994 คณะมนตรี
ความมั่นคงขอใหรัฐสมาชิกตอบสนองตามคําขอรองอยางรวดเร็วในการเพิ่มกองกําลัง โดยสรุปคณะ
มนตรีความมั่นคงไดใชมาตรการความรุนแรงทางการทหารใหทั้งสองฝายระงับความเปนศัตรูระหวาง
กันและเห็นดวยกับการกาวไปยังขั้นตอนสุดทายของจุดมุงหมายของการปฏิบัติการเพื่อการจัดตั้ง      
รัฐบาลที่มาจากการเลือกตั้งทั่วไปตามวิธีการแบบประชาธิปไตย นอกจากนั้นยังเปดโอกาสใหเหลา
ประชาคมระหวางประเทศแสวงหาความรวมมือรวมกันในการแกไขปญหาในรวันดา โดยความลมเหลว
หากจะเกิดขึ้นอีกครั้งซึ่งแมวาจะไมสามารถแกไขปญหาในรวันดาไดอยางประสบความสําเร็จก็ตามก็
จะถือเปนความรวมผิดชอบรวมกันทั้งโลกไมเฉพาะสหประชาชาติ 
  
 ในวันที่ 25 กรกฎาคม ค.ศ. 1994 แมวาจะมีความตองการใชกองกําลัง 5,000 นายตามปฏิบัติ
การ UNAMIR II แตที่รวันดายังมีทหารกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพพรอมปฏิบัติการเพียง 500 
นาย ตอมาไดรับการสนับสนุนจากองคการเอกภาพแอฟริกาไดสงกองกําลังมา 4,400 นาย แตมีถึง 
3,000 นายที่ไมมีอุปกรณใดมาดวย มีแตทหารที่ขาดแคลนอุปกรณทามกลางการเพิกเฉยของ     
ประชาคมระหวางประเทศ คณะมนตรีความมั่นคงจึงตองการความรวมมือจากรัฐสมาชิกดานอปุกรณ
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ที่จําเปนทางการรบและเพื่อการมีชีวิตอยูของเหลาทหารอาสาสมัครและเพื่อแสดงการสนับสนุนกอง
กําลังทหารในรวันดาในนามUNAMIR II และขณะนั้นรวันดาตองการความชวยเหลือทางดานการเพิ่ม
ความแข็งแกรงของกองกําลังทหารในการปราบปรามผูกอความรุนแรงและความไมสงบภายในประเทศ
ซึ่งในเวลาตอมาก็ไดรับการสนับสนุนโดยนานาชาติในที่สุด 
 
 การไดรับการสนับสนุนจากฝรั่งเศสในนามปฏิบัติการตูกวซ (Operation Turquoise )ในวันที่ 
21 สิงหาคม ค.ศ. 1994 เพื่อปองกันและรักษาความสงบในรวันดา โดยสงกองกําลังทหารของตนเขา
มาใหความชวยเหลือทางมนุษยธรรม ทั้งนี้รัฐบาลฝร่ังเศสยังมีจุดประสงคในการใหความชวยเหลือแกผู
อพยพที่ดํารงตําแหนงสําคัญในรัฐบาลรวันดาอพยพมายังชายแดนรวันดา-ซาอีร อยางไรก็ตามกอง
กําลังทหาร UNAMIR II ในรวันดายังคงมีความสัมพันธใกลชิดกับปฏิบัติการตูกวซ โดยมีปฏิบัติการ
รวมกันเพื่อไกลเกลี่ยและเปนคนกลางจัดการเจรจาใหทั้งสองฝายกลับมาคืนดีกัน เพื่อสรางความมั่นคง
และตรวจสอบสถานการณในทุกภูมิภาคของรวันดาเพื่อสงเสริมการกลับมาของผูพลัดถิ่นและผูอพยพ 
และเพื่อจัดเตรียมความมั่นคงและการสนับสนุนความชวยเหลือทางมนุษยธรรมไปยังบริเวณที่ยังมี
ปญหาคือทางดานตะวันตกเฉียงเหนือและตะวันออกเฉียงใตของ รวันดา 
 
 โดยสรุปกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพในรวันดา คร้ังที่ 2 UNAMIR II มีความสัมพันธกับ
สถาบันองคการระหวางประเทศเพิ่มข้ึนโดยจะมุงในแงทางดานบรรเทาทุกขทางดานมนุษยธรรมโดยมี
หนวยงานที่เขามาชวยเหลือเชน United Nations Emergency Office(UNEO),Food and Agriculture 
Organization(FAO),the International Committee of the Red Cross(IRC),United Nations 
Humanitarian Commissioner for Refugee(UNHCR) และ the World Food Program(WFP) ดังนั้น
การเขามาของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพครั้งที่ 2 แมจะมีลักษณะมุงไปยังการใชความรุนแรง
ในการแกไขปญหาเพื่อแกไขความผิดพลาดในอดีตไดอยางเต็มที่ ความสําเร็จก็ตองพิจารณาถึงความ
ชวยเหลือตางๆ ขององคการระหวางประเทศดวย จึงทําใหความชวยเหลือในสวนนี้จึงมีลักษณะการ
บรรเทาทุกขทางมนุษยธรรมเปนหลัก โดยเนนไปทางความชวยเหลือบูรณะประเทศและสรางความ
สัมพันธที่ดีใหเกิดขึ้นระหวางฝายที่มีความขัดแยงกันเพื่อปองกันไมใหกลับไปทะเลากันอีก  
 
 



บทที่ 4 
 

บทบาทประชาคมระหวางประเทศในการแกไขปญหาฆาลางเผาพันธุในรวันดา 
 

 ในบทนี้จะกลาวถึงบทบาทของนานาชาติที่เขามาจัดการปญหาความขัดแยงในรวันดา นอก
เหนือจากบทบาทของสหประชาชาติในนาม UNAMIR ที่กลาวไปแลวในบทที่สาม โดยในบทนี้จะมุง
ประเด็นไปยังบทบาทของประชาคมโลกที่ไดใหความชวยเหลือดานความมั่นคงและดานมนุษยธรรม 
ทั้งนี้จะกลาวถึงบทบาทของตัวแสดงในระดับองคการคือ องคการเอกภาพแอฟริกา และสหภาพยุโรป
ตะวันตก บทบาทของตัวแสดงระดับรัฐคือประเทศตางๆ เชนฝร่ังเศส เบลเยียม สหรัฐอเมริกา และชาติ
อ่ืนๆ โดยมุงไปยังผลของปฏิบัติการใหความชวยเหลือที่สะทอนถึงทั้งความสําเร็จในบางสวน และความ
ลมเหลวในบางสวนเนื่องจากทําใหสภาพรวันดาเลวรายกวาเดิม นอกจากนั้นจะกลาวถึงการตัดสินคดี
ผูกอคดีอาชญากรรมฆาลางเผาพันธุในรวันดา ผานศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับ         
รวันดา(International Criminal Tribunal for Rwanda:ICTR)เปนลําดับสุดทาย 
 
 4.1 ขอตกลงสันติภาพอารุชาภายใตการสนับสนุนของนานาชาติ 
 
 การทําขอตกลงสันติภาพอารุชาระหวางรัฐบาลของรวันดาและแนวรวมรักชาติรวันดา 
(Rwandan Patriotic Front : RPF)  ไดเร่ิมข้ึนในวันที่ 3 สิงหาคม ค.ศ.1993 โดยมีจุดมุงหมาย สอง
ประเด็นหลักๆ คือ ประเด็นแรกเปนขอตกลงที่มุงรวบรวมกองกําลังของทั้ง 2 ฝาย ใหเปนกองกําลังรวม
แหงรวันดา โดยกองกําลังแหงรวันดานี้จะมีหนาที่ทั้งในดานการสรางความมั่นคงและใหความชวย
เหลือในดานการบริการเพื่อบุคลากรที่ทํางานดานความมั่นคงและทางดานมนุษยธรรมไดแกกองกําลัง
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพสหประชาชาติและกองกําลังจากนานาชาติ รวมทั้งยังใหความชวยเหลือใน
การคนหาอาวุธและกูกับระเบิด และสรางความเปนกลางระหวางกลุมกองกําลังพกพาอาวุธทุกกลุมที่
เขามารักษาความมั่นคงภายในประเทศรวมทั้ง กลุม UNAMIR II ที่ปฏิบัติตามอํานาจกฎบัตรหมวดที่ 7 
ดวยและประเด็นที่สองคือ ประเด็นดานอื่นๆที่เกี่ยวของกับดานความมั่นคง การใหสัตยาบรรณดาน
อุปกรณเพื่อประโยชนทางสิทธิมนุษยชนระหวางประเทศ การยกเลิกการอางอิงทางชาติพันธุ การบังคบั
ใหรวันดาจะตองเรงจัดตั้งรัฐบาลชั่วคราวใหไดภายใน 37 วันและใหสหประชาชาติเขาไปมีบทบาทหลัก
ในชวงการกอต้ังรัฐบาลเฉพาะกาลไปจนถึงการเลือกตั้งทั่วไปบรรลุผลสําเรจ็โดยกําหนดระยะเวลา 22 
เดือนนับแตการลงนามในสัญญาสันติภาพอารุชา โดยกลุมตัวแทนนานาชาติที่มีบทบาทสําคัญในการ 
ริเร่ิมการสรางสันติภาพในครั้งนี้คือ ประธานาธิบดีแหงสาธารณรัฐแทนซาเนียที่เปนผูริเร่ิมการเจรจา 
เลขาธิการขององคการเอกภาพแอฟริกาและเจาหนาที่ของสหประชาชาติที่เจนีวาในฐานะเปนตัวแทน
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ของสหประชาชาติ โดยขอตกลงสันติภาพอารุชาเสนอใหกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพ             
สหประชาชาติเปนผูดําเนินการหลักในการรวมกองกําลังทั้ง 2 ฝายของชาวรวันดาใหเปนกองทัพใหม
แหงชาติรวันดา (New National Army) ซึ่งมีหนาที่ใหความชวยเหลือดานมนุษยธรรมและการปองกันผู
อพยพลี้ภัยออกนอกรวันดา รวมทั้งการสรางเขตปลอดทหาร (Demilitarized Zone: DMZ) ซึ่งไดรับการ
สนับสนุนจากกองกําลังที่เปนกลางระหวางประเทศ1 
  
 จะเห็นไดวาบทบาทของนานาชาติไดเร่ิมตนตั้งแตการริเร่ิมใหมีการเจรจาสันติภาพอารุชาโดย
อาศัยองคการระหวางประเทศที่สําคัญคือสหประชาชาติ และองคการเอกภาพแอฟริกา และตัวแสดง
ระดับรัฐตางๆ เชนฝร่ังเศส และแทนซาเนียที่เปนปจจัยสําคัญที่ใหความเอาใจใสในการริเร่ิมระงับความ
รุนแรงโดยวิธีทางการทูต โดยเฉพาะแทนซาเนียที่อนุญาตใหดินแดนของตนเปนสถานที่ในการเจรจา
ของทั้งสองฝาย แมวาในชวงเวลาที่เกิดความรุนแรงในรวันดาก็ไดเกิดเหตุการณความรุนแรงหลายแหง
ทั่วโลกที่สหประชาชาติตองใหการดูแลเปนพิเศษตัวอยางเชนในการสงกองกําลังไปยังโซมาเลีย
และบอสเนีย 
 
 4.2 ความลมเหลวของ UNAMIR จากการไมไดรับการสนับสนุนทางการทหารจาก
นานาชาติ 
 
 หลังจากเครื่องบินของประธานาธิบดีตก สถานการณในคิกาลิกลายเปนความวุนวายเกิดการ
ตอสูระหวางกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาและทหารรัฐบาลรวันดานําโดยทหารประธานาธิบดีประชาชน
ชาวรวันดาเรียกรองความชวยเหลือจาก UNAMIR ขณะที่อพยพหนีตายออกมาจากรวันดา โดยไมคาด
คิดวา UNAMIR จะถอนกองกําลังออกไปทามกลางความตายของชาวรวันดาจํานวนมากในแตละวัน 
แตเมื่อพิจารณาถึงกองกําลังของ UNAMIR ในประเด็นดานจํานวนทหารที่ปฏิบัติการรักษาสันติภาพที่
มีเพียงจํานวน 2,500 คน ก็ไมสามารถตานทานการปะทะกันระหวางทหารรัฐบาลรวนัดากบัแนวรวมรัก
ชาติรวันดาได  
 
 4.3 บทบาทความชวยเหลือของฝรั่งเศส 
 
 วันที่ 3 มีนาคม ค.ศ.1995 คณะกรรมการปองกันประเทศของสภาผูแทนราษฏรของฝรั่งเศส 
(National Assembly ‘s Defense Committee) ไดทําการศึกษาบทบาทของฝรั่งเศสที่สงทหารเขาไป

                                          
1 The United Nations and Rwanda  1993-1996(New York: United Nations Department of Public 

Information,1996), pp.22-23. 
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ในรวันดา และจากการสืบสวนเหตุการณฆาลางเผาพันธุในรวันดาก็ไมไดกลาวพาดพิงถึงกําลังทหาร
ของฝรั่งเศส แตจากหลักฐานที่ไดสืบสานมาไดแสดงวาการเมืองของฝรั่งเศสมีความสัมพันธพิเศษกับ
รัฐบาลรวันดาซึ่งก็แสดงถึงการมีสวนของรัฐบาลฝรั่งเศสตอการสนับสนุนการฆาลางเผาพันธุในรวันดา
ดวย ซึ่งในชวงเวลาที่ เกิดวิกฤตินั้น  ฝร่ังเศสมีนายฟรังซัวร มิเตอรแรง(Francois Mitterand)เปน
ประธานาธิบดี และนายกรัฐมนตรีจากพรรคสังคมนิยม คือ นายเอดูอาร บาลลาดูร (Edouard 
Balladur) และรัฐมนตรีวาการตางประเทศคือ นายอแลง จูเป (Alain Juppe) โดยในสมัยนั้นหนังสือ
พิมพ 2 ฉบับในฝร่ังเศส คือ Le Monde และ Le Figaro รายงานวา “ฝร่ังเศสใหการสนับสนุนอาวุธไป
ยังรัฐบาลรวันดาอยางนอย 1 เดือน หลังจากการฆาลางเผาพันธุไดเร่ิมตนขึ้น 2” และตั้งแตการฆาลาง
เผาพันธุไดเร่ิมตนขึ้นและมีความตอเนื่องตอไปอีก 3 เดือน นายเบอรนารด เดอเบร (Bernard Debre) 
รัฐมนตรีวาการความรวมมือ (Minister de la cooperation) ยอมรับวาเดือนเมษายนมีการขนสงอาวุธ
อยางตอเนื่องหลังจากเหตุการณนองเลือดไดเร่ิมตนขึ้น เดอเบร ยืนยันวา“ฝร่ังเศสมีการใหการ
สนับสนุนทางการทหารอยางตอเนื่องในชวง10วันของความรุนแรงในรวันดาที่ไดระอุข้ึน เพราะวาเราก็
ไมรูวาเกิดอะไรขึ้นในรวันดา 3” 
  
 ฝร่ังเศสไดสงกองกําลังทหารมากขึ้นไปยังรวันดาในชวงที่รวันดามีการฆาลางเผาพันธุกันอยาง
รุนแรง มีผูวิพากษวิจารณวาฝรั่งเศสพยายามทุกวิถีทางในการชะลอความกาวหนาในการรุกคืบของ
กลุมแนวรวมรักชาติรวันดาที่บุกเขาไปในรวันดาและขยายวงกวางออกไป นอกจากนั้นกองกําลัง     
ฝร่ังเศสไดจัดเตรียมที่หลบภัยทางตะวันตกเฉียงใตของรวันดาใหกับหัวรุนแรงชาวฮูตูและยังใหการชวย
เหลือฮูตูหัวรุนแรงไปยังนอกประเทศเมื่อแนวรวมรักชาติรวันดาไดครอบครองดินแดนและอํานาจใน  
รวันดาทั้งหมดอีกครั้ง  
 
 ในชวงตนป ค.ศ.1990 ฝร่ังเศสเปนผูสนับสนุนหลักแกรัฐบาลฮูตูดวยการใหความชวยเหลือ
ทางทหารและการฝกหัดทหารใหม รวมทั้งการใหยืมเงินโดยเจาหนาที่ฝร่ังเศส รวมทั้งการใหยืมเงินโดย
เจาหนาที่ฝร่ังเศส ฝร่ังเศสจึงถูกกลาวหาวามีสวนเกี่ยวพันการฆาลางเผาพันธุดวยเหตุผลดังนี้คือ4 

                                          
2“Therese LeClerc ,New Evidence on the role of the US and France: Who is responsible for the 

genocide in Rwanda?on 29 April 1998, “ Available from http://www.wsws.org/news/1998 /April 1998/rwan-
929.html.( April 4,2003). 

3 Ibid. 
4 Brian Carnell, “Rwanda May Addict French Military for their Role in 1994 Genocide, on 16 

September 2002,“ Available from http://www. brian.carnell.com/articles/2002/09000.25.html.(February 
25,2003) 
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 1)ใหความชวยเหลือแกทหารฮูตูและฝกหัดอยางตอเนื่องหลังจากทหารชาวรวันดาและทหาร
อาสาสมัครไดดําเนินการฆาลางเผาพันธุ 
 2)ฝร่ังเศสใหการสนับสนุนทางดานอาวุธอยางตอเนื่องแกทหารรัฐบาลรวันดาหลังจากที่การ
ฆาลางเผาพันธุไดเร่ิมตนขึ้น 
 3)ในขณะที่มีการแทรกแซงทางมนุษยธรรมของฝรั่งเศสในนามของการปฏิบัติการตูกวซใน
เดือนมิถุนายน ค.ศ.1994 ฝร่ังเศสถูกกลาวหาวาไดชวยเหลือใหผูทําการฆาลางเผาพันธุพวกฮูตูหนีไป
ยังซาอีรไดอยางสะดวก 
 
 นอกจากนั้นยังมีการปฏิบัติการอมาริลิซ(Operation Amaryllis)เปนการปฏิบัติการของ        
ฝร่ังเศสเพื่ออพยพชาวยุโรปออกไปจากรวันดาในปค.ศ.1994 และกลาวกันวามีการจัดเตรียมการ
อพยพชาวฮูตูที่เกี่ยวของกับปฏิบัติการฆาลางเผาพันธุไปยังฝร่ังเศสดวย ในขณะเดียวกันทหารฝรั่งเศส
ที่จะอพยพชาวตุดซีที่ทํางานในสถานทูตฝร่ังเศสในคิกาลิออกไปทําใหคนงานตุดซีตองถูกสังหารอยาง
โหดราย 
 
 จากการปฏิบัติการรักษาสนัติภาพของฝรั่งเศสในรวันดาหรือการปฏิบัติการตูกวซ (Operation 
Turquoise) พบวาเปนกองทัพขนาดใหญและทํางานสัมพันธใกลชิดกับ UNAMIR ทั้งนี้กองกําลัง
ปฏิบัติการตูกวซ ไดไปถึงรวันดาวันที่ 22 มิถุนายน ค.ศ.1993 และสรางฐานทัพที่ซาอีร โกมาและบูคาวู 
(Bukavu) เพราะใกลชายแดนรวันดาดานตะวันตกโดยตนเดือนกรกฏาคมกองกําลังฝร่ังเศสมีจํานวน
ทั้งสิ้น 2,330 นายและไดรับการสนับสนุนจากเซเนกัล 32 นายและยังไดรับความรวมมือจากชาติอ่ืนๆ 
ในทวีปแอฟริกาที่เขามาในรวันดาอีก 
 
 เมื่อแนวรวมรักชาติรวันดาบุกเขาจากชายแดนตอนกลางและมายังตะวันตกเฉียงใตของ      
รวันดาในเดือนกรกฎาคม ค.ศ.1994ผูอพยพชาวรวันดาจํานวน 1.2 ลานคนอพยพจากตอนเหนือและ
ตอนกลางของรวันดาและมุงไปยังซาอีรและผูอพยพอีกสวนหนึ่งจํานวน 1.5 ลานคนไดยายไปยัง       
ภูมิภาคตะวันตกเฉียงใตของประเทศ การไดชัยชนะของแนวรวมรักชาติรวันดาที่บุกเขามายัง รวันดาสง
ผลใหสถานีวิทยุ RTLMC ไดประกาศใหชาวฮูตูอพยพหนี การตอสูมีความเขมขนและกลุมแนวรวมรัก
ชาติสามารถเขาไปในรวันดาได และไดมีการจัดตั้งเขตปลอดทหารในบริเวณไซยานกูกู-คิบูยี-             
กิคอนโกโร(Czyangugu-Kibuye-Gikongoro)(ดูจากแผนที่ 4.1) เปนลักษณะสามเหลี่ยมทางดาน
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ตะวันตกเฉียงใตของรวันดา5 โดยกองกําลังฝรั่งเศสไดกําหนดบริเวณดังกลาวเปนเขตปลอดทหาร 
(Demilitarized Zone:DMZ)ในวันที่9 กรกฏาคม ค.ศ.1993 ทั้งนี้มีกองกําลังจากประเทศในแอฟริกา
เขามารวมดวยเปนกองหนุนจึงทําใหกองกําลังทหารฝรั่งเศสประกอบไปดวยทหารนานาชาติจํานวน
มาก6 
 

รูปภาพที่ 4.1 รูปภาพแสดงพื้นที่สามเหลี่ยมที่เปนเขตเพื่อความปลอดภัยทางมนุษยธรรมซึ่ง
เปนบริเวณที่ปฏิบัติการตูกวซปฏิบัติงาน 

 

                           
 

 แหลงที่มา: Alan J.Kuperman,The Limits of Humanitarian Interventions 
(Washington  D.C.:Brookings Institutions Press,2001),p48. 

     
กลุมแนวรวมรักชาติรวันดาไดแสดงความรูสึกตอตานฝรั่งเศสในการสรางเขตปลอดทหาร

บริเวณตะวันตกเฉียงใตของรวันดา ทั้งที่เปนการเพิ่มความรับผิดชอบใหกับฝร่ังเศสในการชวยเหลือผู
บริสุทธิ์แตก็แฝงไปดวยการใหการสนับสนุนการกอต้ังรัฐบาลชั่วคราว (Interim Government ) ทีน่าํโดย 
ฮูตูในบริเวณดังกลาว นอกจากนั้นทหารฝรั่งเศสยังไดเขารวมรบกับทหารรัฐบาลรวันดาเพื่อตอสูกับ
กลุมแนวรวมรักชาติรวันดา โดยเขามาแทนที่ทหารรัฐบาลรวันดา ณ.เมืองคิกาลิในขณะที่ทหารรัฐบาล 
                                          

5 “Report of the independant inquiry into the actions of the united nations during the 1994 genocide 
in rwanda,United Nation,on15 Dec 1999, ”Available from http://www.ambarwanda.org.uk/news/ archive/ 
unreportdec 99.html. (April 4, 2003) 

6 ทั้งนี้ประกอบไปดวยฝรั่งเศส(France2,558 คน) เซเนกัล( Senegal243) ชาด(Chad44) กินี บิสเซา( Guinea 
-Bissau35) มอริเตเนีย ( Mauritania10 )และอียิปต(Egypt7) 
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รวันดาไมสามารถตานทานได จากเหตุการณดังกลาวจึงดูเหมือนวาฝรั่งเศสใหการสนับสนุนพวกฮูตู
อยางเห็นไดชัด กองกําลังปฏิบัติการตูกวซดูจะมีมากกวาอํานาจของกองกําลังปฏิบัติการรักษา         
สันติภาพUNAMIR เพราะสามารถปฏิบัติการตอสูกับพวกแนวรวมรักชาติรวันดา สามารถใชอาวุธทํา
การตอสูกันอยางเต็มที่มากกวากระทําเพียงแคการปองกันตนเองของกองกําลังปฏิบัติการรักษา     
สันติภาพ UNAMIR กระนั้นกลุมแนวรวมรักชาติก็พยายามไมเผชิญหนากับกองกําลังปฏิบัติการตูกวซ
และกองกําลังนานาชาติ ดังนั้นปฏิบัติการตูกวซจึงคลายกับดาบ 2 คมที่มีจุดมุงหมายทั้งในการสราง
ความมั่นคงในบริเวณเขตปลอดทหาร  

 
 ในวันที่ 4 กรกฎาคม ค.ศ.1994 เมื่อแนวรวมรักชาติรวันดาสามารถควบคุมคิกาลิไดเต็มที่และ
สามารถครอบครองเมืองบูแตร(Butare)ซึ่งเปนเมืองหลวงอันดับที่สองของรวันดาไดสําเร็จ แตกระนั้นก็
ตามความพยายามระงับความรุนแรงโดยการลงนามในสัญญาสันติภาพอารุชาก็ยังไมเปนผล ซึ่งแตละ
ฝายก็ไดย้ําเงื่อนไขที่แตละฝายไมสามารถยอมรับได ในที่สุดในวันที่ 14 กรกฎาคม ค.ศ.1994 ทหาร
แนวรวมรักชาติรวันดาก็สามารถควบคุมดินแดนรวันดาไดเกือบทั้งหมด ตลอดจนสามารถควบคุม     
รัฐบาลชั่วคราวที่ รูเฮงเกริ (Ruhengeri) จนทําใหทหารรัฐบาลรวันดาลาถอยไปยังบริเวณกิเซนยี 
(Gisenyi) ซึ่งอยูบริเวณทางตะวันตกเฉียงเหนือสุดของรวันดา (ดูแผนที่ 4.2) อยางไรก็ตามถึงแมวา
ทหารกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาสามารถเอาชนะและสามารถครอบครองดินแดนเกือบทั้งหมดไดก็
ตาม แตการขอเจรจาเพื่อสงบศึกทั้งหมดก็ไมสําเร็จ การรบจึงดําเนินตอไปสงผลใหชาวฮูตูกวา 1.5 ลาน
คนอพยพไปจากตะวันตกของรวันดาไปยังซาอีร นอกจากนั้นยังมีทหารรัฐบาลรวันดาไดลาถอยหลั่ง
ไหลไปยังซาอีรเพิ่มอีกเปนจํานวน 850,000 คน เขาไปในคายใกลกับเมืองโกมาและบริเวณตอนเหนือ
ของคิวู(Kivu) (ดูแผนที่ 4.3 และ 4.4) ในวันที่ 17 กรกฏาคม ค.ศ.1994 กลุมทหารแนวรวมรักชาติ    
รวันดาสามารถยึดเมืองกิเซนยีซึ่งเปนเมืองติดกับโกมาไดสําเร็จและวันตอมากลุมแนวรวมรักชาติก็
สามารถเดินทางมาถึงชายแดนดานตะวันตกสุดติดกับซาอีรและประกาศยุติความรุนแรงในวันที่ 19 
กรกฎาคม ค.ศ.19947 
 

 
 
 
 
 

                                          
7 The United Nations and Rwanda  1993-1996, pp.56-58. 
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รูปภาพที่ 4.2 รูปภาพแสดงการรุกคืบของกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาตอสูกับรัฐบาลรวันดา 
 

             
 

แหลงที่มา:  Linda Melvern, A People Betrayed: The Role of the West in Rwanda’s 
Genocide(London: Zed Books,2000) 

 
รูปภาพที่ 4.3 รูปภาพแสดงการรุกคืบเขามายังรวันดาของกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา 

 

                                  
 

แหลงที่มา: Alan J. Kuperman,The Limits of Humanitarian Intervention(Washington   
D.C,Brookings Institution Presss,2001),p.43. 
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รูปภาพที่ 4.4 รูปภาพแสดงเมืองและสถานที่สําคัญที่เปนสถานที่ทําการฆาลางเผาพันธุ 
รวมทั้งบริเวณที่ ผูนําฮูตูเร่ิมอพยพออกไปยังทะเลสาบคิวูไปยังเมืองโกมา   
แหงซาอีร 
 

     
 

แหลงที่มา:  Linda Melvern, A People Betrayed: The Role of the West in Rwanda’s 
Genocide(London:  Zed Books,2000) 

 
บริเวณที่ฝร่ังเศสและทหารนานาชาติควบคุมที่เรียกวาเขตปลอดทหาร (DMZ) หรือที่เรียกวา 

เขตมนุษยธรรม (Humanitarian Zone) ก็ไดถูกยึดครองโดยกลุมแนวรวมรักชาติเพราะกลุมทหาร  
นานาชาติที่เคยคุมครองบริเวณนั้นไดอพยพออกไป ในวันที่ 19 กรกฎาคม ค.ศ.1994 รวันดาได
ประกาศตั้ง รัฐบาลเพื่อความเปนเอกภาพแหงชาติ (broad based government of national unity) ซึ่ง
ถือเปนรัฐบาลเฉพาะกาลมีอายุการปฏิบัติหนาที่ 5 ป โดยตัวแทนของทั้งสองฝายไดลงนามในสัญญา          
ขอตกลงสันติภาพอารุชา เพื่อแสดงความรับผิดชอบตอรัฐบาลใหมโดยไมรวมพรรค MRND และ พรรค 
CDR ซึ่งเปนพรรครัฐบาลผสมของรัฐบาลรวันดาเดิมเขารวมรัฐบาลใหม 
 
 ในวันที่ 26 กรกฏาคม ค.ศ.1994 ประธานาธิบดีคนใหมของรวันดาคือ นาย ปาสเตอร บซิิมันกู  
(Pasteur Bizimungu) ไดทําขอตกลงกับประธานาธิบดีโมบูตู เซเซ เซโก(Mobutu Sese Seko) แหง    
ซาอีร ซึ่งเปนการทําขอตกลงใหสิทธิและเสรีภาพแกผูอพยพใหเดินทางกลับมายังรวันดา ทั้งนี้
ประธานาธิบดีโมบูตูก็ไดยืนยันวา ราชอาณาจักรแหงซาอีรไมอนุญาตใหชาวรวันดาหรือใครก็ตามที่เขา
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มายังซาอีรเพื่อมุงหมายในการสนับสนุนหรือสรางความรุนแรงในรวันดาสงผลใหทหารรัฐบาลรวันดา
ซึ่งอพยพเขามาในซาอีรไมมีสิทธิ์พกพาอาวุธและถูกหามกอความรุนแรงและนอกจากนั้นยังเขมงวด
ดานการกระจายเสียงทางวิทยุเพื่อปลุกกระแสใหเกิดความเกลียดชังทางชาติพันธุใหระงับลงในทันทีซึ่ง
อพยพเขามาในซาอีร 
 
 แมวิกฤติตอดานมนุษยธรรมไดส้ินสุดลง แตหนาที่ของกองกําลังที่ปฏิบัติการในรวันดาเชนกอง
กําลังปฏิบัติการตูกวซและ UNAMIR II ยังคงดําเนินตอไป ซาอีรและฝรั่งเศสไดพยายามจัดเตรียม
ความชวยเหลือทางมนุษยธรรมอยางเต็มที่ แตก็ขาดแคลนยาและเวชภัณฑที่ฝร่ังเศสที่จะใชในการ
เยียวยาหรือรักษารวมทั้งดานสุขอนามัย ทั้งนี้ผูอพยพจํานวนมากขาดแคลนอาหาร ยารักษาโรค และ
น้ําดื่ม น้ําใชที่พอเพียง รวมทั้งการเกิดโรคระบาดเชน อหิวาตกโรคและโรคบิด ที่ขยายไปอยางรวดเร็ว
ในคาย ผูล้ีภัย ฝร่ังเศสยังขาดแคลนยาและเวชภัณฑจะสามารถยับยั้งโรคระบาดดังกลาวที่เกิดขึ้นตาม
มาจากการฆาลางเผาพันธุจึงทําใหการทํางานดานมนุษยธรรมไมบรรลุผลสําเร็จเต็มที่ แมในเวลาตอ
มาปลายเดือนกรกฏาคม ค.ศ.1994 มีความชวยเหลือจาก UNAMIR II โดยมีกองกําลังเพิ่มข้ึนถึง 
5,500 นาย เพื่อปฏิบัติการดานมนุษยธรรมซึ่งยังตองใชเวลานานในการบรรลุผลสําเร็จตามความ       
มุงหมายเพื่อบรรเทาทุกขดานมนุษยธรรมในรวันดา สําหรับบทบาทของฝรั่งเศสในรวันดาไดส้ินสุดลง
ในวันที่ 11 กรกฏาคม ค.ศ. 1994 โดยประธานาธิบดีของฝรั่งเศสไดแจงตอคณะมนตรีความมั่นคงแหง               
สหประชาชาติวารัฐบาลฝรั่งเศสไดตัดสินใจถอนกองกําลังฝร่ังเศสออกจากรวันดา 
 
 4.4 บทบาทความชวยเหลือของเบลเยียม 
 
 ในวันที่ 8 เมษายน ค.ศ.1994 หลังจากที่ รับรูวากองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพชาว       
เบลเยียมในนาม UNAMIR I ถูกสังหารรัฐสภาเบลเยียมจึงไดลงมติวาการมีสวนรวมของเบลเยียมใน 
UNAMIR จะสิ้นสุดลง นอกจากจะไดรับอํานาจการปฏิบัติการที่เพิ่มมากขึ้น และมีกองกําลังจํานวน
เพิ่มมากขึ้นจากประเทศอื่นๆมาสนับสนุนกองกําลังที่มาจากเบลเยียม สมาชิกถาวรของคณะมนตรี
ความมั่นคงแหงสหประชาชาติบางประเทศตองการใหขยายอํานาจของกองกําลังจากหมวดที่ 6 เปน
หมวดที่ 7 แตสมาชิกถาวรของคณะมนตรีความมั่นคงทั้งสหรัฐอเมริกา อังกฤษ และฝรั่งเศสตางก็
ปฏิเสธที่จะเพิ่มอํานาจในการทํางานของกองกําลังโดยอนุญาตใหกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพ
ในรวันดามีอาวุธเพื่อปองกันตัวเองเทานั้น แมแตการขอรองโดยนายบูโทรส-บูโทรส กาลีก็ไมสามารถ
ชวยเพิ่มอํานาจของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพจนถึงวันที่ 9 เมษายน ค.ศ.1994 กองกําลัง
ปฏิบัติการของเบลเยียมจึงยังคงมีอาวุธเพื่อปองกันตนเองโดยไนจีเรียจะใหการสนับสนุนกองกําลัง
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพของเบลเยียม หากไนจีเรียจะไดรับอํานาจในการใชอาวุธในการปราบปราม
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มากกวาเพื่อการปองกันตัวเอง สงผลใหเบลเยียมตัดสินใจลาออกจากการมีบทบาทรวมในกองกําลัง
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพในรวันดา UNAMIR แมวาในเวลานั้นเบลเยียมจะตระหนักถึงความรุนแรง
ของสถานการณที่กําลังเพิ่มขนาดมากขึ้นเรื่อยๆ ก็ตาม แตการตัดสินใจของเบลเยียมก็ไดรับการยืนยัน
เมื่อกองทหารเบลเยียมพบวาเปนการตอสูที่เสียเปรียบไรจุดมุงหมายหรือทิศทางที่ดี เนื่องจากการเปน
ทหารแบบตั้งรับเพียงอยางเดียวซึ่งจะเปนการเสียเปรียบอยางมากและจะยิ่งสูญ เสียทหาร                
เบลเยียมมากขึ้น จึงเปนปจจัยผลักดันสําคัญในการตัดสินใจถอนกองกําลังทหาร 
 
 กองกําลังทหารของเบลเยียมเปนกองกําลังที่ดีที่สุดเมื่อเปรียบเทียบกับกองทหารแหงชาติอ่ืนๆ
ที่มีสวนรวมในปฏิบัติการรักษาสันติภาพ UNAMIR เพราะมีทหารพกพาอาวุธและไดรับการฝกมาเปน
อยางดี มีอุปกรณที่ใชในการสื่อสาร รวมทั้งเสบียงอาหารที่พอเพียงตอทหารเบลเยียมทั้งหมดรวมทั้ง
การที่ทหารเบลเยียมมีความชํานาญเสนทางดินแดนรวันดาเนื่องจากรวันดาเคยเปนอาณานิคมของ
เบลเยียมมากอนตลอดจนสภาพภูมิประเทศและสภาพภูมิอากาศ ภาษาและวัฒนธรรมของชาวรวันดา
ที่เบลเยียมคุนเคยสามารถเจรจากับคนในทองถิ่นไดเปนอยางดี แตเมื่อสหประชาชาติไมเพิ่มอํานาจให
แกกองกําลังของเบลเยียมในดานการใชอาวุธทําการรบนอกจากเพียงเพื่อปกปองตนเองเทานั้นทําให
กองกําลังทหารชาวเบลเยียมถอนกองกําลังออกจากการปฏิบตัิการรักษาสันติภาพและ UNAMIR ตอง
ขาดทหารที่มีคุณสมบัติในการรบที่ดีไป 
 
 เบลเยียมยังคงมองวานอกจากจะไมเพิ่มอํานาจใหกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพ 
UNAMIR และกองกําลังทหารเบลเยียมจนทําใหเบลเยียมตองถอนกองกําลังตามคําสั่งของผูบังคับ
บัญชาการทหารและผูนําเบลเยียมแลว เบลเยียมคิดวา ทหาร UNAMIR ก็จะไมสามารถอยูในรวันดา
ไดนาน เนื่องจากขาดกําลังที่เขมแข็งพอ และไมชํานาญเสนทางสภาพภูมิประเทศและสภาพภูมิอากาศ 
การที่รัฐบาลเบลเยียมถอนทหารออกจากรวันดาไมใชเพียงแคคําตัดสินจากคณะรัฐมนตรีหรือผูนํา
ประเทศเทานั้น หากแตมีการทําประชามติโดยชาวเบลเยียมซึ่งทําใหการตัดสินใจถอนทหารของกอง
กําลังเบลเยียมสามารถถอนออกไดอยางสมบูรณแบบ8 การสูญเสียทหารของกองกําลังรักษาสันติภาพ   
เบลเยียม 10 นายเปนปจจัยหลักตอความคิดของประชาชนเบลเยียมในการตัดสินใจใหทหารถอนออก
มาโดยอาจจะเปนแนวความคิดของประชาชนที่บวกกับความตายของทหารสหรัฐอเมริกาในเหตุการณ
ที่โซมาเลียที่ทหารสหรัฐอเมริกาที่ปฏิบัติหนาที่ใน United Nations Task Force (UNITAF) ในโซมาเลีย
ตองถูกฆาตายและตัดสินใจลาถอยในที่สุด ในประชามติกลาววา “รอยละ 55 ของประชาชนเบลเยียม

                                          
8 “Leave none to tell the story: Genocide in Rwanda ,” on March,1999 ,Available from http:// 

www.hrw.org/reports /1999 /Rwanda(Feb 25,2003). 
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ตองการใหกองกําลังรักษาสันติภาพรักษาความมั่นคงในรวันดา รอยละ80 เห็นวารัฐบาลไมควรสง
ทหาร เบลเยียมไปเพิ่มเพื่อการรักษาสันติภาพในรวันดา แมวาการหยั่งเสียงของอีกสํานักหนึ่งจะออก
มาในทางตรงขามคือ รอยละ 48 ตองการทหารเบลเยียมอยูในรวันดาและเพิ่มกองกําลังถาหากจําเปน 
และ รอยละ 40 มองวาจะเปนความเสี่ยงตอทหารเบลเยียมในการปลอยใหกองกําลังเบลเยียมคงอยู
ในรวันดา”9 ในที่สุดรัฐบาลก็ไดสรุปประชามติและอนุมัติใหทหารเบลเยียมถอนกองกําลังทหาร 
 
 โดยสรุปแมวารัฐบาลและประชาชนเบลเยียมตองการใหถอนกองกําลังทหารออกไปดวยเหตุ
ผลที่ทหารรักษาสันติภาพชาวเบลเยียมใน UNAMIR ถูกสังหาร และการไมไดรับอํานาจเพิ่มขึ้นเพื่อตอ
สูกับพวกที่กอความรุนแรงในรวันดาเปนปจจัยสําคัญที่ทําใหทหารเบลเยียมที่มีคุณสมบัติทหารทีด่ท่ีีสดุ
ตองถอนกองกําลังของตนออกมาทามกลางความรุนแรงที่ยังเพิ่มสูงขึ้นมาก 
  
 4.5 บทบาทของสหภาพยุโรปตะวันตก(Western European Union: WEU) 
 
 สหภาพยุโรปตะวันตก(Western European Union: WEU) ตั้งขึ้นโดยสนธิสัญญาบรัสเซลลป 
ค.ศ.1948 เปนองคการระหวางประเทศทางดานการปองกันยุโรปและมีอายุมาจนถึงป ค.ศ.1998 จึงได
ถูกรวมเขาเปนสวนหนึ่งของสหภาพยุโรปโดยมีนโยบายวาดวยความมั่นคงเปนของตนเองสหภาพยุโรป
ตะวันตกมีสมาชิก 10 ประเทศ และเมื่อรวมกับสหภาพยุโรปตะวันตกก็จะเปนองคประกอบสําคัญดาน
การปองกันประเทศของสหภาพยุโรป กลาวคือ สหภาพยุโรปตะวันตกจะมีบทบาทสําคัญในดานการ
ปองกันความมั่นคงของสหภาพยุโรปในอนาคตและจะทําใหนาโตมีความแข็งแกรงขึ้นเนื่องจากประเทศ
สมาชิกทั้ง 10 เปนสมาชิกนาโต10 
 
 เมื่อเกิดวิกฤติทางมนุษยธรรมในรวันดาป ค.ศ.1994 สหภาพยุโรปตะวันตกก็ไมไดมีการกลาว
ถึงนโยบายอยางเปนทางการ เพียงแตบอกใหประชาชนของชาติสมาชิกออกจากประเทศรวันดา การที่
ฝร่ังเศสและเบลเยียมไดใหความชวยเหลือเปนเรื่องที่ไมเกี่ยวของกับสหภาพยุโรปตะวันตก ในกลาง
เดือนพฤษภาคม คณะมนตรีความมั่นคงแหงสหประชาชาติไดสง UNAMIR II ซึ่งมีกองกําลังปฏิบัติการ 
5,500 นาย ทําใหสหภาพยุโรปเริ่มตระหนักถึงความสําคัญในการใหความชวยเหลือ จึงไดสงยาน
พาหนะ อุปกรณการสื่อสารและอุปกรณสรางถนนไปยังรวันดา โดยสหภาพยุโรปก็เห็นวาการชวย
เหลือรวันดาตองไมแทรกแซงการทํางานของ UNAMIR ซึ่งมีหนาที่หลักหรือเปนปจจัยหลักในการแกไข
                                          

9 Ibid. 
10 อรณี นวลสุวรรณ, พัฒนาการของประชาคมยุโรปต้ังแตปค.ศ.1980 สูสหภาพยุโรป(กรุงเทพฯ: สํานักพิมพ

แหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2543) , หนา99. 
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ปญหาการฆาลางเผาพันธุ หรือการเริ่มตนของขอตกลงสันติภาพอารุชา เนเธอรแลนดตัดสินใจไมสง
กองกําลังภาคพื้นดินไปยังรวันดาในนามสหภาพยุโรปตะวันตก เพราะความขัดแยงระหวางทั้ง 2 พรรค
การเมืองในรวันดายังคงเปนที่สงสัย เบลเยียมไดสงอุปกรณใหความชวยเหลือประเทศในแอฟริกา 
สหราชอาณาจักรบอกวาฝร่ังเศสปฏิบัติหนาที่นอกเหนือจากขอมติ 925 ของคณะมนตรีความมั่นคง 
สหราชอาณาจักรกลัววาถาสงกองกําลังไปจะตองอยูภายใตอํานาจของสหประชาชาติจึงไมสงกอง
กําลังไป เพียงแตสงรถถัง (bedford trucks) 50 คัน เพื่อชวยเหลือดานการขนสง สเปนตองการชวย
เหลือภายใตกรอบอํานาจของสหประชาชาติเพื่อการปฏิบัติที่ถูกตองตามกฏหมาย อิตาลีก็พรอมให
ความชวยเหลือ ซึ่งการเริ่มตนของกลุมสหภาพยุโรปในการยินยอมตกลงใหความชวยเหลือในรวันดา 
แมจะไมมากนักก็ทําให บูโทรส-บูโทรส กาลีเลขาธิการสหประชาชาติในขณะนั้นรูสึกยินดีกับการเริ่มตน
ปฏิบัติงานซึ่งแมอาจจะไมทําใหสถานการณในรวนัดาดีขึ้นก็ตาม 
  
 เมื่อส้ินเดือนกรกฎาคม กลุมแนวรวมรักชาติรวันดาสามารถเขาครอบครองและไดรับชัยชนะ
ตลอดดินแดนรวันดายกเวนบริเวณที่เปนเขตที่ฝร่ังเศสใหความคุมครองในเขตปลอดทหาร (DMZ) พบ
วาประชากรรวันดากวา 1.5 ลานคนที่อพยพไปยังบาคูวู(Bakuvu)ในซาอีร และอีก 1.5 ลานคนไปยัง
ทะเลสาบคิวู(Kivu) ดูแผนที่ B หนา 12 ตองการน้ํา อาหารและการดูแลทางการแพทย สมาชิกสหภาพ 
ยุโรปตะวันตกจึงไดสงความชวยเหลือทางการเงิน  20 ลานบาท  สเปนไดสงเครื่องบินซี  130               
(c-130)และสหราชอาณาจักรไดสงเงิน  17 ลานดอลลารสหรัฐอเมริกา เพื่อชวยเหลือทางดาน
มนุษยธรรมโดยผานหนวยงานเอกชน(NGO) และกองกําลังปฏิบัติการตกูวซ จนสิ้นสุดภารกิจของกอง
กําลังเมื่อวันที่ 22 สิงหาคม ค.ศ.1994 โดยมีปฏิบัติการ UNAMIR II  รับชวงการปฏิบัติตอ11 
 
 โดยสรุป  บทบาทของสมาชิกสหภาพยุโรปตะวันตกในดานการใหความชวยเหลือตอ         
วิกฤติการณฆาลางเผาพันธุในรวันดาโดยในชวงเริ่มแรกยังไมคอยกลาตัดสินใจและไมสงกองกําลัง
ทหารเขาไปในรวันดาจนเมื่อตรวจสอบเหตุการณในรวันดาจนแนใจวาเกิดขึ้นจริง และมีความรุนแรง
มากจนเกิดวิกฤติ ยกเวนฝร่ังเศสที่สงกองกําลังปฏิบัติการไปยังภูมิภาคแอฟริกาและรวันดาอยางเต็มที่ 
โดยมีอํานาจปฏิบัติการเหนือกวา UNAMIR ซึ่งเปนองคการที่มีหนาที่หลักในการเขาไปรักษาสันติภาพ
โดยตรง นอกจากนั้นจะสังเกตไดวาการที่ประเทศสมาชิกสหภาพยุโรปตะวันตกไมใหความชวยเหลือ
อยางเต็มที่ในชวงแรกเพราไมตองการกาวกายกิจการขององคกรที่มีหนาที่โดยตรง นอกจากนั้นยังมอง
วาไมเกี่ยวของกับกิจการรักษาความมั่นคงในภูมิภาคของพวกตน ดังนั้นจึงไมใชหนาที่หลักตาม

                                          
11 Willem Van Eekelem ,Debating European Securtiy ( Brussels: Center for European Policy 

Studies,1997),pp.222-225. 
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นโยบายของสหภาพยุโรปตะวันตก โดยไมมองวาเกี่ยวของกับมนุษยธรรมแตมองในแงความถูกตอง
ตามบทบาทและหนาที่มากกวา แตเมื่อเหตุการณเร่ิมทุเลาลงจึงไดเร่ิมสงความชวยเหลือเปนทรัพยากร
หรืออุปกรณที่สําคัญในแงการเคลื่อนยายขนสงยานพาหนะมากกวาดานการสงกองกําลังทหารซึ่ง
แสดงออกถึงบทบาทการใหความชวยเหลือทางมนุษยธรรมของสหภาพยุโรปตะวันตกที่ไมจริงจังและ
ไมเต็มที่ ดังนั้นบทบาทของสหภาพยุโรปตะวันตกตอภูมิภาคแอฟริกาและ รวันดาแสดงใหเห็นถึงการไม
ใหความสําคัญในการใหความชวยเหลือในรวันดาทั้งชวงเกิดวิกฤติการณและหลังวิกฤติการณแมจะได
ใหใหความชวยเหลือดานทรัพยากรและอุปกรณที่จําเปนเพียงเล็กนอย เนื่องจากสหภาพยุโรปตะวันตก
ไดคํานึงถึงหนาที่ของตนตอเหตุการณในรวันดาและพบวาไมใชหนาที่ของตนโดยตรงรวมทั้งไมคํานึงถึง
ความมีมนุษยธรรมที่ควรจะมีในฐานะเปนความถูกตองทางดานสิทธิมนุษยชน 
 
 4.6 บทบาทขององคการเอกภาพแอฟริกา(Organizaiton of African Unity: OAU) 
 
 องคการเอกภาพแอฟริกา(Organizaiton of African Unity: OAU) กอตั้งขึ้นเมื่อป ค.ศ.1963 
สมาชิกที่ลงนามสนธิสัญญาตามกฎบัตรประกอบดวย 30 ประเทศในทวีปแอฟริกายกเวน โตโก และ 
โมรอกโก(Togo and Morocco)ที่มีการเซ็นสัญญาภายหลังในเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 1993 และเดือน
กันยายน ค.ศ.1993* ตามลําดับ เพื่อรักษาอธิปไตยของชาติตน12 
 
 สมาชิกขององคการเอกภาพแอฟริกามักจะขาดความกระตือรือลนในการแทรกแซงความ     
ขัดแยงในภูมิภาคแอฟริกาดังจะเห็นไดจากเมื่อมีปญหาหรือความขัดแยงระหวางรัฐสมาชิกพบวา       
โครงสรางแนวทางแกไขปญหาโดยรัฐสมาชิกไมมีประสิทธิภาพและไมเปนประโยชนในการแกไขปญหา
ไดอยางแทจริง ทั้งนี้จริงๆแลวระหวางรัฐสมาชิกก็รูสึกไมแนใจและไมยอมรับการเริ่มตนขององคการ     
เอกภาพแอฟริกาในการแกไขความขัดแยงในภูมิภาคและยังคงมองหาองคการอื่นเพื่อเปนหลักประกัน
ความมั่นคงแทนที่บทบาทขององคการเอกภาพแอฟริกาที่มีความออนแอในชวงระยะเริ่มตน โดยจะ
สามารถพิจารณาไดจากการตัดสินใจขององคการเอกภาพแอฟริกาในเดือนตุลาคม ค.ศ.1963 เพื่อสง
เจาหนาที่ทางการทหารเขาไประงับความรุนแรง บังคับการถอนกองกําลังทหาร และการสรางเขตปลอด
ทหาร แตกลับเปนหนทางที่ทําใหความขัดแยงระหวางแอลจีเรีย(Algeria)และโมรอกโก ยิ่งทวีความ    
รุนแรงมากขึ้นและอีก 2 ปตอมาองคการเอกภาพแอฟริกายังไมสามารถแกไขความขัดแยงไดอยางมี

                                          
* เนื่องจากโตโกมีการรัฐประหารในชวงที่มีการเซ็นสัญญาและโมรอกโกในตอนแรกไมตั้งใจจะเปนสมาชิกแต

ในเวลาตอมาทั้งสองก็ไดเปนสมาชิกองคการเอกภาพแอฟริกาในที่สุด 
12 Eric G Berman and Katie E.Sams,Peacekeeping in Africa: Capability and Culpabilities(New York: 

UN Publications,2000) , pp.45-46. 
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ประสิทธิภาพ นอกจากนั้นองคการเอกภาพแอฟริกายังไมลดละความพยายามในการลดความขัดแยง
ระหวางเอธิโอเปย(Ethiopia) และโซมาเลีย (Somalia)และความไมสงบจากสงครามกลางเมืองใน    
คองโกและไนจีเรีย แตผลปรากฏวาองคการเอกภาพแอฟริกาก็ประสบความลมเหลวในการแทรกแซง
สงครามกลางเมืองในไนจีเรียป ค.ศ.1967-1970 หลังจากนั้นมาประเทศในทวีปแอฟริกาหลีกเลี่ยงที่จะ
ใหองคการเอกภาพแอฟริกาเขาไปเกี่ยวของกับการแกไขปญหาความขัดแยงและความรุนแรงตางๆและ
มุงความสนใจไปยังภายนอกทวีปเมื่อตองการความชวยเหลือทางดานความมั่นคงที่จําเปน13 ดังนั้น
องคการเอกภาพแอฟริกาจึงเปนองคการที่ไมไดรับการยอมรับจากบรรดาสมาชิกเพราะไมสามารถ
ปฏิบัติตามจุดประสงคในการกอต้ังไดแตก็นับวาเปนการรวบรวมความสามัคคีใหเกิดขึ้นในภูมิภาคนี้ได
ในระดับหนึ่ง 
 
 เมื่อวิกฤติการณในรวันดาเกิดขึ้น องคการเอกภาพแอฟริกาก็ไดจัดการสืบสวนหาสาเหตุของ
เหตุการณการฆาลางเผาพันธุรวันดาในชวงป ค.ศ.1993-1994 ซึ่งเปนสาเหตุใหคนตายอยางมหาศาล
เกือบจะลานคน โดยมีหัวหนาคืออดีตประธานาธิบดีแหงบอตสวานา(Botswana)คือ เซอรเคอรทูไมล    
มาไซน (Sir Ketumile Masire)รวมมื อกับ เจ าหน าที่ อาวุ โสขององคการกองทุน เพื่ อ เด็ กแห ง                     
สหประชาชาติ(United Nations Children’s Fund: UNICEF) คือนาย  สตีเฟน  ลิวิส  (Mr.Stephen 
Lewis) กําหนดบทบาทหลักขององคการเอกภาพแอฟริกา คือหาสาเหตุการฆาลางเผาพันธุ ศึกษาผล
กระทบตอภูมิภาคแอฟริกาบริเวณทะเลสาบเกรทเลค(Great Lake)แสดงความรับผิดชอบในการให
ความชวยเหลือและใหคําแนะนําดานการปองกันไมใหความรุนแรงเกิดขึ้นอีกในภูมิภาคนี1้4 
  
 เลขาธิการองคการเอกภาพแอฟริกา นายซาลิม อาเม็ด ซาลิม(Salim Ahmed Salim)ไดจัดการ
ประชุมสามัญประจําเดือน เมื่อเดือนมิถุนายน ค.ศ.1994 ข้ึน เพื่อแถลงถึงเหตุการณที่เกิดขึ้นในรวันดา
และใหผูนําของแตละรัฐสมาชิกไดศึกษาบทเรียนการฆาลางเผาพันธุในรวันดาเพื่อปองกันการเกิด    
เหตุการณฆาลางเผาพันธุขึ้น ทั้งนี้แมจะเปนปญหาที่เปราะบางทางดานการเมืองและตามหลักการของ  
องคการคือการไมเขาไปยุงเกี่ยวกิจการภายใน แตองคการเอกภาพแอฟริกาก็ตองการเปนผูนําหลักใน
การแกไขความขัดแยงและปองกันความรุนแรงในรวันดา และยิ่งมหาอํานาจและประชาคมโลกนอก 
ภูมิภาคก็ไมคอยใหความสนใจมากนักจึงเปนโอกาสดีที่องคการเอกภาพแอฟริกาจะเขาไปใหความชวย
เหลือทางดานบุคลากรและทรัพยากร เพื่อเขาไปรักษาสันติภาพโดยชาวแอฟริกาดวยกัน ซึ่งจะชวย

                                          
13 Ibid., pp.46-47. 
14 Ernest Harch, Africa Recovery Online, vol. 12 No.1 (New York: United Nation Publications,2000),   

p.1 and  Available from http://www.un.org/ecosocdev/geninfo/ vol. 12 No.1 /Rwanda.htm. 
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สรางความไววางใจในฐานะอยูในภูมิภาคเดียวกันและสรางความมั่นใจทางดานศักยภาพขององคการ
เอกภาพแอฟริกาในการเปนผูนํามากขึ้นในขณะที่ไมมีใครกลามาเปนผูนําแกไขปญหาความรุนแรงใน 
รวันดาครั้งนี้  
 
 เนื่องจากองคการเอกภาพแอฟริกาไมมีกองกําลังเปนของตนเองจึงสามารถใหความชวยเหลือ
ดานกองกําลังไดไมมาก การทํางานขององคการเอกภาพแอฟริกาจึงเนนไปที่การสืบสวนหาสาเหตุและ
ความคืบหนาของการฆาลางเผาพันธุเปนหลักมากกวา โดยในการประชุมสามัญประจําเดือน กันยายน 
ค.ศ.1994 นายแอดดิส อปาปา(ผูดํารงตําแหนงเปนหัวหนาขององคการเอกภาพแอฟริกา)ไดประชุม
เพื่อเขาไปเยืยนรวันดา และไดจัดพิธีศพใหแกผูเสียชีวิตในการฆาลางเผาพันธุ แมวาองคการเอกภาพ
แอฟริกาจะไมมีหนาที่ในการตัดสินคดีแตก็ไดมีการจับคนผิดมาดําเนินคดีการฆาลางเผาพันธุที่ศาล
อาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดา โดยศาลดังกลาวตั้งขึ้นที่เมืองอารุชารัฐแทนซาเนียโดยถือ
เปนสวนหนึ่งของศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับอดีต  ยูโกสลาเวีย (ICTY) ความรวมมือของ
รัฐสมาชิกองคการเอกภาพแอฟริกาอาจกลาวไดวาองคการเอกภาพแอฟริกาก็ใหการสนับสนุนชวย
เหลือสวนรูปคดีอยางเต็มที่ 
  
 ผลจากการสืบสวนการฆาลางเผาพันธุขององคการเอกภาพแอฟริกาพบวาการฆาลางเผาพันธุ
เร่ิมตนขึ้นตั้งแตเดือนเมษายน-กรกฏาคม ค.ศ.1994 โดยผูริเร่ิมกระทําการกอความรุนแรงคือพวกฮูตู
ตอตานกลุมตุดซีที่มีชาติพันธุตางออกไป และเหตุการณฆาลางเผาพันธุไดยุติลงเมื่อกลุมแนวรวมรัก  
ชาติรวันดาซึ่งเปนชาวตุดซีสามารถเอาชนะรัฐบาลรวันดาไดเปนผลสําเร็จกอใหเกิดผลกระทบที่ตามมา
ดานความตึงเครียดทางการเมืองของกลุมฮูตูที่ไมยินยอมพวดตุดซีในเหตุการณคร้ังนี้ รวมทั้งอาจกอให
เกิดสงครามกองโจร และคลื่นผูอพยพขนาดใหญไปยังประเทศเพื่อนบานซึ่งจะบั่นทอนความมั่นคงทั้ง
ของรัฐบาลรวันดาและรัฐบาลประเทศเพื่อนบาน อีกประเด็นที่นาจะสงผลกระทบคือการสนับสนุนการ
โคนอํานาจเผด็จการนายโมบูตู เซเซ เซโก(Mobutu Sese Seko)แหงซาอีรโดยกลุมกองกําลังหัวรุนแรง
ฮูตูเชื่อวากลุมแนวรวมรักชาติรวันดาใหการสนับสนุนการโคนอํานาจในซาอีรโดยรวมมือกับรัฐบาล
ประเทศเพื่อนบาน เพราะกอนรัฐบาลซาอีรถูกโคนอํานาจไดใหความรวมมือเปนพันธมิตรและใหที่พัก
พิงแกพวกหัวรุนแรงฮูตู สงผลใหกลุมแนวรวมรักชาติ รวันดาและประเทศเพื่อนบานขางเคียงไมไวใจ  
ซาอีรแมวาตอมารัฐบาลซาอีรจะออกมายืนยันวาไมไดใหความรวมมือหรือการกระทําใดที่จะสงผลให
เกิดความรุนแรงก็ตาม  
  
 โดยสรุปบทบาทขององคการเอกภาพแอฟริกาที่มีตอการแกไขปญหาในรวันดาจะเปนเพียงแค
สงบุคลากรทางการทหารและทรัพยากรเทาที่จะสามารถรวบรวมไดในชวงที่เกิดความรุนแรงแตโดย



 133

งานหลักๆ ขององคการเอกภาพแอฟริกาเปนงานดานการสอบสวนการเกิดการฆาลางเผาพันธุ การนํา
ตัวผูกระทําผิดไปข้ึนศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาและปองกันมิใหความรุนแรงเฉก
เชนรวันดาเกิดขึ้นไดอีกในภูมิภาคแอฟริกาจึงตองทําการศึกษาตัวอยางในรวันดาใหเขาใจทุกแงทกุมุม
เพื่อทําการปองกันปญหาไดอยางมีประสิทธิภาพ โดยเฉพาะบริเวณรัฐเพื่อนบานรวันดาที่ประกอบไป
ดวยชนของทั้งสองชาติพันธุอาศัยอยู ทั้งนี้องคการเอกภาพแอฟริกาไดพยายามกระทําตัวเปนผูนําหลัก
ในการดําเนินงานสืบสวนหาขอเท็จจริงครั้งนี้ เพราะชาวแอฟริกาตางก็ตองการรูขอเท็จจริงจากปากชาว
แอฟริกาดวยกันมากกวาจากพวกตะวันตกอื่นๆและ เพราะประชาคมระหวางประเทศก็ไมใหความ
สําคัญกับภูมิภาคนี้มากนักจึงเปดโอกาสใหองคการเอกภาพแอฟริกาทําหนาที่ผูนําไดในระดับหนึ่ง 
 

4.7 บทบาทของสหรัฐอเมริกา 
 

4.7.1 ปจจัยทางดานผูนํา 
 

บทบาทของสหรัฐอเมริกาในการแกไขปญหาฆาลางเผาพันธุในรวันดาอยูที่การตัดสินใจของ
ประธานาธิบดี และในป ค.ศ. 1992-2000 ซึ่งเปนยุคสมัยของประธานาธิบดีคลินตัน นโยบายของ  
สหรัฐอเมริกาตอวิกฤติการณในรวันดา ก็คือ ในฐานะเปนสมาชิกถาวรของคณะมนตรีความมั่นคง
แหงสหประชาชาติ สหรัฐอเมริกาออกเสียงสนับสนุนใหสหประชาชาติสงกองกําลัง UNAMIR เขาไปจัด
การแกไขวิกฤติการณรวันดาได แตสําหรับบทบาทของสหรัฐอเมริกาเองแลวมีปจจัยตางๆผลักดันให
สหรัฐอเมริกาตองใชเวลาในการตัดสินใจใหความชวยเหลือรวันดาคอนขางนาน ทั้งนี้บทบาทของ 
สหรัฐอเมริกาก็มีอิทธิพลสําคัญตอนานาประเทศในการจะใหความชวยเหลือรวันดาดวยเหมือนกันหาก
สหรัฐอเมริกาตัดสินใจใหความชวยเหลือในชวงแรกก็จะผลักดันใหประเทศตางๆ ที่หวังผลประโยชน
รวมกับสหรัฐอเมริกาเขามาใหความชวยเหลือดวย ดังนั้นจะขอกลาวถึงปจจัยที่มีอิทธิพลตอการตัดสิน
ใจการไมเขาไปมีปฏิบัติการในรวันดาของสหรัฐอเมริกาในชวงแรกและบทบาทของสหรัฐอเมริกาในการ
เขาไปมีสวนรวมใหความชวยเหลือความรุนแรงในรวันดาในชวงเวลาตอมา 

 
 เมื่อวิกฤติการณในรวันดาเกิดขึ้นแตบทบาทของสหรัฐอเมริกาตอความรุนแรงในรวันดากลับไม

ปรากฏดังเห็นไดจากการรับรูและการตัดสินใจของประธานาธิบดีคลินตันผานการกลาวสุนทรพจนเมื่อ
วันที่ 25 มีนาคม ค.ศ.1998 วา  

 
“ประชาคมระหวางประเทศบางประเทศรวมมือกับชาติตางๆใน   

แอฟริกาเพื่อจัดสรรปนสวนความรับผิดชอบตอโศกนาฏกรรมนี้  แต    
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สหรัฐอเมริกากลับไมไดมีปฏิบัติการอยางรวดเร็วหลังจากความรุนแรงได
เร่ิมตนขึ้น เราไมไดเรียกคดีนี้ทั้งหมดโดยชื่อที่ถูกตองวาเปนการฆาลางเผา
พันธุ รอบๆ โลกมีคนเชนขาพเจายังนั่งอยูในที่ทํางานวันแลววันเลาโดยทีไ่ม
ไดรูสึกเขาใจความรนุแรงและความเร็วของเหตุการณซึ่งทําใหเกิดการตาย
อันเนื่องจากความโหดรายที่ไมสามารถจินตนาการได ”15  

 
สุนทรพจนของนายบิล คลินตัน ดังกลาวแสดงใหเห็นถึงการที่ประธานาธิบดีคลินตันสํานึกผิดตอ

การกระทําของตนเองและนับวาเปนความลมเหลวของสหรัฐอเมริกาที่จะนําประชาคมระหวางประเทศ
แทรกแซงในการระงับการฆาลางเผาพันธุชาวรวันดา นอกจากนั้นสหรัฐอเมริกายังมีสวนผิดที่ถึงแมวา
สามารถตัดสินใจในคณะมนตรีความมั่นคง เมื่อวันที่ 21 เมษายน ค.ศ.1994 ได แตกลับสนับสนุนการ
ลดขนาด UNAMIR จาก 2,593 นายเหลือ 270 นาย ในสวนนั้นสหรัฐอเมริกาพยายามระงับขอมติของ
คณะมนตรีความมั่นคงไมใหเขาสูระดับที่อนุญาตใหมีการแทรกแซงในวิกฤติการณรวันดาได 16  

 
ในปค.ศ.1993 ความพยายามมีสวนรวมในปฏิบัติการสนับสนุนสันติภาพของสหรัฐอเมริกายังคง

ดําเนินตอไปดังปรากฏในเอกสารยุทธศาสตรทางดานความมั่นคงแหงสหรัฐอเมริกา (National 
Security Strategy of the United States: NSSUS)ของเดือนมกราคม ค.ศ.1993 และในคําสั่งทบทวน
ของประธานาธิบดี โดยตรง (Presidential Review Directive-13: PRD-13) ใน เดือนกุมภาพันธ 
ค.ศ.1993 ซึ่งแสดงวาสหรัฐอเมริกาจะมีสวนรวมในการปฏิบัติการสนับสนุนสนัติภาพอยางเต็มรูปแบบ
โดยแสดงบทบาทหลักในทุกดานของการปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติ (United 
Nations Peacekeeping Operation: UNPKO) และการวางแผนบรรเทาทุกขทางมนุษยธรรมโดย
สหรัฐอเมริกาใหการสนับสนุนอยางเต็มที่ โดยคําสั่งการตัดสินใจของประธานาธิบดี (Presidential 
Decision Directive:PDD)  

 
คําส่ังการตัดสินใจโดยตรงของประธานาธิบดีแหงสหรัฐอเมริกาตอเหตุการณความรุนแรงใน   

รวันดา(Presidential Decision Directive: PDD-25) ไดมี ข้ึนในวันที่  5 พฤษภาคม  ค.ศ .1994 โดย
ประธานาธิบดีคลินตันไดออกคําสั่ง PDD-25 มุงเนนไปยังการปฏิบัติการรักษาสันติภาพแบบ           
พหุภาคี(multilateral peace operation) คือ กองกําลังรักษาสันติภาพรวมกันมากกวาเปนกองกําลังที่
                                          

15 Carla Coulson , US Strategic Decision Making : Response to the Rwandan Genocide (National 
Security Studies Course 3, Canadian Forces College, 2001),p.8 of 37. 

16George H Bush, National Security Strategy of the United States (Washington D.C. : White House 
Executive Office of the president, 1993 ) p.7. 
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ปฏิบัติตามลําพังซึ่งมีลักษณะตรงกันขามสุนทรพจนของนายบุชที่กลาวหลังจากชนะสงครามเย็นที่
กลาวถึงบทบาทสหรัฐอเมริกาจะเปนอํานาจหลักในการแกไขปญหาความขัดแยงในโลกทุกกรณี การ
ออกคําส่ังดังกลาวนี้มาจากการที่ประธานาธิบดีคลินตันไดกลาวสุนทรพจนตอหนาสมัชชาแหง           
สหประชาชาติในวันที่ 27 กันยายน ค.ศ.1993 โดยกลาวถึงเงื่อนไขของสหรัฐอเมริกาตอการมีสวนรวม
ในการปฏิบัติการรักษาสันติภาพ จากการที่รัฐบาลสหรัฐอเมริกาปฏิบัติการมีสวนรวมในปฏิบัติการ
รักษาสันติภาพสหประชาชาติในทุกดินแดน จนกระทั่งประสบความลมเหลวในกรณีโซมาเลีย ทั้งนี้การ
ที่บทบาทของสหรัฐอเมริกาในโซมาเลียลมเหลวเนื่องมาจากบทบาทกองกําลังปฏิบัติการรักษา        
สันติภาพแหงสหประชาชาติมากกวาบทบาทสหรัฐอเมริกาเอง ตอไปนี้จึงจําเปนตองกําหนดเงื่อนไข
เพื่อการกลั่นกรองในการอนุญาตใหกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหรัฐอเมริกาเขารวม
ปฏิบัตกิารรักษาสันติภาพกับสหประชาชาติเปนกรณีไปโดยประธานาธิบดีจะเปนผูกําหนดการตัดสนิใจ
โดยตรง 

 
คําสั่งการตัดสินใจของประธานาธิบดีแหงสหรัฐอมริกา(PDD-25) จึงเปนการยืนยันวาบทบาท

ของสหรัฐอเมริกาตอสหประชาชาติในการที่จะสงกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพจะตองมีการ    
คัดสรรและมีประสิทธิภาพมากขึ้นและบางปญหาก็ตระหนักไดวาเปนไปไดยากในการเขาไปแกไข
ปญหา โดยที่ปรึกษาดานความมั่นคงแหงชาตินายแอนโทนี เลค กลาววา”ความจริงคือเราไมสามารถ
แกไขปญหาของคนอื่น เราก็ไมสามารถสรางชาติใหคนเหลานั้นดวย17” 

 
กระนั้นสหรัฐอเมริกาก็ไดรายงานการปฏิบัติการรักษาสันติภาพแบบพหุภาคีจะตองพิจารณา

ปจจัยในแตละดินแดนคือ ความเปนไปไดดานความกาวหนาดานผลประโยชนของสหรัฐอเมริกาและ
ผลประโยชนประชาคมโลกอันเนื่องจากการระงับภัยคุกคามตอสันติภาพระหวางประเทศและความ  
มั่นคง การมีจุดมุงหมายที่ชัดเจนเพื่อการปฏิบัติการใหมีประสิทธิภาพ การพิจารณาผลกระทบจากการ
ไมปฏิบัติตามแนวทางโดยการยุติการปฏิบัติการ รวมทั้งความพอใจของคูกรณีเพื่อการระงับความ     
รุนแรง 

 
คําสั่งการตัดสินใจของประธานาธิบดีแหงสหรัฐอเมริกา(PDD-25) ไดสะทอนถึงลักษณะความ

จริงจังของสหรัฐอเมริกาในการทํางานเพื่อบรรลุวัตถุประสงคและยุติการปฏิบัติการโดยเร็วตลอดจน

                                          
17 Adam Roberts, “The Crisis in UN Peacekeeping,” in Managing  Global Chaos: Source of and 

responses to international Conflict, ed.Chester A.Crocker and Fen Osler Hampson and Pamela Aoll 
(Washington: D.C: United States Institute of Peace Press,1996), p.316. 
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สามารถเขาใจไดวาสหรัฐอเมริกากังวลในดานประเทศคูกรณีอาจจะประวิงเวลาของกองกําลังปฏิบัติ
การรักษาสันติภาพไวไดนานอันเนื่องมาจากผูนําของประเทศคูกรณีมักจะเคยชินกับการที่กองกําลัง
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพเขามาธํารงรักษาสันติภาพและความมั่นคงในดินแดนของตนไดในระยะเวลา
นานอยางเต็มที่ซึ่งไมเปนผลดีตอกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพที่มีงบประมาณอยางจํากัด 

 
ตัวอยางเชนการปฏิบัติการของสหรัฐอเมริกาภายใตกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพของ    

สหประชาชาติในโซมาเลียในนาม UNOSOM II ในวันที่ 5 มิถุนายน ค.ศ.1993 ฝายกบฏในเมือง       
โมกาดิชู (Mogadishu)ภายใตการนําของนาย มาฮัมเมด ฟาราห ไอดีด(Mohammed Farah Aideed) 
ไดสังหารกองกําลังรักษาสันติภาพชาวสหรัฐอเมริกา 4 นาย สงผลใหสภาผูแทนราษฏร สหรัฐอเมริกา 
(Capitol Hill) เร่ิมมีเสียงคัดคานการปฏิบัติการรักษาสันติภาพของทหารสหรัฐอเมริกาในโซมาเลียและ
ทําใหการพิจารณาบทบาทของทหารสหรัฐอเมริกากระทําโดยการตัดสินใจของประธานาธิบดี (PDD) 
และแนวทางของประธานาธิบดีสหรัฐอเมริกาก็คือจะคงใหการสนับสนุนการปฏิบัติการรักษาสันติภาพ
แหงสหประชาชาติ แตจะตองมีแนวทางปฏิบัติการสอดคลองกับหลักการของสหรัฐอเมริกาดวย18 จาก
เหตุการณในโซมาเลียทําใหสหรัฐอเมริกาตองหันมาพิจารณาบทบาทของกองกําลังปฏิบัติการรักษา
สันติภาพสหรัฐอเมริกาวาควรจะทํางานรวมทีมกับกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพของ                
สหประชาชาติตอไปอยางไร ในที่สุดเมื่อเห็นวาสงครามกลางเมืองในโซมาเลียมีความซับซอนมากและ
เปนอันตรายตอทหารสหรัฐอเมริกาอยางมาก ประธานาธิบดีคลินตันจึงเริ่มถอนทหารสหรัฐอเมริกา
ออกจากการใหการสนับสนุนอยางเต็ม รูปแบบตอกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพของ                
สหประชาชาต1ิ9 อยางไรก็ตามจึงสงผลใหบทบาททหารสหรัฐอเมริกาที่ตองทํางานรวมกบั               สห
ประชาชาติในปฏิบัติการรักษาสันติภาพในลักษณะที่เปลี่ยนแปลงไปและจากคําพูดของนายโคลิน    
พาวเวลล รัฐมนตรีกระทรวงกลาโหมสหรัฐอเมริกา “นานเทาไหรที่ขาพเจายังดํารงตําแหนงเปนหัวหนา
ผูกํากับการทหาร ขาพเจาจะไมเห็นดวยกับการที่ทหารสหรัฐอเมริกาชายและหญิงจะปฏิบัติการไปยัง
สงครามที่ไมรูจักดินแดน ที่ไมรูสาเหตุ ที่ยังไมรูภายใตผูกํากับการคนใดและระยะทางไกลแคไหน20” 

 
 

 

                                          
18 หลักการ คือสหรัฐอเมริกาจะใหการสนับสนุนปฏิบัติการสนันสนุนสันติภาพที่จะไมทําใหปฏิบัติการหลักๆ 

ของสหประชาชาติแยลงหรือสงผลกระทบตอปฏิบัติการของสหรัฐอเมริกา 
19 Alain J. Kuperman, “Rwanda in Retrospect “Foreign Affair (Jan/Feb 2000) p.3 of 14. 
20 Jeromy D.Rosner, Peacekeeping the New Role Tug of War: Congress the Executive Branch and 

National Security (Washington D.C: Carnegie Endowment for International Peace, 1995), p.69. 
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4.7.2 ผลกระทบจากเหตุการณในโซมาเลีย 
 

เหตุการณในโซมาเลียในวันที่ 3 ตุลาคม ค.ศ.1993 คือทหารสหรัฐอเมริกาตายทั้งหมด 18 คน 
และได รับบาดเจ็บ  75 คนและตองเสียเครื่องบินแบลกฮอกค(Black Hawk)อีก  1 ลํา โดยวันที่              
6 ตุลาคม ค.ศ.1993 คลินตันประกาศวากองทัพสหรัฐอเมริกาทั้งหมดในโซมาเลียจะถอนออกภายใน  
6 เดือน จากเหตุการณดังกลาวสงผลกระทบตอการตัดสินใจของสหรัฐอเมริกาในการเขารวมกับกอง
กําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพสหประชาชาติ สําหรับเหตุการณในรวันดาไดเกิดขึ้นตามมาในเวลาไม
ถึง 10 เดือน และยังเปนเหตุการณที่เกิดขึ้นในบริเวณแอฟริกาซึ่งสหรัฐอเมริกายังคงรูสึกเสี่ยงตอการ
เขาไปดําเนินการและยังเปนการสูญเสียกองกําลังสหรัฐอเมริกาโดยไมไดรับผลประโยชนในภูมิภาค   
ดังกลาว ในกรณีรวันดา สหรัฐอเมริกาไดอพยพชาวสหรัฐอเมริกาและปดสถานทูตสหรัฐอเมริกาในวนัที ่
10 เมษายน ค.ศ.1994 คณะรัฐมนตรี ประธานาธิบดีคลินตัน และรัฐสภาสหรัฐอเมริกาเห็นดวยกับ
นโยบายไมแทรกแซง นาย จอรจ มัว (George Moore) ผูชวยรัฐมนตรีวาการตางประเทศดานแอฟริกา
สัมพันธไดกลาววา “ในตอนทายจะมีแคชาวรวันดาเทานั้นที่จะสามารถนําสันติภาพไปยังประเทศของ
ตนโดยความพยายามจากภายนอกจะไมบรรลุผลหากปราศจากการดําเนินการภายในของพวกเขา  
เอง21” 

 
เหตุการณความรุนแรงในรวันดาไดปะทุข้ึนในวันที่ 6 เมษายน ค.ศ.1994 การปฏิบัติการของกอง

กําลังรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติในนาม UNAMIR II ไดเขามาปฏิบัติการตอจากกองกําลัง
สังเกตการณชายแดนอูกันดา-รวันดา UNOMUR ในวันที่ 1 พฤศจิกายน ค.ศ.1993 เมื่อความรุนแรงใน
วันที่ 6 เมษายน ค.ศ.1994 ปะทุขึ้นการปฏิบัติการรักษาสันติภาพของ UNAMIR ลดลงจาก 2,165 คน 
เหลือ 1,515 คน กองกําลังผูสังเกตการณลดลงจาก 321 คน เหลือ 190 คน และในวันที่ 21 เมษายน 
ค.ศ.1994 เร่ิมลดขนาด UNAMIR เหลือ 270 นาย บทบาทสหรัฐอเมริกายังไมปรากฏเลยในชวง          
1 เดือนแรกของการปะทุความรุนแรงและมีประชากรตายประมาณกวาครึ่งลานคนแลวในขณะนั้น 

 
ในวันที่ 3 พฤษภาคม ค.ศ.1994 คลินตันไดออกคําสั่งประธานาธิบดีที่ PDD–25 ซึ่งถือเปน

นโยบายใหมในการปฏิบัติการของสหรัฐอเมริการวมกับการปฏิบัติการรักษาสันติภาพระหวางประเทศ

                                          
21 Testimony of George Moore in the crisis in Rwanda “Subcommittee on Africa, House Committee ” 

Foreign Affair, May 4,1994 (Washington D.C.: US Government Printing Office, 1995), p.3. 
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ในที่อ่ืนๆ22 โดยจะตองประกอบดวยเงื่อนไขที่เขมงวดมากขึ้น รวมทั้งการคํานึงถึงผลประโยชนของ
สหรัฐอเมริกาที่ชัดเจนดวย 

 
4.7.3 บทบาททางการทหารของสหรัฐอเมริกาในรวันดา 
 

สหรัฐอเมริกาไดสงทหารเรือไปยังมหาสมุทรอินเดียโดยไมเขาภาคพื้นทวีปแตเนนชวยเหลือคน
ชาติสหรัฐอเมริกาและตะวันตกออกจากรวันดา จนถึงวันที่ 22 กรกฎาคม ค.ศ.1994 สหรัฐอเมริกาได
เร่ิมมีบทบาทครั้งแรกโดยประกาศสงอุปกรณใหความชวยเหลือทางมนุษยธรรมซึ่งในเวลานัน้เหตกุารณ
ในรวันดาสงบลงโดยการไดชัยชนะของกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาตั้งแตวันที่ 19 กรกฎาคม ค.ศ.1994 
สหรัฐอเมริกาประกาศใหความชวยเหลือแกผูอพยพโดยสงอุปกรณใหความชวยเหลือไปยังคายผูอพยพ 
รวมทั้งไดเพิ่มทหารสหรัฐอเมริกาชวยปฏิบัติการที่สนามบินคิกาลิเปนตน 

 
การที่สหรัฐอเมริกาไมยอมใหความชวยเหลือรวันดาตั้งแตแรกทันทีที่ความขัดแยงเริ่มเกิดขึ้น

นั้น เนื่องมาจากการประสบความลมเหลวในโซมาเลียซึ่งสงผลกระทบตอนโยบายของสหรัฐอเมริกาใน
การเขารวมปฏิบัติการกับการปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ นอกจากนั้นเปนเพราะการที ่  
รัฐบาลสหรัฐอเมริกาเริ่มลดงบประมาณทางการทหารใหนอยลงกวางบประมาณทหารในชวงสงคราม
เย็น งบประมาณทางการทหารจึงลดลงเพียงเพื่อจัดทหารไปปฏิบัติการในเหตุการณวิกฤติในชวงเวลา
ส้ันๆในรัฐตางๆ ที่สหรัฐอเมริกาใหการสนับสนุนไปปฏิบัติการ เชน มาซิโดเนีย บอสเนีย โซมาเลีย และ
เฮติ  

 
โดยสรุปบทบาทของสหรัฐอเมริกาตอการฆาลางเผาพันธุในรวันดาเปนเพียงการสงอุปกรณให

ความชวยเหลือทางมนุษยธรรมหลังจากเหตุการณความรุนแรงไดสิ้นสุดลง แมวาชวงที่เกิดความรนุแรง
สหรัฐอเมริกากระทําเพียงนําคนของตนออกมา และสงเรือไปชวยรับผูอพยพในมหาสมุทรอินเดียโดยไม
เขาไปในภาคพื้นทวีป โดยมีการสงความชวยเหลือทางมนุษยธรรมไปเล็กนอยในชวงวิกฤติการณความ
รุนแรงไดสิ้นสุดลง แตก็มีบทบาทหลักในการสนับสนุนใหสงกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหง  
สหประชาชาติเขาไปยังรวันดาและถอนกองกําลังปฏิบัติการดังกลาวในขณะที่เหตุการณความรุนแรง
ยังไมสิ้นสุด  
 
 
                                          

22 Pier Robinson,  The CNN Effect: The myth of News, Foreign Policy and Intervention( London : 
Routledge,2002),p.111. 
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4.8 แนวทางการตัดสินคดีการฆาลางเผาพันธุในรวันดา 
 

ภายหลังจากที่กลุมแนวรวมรักชาติรวันดารุกคืบไปยังที่ตางๆ ในรวันดาและสามารถครอบครอง
ดินแดนในรวันดาไดทั้งหมดในวันที่ 19 กรกฎาคม ค.ศ.1994 วิกฤติการณก็ไดสงบลง ดังนั้นนานาชาติ
และสหประชาชาติก็ไดหันมาพิจารณาถึงการฆาลางเผาพันธุที่ทําลายชีวิตมนุษยประมาณ 1 ลานคน
ดวยการมีมติกอตั้งศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาเพื่อสืบสวน ประมาณสถานการณ
และตัดสินผูกระทําผิด 

 
4.8.1 การกอต้ังศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดา(Rwanda 

Tribunal) 
 
ศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดา(International Criminal Tribunal for 

Rwanda)เปนศาลที่มีลักษณะเชนเดียวกับศาลอาชญากรรมระหวางประเทศในอดีตยูโกสลาเวียคณะ
มนตรีความมั่นคงไดมีมติใหกอต้ังศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาขึ้นในวันที่                
8 พฤศจิกายน ค.ศ.1994 โดยมีจุดมุงหมายเพื่อการตัดสินลงโทษผูกระทําผิดในการฆาลางเผาพันธุ
และมีมาตรการสงเสริมกระบวนการคืนดีกันแหงชาติในรวันดาและการรักษาสันติภาพในภูมิภาค โดย
มติ 977 ในวันที่ 22 กุมภาพันธ ค.ศ.1995 คณะมนตรีความมั่นคงตกลงใหตั้งสถานที่ทําการศาล 
(tribunal) อยูที่เมืองอารุชา รัฐแทนซาเนียเนื่องจากรัฐบาลรวันดาไมยินยอมใหมีศาลดังกลาวในรวันดา 
ทั้งนี้การกอต้ังศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาเพื่อจะนําคดีขึ้นสูกระบวนการศาลใน
ฐานะเปนเครื่องมือลงโทษผูที่กระทําการฆาลางเผาพันธุและความรุนแรงอื่นๆ ตามกฎหมายทางดาน
มนุษยธรรมระหวางประเทศในดินแดนรวันดาระหวาง 1 มกราคม ค.ศ.1994-31 ธันวาคม ค.ศ.1994 
ทั้งนี้ศาลนี้มีอํานาจตัดสินลงโทษประชาชนชาวรวันดาผูที่กระทําการฆาลางเผาพันธุและสรางความ   
รุนแรงที่ผิดตอกฏหมายระหวางประเทศที่เกิดขึ้นในดินแดนของรัฐเพื่อนบานในชวงเวลาเดียวกันดวย 

 
คณะมนตรีความมั่นคงไดกอต้ังศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาถือเปนสาขา

หนึ่งของศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับอดีตยูโกสลาเวีย และมีพื้นฐานการใชกฎหมายแบบ
เดียวกัน การที่ศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับอดีตยูโกสลาเวียมีลักษณะเปนสวนหนึ่ง 
(subsidiary)ของคณะมนตรีความมั่นคงจึงทําใหศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดามี
ลักษณะเชนเดียวกัน 23 

                                          
23 Kriangsak Kittichaisaree,International Criminal Tribunals(Oxford:Oxford University 

Press,2001),pp.201-204. 
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4.8.2 การตัดสินคดีการฆาลางเผาพันธุในรวันดาโดยศาลอาชญากรรมระหวาง
ประเทศสําหรับรวันดา 

 
 การตัดสินคดีและบังคับคดีตามอํานาจของศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวนัดาถกู
จํากัดเฉพาะคดีที่รุนแรงตามกฎหมายดานมนุษยธรรมที่เกิดขึ้นเฉพาะในรวันดาและที่เกิดขึ้นเฉพาะใน
รัฐเพื่อนบานโดยประชาชนรวันดา ตั้งแตวันที่ 1 มกราคม ค.ศ.1994 -31 ธนัวาคม ค.ศ.1994 อยางไรก็
ตามการขาดบุคลากรที่มีคุณภาพ ปญหาทางการเงิน การบริหารที่ผิดพลาดและปญหาความชาในการ
ทํางานเปนอุปสรรคตอการพัฒนาของศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดา นําไปสูขอ
วิจารณวาการทํางานของศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาเปนไปอยางชาและไมมี   
ประสิทธิภาพ การพิจารณาคดีของศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวนัดาเริ่มตนขึ้นเมื่อเดือน
พฤษภาคม ค.ศ.1995 เนื่องจากศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดา มีปญหาดานการขาด
แคลนบุคลากรและเจาหนาที่ แมวาสามารถเสนอนําคดีความขึ้นศาลจํานวนมากถึง 400 คนแตก็ยังไม
มีการยืนยันการฟองโดยพยานผูพบเห็นจนกระทั่งเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.1995 จึงทําใหการดําเนินงาน
ชาและเลื่อนเวลาออกไป โดยในป ค.ศ.1997และ 1998 ศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับ     
รวันดาไดเร่ิมกระบวนการสอบสวนและพิจารณาคดี 
 
 ในเดือน มกราคม ค.ศ.1997 ศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาเริ่มการพิจารณา
คดีคร้ังแรกโดยพิจารณาคดีนาย  ชอง-พอล อคาเยโซ (Jean-Paul Akayeso) ในเดือนกันยายน 
ค.ศ.1998 ศาลพิพากษาคดีทั่วไป ตัดสินวาชอง-พอล อคาเยโซกระทําการฆาลางเผาพันธุและกอคดี
อาชญากรรมดานมนุษยธรรมและตัดสินลงโทษโดยการจําคุกตลอดชีวิต ตอมาในเดือนพฤษภาคม 
ค.ศ.1998 ศาลไดรับคําฟองรองครั้งแรกตอนายชอง แกมบานดา(Jean kambanda) ซึ่งเปนผูที่ไดรับ
แตตั้ งตํ าแหนงนายกรัฐมนตรีใน รัฐบาลชั่ วคราวของรัฐบาลรวันดาหลังจากเครื่องบินของ
ประธานาธิบดีรวันดาตก ซึ่งกลายเปนผูนําการกระทําการฆาลางเผาพันธุจึงไดรับโทษจําคุกตลอดชีวิต 
ศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาไดประกาศวาผูที่กระทําผิดจากการฟองรองตาม
ลักษณะที่ไดกระทําผิดโดยจะลงโทษจําคุก 15-25 ป อยางไรก็ตามขณะที่มีการดําเนินการพิพากษาคดี
ตั้งแตวันที่มีการกอตั้งศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาก็ประสบกับปญหาการขาด
แคลนทรัพยากร บุคลากรและพยาน สงผลใหยังมีผูกระทําผิดรอการพิจารณาคดีและพิพากษา ตลอด
จนขยายเวลาในการพิพากษาคดีออกไป24 
 
                                          

24 “International Criminal Tribunal for Rwanda,United Nations informaiton,1995,” Available from 
http:// www.ictr.org/wwwroot/ENGLISH/factsheets/9html. (April 4,2003). 
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ศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาไดมุงเฉพาะกลุมบุคคลที่รับผิดชอบตอการ
กระทําความรุนแรงที่มีความผิดตอกฏหมายทางดานมนุษยธรรมระหวางประเทศที่มีความรุนแรงมาก 
โดยใหศาลของประเทศรวันดาพิพากษาผูที่กระทําผิดในระดับตํ่าๆ ซึ่งมีกวา 10,000 คน ทั้งนี้ศาล
อาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาก็เหมือนกับศาลคดีนูเรมเบิรกและศาลอาชญากรรม
ระหวางประเทศยูโกสลาเวีย โดยมีการมุงไปยังการกระทําผิดของผูที่ดํารงตําแหนงที่สูงโดยเฉพาะผูที่
เปนแรงผลักดันสําคัญตอการปฏิบัติการฆาลางเผาพันธุขณะที่ศาลของประเทศรวันดามุงไปยัง
จําเลยที่ดํารงตําแหนงระดับตํ่าๆ แตมีขอนาสังเกตที่ผูที่อยูในระดับตํ่าและไดรับการพิพากษาคดีโดย
ศาลของประเทศรวันดาซึ่งไดรับโทษตัดสินที่หนักกวารวมทั้งโทษประหารชีวิตในขณะที่ผูที่มีตําแหนง
สูงกวาไดรับการตัดสินคดีจากศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาไดรับโทษจําคุก 15 ปขึน้
ไปหรือตลอดชีวิตซึ่งนับเปนโทษสูงที่สุด25 

 
โดยสรุปในบทนี้ไดกลาวถึงบทบาทของประชาคมระหวางประเทศที่ใหความชวยเหลือในการ

ฆาลางเผาพันธุประกอบไปดวยระดับรัฐ สหรัฐอเมริกา ฝร่ังเศสและเบลเยียม และระดับใหญกวารัฐคือ
ระดับองคการคือ สหภาพยุโรปตะวันตกและองคการเอกภาพแอฟริกา ทั้งนี้จะพบวาเหลาบรรดา
ประเทศอื่นๆ แทบไมมีบทบาทใหความชวยเหลือมากนัก อยางไรก็ตามความชวยเหลือที่กลาวมาแลว
นั้นก็ไมไดเปนการกระทําที่จริงจังนักเชน รัฐที่เปนเจาอาณานิคมเกาที่รูและชํานาญพื้นท่ีรวันดาเปน
อยางดีที่สุดอยางเบลเยียม ก็ไมใหความชวยเหลืออยางเต็มที่ เพราะทหารกองกําลังรักษาสันติภาพ
ชาวเบลเยียมตาย 10 นายจึงเปนแรงผลักดันใหตองถอนกองกําลังขณะที่ความรุนแรงยังคุกรุนอยู 
สหรัฐอเมริกาไมตั้งใจเขามาแกไขปญหาความรุนแรงในภูมิภาคนี้ตั้งแตแรก เนื่องจากสหรัฐอเมริกา
คํานึงถึงผลประโยชนที่ตนจะไดรับในภูมิภาคนี้เปนหลัก นอกจากนั้นสหรัฐอเมริกาไมใชคําวาการฆา
ลางเผาพันธุในการอธิบายความรุนแรงที่เกิดขึ้นทั้งที่ จํานวนคนตายมีมากกวา 100,000 คน ซึ่งเปน
จํานวนที่สามารถกลาวไดวาเปนการฆาลางเผาพันธุ เนื่องจากสหรัฐอเมริกาไมอยากเขาไปมีสวนเกี่ยว
ของแกไขปญหาอันเนื่องมาจากความรุนแรงดานมนุษยธรรมอีกทั้งสหรัฐอเมริกาก็พึ่งจะลมเหลวในการ
แกไขปญหาในโซมาเลีย สําหรับฝร่ังเศสมีบทบาทในภูมิภาคนี้ตั้งแตค.ศ.1990 โดยใหการสนับสนุน   
รัฐบาลรวันดาภายใตการนําของพวกหัวรุนแรงชาวฮูตู และเมื่อเกิดวิกฤติการณในรวันดา ฝร่ังเศส
พยายามเขามาใหความชวยเหลือทางดานมนุษยธรรมในการปฏิบัติการตูกวซตอประชาชนชาวรวันดา 
แตบทบาทกลับไมไดใหความชวยเหลือผูที่ตกเปนเหยื่อการฆาลางเผาพันธุเพราะฝรั่งเศสยังคงใหการ
สนับสนุนและชวยเหลือในฐานะเปนกองหนุนสําคัญใหกับรัฐบาลรวันดาโดยใชทหารกองกําลังฝร่ังเศส
สูรบกับกลุมแนวรวมรักชาติรวันดา โดยไมคํานึงถึงบทบาทหลักทางดานมนุษยธรรม องคการเอกภาพ

                                          
25 Ibid,. 
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แอฟริกาเปนองคกรของชาวแอฟริกาที่รัฐสมาชิกตางก็ยังไมมีความสามารถในการแกไขปญหา รวมทั้ง
ขาดแคลนทรัพยากรและงบประมาณจึงทําไดแคเขามาตรวจสอบหาสาเหตุ เงื่อนไขของปฏิบัติการ 
สําหรับ สหภาพยุโรปตะวันตกเปนเพียงองคกรที่พยายามรับรูเหตุการณความรุนแรงดังกลาวและให
ความชวยเหลือทางทรัพยากรเทาที่จะสามารถ แตในชวงเวลาดังกลาวตองใหความชวยเหลือกับ      
บอสเนียซึ่งเปนรัฐที่เกิดสงครามกลางเมืองความรุนแรงในภูมิภาคของตนดวยจึงกระทําการสง
ทรัพยากรใหกับรวันดาเทาที่จะทําได นอกจากนั้นยังกลาวถึงศาลอาชญากรรมระหวางประเทศ
สําหรับรวันดา เพื่ออธิบายบทบาทและการดําเนินการตัดสินคดีการฆาลางเผาพันธุในรวันดาซึ่งพบวา
สามารถจับผูกระทําผิดมาลงโทษได แมวาอาจจะตองใชเวลาในการพิจารณาคดีและพิพากษาคดีนาน
ตั้งแตป ค.ศ.1995 ถึง 2000 ที่มีการพิพากษาคดีมาโดยตลอด และบางคดีก็ตองหมดอายุความตาม
กฎหมาย  

 
 



      
บทที่ 5 

 
บทสรุปและวิเคราะห 

 
 สหประชาชาติเปนปจจัยหลักในการแกไขปญหาการฆาลางเผาพันธุในรวันดาโดยอาศัย 
UNAMIR II เปนองคการหลักในการฟนฟูบูรณะประเทศ กอใหเกิดความสงบ ไมเกิดความแตกแยก 
และไมเกิดการฆาลางเผาพันธุหลังจากสงครามยุติลง แมในเบื้องตนสหประชาชาติไดประสบความ   
ลมเหลวในปฏิบัติการรักษาสันติภาพในเหตุการณการฆาลางเผาพันธุ UNAMIR I เนื่องจากปจจัย 4 
ประการคือ ปจจัยภายใน (ทางการเมือง) ปจจัยทางประวัติศาสตร (ลัทธิอาณานิคม) ปจจัยดานการ
กําหนดอํานาจของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ และปจจัยภายนอก ซึ่งจะ
กลาวโดยสรุปเปนประเด็นๆ ดังตอไปนี้ 
 
 5.1 ปจจัยภายใน 
 

จากการวิจัยไดอธิบายประวัติและความเปนมาดานความขัดแยงระหวางชาติพันธุฮูตูและตุดซี 
ทั้งในสมัยกอนและหลังการตกเปนอาณานิคมของรวันดา จนกระทั่งถึงชวงที่ความรุนแรงเกิดขึ้นในป 
ค.ศ.1993-1994 โดยมีการเนนการพัฒนาของความสัมพันธของทั้งสองชาติพันธุ โดยในชวงแรกความ
สัมพันธระหวางชาติพันธุยุคกอนตกเปนอาณานิคมระหวางฮูตูและตุดซีอยูในลักษณะราบรื่นแมจะมี
การขัดแยงกันบางก็เปนเพียงเล็กนอย ชาวตุดซียังดํารงตําแหนงเปนคนระดับสูงกวาฮูตูที่มีจํานวนมาก
แตก็สามารถยอมรับการมีตําแหนงที่สูงกวาของตุดซีได ทั้งนี้ยังมีการแตงงานระหวางชาติพันธุเกิดขึ้น
ซึ่งถือเปนเรื่องธรรมดา แสดงใหเห็นถึงความสัมพันธอันดีระหวาง 2 ชาติพันธุในสังคมรวันดายุคกอน
ตกเปนอาณานิคม ในเวลาตอมาเมื่อเยอรมนีและเบลเยียมเขามาปกครอง อาณานิคมรวันดาไดสง
เสริมใหชาติพันธุฮูตูรูเร่ืองบทบาททางสังคมมากขึ้นและสงเสริมใหเกิดความเสมอภาคกันระหวางชาติ
พันธุ ทําใหฮูตูเร่ิมส่ังสมอํานาจรวมกลุมกันระหวางชาวฮูตู และสามารถแยงชิงความมีอํานาจเหนอืชาติ
ตุดซีไดสําเร็จจากการที่ผูนําชาวฮูตูสามารถเอาชนะการเลือกตั้งทั่วไปไดสําเร็จหลังจากประเทศรวันดา
ไดรับเอกราช โดยทั้งนี้ผูนําชาวฮูตูที่สามารถปกครองประเทศไดมี 2 คน คือในป ค.ศ.1962-1973     
ปกครองโดยนายเกรอกัวร คายิบานดาและในป ค.ศ.1973-1994 นายพลจูเวเนล ฮาบยาริมานาไดกอ
การรัฐประหารและปกครองประเทศ จากการที่ผูนําประเทศเปนชาวฮูตูสงผลใหความสัมพันธระหวาง  
ฮูตูและตุดซีมีลักษณะเปลี่ยนแปลงจากชวงกอนตกเปนอาณานิคมเปนอยางมาก เพราะมีการแอบซุม
ทํารายระหวางชาติพันธุอยูตลอดโดยเฉพาะฮูตูซึ่งเปนกลุมที่มักจะทํารายตุดซีกอน ความรุนแรง
ระหวางชาติพันธุไดมีการสั่งสมและรุนแรงขึ้นทุกวันโดยทั้งนี้ฝายฮูตูไดรับการสนับสนุนจากฝรั่งเศสที่
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หวังผลประโยชนจากชัยชนะของฮูตูในดานการใชอํานาจครอบครองรวันดาเพื่อเพิ่มเนื้อที่อาณานิคมใน
แอฟริกาของฝรั่งเศส อยางไรก็ตามตุดซีก็ไดรับการสนับสนุนจากอูกันดา แทนซาเนียและบูรุนดีรัฐเพื่อน
บานทางตอนเหนือ ดานตะวันออกและทางตอนใต โดยทางตอนใตคือ บูรุนดีที่ชาวตุดซีไดอพยพเขาไป
ตามชายแดนและลุกล้ําเขาไปในบูรุนดีเพื่อการกอต้ังกลุมแนวรวมรักชาติเพื่อการตอบโตกลับชาวฮูตู 
รัฐแทนซาเนียทางตะวันออกไดยินยอมใหเปนที่เจรจาขอตกลงสันติภาพอารุชาระหวางชาตพินัธุ โดยให
ทั้งสองชาติพันธุลงนามในสัญญาประนีประนอมระหวางกันแตก็ไมสามารถตกลงกันไดหมดทุกขอเพื่อ
สวนทางตอนเหนือคือรัฐบาลอูกันดาก็ใหการสนับสนุนชาวตุดซีที่อพยพเขามาในฐานะเปนผูอพยพโดย
ใหที่พักพิงแกผูอพยพทุกคน สภาพการณท่ีมีการแบงออกเปน 2 ฝายระหวางชาติพันธุสะทอนความ     
ขัดแยงระหวางชาติพันธุอยางชัดเจน สหประชาชาติเร่ิมทราบขาวความรุนแรงเชนการแอบซุมโจมตีใน  
รวันดาแตเขาใจวาเปนสงครามกลางเมือง จนกระทั่งความรุนแรงระหวาง 2 ชาติเพิ่มมากขึ้นหลังจาก
เครื่องบินของประธานาธิบดีฮาบยาริมานาที่มีประธานาธิบดีไซเปรียน ทายามิราแหงบูรุนดีรวมเดินทาง
มาดวยขณะที่บินกลับจากแทนซาเนียแตถูกยิงตกเหนือนานฟาเมืองคิกาลิ จากเหตุการณดังกลาว
ความรุนแรงจึงมาถึงขีดสุด จํานวนคนตายในแตละวันสูงมากจนสามารถเรียกไดวาเปนการฆาลางเผา
พันธุ  เมื่อความรุนแรงไดประทุอยางรุนแรงและไมสามารถตานทานหรือระงับได  เนื่องจาก
ประธานาธิบดีฮาบยาริมานาเปนชาวฮูตูจึงทําใหตุดซีกลายเปนกลุมชนที่ถูกสงสัยวาเปนผูกอเหตุนั้น 
รวมทั้งการไดรับการสงเสริมใหชิงชังระหวางชาติพันธุโดยวิทยุกระจายเสียง RTLMC ความรุนแรงจึง
ทวีคูณมากยิ่งขึ้นอยางไมสามารถควบคุมได ดังนั้นจึงสามารถสรุปไดวา ความรุนแรงระหวางชาติพันธุ
เกิดมาจากปจจัยภายในทางการเมืองเปนปจจัยหลัก นอกจากนั้นยังมีปจจัยดานการเขามาของ
ประเทศเจาอาณานิคมที่มีสวนสําคัญที่จะกลาวในลําดับตอไป  
 
 5.2 ปจจัยทางประวัติศาสตร (ลัทธิอาณานิคม) 
 

ในป ค.ศ.1896-1916บริเวณที่เปนประเทศรวันดาและบูรุนดีในปจจุบันเคยตกเปนอาณานิคม
ของเยอรมนีและถูกเรียกวาเปนดินแดนแอฟริกาตะวันออกเยอรมนี (Germany East Africa) โดยกอนที่
เยอรมนีจะเขามาปกครองในดินแดนดังกลาวมีชาวตุดซีและฮูตูอยูรวมกันอยางสันติ โดยตุดซีดํารง
ตําแหนงเปนผูปกครองเหนือฮูตูและฮูตูก็ยอมรับในอํานาจเหนือกวาของตุดซี แตเมื่อเยอรมนีเขามา   
ปกครองไดถายทอดแนวความคิดเรื่องสิทธิและความเทาเทียมกันทางชาติพันธุ ทําใหรูปแบบลักษณะ
ทางสังคมการปกครองที่ตุดซีมีอํานาจการปกครองเหนือฮูตูตองเกิดการเปลี่ยนแปลงไป เพราะฮูตูเร่ิม
ไมยินยอมการมสีิทธิที่ต่ํากวาตุดซีเชนในอดีต ในป ค.ศ.1916 เปนชวงเวลาที่เยอรมนีแพสงครามทําให
ดินแดนดังกลาวตกอยูภายใตอํานาจของสันนิบาตชาติโดยการดูแลของเบลเยียม เบลเยียมไดสืบทอด
การถายทอดแนวความคิดเร่ืองสิทธิและความเทาเทียมกันระหวางชาติพันธุตอจากเยอรมนีแก       
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ชาติพันธุทั้งสอง อยางไรก็ตามเนื่องจากมีกฎระเบียบและขอบังคับตาง ๆ ของเจาอาณานิคมทําให
สามารถควบคุมความรุนแรงทางชาติพันธุมิใหเกิดขึ้นได กลาวคือเพราะมีระบบการปกครองที่เหนือ
กวาของชาวตะวันตกที่ควบคุมไมใหความรุนแรงระหวางชาติพันธุขยายเปนวงกวาง จนกระทั่งป ค.ศ.
1962 รวันดาและ บูรุนดีไดรับเอกราช ความขัดแยงทางชาติพันธุก็ไดกอตัวขึ้นอยางรวดเร็วโดยเฉพาะ
ในรวันดา และไมมีชาติตะวันตกควบคุมชนทั้ง 2 ชาติพันธุไวจึงทําใหเกิดการฆาลางเผาพันธุ จากกรอบ
ความคิดลัทธิอาณานิคมเกา สามารถอธิบายไดวารัฐเจาอาณานิคมเมื่อเขามาปกครองรัฐในอาณา
นิคมสามารถเขามาควบคุม จัดระเบียบ และปกครองอาณานิคม โดยเยอรมนีใชวิธีการแบงแยกและ
ปกครอง (divide and rule)เพื่อความสะดวกในการปกครองจึงไดรวมเอารัฐบูรุนดีและรวันดามาอยู
รวมกัน และกําหนดระเบียบขึ้นมาปกครอง นอกจากนั้นการถายทอดความคิดก็เปนสิ่งที่เจาอาณานิคม
มักจะกระทํากับประเทศอาณานิคม ในกรณีนี้เยอรมนีและเบลเยียมก็เชนกันไดถายทอดแนวความคิด
เร่ืองความเสมอภาคทางชาติพันธุในรวันดาขึ้น ทําใหเกิดความขัดแยงระหวางชาติพันธุ แตทั้งนี้การ
มีกฏและระเบียบของประเทศเจาอาณานิคมก็ทําใหสามารถควบคุมความรุนแรงระหวางชาติพันธุไมให
ขยายเปนวงกวางได เมื่อประเทศเจาอาณานิคมออกไป ความขัดแยงระหวางชาติพนัธุจงึเกดิขึน้ในทีส่ดุ 
โดยสรุปประเทศรวันดาไดรับผลกระทบจากประเทศเจาอาณานิคมซึ่งเปนปจจัยหลักผลักดันใหเกิดการ
ฆาลางเผาพันธุในรวันดาโดยการเผยแพรแนวความคิดในการสรางความเทาเทียมกันทางชาติพันธุทํา
ใหเกิดความฮึกเหิมแกชาวฮูตูใหกระทําการฆาลางเผาพันธุตุดซีผูที่อาศัยอยูรวมกันมาในอดีต 

 
 5.3 ปจจัยดานการกําหนดอํานาจของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพของ        
สหประชาชาติ 
 

กองกําลังรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติในรวันดาหรือ UNAMIR ไดเขามาระงับความ     
รุนแรงและแกไขความขัดแยงตลอดจนเขามาธํารงรักษาสันติภาพในรวันดา และใหความชวยเหลือทาง
ดานมนุษยธรรมบูรณะฟนฟูประเทศ ทั้งนี้บทบาทของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพไมประสบ
ความสําเร็จที่เขามาดําเนินงานในรวันดาโดยดูจากการขาดความสามารถในการประยุกตกองกําลังให
เหมาะกับสถานการณไดอยางเหมาะสม ทั้งนี้กองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพถกูจาํกดัอํานาจใหอยู
ภายใตกรอบของกฏบัตรสหประชาชาติเปนหลัก ในชวงเวลาที่ความรุนแรงเกิดขึ้นอยางตอเนื่องใน   
รวันดาแตกองกําลัง UNAMIR กลับทําไดแคเพยีงปองกันตัวเอง และไมสามารถใชอาวุธในการตอบโต
กลับ จากกรอบความคิดการปฏิบัติการรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติที่กําหนดใหไมใหใชความ  
รุนแรงในการเขาไปธํารงรักษาสันติภาพ ตามกฎบัตรแหงสหประชาชาติหมวดที่ 6 สะทอนใหเห็นถึง 
บทบาทอํานาจของกองกําลังรักษาสันติภาพแหงสหประชาชาติที่ถูกจํากัดเพื่อการรักษาสันติภาพอยาง
แทจริง แมวิกฤติการณในรวันดาที่ตองการใชกองกําลังพกพาอาวุธในชวงเวลาที่ความรุนแรงเพิ่มขนาด
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มากขึ้นเพื่อทําการสกัดกั้นและระงับความรุนแรงในรวันดาตามกฏบัตรสหประชาชาติหมวดที่ 7 จึงทํา
ใหความสามารถในการปฏิบัติการของกองกําลังลดลง นอกจากนั้นการขาดแคลนกองกําลังที่มีการฝก
ปฏิบัติมาอยางดีและทรัพยากรที่จําเปนในการรบก็เปนอีกปจจัยหนึ่งเพราะทหารในปฏิบัติการกอง
กําลังรักษาสันติภาพในรวันดาเปนทหารที่มีทักษะในการรบต่ํา ขาดความขาดความสามารถในการ
ปรับตัวกับสภาพภูมิประเทศในแอฟริการวมทั้งขาดแคลนทรัพยากรทางดานอาวุธและยานพาหนะที่ 
จําเปนอยางเหมาะสมกับจํานวนทหาร อีกทั้งระหวางชวงในการทําการรบก็ถูกถอนกองกําลังออกไปจึง
ทําใหความเขมแข็งทางกําลังใจของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพลดลง อีกทั้งปจจัยทางดานการ
ติดตอส่ือสารในการรายงานเหตุการณความเคลื่อนไหวดานความรุนแรงในรวันดาที่รายงานโดย      
นายพลดาแลรและรัฐมนตรีวาการตางประเทศแคเมอรูน นายบูฮ-บูฮ ก็รายงานในลักษณะที่ขัดแยงกัน 
อยางไรก็ตามกองกลางขาวสารแหงสหประชาชาติกลับใหความเชื่อถือตอบูฮ-บูฮมากกวาโดยที่       
รายงานวาความรุนแรงในรวันดาไมรุนแรงมากนักเปนเพียงการสูรบระหวาง 2 ฝายจึงอาจกลาวไดวา
เปนเพียงสงครามกลางเมืองธรรมดา สิ่งนี้ ไดทําใหบทบาทของกองกําลังรักษาสันติภาพแหง               
สหประชาชาติและประชาคมระหวางประเทศไมใหความสนใจตอวิกฤติการณในรวันดาในชวงแรก จน
กระทั่งปลอยใหความรุนแรงโหมกระหน่ํารวันดามากขึ้นจนไมสามารถควบคุมและตานทานไดจึงตอง
ตัดสินใจถอนกองกําลังในที่สุด 
 
 5.4 ปจจัยภายนอก 
 

บทบาทของประชาคมระหวางประเทศที่ใหความชวยเหลือตอสถานการณความรุนแรงใน    
รวันดา โดยเบลเยียมและชาติเล็กๆ ในทวีปแอฟริกาไดเขาไปนามกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพ
ในรวันดา UNAMIR สวนฝรั่งเศส สหรัฐอเมริกา องคการเอกภาพแอฟริกาและสหภาพยุโรปตะวันตก
เขาไปในนามชาติตนหรือองคการของตน โดยพบวาทหารกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันตภิาพเบลเยียม
มีความชํานาญทางการรบและมีความพรอมทางดานทรัพยากรที่จําเปนในการรบเปนอยางดีที่สุด ทั้งนี้
ไดใหความชวยเหลือในการรบในรวันดาอยางเต็มที่ แมในบางครั้งจะใหการเชื่อฟงทหารหัวหนาของตน
ที่เปนชาวเบลเยียมมากกวาผูกํากับทหารของ UNAMIR ในรวันดา อยางไรก็ตามการถอนทหาร      
เบลเยียม เนื่องจากทหารปฏิบัติการรักษาสันติภาพชาวเบลเยียม 10 นายถูกสังหารอยางเหีย้มโหดภาย
ในวันเดียว สําหรบัฝร่ังเศสไดใหความชวยเหลือดานการกําหนดเขตปลอดทหาร (Demilitarized Zone: 
DMZ) และใหความชวยเหลือทางดานมนุษยธรรมและในทางตรงกันขามฝรั่งเศสก็หนุนหลังกลุมฮูตู
โดยยินยอมใหกองกําลังฝร่ังเศสเขาสูรบเคียงบาเคียงไหลกับทหารกลุมฮูตูเพื่อตอตานพวกกลุมแนว
รวมรักชาติรวันดานับวาฝรั่งเศสมีปฏิบัติการท่ีขัดกับหนาที่หลักในการเขามาธํารงรักษาสันติภาพใน
นามทหารที่เขารวมปฏิบัติการรักษาสันติภาพ สําหรับบทบาทของสหรัฐอเมริกาที่ใหความชวยเหลือ
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ดานการสงทหารเรือดําน้ําไปยังบริเวณมหาสมุทรอินเดียโดยไมเขาไปปฏิบัติการในภูมิภาคเพื่อเฝาดู
เหตุการณความรุนแรงและใหความชวยเหลืออยูหางๆ จนกระทั่งเหตุการณในรวันดาสงบลง           
สหรัฐอเมริกาจึงจะสงความชวยเหลือทางมนุษยธรรมไปยังรวันดา สําหรับบทบาทของสหภาพยุโรป
ตะวันตกคือการสงทรัพยากรและยานพาหนะที่จําเปนในการรบเพียงเล็กนอยเขาไปในรวันดาเนื่องจาก
ในเวลานั้นไดเกิดความขัดแยงในภูมิภาคของตนที่ตองเรงแกไขคือที่อดีตยูโกสลาเวียหรือบอสเนีย สวน
องคการเอกภาพแอฟริกาเปนเพียงองคการเพื่อความรวมมือของบรรดารัฐสมาชิกที่อยูในภูมิภาค     
แอฟริกาไดเขาไปเพียงเพื่อเรียนรูสภาพปญหาที่เกิดขึ้นภายในโดยหวังจะใชการเรียนรูปญหานี้เพื่อใช
เปนแนวทางปองกันมิใหปญหานั้นเกิดขึ้นในภูมิภาคอีกครั้ง สําหรับเหตุการณในรวันดาการที่องคการ
เอกภาพแอฟริกาจะใหความชวยเหลือดานอื่นๆก็ประสบปญหาขาดแคลนดานทรัพยากรและอุปกรณที่
จําเปน ดังนั้นบทบาทของประชาคมระหวางประเทศสวนใหญจึงไมสามารถระงับการฆาลางเผาพันธุมิ
ใหกระจายตัวไปหรือหยุดลงได ทั้งนี้เหลาประชาคมระหวางประเทศไมเขาใจความซับซอนของ        
เหตุการณความรุนแรงภายในจึงใหความชวยเหลืออยางไมจริงจังและไมมีประสิทธิภาพ ดังนั้นจึงตอง
ปลอยใหเหตุการณฆาลางเผาพันธุคลี่คลายโดยคนภายในรัฐเอง กลาวคือเหตุการณสงบลงไดจากการ
เอาชนะของทหารแนวรวมรักชาติรวันดาที่สามารถเขาครอบครองรวันดาไดสําเร็จซึ่งใชระยะเวลาทั้งสิ้น 
3 เดือนตั้งแต 6 เมษายน ค.ศ.1994-19 กรกฏาคม ค.ศ.1994  

 
นอกจากนั้นบทบาททางการทหารของกองกําลัง UNAMIR และประชาคมระหวางประเทศก็

เปนอีกสาเหตุหนึ่งที่ทําใหหนาที่ธํารงรักษาสันติภาพลมเหลวในชวงแรก กอน UNAMIR II จะเขาไปโดย
จะขอกลาวถึงดังตอไปนี้ กลุมแรกคือ บทบาทของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพลมเหลวเพราะไม
มีหนวยขาวกรองที่ดีในการวิเคราะหความรุนแรงในรวันดาที่มีการพัฒนาจากสงครามระหวางชาติพันธุ
จนกลายเปนสงครามการฆาลางเผาพันธุขนาดใหญที่มีจํานวนคนตายมากกวา 500,000 คน(ตามคํา
นิยามความหมายของการฆาลางเผาพันธุที่ไดระบุจํานวนการฆาลางเผาพันธุไว) นอกจากนัน้มาตรการ
อํานาจของปฏิบัติการรักษาสันติภาพที่ไมเหมาะสมก็เปนอีกปจจัยหลักในการทําให UNAMIR ประสบ
ความลมเหลวเชนกันเพราะในชวงเวลาที่ความรุนแรงคุกรุนขึ้น และบทบาทของทหาร UNAMIR กลับ 
ไมสามารถปฏิบัติการโดยใชอาวุธสู รบตอบโตแตกระทําได เพียงปองกันตัวเองตามกฏบัตร                 
สหประชาชาติมาตราที่ 6 จึงทําใหประสบความยากลําบากในการสกัดกั้นและระงับความรุนแรงไมให
กระจายออกไปไดอยางมีประสิทธิภาพ รวมทั้งการขาดทรัพยากรและศักยภาพของทหารของกองกําลัง
ปฏิบัติการรักษาสันติภาพที่มาจากภูมิภาคแอฟริกา สงผลใหทหาร UNAMIR ไมสามารถดําเนินปฏิบัติ
การไดดี โดยสรุปการไมมีหนวยขาวกรองที่ดีพอ ระบบมาตรการอํานาจที่ไมเหมาะสม และทหารที่ขาด
ทรัพยากรที่จําเปนทําใหการปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติลมเหลว  
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สําหรับกลุมที่สอง คือบทบาทของทหารประชาคมระหวางประเทศที่เขามารวมปฏิบัติการ
รักษาสันติภาพก็ประสบความลมเหลวในการแกไขปญหาวิกฤติการณในรวันดาเชนกัน ตัวอยางเชน
ทหารชาวเบลเยียม ทั้งนี้เพราะเบลเยียมไมสามารถปฏิบัติหนาที่ตามระยะเวลาที่กําหนดไวไดโดย
ทหารเบลเยียมไดถอนทหารของตนออกไปกอนในชวงเวลาที่สูญเสียทหารชาติตนไป 10 นายที่ไดสงไป
ปฏิบัติการในชวงแรก สวนฝรั่งเศสกลับใหการสนับสนุนกลุมฮูตูในการสูรบกับแนวรวมรักชาติรวันดา 
ซึ่งถือเปนการปฏิบัติหนาที่ตรงขามกับหนาที่หลักที่เขามาเพื่อธํารงไวซึ่งสันติภาพจึงเปนอีกปจจัยหนึ่งที่
ทําใหกองกําลังทหารปฏิบัติการรักษาสันติภาพ UNAMIR ตองทํางานหนักมากขึ้นและไมเขมแข็ง    
อยางไรก็ตามจากพฤติกรรมของเบลเยียมในการถอนทหารของตนออกไปและการที่ฝร่ังเศสใหการ
สนับสนุนพวกฮูตูสูกับอีกฝายกดดันใหทหารปฏิบัติการรักษาสันติภาพที่เหลือในรวันดาในนาม 
UNAMIR ตองถอนทหารชาติตนออกไปเชนกัน แตที่เลวรายมากที่สุดคือบทบาทสหรัฐอเมริกาที่
เพิกเฉยตอความรุนแรงดานมนุษยธรรมในรวันดา เพราะสหรัฐอเมริกาคํานึงถึงผลประโยชนของชาติ
ตนเปนหลักซึ่งคิดวาการสงทหารไปยังภูมิภาคนี้เปนความเสี่ยงที่จะไมไดผลประโยชนกลับมาและยิ่ง
พึ่ งประสบความลมเหลวในปฏิบัติการที่ โซมาเลียในระยะเวลาไมกี่ เดือนที่ผานมาก็ยิ่งทําให          
สหรัฐอเมริการูสึกไมอยากใหปฏิบัติการของตนเขาไปในรวันดาเพื่อประสบความลมเหลวซ้ําอีก จึงทํา
ใหการใชคําเพื่ออธิบายเหตุการณในรวันดาในตอนแรกผิดไป โดยอธิบายวาเปนเพียงสงครามกลาง
เมือง แมจะรูวาเหตุการณนั้นสามารถพัฒนาเปนการฆาลางเผาพันธุไดแตก็ปฏิเสธจะใชคําน้ีเพราะ
สหรัฐอเมริกาจะไมตองรับผิดชอบในหนาที่ที่สหรัฐอเมริกาไมไดผลประโยชน   

 
จากสมมุติฐานของวิทยานิพนธ คือ สหประชาชาติเปนปจจัยหลักในการแกไขปญหาความ   

ขัดแยงและการฆาลางเผาพันธุระหวางชนเผาฮูตูและตุดซีในรวันดาในชวงป ค.ศ. 1993-1994 นั้น จาก
การวิจัยพบวาสหประชาชาติเปนปจจัยหลักในการแกไขปญหาความขัดแยงระหวางชาติพันธุเพราะ
การดําเนินงานของสหประชาชาติในนาม UNAMIR II เปนไปอยางมีประสิทธิภาพ สามารถรกัษาความ
สงบใหเกิดขึ้นในรวันดา ไมใหเกิดการแตกแยก และไมฆาลางเผาพันธุระหวางชาติพันธุในรวันดาอีก
คร้ังหลังสงครามยุติลง รวมทั้งการบูรณะพัฒนาประเทศ แมวาในเบื้องตน ไดสง UNAMIR I และตอง
ถอนกองกําลังออกมากอนสงครามสงบ โดยจากการวิจัยพบวาสงครามการฆาลางเผาพันธุในรวันดา
ยุติลงไดเพราะทหารกลุมแนวรวมรักชาติรวันดาสามารถเอาชนะรัฐบาลรวันดา โดยสามารถบุกเขามา
ยึดรัฐบาลรวันดาและสามารถครอบครองดินแดนรวันดาไดเปนผลสําเร็จจึงทําใหสงครามการฆาลาง
เผาพันธุสงบลง แตอยางไรก็ตามเพราะสหประชาชาติไดแสดงบทบาทที่จะเปนเสาหลักแกไขปญหา
และระงับความรุนแรงระหวางชาติพันธุในรวันดา โดยการมีกองกําลังในนาม UNOMUR ,UNAMIR I 
และ II เขามาประจําการกอนวิกฤติการณจะเกิดขึ้น และเปนพยานในการทําขอตกลงสันติภาพอารุชา 
เปนตน จึงนับไดวาเปนปจจัยหลักในการแกไขปญหาไดอยางแทจริง 
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ดังนั้นจากทั้งปจจัยดานกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติและบทบาท
ประชาคมระหวางประเทศตางก็มีสวนที่ทําใหกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพไมประสบความ
สําเร็จ แตกองกําลัง UNAMIR II ก็เขามาแสดงศักยภาพในการฟนฟูและบูรณะประเทศเพื่อรักษาความ
สงบและความมั่นคงเพื่อปองกันมิใหการฆาลางเผาพันธุเกิดขึ้นอีกครั้งในรวันดา อยางไรก็ตามความ
ลมเหลวในชวงแรกของกองกําลังรักษาสันติภาพสะทอนวาจะตองมีมาตรการปรับปรุงแกไขโดยดวน 
แมวาในปจจุบันจะพบวากองกําลังรักษาสันติภาพพยายามปรับปรุงตน โดยมีบทบาทใหมที่เนนดาน
การเขาไปใหความชวยเหลือพลเมืองในบริเวณรัฐตางๆ ขณะที่เกิดความขัดแยงและหลังจากความ   
ขัดแยงไดยุติลง เชนที่ติมอรตะวันออก แตทั้งนี้ก็ยังคงจุดมุงหมายดานการธํารงรักษาสันติภาพโดย
พัฒนาไปในทิศทางที่เหมาะสมกับสถานการณความรุนแรงที่เปลี่ยนแปลงไปในปจจุบัน 
 

สําหรับบทบาทการตัดสินคดีในเหตุการณฆาลางเผาพันธุในรวันดาไดมีการกําหนดศาล
อาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาขึ้น ศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดามี
ลักษณะและรูปแบบเชนเดียวกับศาลอาชญากรรมระหวางประเทศในอดีตยูโกสลาเวียเพื่อพิจารณาคดี
และตัดสินคดีผูกระทําการฆาลางเผาพันธุที่เกิดขึ้นในรวันดา การตัดสินคดีไมสามารถทําไดโดยงาย
เพราะจะตองสืบสวนเหตุการณและหาพยานผูพบเห็นเพื่อเปนหลักฐานการกระทําความผิด แมวา
พยานจะไดรับการปกปองพิเศษโดยศาลมิใหเปดเผยชื่อและลักษณะสวนตัวตอสาธารณะ แตพยาน
บางคนก็ตกเปนเหยื่อ จากการไดรับความบอบช้ําทางจิตใจและจากการตกเปนเหยื่อ ทําใหตองเสีย
เวลาโดยตองเลื่อนเวลาการตัดสินคดีและดําเนินคดีเพื่อทาํการบําบัดจิตใจ และ ในบางคดีก็ไมสามารถ
ตัดสินคดีไดเพราะหาพยานไมไดจึงตองเลื่อนเวลาการตัดสินคดีออกไปจนคดีความหมดอายุตาม
กฎหมาย ทําใหผูกระทําผิดสามารถหลุดจากคดีได นอกจากนี้กรณีที่จําเลยดํารงตําแหนงในระดับสูงก็
ไมถูกดําเนินคดีที่ศาลอาชญากรรมระหวางประเทศสําหรับรวันดาทั้งนี้โทษสูงสดุคือจําคุก 15-25 ป แต
นักโทษที่มีตําแหนงต่ํากวาก็ตองถูกตัดสินคดีที่ศาลประเทศรวันดาโดยมีโทษสูงสุดถึงประหารชีวิต ทั้งๆ
ที่การกระทําความผิดนั้นอาจจะมีความรุนแรงนอยกวาผูที่ดํารงตําแหนงสูงกวาก็ตาม อยางไรก็ตาม
ศาลระหวางประเทศก็ไดใชความพยายามพิจารณาคดีและตัดสินคดีตั้งแตป ค.ศ.1995-2000 ซึ่ง
สามารถพิพากษาคดีในรวันดาไดอยางมีประสิทธิภาพระดับหนึ่ง และอาจใชเปนตัวอยางในการใชศาล
เพื่อพิจารณาคดีกับรัฐอ่ืนที่มีการกระทําในลักษณะปญหาเชนเดียวกับในรวันดาได ทั้งนี้สหประชาชาติ
ตองเปนผูใหการสนับสนุนหลักเพื่อการดําเนินคดีอยางยุติธรรม 

 
 



รายการอางอิง 
 
ภาษาไทย 
 
ณัฐนิภา บุรุษพัฒน.สหประชาชาติกับการฟนฟูสันติภาพและการจัดตั้งรัฐบาลในกัมพูชา.            

วิทยานิพนธ ปริญญามหาบัณฑิต สาขาวิชาความสัมพันธระหวางประเทศ คณะ          
รัฐศาสตร จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2537. 

รัชนีกร บุญหลง. ภูมิศาสตรการเมือง. กรุงเทพฯ:โครงการตําราคณะอักษรศาสตร ศูนยหนังสือ
แหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2539. 

สมพงศ ชูมาก. การปฏิบัติการรักษาสันติภาพของสหประชาชาติ 1948-1995. กรุงเทพฯ:ศูนย
หนังสือแหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2544 . 

สมพงค ชูมาก. องคการระหวางประเทศ :สันนิบาตชาติ สหประชาชาติ. กรุงเทพฯ:สํานักพิมพ
แหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2533. 

อรณี นวลสุวรรณ.พัฒนาการของประชาคมยุโรปตั้งแตปค.ศ.1980 สูสหภาพยุโรป. กรุงเทพฯ: 
สํานักพิมพแหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย,2543. 

 
ภาษาอังกฤษ 
 
African Rights. Rwanda.Death,Despair and Defiance.London: African Rights,1995. 
Annual Report on the Work of the Organization UN. Building Peace and Development. 

New York: Department of Public Information,1994. 
Bennett, J. Clinton Declares US and the World Failed Rwandans.New York Times    

[on line] 1998 [cited 2003,Feb 25] Available from: http:// www. cnn. com/ 
WORLD/africa /9804/21 / rwanda. inquiry. 

Bernnett, M. Eyewitness to a Genocide.Ithaca and London:Cornell University Press, 
2003. 

Berman,E.G.,and Sams K. E. Peacekeeping in Africa: Capability and Culpabilities. 
Geneva: United Nations Institute for Disarmament Research, 2000. 

Briefing Papers for Student. We the People: The Role of the United Nations in the 
21stCentury. New York: The Millennium Report. United Nations, 2001. 



   151

Bush, G.H. National Security Strategy of the United States. Washington D.C.: White 
House Executive Office of the President, 1993. 

Bystanders to Genocide: Why the United States Let the Rwandan Tragedy Happen.       
[online] [cited Feb 25,2003] Available from: http://www.theatlantice.com/issues/ 
1009109. power. html.   

Carnell ,B. Rwanda May Addict French Military for their Role in 1994 Genocide.        
[on line]  2002.[cited 25 Feb, 2003] Available from http:// brian. carnell.com/ 
articles/ 2002/ 09000. 25. html. 

Coulson, C. US Strategic Decision Making : Response to the Rwandan Genocide. 
National Security Studies Course 3. Canadian Forces College, June 2001. 

Destexte,A.Rwanda: Essai sur le genocide. Brussels: Complex,1994. 
Destexte,A. Rwanda and Genocide in 20thCentury .New York: New York University 

Press,1995. 
Eekelem, W. V. Debating European Securtiy. Brussels:Center for European Policy 

Studies,1997. 
Evans, G., and Newnham J. The Penguin Dictionary of International Relations.London: 

Penguin Books Ltd.,1998 . 
Former United Stated President George Bush. American Leadership and the 

Prevention of Deadly Conflict. Essay on Leadership. New York: Carnegie 
Cooperation, 1998. 

Harch, E. Africa Recovery Online. vol. 12 No.1. New York: United Nation Publications.   
[on line] 2000 [cited 2003,Feb 25] Available from: www.un.org/ecosocdev/ 
geninfo/ vol. 12 No.1 /Rwanda.htm/ 25 February 2003. 

Human Right Watch,Genocide in Rwanda. Vol.6 (May 1994). 
International Criminal Tribunal for Rwanda,United Nations information [on line] 

1995.[cited 2003,April4] Available from:http://www.ictr.org/wwwroot/ENGLISH/ 
factsheets/ 9html.  

Jones, B. D. Military Intervention in Rwanda’s Two Wars: Partisanship and 
Indifference. In B.F. Walter and J. Snyder (ed.), Civil Wars, Insecurity and 
Intervention. p.117-120, New York: Columbia Press.1999. 



   152

Khadiagala, G. M. National Intelligence Council Project on Intervention in International 
Conflict: The case of Rwanda. Washington: John Hopkins University,(n.d.). 

Khan, S. M.The Shallow graves of Rwanda. New York: I.B. Tauris Pubishers,2000. 
Klinghoffer,A. J. Mission Unaccomplished. London: Macmillan Press,1998.  
Kittichaisaree,K. International Criminal Tribunals. Oxford: Oxford University 

Press,2001. 
Kuperman, A. J. Rwanda in Retrospect. Foreign Affair (Jan/Feb 2000) p.3 of 14 
Kuperman, A.J. The Limits of Humanitarian Interventions. Washington D.C:Brookings 

Institutions,2001. 
Learthen,D. Historical Dictionary of Rwanda. London: The Scarecrow Press, 1994.  
Lema, A. Causes of Civil War in Rwanda: The Weight of History and Socio-Cultural 

Structures. In E. Braathen, M. Boas and G. Saether (ed.), Ethinicity Kills?:The 
Politics of War, Peace and Ethnicity in Subsaharan Africa, 
p.77.London:MacMillan Press,2000. 

Leave None to Tell the Story:Genocide in Rwanda.[on line] 1999.[cited 2003,Feb 25] 
Available from: http://www. hrw.org/ reports/1999/rwanda.1999. 

LeClerc,T. New Evidence on the Role of the US and France: Who is Responsible for 
the Genocide in Rwanda?[on line]1998.[cited 2003, April 4] Available from 
http:// www.wsws.org/ news/1998 /April 1998/rwan-929.html.  

Martin, G., and Callaghan T.O. International Relations: The Key Concepts. London: 
Routledge,2002 . 

Melvern, L.R. A People Betrayed: The Role of the West in Rwanda’s Genocide. 
Claremont.South Africa:New Zed Books Ltd. ,2000. 

Moawad, N. From a Culture of Violence to a Culture of Peace: Peace and Impact 
Issue. An agenda for Peace. New York:UNESCO Publishing,1996. 

Nester, W. International Relations:Politics and Economics in the 21stCentury. 
Wadsworth:Belmont .CA,2001. 

Power, S. Bystanders to Genocide: Why the US let the Rwandan Tragedy Happen. 
The Atlantic Monthly ,Sep 2001.  

Prunier, G. The Rwanda Crisis 1993-1994: A History of a Genocide. London: C. Hurst 
& Company, 1995. 



   153

Rather , S.R., and Abrams J.S. Accountability for Human Rights: Atrocities in 
International Law Beyond the Nuremburg Legacy.London:Oxford University 
Press,2001.  

Roberts, A. The Crisis in UN Peacekeeping. In C.A.Crocker, F.O.Hampson and P. Holl 
(ed.), Managing  Global Chaos Sources of and Responses to International 
Conflict ,p.305.Washington D.C: United States instituted of Peace Press.1996. 

Robinson,P.The CNN Effect: The Myth of News, Foreign Policy and Intervention. 
London:Routledge.2002. 

Rosner, J. D. Peacekeeping the New Role Tug of War: Congress the Executive Branch 
and National Security. Washington D.C: Carnegie Endowment for International 
Peace,1995. 

Report of the Independent Inquiry into the Actions of the United Nations during the 
1994 Genocide in Rwanda,United Nation. [on line]1999.[cited 2003,April4] 
Available from: http:// www. ambarwanda.org.uk/ news/archieve/ unreportdec 
99.html.  

Segal, D. R., and Waldman R. J.  In J. Burk (ed.), The Military in New Times: Adapting 
Armed Forces to a Turbulent World, p.166. Colorado: Westview Press,1994. 

Sharlach, L. State Rape, Sexual Violence as Genocide. In K. W. Ster, S. A. 
Bermanzohn and M. Ungar (ed.), Violence and Politics:Globalization’s Paradox, 
p.117. New York: Routledge,2002 .  

Stiles, K. W. Case Histories in International Politics. New York: Longman, 2002. 
Strategic Leadership and Decision–making : Preparing  Senior Executives for the 21st 

Century.Washington D.C: National Defense University Press,2000. 
Testimony of George Moore in the Crisis in Rwanda. Subcommittee on Africa, House 

Committee. Foreign Affair (4 May1994). Washington D.C.: US Government 
Printing Office, 1995. 

The Stateman’s Yearbook 2003. The Politics, Cultures and Economies of the World.         
New York: Palgrave MacMillan, 2002. 

The Blue Helmets: A Review of United Nations Peace-Keeping in Rwanda.New York: 
United Nations Department of Public Information, 1996. 



   154

The United Nations and the Situation in Rwanda, Reference Paper 1995.New York: US 
Department of Public Information.1995. 

Time. No.20. (16 May 1994). 
United Nations and Rwanda 1993-1996. Department of Public Information. New 

York:United Nations.1996 . 
Weiss,T.G. Military-Civilian Interaction: Intervening in Humanitarian Crises. New York: 

Rowman&Little Field Publisher, 1999. 
Wheeler ,N. J. Saving Strangers: Humanitarian Intervention in International Society. 

New York: Oxford University Press, 2000. 
Whitaker,D.J. United Nations in the Contemporary World: Peacekeeping. London: 

Routledge, 1997. 
World Affairs Correspondent Ralph Gegleiter and Military Affairs.US denies supplying 

missile that killed African Leader [on line] 1998.[cited 2003,Feb 25] Available 
from www.cnn.com/world/africa/9804/07/Uganda.missiles.index.html. 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 



 

 

156

 
 

ภาคผนวก ก 
 

ความเปนมาของอนุสัญญาวาดวยการปองกัน 
และการลงโทษอาชญากรรมฆาลางเผาพันธุ ค.ศ.1948 

 
 The Convention on the Punishment and the Prevention of the Crime of Genocide of 
1948 was the world’s first human rights treaty and it stood for a fundamental and important 
principle: that whatever evil may befall any group or nation or people, it was of concern not 
just for that group, but for the whole of humanity. The Convention preceded the Universal 
Declaration of Human Rights by twenty-four hours and it was the first truly universal, 
comprehensive and codified protection of human rights. While the Universal Declaration 
was an affirmation of human rights. The Genocide Convention was a treaty, providing for the 
judgement and punishment of transgressors. Genocide legally the gravest violation of 
human rights it was possible to commit. In the Genocide Convention was enshrined the 
never-again promise, the world’s response to the Nazi Holocaust in Europe and the 
revulsion at the unspeakable truth of the systematic policy to exterminate the Jews 
 
 Genocide is an attempt to reconstruct the world. The Nazis tried to do it and 
murdered Jews, intending to exterminate them as people. Nazism used a racist ideology 
which identified the German people as possessing a distinct identity which was based on 
blood. Jews, Gypsies and homosexuals were inferior and alien beings who might pollute the 
people. In genocide, propaganda is used to spread racist ideology and define the victim as 
being outside human existence-vermin and subhuman. This ideology served to legitimize 
any act, no matter how horrendous. 
 
 The word genocide was coined by a Polish lawyer, Raphael Lemkin, who fled the 
German occupation and lost his family in the Holocaust. He derived the word from the 
Greek, genos, race, or tribe. “Genocide is intended.. to signify a co-ordinated plan of 
different actions,” Lemkin wrote, “aiming at the  destruction of essential foundations of the 
life of national groups, with the aim of annihilating the groups themselves”. Genocide was 
directed against national groups as an entity, and the actions involved were directed 
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against individuals, not in their individual capacity, but as members of the national group. 
Lemkin’s definition of genocide was published in 1944 before the end of the Second World 
War in his book, Axis Rule in Central Europe. Lemkin was already an expert on the 
circumstances of the genocide against the Armenians and he had been struck by the 
universal indifference to the Armenian slaughter, an attitude which he believed had served 
to encourage Hitler. On 22 August 1939 Hitler addressed his military commanders, a few 
days before the German attack on Poland, saying that he had placed his formations in 
readiness” with orders to send to death mercilessly and without compassion, men, women 
and children of Polish derivation and language. Only thus shall we gain the living space that 
we need. Who, after all, speaks today of the Armenians?” remote part of the world, and there 
were few accounts written of it, publicized and communicated to the world. It did not attract 
much attention from writers and intellectuals. 
 
 Genocide is a part of history; it follows humanity like a dark shadow from early 
antiquity to the present time, wrote Lemkin. Lemkin believed that genocide could be 
predicted and that, with an international early-warning system, it was preventable. The more 
extreme the racism, Lemkin argued, the more likely a genocide. It was Lemkin’s definition of 
genocide that was written into the Genocide Convention and unanimously accepted in 1948 
by the UN General Assembly. Lemkin believed that without the protection of international 
law, no people on earth could be sure of continued existence. 
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ภาคผนวก ข 
อนุสัญญาวาดวยการปองกันและการลงโทษอาชญากรรมฆาลางเผาพันธุ ค.ศ.1948 
Conventions on the Prevention and Punishment of the Crime of Genocide, 1948 

The Contracting Parties, 
 
Having considered the declaration made by the General Assembly of the United Nations in 
its resolution of 96 (I) dated 11 December 1946 that genocide is a crime under international 
law, contrary to the spirit and aims of the United Nations and condemned by the civilized 
world: 
Recognizing that at all periods of history genocide has inflicted great losses on humanity: 
and  
Being convinced that, in order to liberate mankind from such an odious scourge, 
international co-operation is required. 
Hereby agree as hereinafter provided: 
Article I  
 The contracting Parties confirm that genocide, whether committed in time of peace 
or in time of war, is a crime under international law which they undertake to prevent and to 
punish 
Article II 
 In the present Convention, genocide means any of the following acts committed with 
intent to destroy in whole or in part, a national, ethnical, racial or religious group, as such: 
 

a) killing members of the groups; 
b) Causing serious bodily or mental harm to members of the group;  
c) Deliberately inflicting on the group conditions of life calculated to bring about its 

physical destruction in whole or in part; 
d) Imposing measures intended to prevent  births within the groups; 
e) Forcibly transferring children of the group to another group. 

Article III 
 The following acts shall be punishable: 

a) Genocide; 
b) Conspiracy to commit genocide; 
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c) Direct and public incitement  to commit genocide; 
d) Attempt to commit genocide; 
e) Complicity in genocide. 

Article IV 
 Persons committing genocide or any of the other acts enumerated in Article III shall 
be punished, whether they are constitutional responsible rulers, public officials or private 
individuals. 
Article V 
 The Contracting Parties undertake to enact, in accordance with their respective 
Constitutions, the necessary legislation to give effect to the provisions of the present 
Convention and, in particular, to provide effective penalties for persons guilty of genocide or 
of any of the other acts enumerated in Article III 
Article VI  
 Persons charged with genocide or any of the other acts enumerated in Article III 
shall be tried by a competent tribunal of the State in the territory of which the act was 
committed, or by such international penal tribunal as may have jurisdiction with respect to 
those Contracting Parties which shall have accepted its jurisdictions. 
Article VII 
 Genocide and the other acts enumerated in Article III shall not be considered as 
political crimes for the purpose of extradition. 
 The Contracting Parties pledge themselves in such cases to grant extradition in 
accordance with their laws and treaties in force. 
Article VIII 
 Any Contracting Party may call upon the competent organs of the United Nations to 
take such action under the Charter of the United Nations as they consider appropriate for 
the prevention and suppression of acts of genocide or any of the other acts enumerated in 
Article III. 
Article IX 
 Disputes between the Contracting Parties relating to the interpretation, application or 
fulfilment of the present Convention, including those relating to the responsibility of a State 
for genocide or for any of the other acts enumerated in Article III, shall be submitted to the 
International Court of Justice at the request of any of the parties to the dispute. 
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Article X  
 The present Convention, of which the Chinese, English, French, Russian and 
Spanish texts are equally authentic, shall bear the date of 9 December 1948. 
Article XI 
 The Present Convention shall be open until 31 December 1949 for signature on 
behalf of any Member of the United Nations and of the General Assembly.  
 The present Convention shall be ratified, and the instruments of ratification shall be 
deposited with the Secretary-General of the United Nations. 
 After 1 January 1950 the present Convention may be acceded to on behalf of any 
Member of the United Nations and of any non-member State which has received an 
invitation as aforesaid. 
 Instruments of accession shall be deposited with the Secretary-General of the 
United Nations. 
Article XII 
 Any Contracting Party may at any time, by notification addressed to the Secretary-
General of the United Nations, extend the application of the present Convention to all or any 
of the territories for the conduct of whose foreign relations that Contracting Party is 
responsible. 
Article XIII  
 On the day when the first twenty instruments of ratification or accession have been 
deposited, the Secretary-General shall draw up a process-verbal and transmit a copy 
thereof to each Member of the United Nations and to each of the non-member States 
contemplated in Article XI. 
 The present Convention shall come into force on the twentieth day following the date 
of deposit of the Twentieth instrument of ratification or accession. 
 Any ratification or accession effected subsequent to the latter date shall become 
effective  on the ninetieth day following the deposit  of the instrument of ratification or 
access. 
Article XIV 
 The present Convention shall remain in effect for a period of ten years as from the 
date of its coming into force. 
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 It shall thereafter remain in force for successive periods of five years for such 
Contracting Parties as have not denounced it at least six months before the expiration of the 
current period. 
 Denunciation shall be effected by a written notification addressed to the Secretary-
General of the United Nations. 
Article XV 
 If, as a result of denunciations, the number of Parties to the present Convention 
should become less than sixteen, the Convention shall cease to be in force as from the date 
on which the last of these denunciations shall become effective. 
Article XVI 
 A request for the revision of the present Convention may be made any time by a 
Contracting Party by means of a notification in writing addressed to the Secretary-General. 
 The General Assembly shall decide upon the steps, if any, to be taken in respect of 
such request. 
Article XVII 
 The Secretary-General of the United Nations shall notify all Members of the United 
Nations and the non-member States contemplated in Article XI of the following: 

a) Signatures, ratification and accessions received in accordance with Article XI; 
b) Notifications received in accordance with Article XII; 
c) The date upon which the present Convention comes into force in accordance 

with Article XIII; 
d) Denunciations received in accordance with Article XIV; 
e) The Abrogation of the Convention in accordance with Article XV; 
f) Notification received in accordance with Article XVI. 

Article XVIII 
 The original of the present Convention shall be deposited in the archives of the 
United Nations. 
 A certified copy of the Convention shall be transmitted to each Member of United 
Nations and to each of the non-member States contemplated in Article XI 
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Article XIX 
 The present Convention shall be registered by the Secretary-General of the United 
Nations on the date of its coming into force. 
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ภาคผนวก ค 
กฏบัตรสหประชาชาติ(UN Charter) 

หมวดที่ 6 
การระงับกรณีพิพาทโดยสันติ 

ขอ 33  
1.ผูเปนฝายในกรณีพิพาทใดๆ ซึ่งหากดําเนินอยูตอไปนาจะเปนอันตรายแกการธํารงไวซึ่งสันติ

ภาพและความมั่นคงระหวางประเทศกอนอื่นจะตองแสวงหาทางแกไขโดยการเจรจา การไตสวน การ
ไกลเกลี่ย การประนีประนอม อนุญาโตตุลาการ การระงับโดยทางศาล การอาศัยทบวงการตัวแทนสวน
ภูมิภาคหรือขอตกลงสวนภูมิภาค หรือสันตวิิธีอ่ืนใดที่คูกรณีจะพึงเลือก 

2.เมื่อเห็นวาจําเปน คณะมนตรีความมั่นคงจะตองเรียกรองใหคูพิพาทระงับกรณีพิพาทของตน
โดยวิธีเชนวานั้น 
ขอ 34 
 คณะมนตรีความมั่นคงอาจสืบสวนกรณีพิพาทใดๆ หรือสถานการณใดๆ ซึ่งอาจนําไปสูการ
กระทบกระทั่งกันระหวางประเทศ หรือกอนใหเกิดกรณีพิพาท เพื่อกําหนดลงไปวาการดําเนินอยูตอไป
ของกรณีพิพาทหรือสถานการณนั้นๆ นาจะเปนอันตรายแกการธํารงไวซึ่งสันติภาพและความมั่นคง
ระหวางประเทศหรือไม 
ขอ 35 
 1.สมาชิกใดๆของสหประชาชาติอาจนํากรณีพิพาทใดๆหรือสถานการณใดๆ อันมีลักษณะตาม
ที่กลาวถึงในขอ 34 มาเสนอคณะมนตรีความมั่นคงหรือสมัชชาได 
 2.รัฐที่มิไดเปนสมาชิกของสหประชาชาติอาจนํากรณีพิพาทใดๆ ซึ่งตนเปนฝายหนึ่งในกรณี
พิพาทมาเสนอคณะมนตรีความมั่นคงหรือสมัชชาได ถารัฐนั้นยอมรับลวงหนาซึ่งขอผูกพันเกี่ยวกับการ
ระงับกรณีพิพาทโดยสันติตามที่บัญญัติไวในกฏบัตรฉบับปจจุบัน เพื่อความมุงประสงคในการระงับ
กรณีพิพาท 
 3.การดําเนินการพิจารณาของสมัชชา ในเรื่องที่เสนอขึ้นมาตามขอนี้ตองอยูภายใตบังคับแหง
บทบัญญัติของขอ 11 และ 12 
ขอ 36 
 1.คณะมนตรีความมั่นคงอาจแนะนําวิธีดําเนินการ หรือวิธีการปรับปรุงแกไขที่เหมาะสมได ไม
วาในระยะใดๆ แหงการพิพาทอันมีลักษณะตามที่กลาวถึงในขอ 33 หรือแหงสถานการณอันมีลักษณะ
ทํานองเดียวกันนั้น 
 2.คณะมนตรีความมั่นคงควรพิจารณาวิธีดําเนินการใดๆเพื่อระงับกรณีพิพาทซึ่งคูพิพาทไดรับ
ปฏิบัติแลว 
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 3.ในการทําคําแนะนําตามขอนี้ คณะมนตรีความมั่นคงควรพิจารณาดวยวา กรณีพิพาทในทา
งกฏหมายนั้นตามหลักทั่วไป ควรใหคูพิพาทเสนอตอศาลยุติธรรมระหวางประเทศตามบทบัญญัติแหง
รัฐธรรมนูญของศาลนั้น 
ขอ  37 
 1.หากผูเปนฝายในกรณีพิพาทอันมีลักษณะตามที่กลาวถึงในขอ 33 ไมสามารถระงับกรณี
พิพาทไดโดยวิธีระบุไวในขอนั้นแลว ใหเสนอเรื่องนั้นตอคณะมนตรีความมั่นคง 

2.ถาคณะมนตรีความมั่นคงเห็นวา โดยพฤติการณการดําเนินนําไปกรณีแหงกรณีพิพาทนาจะ
เปนอันตรายตอการธํารงไวซึ่งสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศแลว ก็ใหวินิจฉัยวาจะดําเนิน
การตามขอ 36 หรือจะแนะนําขอกําหนดในการระงับกรณีพพิาทเชนที่อาจพิจารณาเห็นเหมาะสม 
ขอ 38 
 โดยไมกระทบกระเทือนตอบทบัญญัติแหงขอ 33 ถึง 37 คณะมนตรีความมั่นคงอาจทําคําแนะ
นําแกคูพิพาทดวยความมุงหมายในการระงับกรณีพิพาทโดยสันติ หากผูเปนฝายทั้งปวง ในกรณีพิพาท
ใดๆรองขอเชนนั้น 
 

หมวดที่ 7 
การดําเนินการเกี่ยวกับการคุกคามตอสันติภาพ 
 การละเมิดสันติภาพ และการกระทําการรุกราน 

ขอ 39 
 คณะมนตรีความมั่นคงจะตองกําหนดวา การคุกคามตอสันติภาพ การละเมิดสันติภาพ หรือ
การกระทําการรุกรานไดมีขึ้นหรือไม และจะตองทําคําแนะนํา หรือวินิจฉัยวาจะใชมาตรการใดตามขอ 
41 และ 42 เพื่อธํารงไวหรือสถาปนากลับคืนมาซึ่งสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศ 
ขอ 40 
 เพื่อปองกันมิใหสถานการณทวีความรายแรงยิ่งขึ้น คณะมนตรีความมั่นคงอาจเรียกรองใหคู
กรณีพิพาทเกี่ยวของอนุวัติตามมาตรการชั่วคราวเชนที่เห็นจําเปนหรือพึงปรารถนา กอนที่จะทําคําแนะ
นํา หรือวินิจฉัยมาตรการตามที่บัญญัติไวในขอ 39 มาตรการชั่วคราวเชนวานี้จะตองไมกระทบ
กระเทือนตอสิทธิ สิทธิเรียกรองหรือฐานะของคูพิพาทที่เกี่ยวของ คณะมนตรีความมั่นคงจะตองคํานึง
ถึงการไมสามารถอนุวัติตามมาตรการชั่วคราวเชนวานั้นตามสมควร 
ขอ 41  
 คณะมนตรีความมั่นคงอาจวินิจฉัยวา จะตองใชมาตรการใดอันไมมีการใชกําลังอาวุธ เพื่อให
เกิดผลตามคําวินิจฉัยของคณะมนตรีและอาจเรียกรองใหสมาชิกของสหประชาชาติใชมาตรการเชนวา
นั้น มาตรการเหลานี้อาจรวมถึงการหยดุชะงักซึ่งความสัมพันธทางเศรษฐกิจและการคมนาคมทาง
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รถไฟ ทางทะเล ทางอากาศ ทางไปรษณีย ทางโทรเลข ทางวิทยุ และวิถีทางคมนาคมอยางอื่นโดยสิ้น
เชิงหรือแตบางสวนและการตัดความสัมพันธทางการทูตดวย 
ขอ 42  
 หากคณะมนตรีความมั่นคงพิจารณาวา มาตรการตามที่บัญญัติไวในขอ41 จะไมเพียงพอ หรือ
ไดพิสูจนแลววาไมเพียงพอ คณะมนตรีฯอาจดําเนินการใชกําลังทางอากาศ ทางทะเล หรือทางพื้นดิน 
เชนที่อาจเห็นจําเปนเพื่อธํารงไว หรือสถาปนากลับคืนมาซึ่งสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศ 
การดําเนินการเชนวานี้อาจรวมถึงการแสดงแสนยานุภาพ การปดลอม และการปฏิบัติการอยางอื่นโดย
กําลังทางอากาศ ทางทะเล หรือทางพื้นดิน ของบรรดาสมาชิกของสหประชาชาติ 
ขอ 43 
 1.เพื่อไดมีสวนเกื้อกูลในการธํารงไวซึ่งสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศ สมาชิกทั้ง
ปวงของสหประชาชาติ วันที่จะจัดสรรกําลังอาวุธ ความชวยเหลือ และความสะดวกรวมทั้งสิทธิ์ในการ
ผานดินแดนตามที่จําเปนเพื่อความมุงประสงคในการธํารงไวสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศ 
ใหแกคณะมนตรีคามมั่นคง เพื่อคณะมนตรีฯเรียกรองและเปนไปตามความตกลงพิเศษฉบับเดียวหรือ
หลายฉบับ 
 2.ความตกลงฉบับเดียวหรือหลายฉบับเชนวานั้น จะตองกําหนดจํานวนและประเภทของกําลัง 
ข้ันแหงการเตรียมพรอมและที่ตั้งโดยทั่วไปของกําลัง และลักษณะของความสะอาดและความชวยเหลือ
ที่จะจัดหาให 
 3.ใหดําเนินการเจรจาทําความตกลงฉบับเดียวหรือหลายฉบับนั้นโดยความริเร่ิมของคณะ
มนตรีความมั่นคงโดยเร็วที่สุดเทาที่จะทําได ความตกลงเหลานี้จะตองทํากันระหวางคณะมนตรีความ
มั่นคงและสมาชิก หรือระหวางคณะมนตรีความมั่นคงและกลุมสมาชิก และจะตองไดรับการสัตยาบัน 
โดยรัฐที่ลงนามตามกระบวนการทางรัฐธรรมนูญของรัฐเหลานั้น 
ขอ44 
 เมื่อคณะมนตรีความมั่นคงไดวินิจฉัยที่จะใชกําลังแลว กอนที่จะเรียกรองใหสมาชิกซึ่งมิไดมีผู
แทนอยูในคณะมนตรีความมั่นคงจัดสงกําลังทหารเพื่อการปฏิบัติตามขอผูกพันที่ไดยอมรับตามขอ 43 
คณะมนตรีความมั่นคงจะตองเชิญสมาชิกน้ันใหเขารวมในการวินิจฉัยของคณะมนตรีความมั่นคงเกี่ยว
กับการใชกองกําลังทหารของสมาชิกนั้น หากสมาชิกนั้นปรารถนาเชนนั้น 
ขอ45 
 เพื่อใหสหประชาชาติสามารถดําเนินมาตรการทางทหารไดโดยดวน สมาชิกจะตองจัดสรรกอง
กําลังทางอากาศแหงชาติไวใหพรักพรอมโดยทันที เพื่อการดําเนินการบังคับระหวางประเทศรวมกัน 
กําลังและขั้นแหงการเตรียมพรอมของกองกําลังเหลานี้ และแผนการสําหรับการดําเนินการรวมจะตอง
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กําหนดโดยคณะมนตรีความมั่นคง ดวยความชวยเหลือของคณะกรรมการเสนาธิการทหาร ทั้งนี้ ภาย
ในขอบเขตที่วางไวในความตกลงพิเศษฉบับเดียวหรือหลายฉบับที่อางถึงในขอ 43 
ขอ 46 
 แผนการสําหรับการใชกําลังทหารจะตองจัดทําโดยคณะมนตรีความมั่นคง ดวยความชวย
เหลือของคณะกรรมการเสนาธิการทหาร 
ขอ 47  
 1.ใหจัดสถาปนาคณะกรรมการเสนาธิการทหารขึ้นคณะหนี่งเพื่อใหคําปรึกษาและชวยเหลือ
คณะมนตรคึวามมั่นคงในปญหาทั้งปวงที่เกี่ยวกับความตองการทางทหารของคณะมนตรีความมั่นคง
เพื่อการธํารงไวซึ่งสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศ การใชและการบังคับบัญชากําลังทหารที่
มอบใหอยูในอํานาจจัดการคณะมนตรีฯการควบคุมกําลังอาวุธ และการลดอาวุธอันจะพึงเปนไปได 
 2.คณะกรรมการเสนาธิการทหารจะตองประกอบดวยเสนาธิการทหารของสมาชิกประจําของ
คณะมนตรีความมั่นคงหรือผูแทนของบุคคลเหลานี้ คณะกรรมการฯจะตองเชญิสมาชิกของสหประชา
ชาติที่มิไดมีผูแทนประจําอยูในคณะกรรมการฯเขารวมงานกับคณะกรรมการฯดวย เมื่อการปฏิบัติหนา
ที่ตามความรับผิดชอบของคณะกรรมการฯใหมีประสิทธิภาพจําเปนตองใชสมาชิกนั้นเขารวมในการ
ทํางานของคณะกรรมการฯ 
 3.คณะกรรมการเสนาธิการทหารจะตองรับผิดชอบภายใตคณะมนตรีความมั่นคงสําหรับการ
บัญชาการทางยุทธศาสตรเกี่ยวกับการใชกําลังทหารใดๆ ซึ่งไดมอบไวใหอยูในอํานาจจัดการของคณะ
มนตรีความมั่นคงเรื่องเกี่ยวกับการบังคับบัญชากําลังทหารเชนวานั้นจะไดดําเนินการในภายหลัง 
 4.คณะกรรมการเสนาธิการทหารอาจสถานปนาคณะอนุกรรมการสวนภูมิภาคขึ้นได ทั้งนี้โดย
ไดรับมอบอํานาจจากคณะมนตรีความมั่นคงและหลังจากไดปรึกษาหารือกับทบวงการตัวแทนสวนภูมิ
ภาคที่เหมาะสมแลว 
ขอ 48 
 1.การดําเนินการที่จําเปนเพื่อปฏิบัติการคําวินิจฉัยของคณะมนตรีความมั่นคงเพื่อการธํารงไว
ซึ่งสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศจะตองกระทําโดยสมาชิกของสหประชาชาติทั้งปวงหรือ
แตบางประเทศตามแตคณะมนตรีความมั่นคงจะพึงกําหนด 
 2.คําวินิจฉัยเชนวานั้นจะตองปฏิบัติตามโดยสมาชิกของสหประชาชาติโดยตรง และโดยผาน
การดําเนินการของสมาชิกเหลานั้นในทบวงการตัวแทนระหวางประเทศที่เหมาะสมซึ่งตนเปนสมาชิก
อยู 
ขอ 49 
 สมาชิกของสหประชาชาติจะตองรวมกันอํานวยความชวยเหลือกันและกันในการปฏิบัติใหเปน
ไปตามมาตรการที่คณะมนตรีความมั่นคงไดวินิจฉัยไวแลว 
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ขอ 50 
 หากคณะมนตรีความมั่นคงไดดําเนินมาตรการปองกันหรือบังคับตอรัฐใด รัฐอ่ืนไมวาจะเปน
สมาชิกของสหประชาชาติหรือไม ซึ่งตองเผชิญกับปญหาพิเศษทางเศรษฐกิจที่เกิดจากการปฏิบัติมาตร
การ กระนั้นยอมมีสิทธิที่จะปรึกษาหารือกับคณะมนตรีความมั่นคงเกี่ยวกับวิธีแกไขปญหาเหลานั้น 
ขอ 51 
 ไมมีขอความใดในกฏบัตรฉบับปจจุบันจะรอนสิทธิ์ประจําตัวในการปองกันตนเองโดยลําพัง
หรือโดยรวมกัน หากการโจมตีดวยกําลังอาวุธบังเกิดแกสมาชิกของสหประชาชาติ จนกวาคณะมนตรี
ความมั่นคงจะไดดําเนินมาตรการที่จําเปนเพื่อธํารงไวซึ่งสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศ 
มาตรการที่สมาชิกไดดําเนินไปในการใชสิทธิ์ปองกันตนเองนี้จะตองรายงานใหคณะมนตรีความมั่นคง
ทราบโดยทันที และจะตองไมกระทบกระเทือนอํานาจและความรับผิดชอบของคณะมนตรีความมั่นคง
ตามกฏบัตรฉบับปจจุบันแตประการใด ในอันที่จะดําเนินการเชนที่อันจําเปนไมวาในเวลาใด เพื่อธํารง
ไวหรือสถาปนากลับคืนมาซึ่งสันติภาพและความมั่นคงระหวางประเทศ 
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ภาคผนวก ง 
Full Text of Resolutions of the Security Council and Statements by its president 

Security Council 
 Under the United Nations Charter, the Security Council has the primary responsibility 
for the maintenance of international peace and security. All United Nations Member States 
have agreed to accept and carry out the Council’s decisions in accordance with the 
Charter. The Council is composed of 15 members. Five are permanent: China, France, the 
Russian Federation, the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland, and the 
United States of America. The 10 non-permanent members are elected by the General 
Assembly to serve two-year terms. Since 1993, the year in which UNAMIR was established, 
non-permanent members of the Security Council were as follows; 

1993-Brazil, Cape Verde, Djibouti, Hungary, Japan, Morocco, New Zealand, 
Pakistan, Spain and Venezuela. 
1994-Argentina, Brazil, Czech Republic, Djibouti, New Zealand, Nigeria, Oman, 
Pakistan, Rwanda, and Spain. 
1995-Argentina, Botswana, the Czech Republic, Germany, Honduras, Indonesia, 
Italy, Nigeria, Oman and Rwanda 

Resolution 812(1993) 
12 March 1993 

Adopted by unanimous vote. 
Prepared in the course of the Council’s prior consultations. 

The Security Council, 
Taking note of the request contained in the letter of the charge d’affaires a.i.of Rwanda 
dated 4 March 1993 (S/25363), 
Also taking note of the letters of the Permanent Representative of Rwanda (S/25355) and of 
the Permanent Representative of Uganda (S/25356) dated 22 February 1993 in which the 
Governments of both these countries called for the deployment of United Nations observers 
along common border, 
Gravely concerned by the fighting in Rwanda and its consequences regarding international 
peace and security, 



 

 

169

 
 

Alarmed by the humanitarian consequences of the latest resumption of the fighting in 
Rwanda, in particular the increasing number of refugees and displaced persons, and by the 
threats to the civilian populations, 
Stessing the need for a negotiated political solution, in the framework of the agreements 
signed by the parties in Arusha, in order to put an end to the conflict in Rwanda, 
Paying Tribute to the efforts of the Organization of Africa Unity (OAU), in order to promote 
such a political solution, 
Taking note of the statement by the Government of Rwanda and the Rwandese Patriotic 
Front (RPF) (S/25363, annexes 2 and 3) by which the Rwandese armed forces would remain 
in their current positions, the army of the RPF would pull back to the positions it occupied 
before 7 February 1993 and the buffer zone between the forces would be considered as a 
neutral demilitarized zone used to monitor the implementation of the cease-fire by an 
international force, 
Welcoming the joint communiqué issued in Dar-es-Salaam on 7 March1993 by the 
Government of Rwanda and the RPF, and concerning in particular the modalities of the 
cease-fire which should be effective on 9 March 1993 and on the situation of displaced 
persons (S/25385), 
Determined that the United Nations, in consultation with the OAU, and in support of its 
ongoing efforts, should consider how a United Nations contribution might assist the process 
towards a political settlement in Rwanda, in particular by preventing the resumption of 
fighting and by monitoring the cease-fire, 
1.Calls upon the Government of Rwanda and the RPF to respect the cease-fire which took 
effect on 9 March 1993, to allow the delivery of humanitarian supplies and the return of 
displaced persons, to fulfil the obligations they have accepted in the agreements they have 
signed and to implement the commitments they have undertaken in their above-mentioned 
statements and joint communiqué; 
2.Invites the Secretary-General to examine in consultation with the OAU the contribution that 
the United Nations, in support of the OAU’s efforts, could bring to strengthen the peace 
process in Rwanda, in particular through the possible establishment of an international force 
under the aegis of the OAU and the United Nations, entrusted inter alia with the protection 
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of, and humanitarian assistance to, the civilian population and the support of the OAU force 
for the monitoring of the cease-fire, and to report most urgently on the matter; 
3.Also invites the Secretary-General to examine the request by Rwanda and Uganda for the 
deployment of observers at the border between these two countries; 
4.Express its readiness to examine without delay the recommendations that the Secretary-
General could submit in this regard, 
5.Invites the Secretary-General to coordinate closely his efforts with those of the OAU: 
6.Calls upon the Government of Rwanda and the RPF to cooperate fully with the efforts of 
the United Nations and the OAU; 
7.Urges the Government of Rwanda and the RPF to resume the negotiations on 15 March 
1993 as agreed, in order to resolve the pending questions with a view to signing a peace 
agreement at the beginning of April 1993 at the latest; 
8.Urges both parties strictly to respect the rules of international humanitarian law; 
9.Urges all States to refrain from any action that could increase the tension in Rwanda and 
jeopardize respect for the cease-fire; 
10.Decides to remain actively seized of the matter. 

Decisions 
 In a letter dated 8 April 1993, addressed to the President of the Security Council, the 
Secretary-General reported on recent events concerning the situation in Rwanda between 
the Government of Rwanda and the Rwandese Patriotic Front. The Secretary-General 
referred to resolution 812(1993) in which the Council welcomed the goodwill mission which 
he had already sent to Rwanda and had invited him to examine the requests by Rwanda 
and Uganda for the deployment of observers. The Secretary-General reported that the 
goodwill mission had visited the countries concerned and was now observing the current 
peace talks in Arusha, United Republic of Tanzania, and that he would report to the Council 
on the mission’s findings following these talks. However, he added that there were 
disturbing reports that the Arusha discussions were at an impasse, and as a result there 
were fears that fighting might resume. In these circumstances the Secretary-General had 
decided to strengthen the goodwill mission by the addition of three military advisers. He had 
also asked the goodwill mission to report promptly with their assistance and stated that he 
would advise the Council further accordingly. 
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 By a letter 13 April 1993, the President of the Security Council informed the 
Secretary-General as follows; 
 “I have the honour to inform you that your letter dated 8 April 1993 concerning the 
situation in Rwanda has been brought to the attention of the members of the Security 
Council. They welcome your decision to strengthen the good will mission by the additional of 
three military advisers. They also note the urgency of the security situation in Rwanda and 
look forward to a prompt report.” 
 At its 3244th meeting, on 22 June 1993, the Council decided to invite the 
representative of Rwanda to participate, without vote, in the discussion of the item entitled 
“The situation concerning Rwanda: interim report of the Secretary-General (S/25810 and 
Add.1)”. 

Resolution 846 (1993) 
22 June 1993 

Adapted by unanimous vote 
Prepared in the course of the Council’s prior consultations 

The Security Council, 
Reaffirming its resolution 812 (1993) of 12 March 1993, 
Taking note of the interim report of the Security-General dated 20 May 1993 (S/25180 and 
Add. 1), 
Also Taking note of the requests of the Governments of Rwanda and Uganda for the 
deployment of United Nations observers along their common border as a temporary 
confidence-building measure (S/25355. S/25356 S/25797), 
Emphasizing the need to prevent the resumption of fighting in Rwanda that could have 
advance consequences on the situation in Rwanda and on international peace and security, 
Stressing the need for a negotiated political solution, in the framework of the agreements to 
be signed by the parties in Arusha, in order to put on end to the conflict in Rwanda, 
Paying tribute to the efforts of the Organization of Africa Unity (OAU) and the Government of 
the United Republic of Tanzania to promote such a political solution, 
Taking note of the joint request of the Government of Rwanda and the Rwandese Patriotic 
Front (RPF) concerning the establishment of a neutral international force in Rwanda 
(S/25951), 
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Stressing The importance of the ongoing negotiations in Arusha between the Government 
of Rwanda and the RPF, and expressing its readiness to consider assistance to the OAU in 
the implementation of the agreements as soon as they are signed, 
 
1.Welcome with appreciation the report of the Secretary-General (S/25810 and add 1.); 
2.Decides to establish the United Nations Observer Mission Uganda-Rwanda (UNOMUR) 
that will be deployed on the Ugandan side of the border, for an initial period of six months, 
as set out in the report of the Secretary-General (S/25810 and add.1), and subject to review 
every six months; 
3.Decides that UNOMUR shall monitor the Uganda/Rwanda border to verify that no military 
assistance reaches Rwanda, focus being put primarily in this regard on transit or transport, 
by roads or tracks which could accommodate vehicles, of lethal weapons and ammunition 
across the border, as well as any other material which could be of military use; 
4.Request the Secretary-General to conclude with the Government of Uganda, before the 
full deployment of UNOMUR, a status of mission agreement including the safety, 
cooperation and support the Government of Uganda will provide to UNOMUR; 
5.Approves the dispatching of an advance party within fifteen days of the adoption of this 
resolution or as soon as possible after the conclusion of the status of mission agreement 
and the full deployment within thirty days of the arrival of the advance party; 
6.Urges the Government of Rwanda and the RPF strictly to respect the rules of international 
humanitarian law; 
7.Further urges the Government of Rwanda and the RPF to refrain from any action that could 
contribute to tension; 
8.Welcomes the decision of the Secretary-General to support the peace efforts of the OAU 
by putting two military experts at its disposal with a view to assisting the Neutral Military 
Observer Group (NMOG), in particular through logistic expertise to help expedite 
deployment of the enlarged NMOG to Rwanda; 
9.Urges the Government of Rwanda and the RPF to conclude quickly a comprehensive 
peace agreement; 
10.Requests the Secretary-General to report to the Council on the results of the Arusha 
peace talks; 
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11.Further Requests the Secretary-General to report on the contribution the United Nations 
could make to assist the OAU in the implementations of the above-mentioned agreement 
and to begin contingency planning in the event that the Council decides such a contribution 
is needed; 
12.Also requests the Secretary-General to report to the Council on the implementation of the 
present resolution within sixty days of the deployment of UNOMUR; 
13.Decides to remain actively seized of the matter. 

Statement by the president 
10 September 1993 (S/26425) 

At the 3273 rd meeting of the Security Council, held on 10 September 1993, in connection 
with the Council’s consideration of the item “ The situation concerning Rwanda”, The 

President of the Security Council made the following statement on behalf of the members: 
The Security Council welcomes the peace agreement concluded by the government 

of Rwanda and Rwandese Patriotic Front of Arusha on 4 August 1993. The Council is aware 
of the Arusha on 4 August 1993. The Council is aware of the hopes the Rwandese parties 
entertain that the international community will lend its assistance in the implementation of the 
agreement. It has also taken note of the importance they attach to 10 September 1993,the 
date that is to mark the establishment of transitional institutions. 

The Security Council welcomes in this regard the decision taken by the Secretary-
General to send a reconnaissance mission to Rwanda. The Council hopes to have the report 
of the Secretary-General based on the recommendations of the reconnaissance mission in 
the next few days so that it can consider the contribution the United Nations could make to 
facilitate the implementation of the Arusha peace agreement 

The Security Council urges the Government of Rwanda and the Rwandese Patriotic 
Front to continue to honour the Arusha agreements in accordance with their commitments. It 
further urges them to continue to cooperation with the Neutral Military Observer Group, 
whose mandate the Secretary-General of OAU has decided to extend on an interim basic. 
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Resolution 872(1993) 
5 October 1993 

Adopted by unanimous vote. 
Prepared in the course of the Council’s prior consultations. 

The Security Council, 
Reaffirming its resolution 812(1993) of 12 March 1993 and 846 (1993) of 22 June 1993. 
Reaffirming also its resolution 868(1993)of 29 September 1993 on the security of United 
Nations operations. 
Having considered the report of the Secretary-General of 24 September 1993(S/26488 AND 
add 1.) 
Welcoming the signing of the Arusha Peace Agreement (including its Protocols) on 4 August 
1993 and urging the parties to continue to comply fully with it, 
Noting the conclusion of the Secretary-General that in order to enable the United Nations to 
carry out its mandate successfully and effectively, the full cooperation of the parties with one 
another and with the Organization is required, 
Stressing the urgency of the deployment of an international neutral force in Rwanda, as 
underlined both by the Government of the Republic of Rwanda and by Rwandese Patriotic 
Front and as reaffirmed by their joint delegation in New York. 
Paying Tribute to the role-played by the Organization of African Unity (OAU) and by the 
Government of the United Republic of Tanzania in the conclusion of the Arusha Peace 
Agreement, 
Resolved that the United Nations should, at the request of the parties and under peaceful 
conditions with the full cooperation of all the parties, make its full contribution to the 
implementation of the Arusha Peace Agreement, 
1.Welcomes the report of the Secretary-General (S/26488) 
2.Decides to establish a peace-keeping operation under the name ”United Nations 
Assistance Mission for Rwanda”(UNAMIR) for a period of six months subject to the proviso 
that it will be extended beyond the initial ninety days only upon a review by the Council 
based on a report from the Secretary-General at to whether or not substantive progress has 
been towards the implementation of the Arusha Peace Agreement; 
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3.Decides that, drawing from the Secretary-General’s recommendations, UNAMIR shall have 
the following mandate; 

(a)To contribute  to the security of the city of Kigali inter alia within a weapon-secure 
area established by the parties in and around the city; 
(b)To monitor observance of the cease-fire agreement, which calls for the 
establishment of cantonment and assembly zones and the demarcation of the new 
demilitarized zone and other demilitarization procedure; 
(c)To monitor the security situation during the final period of the transitional 
government’s mandate, leading up to the elections; 

 (d)To assist with mine clearance, primarily through training programmes; 
(e)To investigate at the request of the parties or on its own initiative instances of 
alleged non-compliance with the provisions of the Arusha Peace Agreement relating 
to the integration of the armed forces, and pursue any such instances with the 
parties responsible and report thereon as appropriate to the Secretary-General; 
(f)To monitor the process of repatriation of Rwandese refugees and resettlement of 
displaced persons to verify that it is carried out in a safe and orderly manner; 
(g)To assist in the coordination of humanitarian assistance activities in conjunction 
with relief operation; 
(h)To investigate and report on incidents regarding the activities of the gendarmerie 
and police; 

 4.Approves the Secretary-General’s proposal that the United Nations Observer 
Mission Uganda-Rwanda (UNOMUR)established by resolution 846 (1993) 
 5.Welcomes the efforts and the cooperation of the OAU in helping to implement the 
Arusha Peace Agreement, in particular the integration of the Neutral Military Observer 
Group(NMOG) within UNAMIR; 
 6.Further approves the Security-General’s proposal that the deployment and 
withdrawal of UNAMIR should be carried out in stages and notes in this connection that 
UNAMIR’s mandate, if extended, is expected to terminate following national elections and 
the installation of a new government in Rwanda, events which are scheduled to occur by 
October 1995, but no later than December 1995; 
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 7.Authorizes the Secretary-General, in this context, to deploy the first contingent, at 
the level specified by the Secretary-General’s report, to Kigali for an initial period of six 
months, in the shortest possible time, which, when fully in a place, will permit the 
establishment of the transitional institutions and implementation of the other relevant 
provisions of the Arusha Peace Agreement; 
  8.Invites the Secretary-General, in the context of the report referred to in paragraph 
2 above, also to report on the progress of UNAMIR following its initial deployment, and 
resolves to review as appropriate, on the basis of that report and as part of the review 
referred to in paragraph 2 above, the requirement for further deployments in the scale and 
composition recommended by the Secretary-General in his report (S/26488) 
 9.Invites the Secretary-General to consider ways of reducing the total maximum 
strength of UNAMIR, in particular through phased deployment without thereby affecting the 
capacity of UNAMIR to carry out its mandate, and requests the Secretary-General in 
planning  and executing the phased deployment of UNAMIR to seek economies and to 
report regularly on what is archived in this regard. 
 10.Welcomes the intention of the Security-General to appoint a Special 
Representative who would lead UNAMIR in the field and exercise authority over all its 
elements; 
 11.Urges the parties to implement the Arusha Peace Agreement in good faith; 
 12 Also requests the Secretary-General to conclude expeditiously on agreement on 
the status of the operation, and all personnel engaged in the operation in Rwanda, to come 
into force as near as possible to the outset of the operation and no later than days after the 
adoption of this resolution; 
 13. Demands that the parties take all appropriate steps to ensure the security and 
safety of the operation and personnel engaged in the operation; 
 14. Urges Member States, United Nations agencies and non-governmental 
organizations to provide and intensify their economic, financial and humanitarian assistance 
in favour of the Rwandese population and of the democratization process in Rwanda; 
 15.Decides to remain actively seized of the matter. 
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Resolution 891(1993) 
Adopted by unanimous vote. 

Prepared in the course of the Council’s prior consultations. 
The Security Council, 
Reaffirming its resolution 812 (1993) of 12 March 1993 and 846(1993) of 22 June 1993, 
Recalling its resolution 872 (1993) of 5 October 1993 establishing the United Nations 
Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR) 
Having examined the Secretary-General’s report (S/26878) dated15 December 1993, 
Welcoming the substantial results obtained by the deployment of the United Nations 
Observer Mission Uganda-Rwanda (UNOMUR) 
Endorsing the Secretary-General’s view, shared by the Governments of Uganda and 
Rwanda, that UNOMUR has been a factor of stability in the area and that it is playing a 
useful role as a confidence-building mechanism, 
 1.Welcomes the Secretary-General’s report (S/26878); 
 2.Decides to extend the mandate of UNOMUR for a period of six months, as 
envisaged in Security Council resolution 846(1993); 
 3.Notes that the integration of UNOMUR within UNAMIR is purely administrative in 
nature and that it will in no way affect the mandate of UNOMUR as set out in resolution 
846(1993); 
 4.Expresses its appreciation to the Government of Uganda for its cooperation and 
support for UNOMUR; 
 5.Underlines the importance of civilian and military authorities in the mission area 
continuing to have a cooperative attitude; 
 6.Decides to remain seized of the matter. 

Resolution 893(1994) 
6 January 1994 

Adopted in the course of the Council’s prior consultations. 
The Security Council, 
Reaffirming its resolution 872 (1993) of 5 October 1993 establishing the United Nations 
Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR) 
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Recalling its resolution 812 (1993) of 12 March 1993,846(1993) of 22 June 1993 and 891 
(1993) of 20 December 1993, 
Having examined the report of the Secretary-General of 30 December 1993(S/26927), in the 
context of the review called for in its resolution 872 (1993), as well as his previous report of 
24 September 1993(S/26488 and Add 1.), 
Welcoming the conclusion, on 5 November 1993, of an agreement on the status of UNAMIR 
and its personnel in Rwanda, 
Taking note of the progress described in the Secretary-General’s report of 30 December 
1993 in implementing the Arusha Peace Agreement, 
Welcoming further the valuable contribution to peace made in Rwanda by UNAMIR 
Noting with Concern the incidents of violence in Rwanda and the consequences for Rwanda 
of the situation in Burundi, and urging all concerned to reaffirm their commitment to peace, 
Welcoming also that joint statement made by the parties in Kinihira on 10 December 1993 
concerning the implementation of the Arusha Peace Agreement and, in particular, the 
prompt establishment of a broad-based transitional government, 
 1.Reaffirms its approval of the Secretary-General’s proposal concerning the 
deployment of UNAMIR as outlined in his report of 24 September 1993, including the early 
deployment of the second battalion to the demilitarized zone as indicated in paragraph 30 
of his report of 30 December 1993. 
 2.Strongly urges the parties to cooperate fully in furthering the peace process, to 
comply fully with the Arusha Peace Agreement, on which the schedule contained in the 
Secretary-General’s report of 24 September 1993 is based, and in particular to establish a 
broad-based transitional government at the earliest opportunity in accordance with this 
agreement; 
 3.Stresses that continued support for UNAMIR will depend upon the full and prompt 
implementation by the parties of the Arusha Peace Agreement; 
 4.Welcomes the continued efforts by the Secretary-General and his Special 
Representative to help promote and enhance dialogue among all the parties concerned; 
 5.Commends the efforts of Member States, United Nations agencies and non-
governmental organizations which have provided humanitarian and other assistance and 
urges others to provide such assistance; 
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 6.Commends in particular the efforts of the Organization of African Unity, its member 
States and agencies in providing diplomatic, political, humanitarian and other support for 
the implementation of resolution 872(1993); 
 7.Reiterates its request to the Secretary-General to continue to monitor the size and 
cost of UNAMIR to seek economies; 
 8.Decides to remain actively seized of the matter. 

Statement by the President 
17 February 1994(S/PRST/1994/8) 

 At the 3337th meeting of the Security Council, held on 17 February 1994, in 
connection with the Council’s consideration of the item “The situation concerning Rwanda”, 
the President of the Security Council made the following statement on behalf of the Council; 
 The Security Council, which welcomed the conclusion of the Arusha Peace 
Agreement and the political will demonstrated by the Rwandese parties in implementing it, 
remains deeply concerned by the delays in establishing the broad-based transitional 
government which is one of the key points in the Agreement. The absence of such a 
government is an impediment to progress under that Agreement and the functioning of 
institutions of the State. Furthermore, it is having adverse effects on the humanitarian 
situation in the country, the deterioration of which is of profound concern to the international 
community. The speedy installation of a broad-based transitional government would 
facilitate the provision of more effective assistance to the populations in need. 
 The Security Council, taking note of the fact that the President of Rwanda has been 
sworn in as the interim Head of State, encourages him, in the context of that responsibility, 
to continue his efforts for the speedy installation of the other transitional institutions, in 
conformity with the Arusha Peace Agreement. 
 The Security Council calls on all the parties concerned to overcome their differences 
and cooperate fully with the Special Representative of the Secretary-General of the United 
Nations and the Organization of African Unity (OAU) in order to advance the process of 
national reconciliation. It strongly urges the establishment, without delay, of the provisional 
institutions provided for in the Arusha Peace Agreement. 
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 The Security Council is also deeply concerned at the deterioration in the security 
situation, particularly in Kigali. In this connection, it reminds the parties of their obligation to 
respect the weapon-free zone established in and around the city. 
 The Security Council calls the attention of the parties to the consequences for them 
of non-compliance with that provision of the Agreement. It notes that UNAMIR will be 
assured of consistent support only if the parties implement the Arusha Peace Agreement 
fully and rapidly. 

Resolution 909(1994) 
5 April 1994 

Adopted by unanimous vote. 
Prepared in the course of the Council’s prior consultations. 

The Security Council,  
Reaffirming its resolution 872 (1993) of 5 October 1993 establishing the United Nations 
Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR), as well as its resolution 893(1994) of 6 January 
1994, 
Recalling its resolutions 812(1993) of 12 March 1993, 846 (1993) of 22 June 1993 and 
891(1993) of 20 December 1993, 
Recalling also its statement dated 17 February 1994(S/PRST/1994/8), 
Having considered the report of the Secretary-General dated 30 March 1994(S/1994/360), 
Welcoming the valuable contribution to peace being made in Rwanda by UNAMIR, 
Expressing its deep concern at the delay in the establishment of the broad-based 
transitional Government and the Transitional National Assembly, 
Emphasizing that the Security Council, in resolution 893(1994) of 6 January 1994, authorized 
the deployment of a second battalion to the demilitarized zone as recommended by the 
Secretary-General in his report of 30 December 1993 (S/26927), and that the international 
community has thus done its part in ensuring that conditions exist for implementing the 
Agreement, 
Considering that the fact that the transitional institutions have not been established 
constitutes a major obstacle to the implementation of the Arusha Peace Agreement, 
Concerned at the deterioration in security in the country, particularly in Kigali, 
Concerned also at the deterioration of the humanitarian and health situation, 
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1.Welcomes the report of the Secretary-General on Rwanda dated 30 March 1994; 
2.Decides to extend the mandate of UNAMIR until 29 July 1994,on the 

understanding that the Secretary Council will, with in the next six weeks, review the situation 
in Rwanda, including the role played in that country by the United Nations, if the Secretary-
General informs it in a report that the transitional institutions provided for under the Arusha 
Peace Agreement have not been established and that insufficient progress has been made 
for the implementation of phase II of the Secretary-General’s plan contained in his report  of 
24 September 1993(S/26488); 

3.Regrets the delays in the implementation of the Arusha Peace Agreement, and 
urges the parties to resolve their latest differences without delay with a view to the 
immediate establishment of those transitional institutions still required for the continuation of 
the process, and particularly the implementation of phase II; 

4.Welcomes the fact that, despite the difficulties encountered in implementing the 
Arusha Peace Agreement, the cease-fire has been respected, and commends in this 
respect the essential contribution made by UNAMIR; 

5.Recalls nevertheless that continued support for UNAMIR, including the provision of 
an additional 45 civilian police monitors as described in paragraph 38 of the Secretary-
General’s report, will depend upon full and prompt implementation by the parties of the 
Arusha Peace Agreement; 

6.Welcomes the continued efforts by the Secretary-General and his Special 
Representative to help promote and facilitate dialogue between all parties concerned; 

7.Commends the efforts of Member States, United Nations agencies and non-
governmental organizations which have provided humanitarian and other assistance, 
encourages them to continue and increase such assistance, and again urges others to 
provide such assistance; 

8.Commends in particular the efforts of the Organization of African Unity and its 
agencies, as well as those of the Tanzanian facilitator, in providing diplomatic, political, 
humanitarian and other support for the implementation, humanitarian and other support for 
the implementation of the relevant resolutions of the Council; 

9.Reiterates its request to the Secretary-General to continue to monitor the size and 
cost of UNAMIR to seek economies; 
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10.Decides to remain actively seized of the question. 
Statement by the President 

7 April 1994(S/PRST/1994/16) 
 At the 3361st meeting of the Security Council, held on 7 April 1994, in connection 
with the Council’s consideration of the item entitled “The situation concerning Rwanda”, the 
President of the Security Council made the following statement on behalf of the Council; 
 The Security Council is deeply disturbed by the tragic incident that resulted in the 
deaths of the Presidents of Burundi and Rwanda on 6 April 1994 and the ensuing violence. 
The Council expresses regret at the incident. It invites the Secretary-General to collect all 
available information with all means at his disposal and report to the Council as soon as 
possible. 
 The Security Council is following with great concern the situation as described by 
the Secretariat in its oral report. There has been considerable loss of lives, including the 
deaths of Government leaders, many civilians and at least ten Belgian peacekeepers as well 
as the reported kidnapping of others. The Council strongly condemns these horrific attacks 
and their perpetrators, who must be held responsible. 
 The Council strongly condemns all these acts of violence and in particular these 
attacks against United Nations personnel and urges the Rwandese security forces and 
military and paramilitary units to put on end to these attacks and to cooperate fully with 
UNAMIR in the implementation of its mandate, It further demands that all measures be taken 
to provide security throughout the country and particularly in Kigali and the demilitarized 
zone(DMZ). Furthermore, the Council expresses its extreme concern at the implications for 
United Nations personnel and requests the Secretary-General to report on and take 
measures necessary to ensure their safely and security. The Council also demands that free 
access to the airport be restored in order to allow those who wish to enter or leave the 
country to do so. 
 The Council appeals to all Rwandese and to all parties and factions to desist from 
any further acts or threats of violence and to maintain the positions they held before the 
incident. It urges respect for the safety and security of the civilian population and of the 
foreign communities living in Rwanda as well as of UNAMIR and other United Nations 
personnel. 
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 The Security Council earlier this week renewed the mandate of the United Nations 
Operation in Rwanda for a further four months, with a six-week review provision on the 
understanding that progress would be made in establishing all the transitional institutions 
under the Arusha Peace Agreement. It reaffirms its commitment to the Arusha Peace 
Agreement and urges all parties to implement it fully and in particular to respect the cease-
fire.  
 The Council will remain seized of the matter. 

Resolution 912 (1994) 
21 April 1994 

Adopted by unanimous vote. 
Prepared in the course of the Council’s prior consultations. 

The Security Council, 
Reaffirming all its previous resolutions on the situation in Rwanda, in particular its resolution 
872(1993) of 5 October 1993 by which it established the United Nations Assistance Mission 
for Rwanda (UNAMIR) 
Recalling its resolution 909 (1994) of 5 April 1994, which extended the mandate of UNAMIR 
until 29 July 1994 with a six-week review provision on the understanding that progress 
would be made in establishing the transitional institutions provided for under the Arusha 
Peace Agreement between the Government of Rwanda and the Rwandese Patriotic Front, 
Recalling also its statement of 7 April 1994(S/PRST/1994/16) which, inter alia, reaffirmed its 
commitment to the Arusha Peace Agreement and urged all parties to implement  it fully, 
Having considered the report of the Secretary-General dated 20 April 1994(S/1994/470) 
Stressing that the Arusha Peace Agreement remains central to the peace process in 
Rwanda, 
Expressing deep regret of the failure of the parties to implement fully the provisions of the 
Arusha Peace Agreement, particularly those provisions relating to the cease-fire, 
Recognizing the initiatives made by the late Presidents of Rwanda and Burundi towards 
resolving the problems in their countries through peaceful means and in collaboration with 
regional leader, 
Shocked at the tragic incident that resulted in the deaths of the presidents of Rwanda and 
Burundi on 6 April 1994, 
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Appalled at the ensuring large-scale violence in Rwanda, which has resulted in the death of 
thousands of innocent civilians, including women and children, the displacement of a 
significant number of the Rwandese population, including those who sought refuge with 
UNAMIR, and the significant increase in refugees to neighbouring countries. 
Deeply concerned by continuing fighting, looting, banditry and the breakdown of law and 
order, particularly in Kigali, 
Stressing the need for all countries to avoid any action that might exacerbate the situations 
in Rwanda, 
Expressing its deep concern for the safety and security of UNAMIR and other United 
Nations personnel of non-governmental organization who are assisting in implementing the 
peace process and in distributing humanitarian relief, 
 1.Take note of the report of the Security-General dated 20 April 1994 
 2.Express regret of the tragic incident in which the Presidents of Rwanda and 
Burundi lost their lives, and reiterate its invitation to the Secretary-General to report to the 
Council as requested in its statement of 7 April1994. 
 3.Expresses regret also at the ensuing violence which has claimed the lives of the 
Prime ministers, Cabinet Ministers. Government officials and thousands of other civilians; 
 4.Condemns the ongoing violence in Rwanda, particularly in Kigali, which 
endangers the lives and safety of the civilian population; 
 5.Strongly condemns the attacks against UNAMIR and other United Nations 
personnel leading to the deaths of and injury to several UNAMIR personnel and calls upon 
all concerned to pull an end to there acts of violence and to respect fully international 
humanitarian law; 
 6.Demands on immediate cessation of hostilities between the forces of the 
Government of Rwanda and the Rwandese Patriotic Front and for an end to the mindless 
violence and carnage which are engulfing Rwanda; 
 7.Commands the active role of the Special Representative of the Secretary-General 
and of the Force Commander to bring about a cease-fire and to mediate between the 
parties in order to bring about the earliest revolution of the Rwandese crisis. 
 8.Decides, in the light of the current situation in Rwanda, to adjust the mandate  of 
UNAMIR as follow; 
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(a) To act as an intermediary between the parties in on attempt to secure their 
agreement to a cease-fire; 

(b) To assist in the resumption of humanitarian relief operations to the extent 
feasible; and 

(c) To monitor and report on developments in Rwanda, including the safety and 
security  of the civilians who sought refuge with UNAMIR 

And authorizes a force level as set out in paragraphs 15 to 18 of the Secretary-General’s 
report of 20 April 1994 for that purpose; 
 9.Decides, to keep the situation in Rwanda under constant review and states its 
readiness to consider promptly any recommendations which the Secretary-General may 
make concerning the force level and mandate of UNAMIR in the light of development; 
 10.Reiterates the crucial importance of the full implementation of the Arusha Peace 
Agreement to the settlement of the Rwandese conflict and invites the Organization of African 
Unity(OAU) to continue to cooperate fully with the United Nations in this regard; 
  11.Commends the efforts made by the leaders of the subregion of finding a solution 
to the crisis in Rwanda and calls on the leaders of the region, especially the facilitator to the 
Arusha peace  process, to persevere and intensify their efforts, in cooperation with OAU and 
the United Nations; 
 12.Reaffirms that the Arusha Peace Agreement remains the only viable framework 
for the resolution of the Rwandese conflict and serves as the basis for peace, national unity 
and reconciliation in the country and calls on the parties to renew their commitment to the 
Agreement; 
 13.Calls also upon the parties to cooperate fully in ensuring the unimpeded delivery 
of humanitarian assistance to all in need throughout Rwanda and in this regard appeals to 
the international community to provide increased humanitarian assistance commensurate 
with the scale of the human tragedy in Rwanda; 
 14.Affirms its commitment to preserving the unity and territorial integrity of Rwanda; 
 15.Invites the Secretary-General to continue to monitor the events in Rwanda and to 
report fully to the Council on the evolving situation not later than fifteen days after the 
adoption of this resolution; 
 16.Decides to remain actively seized of the matter. 
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Statement by the president 
30 April 1994(S/PRST/1994/21) 

At the 3371 st meeting of the Security Council, held on 30 April 1994,in connection with 
the Council’s consideration of the item entitled “The situation concerning Rwanda”, the 
President of the Security Council made the following statement on behalf of the Council 

The Security Council is appalled at continuing reports of the slaughter of innocent 
civilians in Kigali and other parts of Rwanda, and reported preparations for further 
massacres. It endorses the concern expressed by the Central Organ for Conflict Prevention, 
Management and Resolution of the Organization of African Unity (OAU) that the massacres 
and wanton killings have continued unabated in a systematic manner in Rwanda. It recalls 
that such killings have already been condemned by the Security Council in its resolution 
912(1994) of 21 April 1994 

Attacks on defenceless civilians have occurred through out the country, especially in 
areas under the control of members or supporters of the armed forces of the interim 
Government of Rwanda. The Security Council demands that the interim Government of 
Rwanda and the Rwanda Patriotic Front take effective measures to prevent only attacks on 
civilians in areas under their control. It calls on the leadership of both parties to condemn 
publicly such attacks and to commit themselves to ensuring that persons who instigate or 
participate in such attacks are prosecuted and punished. 

The Security Council condemns all these breaches of international Humanitarian law 
in Rwanda, particularly those perpetrated against the civilian population and recalls that 
persons who instigate or participate in such acts are individually responsible. In this context, 
the Security Council recalls that the killing of members of on ethnic group with the intention 
of destroying such a group in whole or in part constitutes a crime punishable under 
international law 

The Security Council reiterations the demand in it’s a resolution 912 (1994) for an 
immediate cease-fire and cessation of hostilities between the forces of the interim 
Government  of Rwanda and the Rwanda Patriotic Front. It commends the efforts by the 
Special Representative of the Secretary-General and the Force Commander of the United 
Nations Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR)to mediate such an outcome, and 
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requests them to continue that efforts in liaison, with countries  of the determination of 
UNAMIR personnel in affording protection to civilians who sought refuge with UNAMIR 

The Security Council welcomes the efforts that have been made by countries of the 
region, with the assistance of the region, with the assistance of the Organization of African 
Unity, to bring about an end to the fighting and the killings in Rwanda. It also commends the 
efforts of States, United Nations agencies, and non-governmental organizations to provide 
emergency humanitarian assistance to the suffering people of Rwanda.  
 The Security Council is deeply concerned of the situation of the many thousands of 
refugees and displaced persons who have been forced to flee the fighting and killings in 
Rwanda. 
 The Security Council calls on all States to assist the Office of the United Nations 
High Commissioner for refugees (UNHCR) and other Humanitarian and relief agencies 
operating in the area in meeting the urgent humanitarian needs in Rwanda and its bordering 
States. The Council calls on States bordering Rwanda, working with the OAU, to provide 
appropriate protection to refugees and a facilitate transfer of goods and supplies to meet 
the needs of the displaced person within Rwanda. 
 The Security Council calls on all Rwandese parties to guarantee the protection of 
displaced persons and refugees in Rwanda and refugees outside Rwanda and to ensure 
safe passage for humanitarian assistance. 
 The Security Council underlines the urgent need for coordinated international action 
to help bring peace to Rwanda and to alleviate the suffering of the Rwandese people. It 
requests the Security-General, in consultation with the Secretary-General of the OAU and 
countries of the region, to take appropriate measures to ensure that International efforts to 
assist the situation in Rwanda are carried out in an effective and coordinated manner, and to 
ensure that all relevant parties are kept fully informed. 
 The Security Council emphasizes the importance of Kigali airport for the provision of 
international relief efforts to Rwanda, as well as for the requirement of UNAMIR. It calls on 
the parties to allow the airport to be kept open at all times for such purposes. 
 The Security Council stresses the importance of ensuring that the situation in 
Rwanda does not affect adversely the security and stability of neighbouring countries. 
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 The Security Council warns that the situation in Rwanda would be further seriously 
aggravated it either of the parties were to have access to additional arms. It appeals to all 
States to refrain from providing arms or any military assistance to the parties to the conflict. 
It states its willingness in principle to consider promptly the application of an arms embargo 
to Rwanda. 
 The Security Council reaffirms its commitment to preserving the unity and territorial 
integrity of Rwanda. It reiterates its conviction that the Arusha Peace Agreement remains the 
only viable framework for the resolution of the Rwanda conflict and serves as the basis for 
peace, national unity and reconciliation in the country. It calls again on the parties to renew 
their commitment to this Agreement.. 
The Security Council requests the Secretary-General. 

 (a) in consultation with the Secretary-General of the OAU, to report further on action 
which maybe undertaken  with a view  to assisting in the restoration of law and order  
in Rwanda and in providing security for displaced person; 

 (b) to work with UNHCR,  the OAU and countries of the region to take such 
preventive diplomatic steps as maybe necessary to prevent the spread of violence 
and atrocities to neighbouring countries; 
(c) to explore urgently ways of extending humanitarian relief assistance to refugees 
and displaced person; 
(d) to consult UNHCR on measures to provide humanitarian assistance to those 
displaced person congregated along the borders with Tanzania, Uganda, Zaire and 
Burundi; 
(e) to bring to its attention any information that he might receive  concerning arms  
flows into Rwanda, and to consult the countries of the region and the OAU about the 
practical implementation of an arms embargo on Rwanda; and  
(f) to make proposals for investigation of the reports of serious violations of 
international humanitarian law during the conflict. 

 The Security Council states its intention to consider urgently the letter of the 
Secretary-General dated 29 April (S/1994/518) and further recommendations that the 
Secretary-General may provide. 
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Resolution 918 (1994) 
17 May 1994 

Adopted as a whole by unanimous vote. Prior to the adoption of the test in its entirely. 
Section B was adopted by a vote of 14 in favour, one against (Rwanda). 

Sponsor: The Czech Republic, France, the Russian Federation, Spain, the United Kingdom 
of Great  Britain  and Northern  Ireland and the United States of America 

The Security Council, 
Reaffirming all its previous resolutions on the situation a Rwanda, in particular its resolution 
872(1993) of 5 October 1993 by which it established the United Nations Assistance Mission 
for Rwanda (UNAMIR), its resolution 909 (1994) of 5 April 1994 which extended the mandate 
of UNAMIR until 29 July 1994, and its resolution 912(1994) of 21 April 1994 by which it 
adjusted the mandate of UNAMIR, 
Recalling the statements made by the President of the Council on 7 April 
1994(S/PRST/1994/16) and 30 April 1994(S/prst/1994/21), 
Having considered the report of the Secretary-General dated 13 May 1994(S/1994/565) 
Reaffirming its resolution 868 (1993) of 29 September 1993 on the security of United Nations 
operations, 
Strongly Condemning the ongoing violence in Rwanda and particularly condemning the very 
numerous killings of civilians which have taken place in Rwanda and the impunity with which 
armed individuals have been able to operate and continue operating therein, 
Stressing the importance of the Arusha Peace Agreement to the peaceful resolution of the 
conflict in Rwanda and the necessity for all parties to recommit it themselves to its full 
implementation, 
Commending the efforts of the Organization of African Unity (OAU) and its organs, as well 
as the efforts of the Tanzanian Facilitator, in providing diplomatic, political and humanitarian 
support for the implementation of the relevant resolutions of the Council, 
Deeply concerned that the situation in Rwanda, which has resulted in the death of many 
thousands of innocent civilians, including women and children, the internal displacement of 
a significant percentage of the Rwandese population, and the massive exodus of refugees 
to neighbouring countries, constitutes a humanitarian crisis of enormous proportions. 
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Expressing once again its alarm of continuing reports of systematic, widespread and 
flagrant violations of international humanitarian law in Rwanda, as well as other violations of 
the rights to life and property, 
Recalling in this context that the killing of members of an ethnic group with the interim of 
destroying such a group, in whole or in part, constitutes a crime punishable under 
international law, 
Strongly urging all parties to cease forthwith any incitement, especially through the mass 
media, to violence or ethnic hatred, 
Recalling also its request to the Secretary-General to collect information on the responsibility 
for the tragic incident that resulted in the death of the President of Rwanda and Burundi 
Recalling Further that it had requested the Secretary-General to make proposals for the 
investigation of reports of serious violations of international humanitarian law during the 
conflict, 
Underlining the urgent need for coordinate international action to alleviate the suffering of 
the Rwandese people and to help restore peace in Rwanda, and in this connection 
welcoming cooperation between the United Nations and the OAU as well as with countries 
of the region, especially the facilitator of the Arusha peace process, 
Desiring in this context to expand the mandate of UNAMIR for humanitarian purpose, and 
stressing the importance it attaches to the support and cooperation of the parties for the 
successful implementation of all aspects of that mandate. 
Reaffirming its commitment to the unity and territorial integrity of Rwanda. 
Recognizing that the people of Rwanda bear ultimate responsibility for national reconciliation 
and reconstruction of their country. 
Deeply disturbed by the magnitude of the human suffering caused by the conflict and 
concerned that the continuation of the situation in Rwanda constitutes a threat to peace and 
security in the region, 

A 
1.Demands that all parties to the conflict immediately cease hostilities, agree to a 

cease-fire, and bring an end to the mindless violence and carnage engulfing Rwanda; 
2.Welcomes the report of the Secretary-General dated 13 May 1994(S/1994/565); 
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3.Decides to expand UNAMIR’s mandate under resolution 912(1994) to include the 
following additional responsibilities within the limits of the resource available to it; 

 (a)To contribute to the security and protection of displaced persons, refugees and 
civilians at risk in Rwanda, including through the establishment and maintenance, 
where feasible, of secure humanitarian areas; 
(b)To provide security and support for the distribution of relief supplies and 
humanitarian relief operations; 
4.Recognizes that UNAMIR may be required to take action in self-defence against 

persons or groups who threaten protected sites and populations, United Nations and other 
humanitarian personnel or the means of delivery and distribution of humanitarian relief; 

5.Authorizes in this context an expansion of the UNAMIR force level up to 5,500 
troops; 

6.Requests the Secretary-General, as recommended in his report, and as a first 
phase, immediately to redeploy to Rwanda the UNAMIR military observers currently in 
Nairobi and to bring up to full strength the elements of the mechanized infantry battalion 
currently in Rwanda; 

7.Further requests the Secretary-General to report as soon as possible on the next 
phase of UNAMIR’s deployment including, inter alia, on the cooperation of the parties, 
progress towards a cease-fire, availability of resources and the proposed duration of the 
mandate for further review and action, as required, by the Council; 

8 Encourages the Secretary-General to accelerate his efforts, in conjunction with 
Secretary-General of the OAU, to obtain from Member States the necessary personnel to 
enable deployment of the expanded UNAMIR to proceed urgently. 

9.Invites Member States to respond promptly to the Secretary-General’s request for 
the resources required, including logistical support capability for rapid deployment of the 
UNAMIR expanded force level and its support in the field; 

10. Strongly urges all parties in Rwanda to cooperate fully with UNAMIR in the 
implementation of its mandate and in particular in ensuring its freedom of movement and the 
unimpeded delivery of humanitarian assistance, and further calls upon them to treat Kigali 
as a neutral zone under the control of UNAMIR; 
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11.Demands that all parties in Rwanda strictly respect the persons and premises of 
the United Nations and other organizations serving in Rwanda, and refrain from any acts of 
intimidation or violence against personnel engaged in humanitarian and peace-keeping 
work; 

12.Commends the efforts of States, United Nations agencies and non-governmental 
organizations which have provided humanitarian and other assistance, encourages them to 
continue and increase such assistance, and urges others to provide such assistance. 

B 
Determining that the situation in Rwanda constitutes a threat to peace and security in the 
region. 
Acting under Chapter VII of the Charter of the United Nations. 

13. Decides that all States shall prevent the sale or supply to Rwanda by their 
nationals or from their territories or using their flag vessels or aircraft of arms and related 
material of all types, including weapons and ammunition, military vehicles and equipment, 
paramilitary police equipment and spare parts; 

14.Decides also to establish, in accordance with rule 28 of the provisional rules of 
procedure of the Security Council, a Committee of the Security Council consisting of all the 
members of the Council, to undertake the following tasks and to report on its work to the 
Council with its observations and recommendations: 

 (a)To seek from all States information regarding the action take by them concerning 
the effective implementation of them concerning the effective implementation of the 
embargo imposed by paragraph 13 above; 

 (b)To consider any information brought to its attention by States concerning 
violations of the embargo, and in that context to make recommendations to the 
Council on ways of increasing the effectiveness of the embargo; 

 (c)To recommend appropriate measures in response to violations of the embargo 
imposed by paragraph 13 above and provide information on a regular basis to the 
Secretary-General for general distribution to Member States; 

15.Calls upon all States, including States not Members of the United Nations, and 
international organizations to act strictly in accordance with the provisions of the present 
resolution, notwithstanding with the existence of any  rights or obligations conferred or 
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imposed entered into or any license or permit granted prior to the date of the adoption of 
this resolution; 

16.Decides that the provisions set forth in paragraphs 13 and 15 above do not apply to 
activities related to UNAMIR and UNOMUR; 

17.Requests the Secretary-General to provide all necessary assistance to the 
Committee and to make the necessary arrangements in the Secretariat for this purpose. 

C 
18.Requests the Secretary-General to present a report as soon as possible on the 

investigation of serious violations of international humanitarian law committed in Rwanda 
during the conflict; 

19.Invites the Secretary-General and his Special Representative, in coordination with 
the OAU and countries in the region, to continue their efforts to achieve a political settlement 
in Rwanda within the framework of the Arusha Peace Agreement; 

20.Decides to remain actively seized of the matter. 
Resolution 925 (1994) 

8 June 1994 
Adopted by unanimous vote. 

Prepared in the course of the Council’s prior consultations. 
The Security Council, 
Reaffirming all its previous resolutions on the situation in Rwanda, in particular its resolutions 
912 (1994) of 21 April 1994 and 918 (1994) of 17 May 1994,which set out the mandate of the 
United Nations Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR). 
Having considered the report of the Secretary-General dated 31 May 1994(S/1994/640), 
Bearing in mind the statement made by the President of the Council on 3 May 1994 
(S/PRST/1994/22) 
Reaffirming its resolution 868 (1993)of 29 September 1993 on the security of United Nations 
operations, 
Noting with concern that, to date, the parties have not ceased hostilities, agreed to a cease-
fire, or brought an end to the violence and carnage affecting civilians, 
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Noting with the gravest concern the reports indicating that acts of genocide have occurred 
in Rwanda and recalling in this context that genocide constitutes a crime punishable under 
international law, 
Reiterating its strong condemnation of the ongoing violence in Rwanda and, in particular, 
the systematic killing of thousands of civilians, 
Expressing its outrage that the perpetrators of these killing have been able to operate and 
continue operating within Rwanda with impunity. 
Noting the UNAMIR is not to have the role of a buffer force between the two parties, 
Noting also that UNAMIR’s expanded military component will continue only as long as and 
to the extent that it is needed to contribute to the security and protection of displaced 
persons, refugees and civilians at risk in Rwanda and to provide security, as required, to 
humanitarian relief operations, 
Underscoring that the internal displacement of some 1.5 million Rwandese facing stravation 
and disease and the massive exodus of refugees to neighbouring countries constitute a 
humanitarian crisis of enormous proportions, 
Reiterating the importance of the Arusha Peace Agreement as the basis for the peaceful 
resolution of the conflict in Rwanda, 
Commending the countries which have provided humanitarian assistance to Rwandese 
refugees, as well as emergency aid to alleviate the sufferings of the Rwandese people, and 
those countries which have contributed troops and logistical support to UNAMIR, and 
reiterating the urgent need for coordinated international action in this respect, 
Welcoming the cooperation between the United Nations and the Organization of African 
Unity (OAU) and the contributions of the countries of the region, especially that of the 
facilitator of the Arusha peace process and encouraging them to continue their efforts, 
Welcoming the visit to Rwanda and to the region by the United Nations High Commissioner 
for Human Rights. 
Noting the appointment, pursuant to resolution S-3/1 of 25 May 1994 adopted by the United 
Nations Commission on Human Rights, of a Special Rapporteur for Rwanda, 
Reaffirming its commitment to the unity and territorial integrity of Rwanda, 

1. Welcomes the Secretary-General ‘s report of 31 May 1994 (S/1994/640); 
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2.Endorses the Secretary-General’s proposals contained therein for the deployment 
of the expanded UNAMIR, in particular: 

(a)The immediate initiation of the deployment of the two additional battalions in 
phrase 2 in close synchronization with phrase 1; 
(d) The continuation of urgent preparations for the deployment use of available 

resources to accomplish the tasks listed in paragraph 4 (a) and (b) below. 
3.Decides to extend the mandate of UNAMIR, expiring on 29 July 1994, until 9 

December 1994; 
4.Reaffirms that UNAMIR, in addition to continuing to act as intermediary between 

the parties in as attempt to secure their agreement to a cease-fire, will 
 (a)Contribute to the security and protection of displaced persons, refugees and 
civilians at risk in Rwanda, including through the establishment and maintenance, where 
feasible of secure humanitarian areas; and 
 (b)Provide security and support for the distribution of relief supplies and 
humanitarian relief operations: 

5.Recognizes that UNAMIR may be required to take action in self-defence against 
persons or groups who threaten protected sites and populations, United Nations and other 
humanitarian personnel or the means of delivery and distribution of humanitarian relief. 

6.Demands that all parties to the conflict cease hostilities, agree to a cease-fire and 
immediately take steps to bring an end to systematic killings in areas under their control; 

7. Welcomes the assurances of both parties to cooperate with UNAMIR in carrying 
out its mandate, recognizes that such cooperation will be essential to the effective 
implementation of the mandate, and demands that both parties adhere to those assurances; 

8.Demands further that all parties cease forthwith any incitement, especially through 
the mass media, to violence or ethnic hatred; 

9.Urges Member States to respond promptly to the Secretary-General’s request for 
resources, including logistical support capability for rapid deployment of additional UNAMIR 
forces; 

10.Requests the Secretary-General to ensure that UNAMIR extend the close 
cooperation it has with the Department of Humanitarian Affairs and the United Nations 
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Rwanda Emergency Office also to the Special Rapporteur for Rwanda appointed by the 
United Nations Commission on Human Rights; 

11.Demands that all parties in Rwanda strictly respect the persons and premises of 
the United Nations and other organizations serving in Rwanda, and refrain from any acts of 
intimidation or violence against personnel engaged in humanitarian and peace-keeping 
work. 

12.Emphosizes the necessity that, inter alia: 
(a)All appropriate steps be taken to ensure the security and safety of the operation 
and personnel engaged in the operation, and 
(b)The security and safety arrangements undertaken extend to all persons engaged 
in the operation; 
13.Commends the efforts of States, United Nations agencies, international 

organizations and non-governmental organizations, which have provided humanitarian and 
other assistance; encourages them to continue and increase such assistance, and urges 
others to provide such assistance; 

14.Welcomes the intention of the Secretary-General to establish a special trust fund 
for Rwanda and invites the international community to contribute generously to it; 

15.Commends the tireless efforts of the UNAMIR Force Commander to prevent more 
innocent lives from being lost, and to bring about a cease-fire between the parties; 

16.Commends also the efforts of the Secretary-General and his Special 
Representative to achieve a political settlement in Rwanda within the framework of the 
Arusha Peace Agreement, invites them, in coordination the OAU and countries in the region, 
to continue their efforts, and demands that the parties undertake serious efforts to bring 
about political reconciliation; 

17.Decides to keep the situation in Rwanda and the role played by UNAMIR under 
constant review and, to that end, requests the Secretary-General to report to the Council as 
appropriate, and in any case no later than 9 August 1994 and 9 October 1994, on progress 
made by UNAMIR in the discharge of its mandate, the safety of populations at risk, the 
humanitarian situation and progress towards a cease-fire and political reconciliation; 

18.Decides to remain actively seized of the matter. 
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Resolution 928(1994) 
20 June 1994 

Adopted by unanimous vote 
Prepared in the course of the Council’s prior consultations. 

The Security Council, 
Reaffirming its resolutions 812(1993) of 12 March 1993, 846 (1993) of 22 June 1993 and 
891(1993) of 20 December 1993, 
Recalling its resolution 872 (1993) of 5 October 1993 establishing the United Nations 
Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR), as well as its resolutions 893 (1994) of 6 January 
1994, 909 (1994) of 5 April 1994, 912 (1994) of 21 April 1994, 918 (1994) of 17 May 1994 
and 925(1994) of 8 June1994, 
Having examined the Secretary-General’s report (S/1994/715) on the United Nations 
Observer Mission for Uganda-Rwanda (UNOMUR) dated 16 June 1994, 
Welcoming the extension, as of 14 May 1994, if UNOMUR’s observation and monitoring 
activities to the entire Uganda/Rwanda border, 
Stressing the need for the observance and strict monitoring of the general and complete 
embargo of all deliveries of weapons and military equipment to Rwanda, as described in 
paragraph 13 of its resolution 918 (1994), 
Considering that the issue of arms flows is one of the major areas of concern in the cease-
fire talks currently being held between the Rwandese parties under the auspices of 
UNAMIR, 

1.Welcomes the Secretary-General’s report (S/1994/715); 
2.Decides to extend the mandate of UNOMUR for a final period of three months until 

21 September 1994 and agrees that during this period the number of military observers 
should be reduced by phases; 

3.Requests the Secretary-General to report to the Council on the termination of 
UNOMUR before the completion of its mandate; 

4.Expresses appreciation to the Government of Uganda for the cooperation and 
support it has extended to UNOMUR; 

5.Stresses the importance of continued cooperation between the Ugandan 
authorities and UNOMUR; 
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 6.Decides to remain actively seized of the matter. 
Resolution 929 
22 June 1994 

Adopted by a vote of 10 in favour, O against and 5 abstentions 
(Brazil, China, New Zealand, Nigeria, Pakistan) 

Sponsor France 
The Security Council, 
Reaffirming all its previous resolutions on the situation in Rwanda, in particular its resolutions 
912(1994) of 21 April 1994, 918 (1994) of 17 May 1994 and 925 (1994) of 8 June1994, 
which set out the mandate and force level of the United Nations Assistance Mission for 
Rwanda(UNAMIR), 
Determined to contribute to the resumption of the process of political settlement under the 
Arusha Peace Agreement and encouraging the Secretary-General and his Special 
Representative for Rwanda to continue and redouble their efforts at the national, regional 
and international levels to promote these objectives, 
Stressing the importance of the cooperation of all parties for the fulfilment of the objectives 
of the United Nations in Rwanda, 
Having Considered the letter of the Secretary-General of 19 June 14994(S/1994/728), 
Taking into account the time needed to gather the necessary resources for the effective 
deployment of UNAMIR, as expanded in resolutions 918(1994) and 925(1994), 
Noting the offer by Member States to cooperate with the Secretary-General towards the 
fulfilment of the objectives of the United Nations in Rwanda (S/19948/734), and stressing the 
strictly humanitarian character of this operation which shall be conducted in an impartial and 
neutral fashion, and shall not constitute an interposition force between the parties, 
Welcoming the cooperation between the United Nations, the Organization of African Unity 
(OAU) and neighbouring States to bring peace to Rwanda, 
Deeply concerned by the continuation of systematic and widespread killings of the civilian 
population in Rwanda, 
Recognizing that the current situation in Rwanda constitutes a unique case which demands 
an urgent response by the international community, 
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Determining that the magnitude of the humanitarian crisis in Rwanda constitutes a threat to 
peace and security in the region, 

1.Welcomes the Secretary-General’s letter dated 19 June 1994 (S/1994/728) and 
agrees that a multinational operation may be set up for humanitarian purposes in Rwanda 
until UNAMIR is brought up to the necessary strength; 

2.Welcomes also the offer by Member States (S/1994/734) to cooperate with the 
Secretary-General in order to achieve the objectives of the United Nations in Rwanda 
through the establishment of temporary operation under national command and control 
aimed at contributing, in an impartial way, to the security and protection of displaced 
persons, refugees and civilians at risk in Rwanda, on the understanding that the costs of 
implementing the offer will be home by the Member States concerned; 

3.Acting under Chapter VII of the Charter of the United Nations, authorities the 
Member States cooperating with the Secretary-General to conduct the operation referred to 
in paragraph 2 above using all necessary means to archive the humanitarian objectives set 
out in subparagraph 4(a) and (b) of resolution 925 (1994); 

4.Decides that the mission of Member States cooperating with the Secretary-General 
will be limited to a period of two months following the adoption of the present resolution, 
unless the Secretary-General determines at an earlier date that the expanded UNAMIR is 
able to carry out its mandate; 

5.Commends the offers already made by Member States of troops for the expanded 
UNAMIR; 

6.Calls upon all Member States to respond urgently to the Secretary-General’s 
request for resource, including logistical support, in order to enable expanded UNAMIR to 
fulfil its mandate effectively as soon as possible and requests the Secretary-General to 
identity and coordinate the supply of the essential equipment required by troops committed 
to the expanded UNAMIR; 

7.Welcomes, in this respect, the offers already made by Member States of 
equipment for troops contributors to UNAMIR and calls on other Members to offer such 
support, including the possibility of comprehensive provision of equipment to specific troop 
contributors, to speed UNAMIR’s expanded force deployment; 



 

 

200

 
 

8.Requests Member States cooperating with the Secretary-General to coordinate 
closely with UNAMIR and also requests the Secretary-General to set up appropriate 
mechanisms to this end; 

9.Demands that all parties to the conflict and others concerned immediately bring to 
an end all killings of civilian populations in areas under their control and allow Member 
States cooperating with the Secretary-General to implement fully the mission set forth in 
paragraph13 above; 

10.Requests the States concerned and the Secretary-General, as appropriate, to 
report to the Council on a regular basis, the first such report to be made no later than fifteen 
days after the adoption of this resolution, on the implementation of this operation and the 
progress made towards the fulfilment of the objectives referred to in parapragh 2 and 3 
above; 

11.Also requests the Secretary-General to report on the progress made towards 
completing the deployment of the expanded UNAMIR within the framework of the report due 
no later than 9 August 1994 under paragraph 17 of resolution 925(1994), as well as on 
progress towards the resumption of the process of political settlement under the Arusha 
Peace Agreement; 

12 Decides to remain actively seized of the matter. 
Resolution 935 (1994) 

1 July 1994 
Adopted by unanimously vote. 

Sponsors: Argentina, Czech Republic, France, New Zealand, the Russian Federation, 
Spain, the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland and the United States of 

America. 
The Security Council, 
Reaffirming all its previous resolutions on the situation in Rwanda, 
Reaffirming, in particular, resolutions 918 (1994) and 925(1994), which expanded the United 
Nations Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR), and stressing in this connection the 
need for early deployment of the expanded UNAMIR to enable it to carry out its mandate, 
Recalling the statement by the President of the Security Council of 30 April 
1994(S/PRST/1994/21) in which the Security Council, inter alia, condemned all breaches of 



 

 

201

 
 

international humanitarian law in Rwanda, particularly those perpetrated against the civilian 
population, and recalled that persons who instigate or participate in such acts are 
individually responsible, 
Recalling also the request it addressed to the Secretary-General in the statement by the 
President of the Security Council of 30 April 1994 and in resolution 918(1994), concerning 
the investigation of serious violations of international humanitarian law committed in Rwanda 
during the conflict, 
Having considered the report of the Secretary-General of 31 May 1994(S/1994/640), in which 
he noted that inassacres and killings have continued in a systematic manner throughout 
Rwanda and also noted that only a proper investigation can establish the facts in order to 
enable the determination of responsibility, 
Welcoming the visit to Rwanda and to the region by the United Nations High Commissioner 
for Human Rights and noting the appointment, pursuant to resolution S-3/1of 25 May 1994 
adopted by the United Nations Commission on Human Rights, of a Special Rapporteur for 
Rwanda, 
Expressing once again its grave concern at the continuing reports indicating that 
systematic, widespread and flagrant violations of international humanitarian law, including 
acts of genocide, have been committed in Rwanda, 
Recalling that all persons who commit or authorize the commission of serious violations of 
international humanitarian law are individually responsible for those violations and should be 
brought to justice, 

1.Requests the Secretary-General to establish, as a matter of urgency, an impartial 
Commission of Experts to examine and analyse information submitted pursuant to the 
present resolution, together with such further information as the Commission, of Experts may 
obtain through its own investigations or the efforts of other persons or bodies, including the 
information made available by the Special Rapporteur for Rwanda, with a view to providing 
the Secretary-General with its conclusions on the evidence of grave violations of 
international humanitarian law committed in the territory of Rwanda, including the evidence 
of possible acts of genocide; 

2.Calls upon States and, as appropriate, international humanitarian organizations to 
collate substantiated information in their possession or submitted humanitarian law, 
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including breaches of the Convention on the Prevention and Punishment of the Crime of 
Genocide, committed in Rwanda during the conflict, and requests States, relevant United 
Nations bodies, and relevant organizations to make this information available within thirty 
days of the adoption of the present resolution and as appropriate thereafter, and to provide 
appropriate assistance to the Commission of Experts referred to in paragraph 1; 

3.Requests the Secretary-General to report to the Council on the establishment of 
the Commission of Experts, and further requests the Secretary-General, within four months 
from the establishment of the Commission of Experts, to report to the Council on the 
conclusions of the Commission and to take account of these conclusions in any 
recommendations for further appropriate steps; 

4.Also requests the Secretary-General and as appropriate the High Commissioner 
for Human Rights through the Secretary-General to make the information submitted to the 
Special Rapporteur for Rwanda available to the Commission of Experts and to facilitate 
adequate coordination and, cooperation between the work of the Commission of Experts 
and the Special Rapporteur in the performance of their respective tasks; 

5.Urges all concerned fully to cooperate with the Commission of Experts in the 
accomplishment of its mandate, including responding positively to requests from the 
Commission for assistance and access in pursuing investigations; 

6.Decides to remain actively seized of the matter. 
Statement by the President 

14 July 1994(S/PRST/1994/34) 
 At the 3405th meeting of the Security Council, held on 14 July 1994, in connection 
with the Council’s consideration of the item entitle” The situation concerning Rwanda“, the 
President of the Security Council made the following statement on behalf of the Council; 
 The Security Council is alarmed by the continuation of fighting in Rwanda, which is 
coursing a massive exodus of the population. This situation may lead very quickly to a 
further humanitarian disaster and endanger the stability of the region, since flow of these 
refugees is seriously affecting the neighbouring countries. 
 In the light of this grave situation, the Security Council; 
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 -Demand and immediate and unconditional cease-fire and invites the parties to 
report to the Force Commander of the United Nations Assistance Mission in Rwanda 
(UNAMIR) on their actions in this respect; 
 -Urges the resumption of the political process in the framework of the Arusha Peace 
Agreement and calls upon the countries of the region, the Secretary-General, his Special 
Representative and the Organization of African Unity (OAU) to contribute actively to it; 
 -Reaffirms the humanitarian nature of the secure area in the southwest of Rwanda 
and demands that all concerned fully respect this. It will keep the matter under close review; 
 -Urges also Member States, United Nations agencies and non-governmental 
organizations to mobilize all available resource in order urgently to provide humanitarian 
assistance to the civilian population in distress; 
 -Calls upon Member States to provide the necessary contributions in order to ensure 
the deployment of the expanded UNAMIR in the immediate future. 
 The Security Council is determined to follow very closely the development of the 
situation in Rwanda and remains actively seized of the matter. 

Statement by the President 
10 August 1994(S/PRST/1994/42) 

 At the 3414th meeting of the Security Council, held on 10 August 1994, in connection 
with the Council’s consideration of the item entitle “The situation concerning Rwanda”, the 
President of the Security Council made the following statement on behalf of the Council; 
 The Security Council remains extremely concerned at the situation, as described in 
the report of the Secretary-General on Rwanda (S/1994/924) and oral briefings by the 
Secretariat, in Rwanda and in the countries of the region where millions of displaced 
persons and refugees are concentrated in extremely precarious conditions from the 
standpoint of both food and sanitation. 
 Bearing in mind the extreme seriousness of this situation, the Security Council 
considers that at present the most immediate task is to respond to the massive humanitarian 
crisis created by the population movements, To this end, the Council expresses its 
appreciation to all Member-States, United Nations agencies, non-governmental 
organizations and individuals who responded to this humanitarian challenge and 
encourages them to continue and intensify their efforts, in particular in Rwandan territory 
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with a view to alleviating to the best of their ability the situation of all those who have fled 
from their homes and villages. 
 The Security Council believes, furthermore, that the rapid return of the refugees and 
displaced persons to their homes is essential for the normalization of the situation in 
Rwanda. In this regard, the Council strongly condemns attempts to intimidate refugees 
carried out by those who are seeking to prevent them from returning to Rwanda. It urges the 
former leadership of Rwanda and those who have assumed political responsibility in the 
refugee camps to cooperate with representatives of the current Government in reconciliation 
and repatriation efforts and cease forthwith attempts and propaganda campaigns directed 
at destabilizing the situation in Rwanda and inducing refugees to stay in exile. 
 The Security Council, moreover, welcomes the declared readiness of the new 
Government of Rwanda to encourage the return of the refugees and displaced persons, 
ensure their protection and their legal rights and allow aid to reach those who require it 
anywhere in the country. It considers that the new Government of Rwanda is responsible for 
the rapid implementation of these commitments, which are essential for speeding up the 
return of refugees to Rwanda. 
 The Security Council also calls upon the Government of Rwanda to ensure that there 
are no reprisals against those who wish to return to their homes and resume their 
occupations. To this end, the Council encourages the Government of Rwanda to cooperate 
with the United Nations, in particular with the Commission of Experts established by the 
Council in its resolution 935(1994) in ensuring that those guilty of the atrocities committed in 
Rwanda, in particular the crime of genocide are brought to justice through an appropriate 
mechanism which will ensure fair and impartial trials in accordance with international 
standards of justice. In this connection, the Council welcomes the recent statement by the 
new Government of Rwanda supporting the establishment of an international tribunal and 
welcomes the report of the Secretary-General of 26 July 1994(S/1994/879) on the 
establishment of the Commission of Experts and the appointment of its members 
(S/1994/906), and urges the Commission to submit its conclusions as soon as possible. 
 The Security Council welcomes the Secretary-General’s intention to adapt the 
protocol tasks of the United Nations Assistance Mission for Rwanda (UNAMIR) to the 
evolving situation within the framework of Security Council resolution 925 (1994). The 
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Council underlines that the full deployment of UNAMIR will be important to establish a more 
secure environment in order to accelerate the process of return of refugees and displaced 
persons and to prevent further population movements, in particular from the secure 
humanitarian area, which might exacerbate the situation in neighbouring countries. For this 
reason, it is essential that the contingents that are to be part of UNAMIR are deployed 
without further delay and that the technical assistance that they require for this purpose is 
provided to them as soon as possible. 
 The Security Council also notes the importance of the deployment in Rwandan 
territory of civilian observers responsible for monitoring the establishment of a more secure 
environment, and in this regard welcomes the measures envisaged by the High 
Commissioner for Human Rights, within his mandate, with the assistance of certain Member 
States. 
 The Security Council reaffirms, as the Secretary-General emphasizes in his report of 
3 August 1994(S/PRST/1994/924), that the Arusha Peace Agreement constitutes an 
appropriate frame of references for promoting national reconciliation in Rwanda. The 
Council reminds the Government of Rwanda of its responsibility for bringing its people 
together again in national reconciliation. In this context, the Council commends the countries 
neighbouring Rwanda and the Organization of African Unity for their commitment and 
assistance towards the solution of the conflict in Rwanda, and encourages them to continue 
to promote stability in the country and the entire region. The Council believes that, for their 
part, the neighbouring countries are also responsible for ensuring that their territories are not 
used for further destabilization of the situation. 
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ภาคผนวก จ 
ลําดับเหตุการณในรวันดา 

 
Date/Month/ Year        Events  
1500  It is believed that from of 1996 there are increasing unification of the kingdom of 

Rwanda. A society was created which would be compared with those in European 
feudal states.  

1885 The Berlin Conference agrees that Rwanda-Burundi should become a German 
protectorate. 

1894 The first European, a German, Count Gustav Adolf von Gotzen, arrives in Rwanda. 
1900 The Missionaries of Africa (White Fathers) found first mission in Rwanda. 
1907 The Germans establish a post in Kigali and a prominent explore, Richard Kandt, is 

appointed the first Resident. 
1910 The frontiers of the Belgian Congo. British Uganda and German East Africa-

including Rwanda-Burundi-are fixed at a conference  
1911 A popular uprising in northern Rwanda is crushed by the German Schutz-truppe and 

Tutsi chiefs, leaving bitterness among northern Hutu. 
1913 Coffee introduced as a cash  crop. 
1914 German control strengthens with the introduction of a head tax. 
1916     Belgian troops chase out the Germans and occupy both Rwanda and Burundi. 
1923 Rwanda-Burundi becomes a mandated territory of the League of Nations under the 

supervision of Belgium. 
1931 November King Musinga is deposed by the Belgian administration and replaced 

with one of his sons. 
1933 The Belgian administrators organize a census and everyone is issued with an  
             identity card classifying everyone as Hutu, Tutsi or Twa. 
1945 Transfer of the Belgian mandate to a UN Trust Territory. 
1946 Dedication of Rwanda to Christ the King. 
1947 The Convention on the Punishment and the Prevention of the Crime of Genocide, 

1948  voted by the General Assembly on 9 December. 
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Date/Month/ Year        Events  
First UN Trusteeship Council visiting missions goes to Rwanda-Burundi and 
Tanganyika. 

1957 Publication of the Hutu Manifesto.  
1959 July King Mutara Rudahigwa dies in suspicious circumstances. 
August-September Political parties are created. 
November The Hutus rebel, supported by Belgium, and thousands of Tutsi flee for their lives   

to Burundi. Belgium places Rwanda under military rule. Hutu now favoured by 
Belgian administrators. 

1960 Rwanda’s first municipal elections give Hutu a large majority. 
1961 January The monarchy is formally abolished by a referendum and a republic is 

proclaimed. 
1962 Armed attacks by Tutsi exiles from Burundi. There are internal reprisals and 2,000 

Tutsi are killed. 
Proclamation of the independence of Rwanda. 

1963 Further armed attacks from Tutsi.  
Violence against Tutsi escalates and there are further massacres of Tutsi.  
A new wave of refugees. 

1964 British philosopher Lord Bertrand Russell calls the killing of the Tutsi in Rwanda the 
most horrible extermination of a people since the killing of the Jews. 
UN report by Max Dorsinville estimates a few hundred killed and repeats 
government claims that the culprits will be punished. 

1967 Renewed massacres of Tutsi. 
1972 Massacres of Hutu in Burundi. 
1973 A purge of Tutsi from schools and the National University of Rwanda, Butare. More 

killings of Tutsi. 
Coup d’etat by Major Juvenal Habyarimana. 

1974 Creation of the one-party MRND. France and Rwanda sign a military assistance 
agreement.  
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Date/Month/ Year        Events  
1978 Habyarimana promulgates a new constitution and becomes president of Rwanda 

after an election in which he is the sole candidate. Hutus are favoured in 
government.  

1979 The Rwandan Alliance for National Unity (RANU) is created in Kenya. 
1980 An attempt coup by Colonel Theoneste Lizinde, ex-security chief, and thirty 

conspirators. 
1982  The Rwandan refugee communities in Uganda are attacked. Those who flee to the     

border are trapped. 
1983 Re-election of President Juvenal Habyariman with 99.98 percent of the vote. 
1986 The government in Kigali announces that Rwandan refugees will not be allowed 

home because the country is not big enough. 
1987 1 July  Celebrations for twenty-five years of independence. 
1988 International conference held by Rwandan refugees in Washington, DC. The RPF is 

created in Uganda. 
Re-election of Habyarimana with mor than 99 percent of the vote. 

1989 First meeting of a Rwanda-Uganda ministerial committee to discuss the refugee 
problem. 
The price of coffee collapses. 

1990 July Habyarimana concedes the principle of multi-party democracy. 
September  thirty-three intellectuals publish a letter to denounce the one-party system. 
  Pope Jean Paul II visits Rwanda. 
October The RPF invades Rwanda, staring a civil war. France, Belgium and Zaire 

send troops  
 Rwanda’s ambassdor to Egypt requests Boutros Boutros-Ghali, minister of 

state, to help Rwanda obtain arms. 
 First Egyptian weapons sold to Rwanda. 
 South Africa starts to sell arms to Rwanda. 
 More than 300 tutsi are killed in Gisenyi. 
 Structural adjustment programme (SAP) for Rwanda is agreed.  
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1991 January RPF attack Ruhengeri prison. Massacres of Tutsi take place in the 

prefectures of Gisenyi, Ruhengeri,Kibuye and Byumba. 
A further arms deal is concluded with Egypt. 

February Guerrilla attack by RPF in response to massacres.  
  Summit in Dar-es Salaam to discuss Rwanda crisis. 
March A ceasefire agreement is signed in N’sele, Zaire, under OAU supervision, 

between the Rwandan government and the RPF but it soon breaks down. 
 A further arms deal is concluded between Egypt and the Rwandan 

government. 
April A further arms deal is concluded between Egypt and the Rwandan 

government. 
June New constitution adopted bringing in multi-partyism. 
 Agathe Habyarimana is encouraging ethnic hatred and is determined to 

resist democracy. 
August  Creation of political parties, the MDR, PSD, PL. 
September The OAU creates a Neutral Military Observer Group (NMOG) to monitor the 

border between Rwanda and Uganda. 
November  A demonstration organized by government opposition brings thousands 

onto the streets of Kigali. 
1992 Boutros Boutros-Ghali takes office as the sixth Secretary-General of the UN. 

The UN Secretary Council meets at summit level for the first time and western 
leaders promise to equip the UN to deal with crisis prevention. On and off talks 
continue between the Rwanda government and the RPF at various locations forever 
a year and another cease-fire is signed; this one is largely observed. 

February Massacres of Tutsi take place in the Bugesera. Radio Rwanda is blamed for 
incitement by human rights groups. 

 CDR and MRND militias are built up by Hutu Power supporters.  
March             Rwandan human rights group link deaths in the Bugesera to local officials. 
 A further arms deal is concluded between Egypt and the Rwandan 

government. 
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April A new government with an increased representation of the opposition.  
 The president of the World Bank, Lewis Preston, writes to Habyarimana to 

ask him to stop military spending. 
May Violent demonstrations by militia. 
 Agethe Uwilingiyimana, minister of education, attacked in her home. 
 Pitched battles between supports of the MRNDD and the PL. 
  The RPF meets with the OAU in Kampala. 
June A further arms deal is concluded between Egypt and the Rwandan 

Government. 
August A defector, Christopher Mfizi, reveals that Rwanda is run by a ruthless and 

greedy oligarchy from the north. 
October Professor Filip Reyntjens gives a press conference in Brussels to warn of 

death squads in Rwanda. 
November The planning for a new radio station begins.  
 Political violence. Hutu extremist militia escalates. Government opponents 

continue to demonstrate. 
 Prominent Hutu Dr. Leon Mugesera appeals to Hutus to send the Tutsi back 

to Ethiopia via the rivers. 
 A further arms deal is concluded between Egypt and the Rwandan 

government. 
December US troops storm Somali beaches – a ground-breaking humanitarian 

intervention.   
1993 January The composition of a broad-based transitional government is agreed at the 

negotiations  
at Arusha.  
More than 300 tutsi killed in the north-west international human rights experts 
visit Rwanda.  
Weapons are distributed to conmunal police in certain communes. 

February RPF launches a fresh offensive and their soldiers reach the outskirts of Kigali. 
French forces again called in to help. 



 

 

211

 
 

Date/Month/ Year        Events 
March A new cease-fire is agreed. 
 At the UN Security Council is New York, France suggests the creation of a 

UN peacekeeping mission for Rwanda. 
 A human rights report is published revealing that 2,000 Tutsi have been 

killed since 1990. 
 A further arms deal is concluded between Egypt and the Rwandan 

government. 
 The Security Council passes resolution 814 to restore law and order in 

Somalia. 
April The ICRC warns that because of the displaced people in Rwanda there is 

the risk of a major humanitarian catastrophe. Famine is imminent. 
 UN Human Rights Commission, Special Rapporteur on Extrajudical, 

Summary or Arbitrary Executions, Bacre Way Ndiaye, visits Rwanda. 
May The Habyarimana regime enters into an arms deal for US $ 12 million with a 

French arms dealer. 
 The Secretary General, in a report to the Security Council, recommends the 

creation of a UN observer mission for the Rwanda-Uganda border; 
June The Security Council adopts resolution 846 creating the United Nations 

Observer Mission Uganda-Rwanda (UNOMUR) 
 Brigadier-General Romeo A. Dallaire appointed commander of UNOMUR. 
 In Somalia twenty-three Pakistini UN peacekeepers are killed during a 

weapons inspection in Mogadishu. 
July  A new Government is formed with Agethe Uwilingiyimana as prime minister. 

This results in divisions in within the MDR.   
August           The Arusha Accords are signed between the Rwandan government and the  

RPF.  Multi-party elections, which are to include the RPF, are scheduled to 
be held within twenty-two months. 

 Dallaire arrives in Kigali with a reconnaissance mission to evaluate the 
possible role of international peacekeepers. 
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 Bacre Waly Ndiaye publishes a report for the UN Human Rights Commission 

which reveals that in Rwanda the Convention on the Prevention and 
Punishment of the Crime of Genocide, 1948, is applicable. 

September The Secretary-General recommends to the Security Council that a 
peacekeeping force be provided for Rwanda without delay. 

October Eighteen elite US troops are killed in Somalia. 
 The US Security Council Passes resolution 872 creating the UN Assistance 

Mission for Rwanda(UNAMIR) which is to help to implement the Arusha 
Accords. UNOMUR is integrated into UNAMIR. 

 The Hutu President Melchior Ndadaye is killed in Burundi. Thousands of 
people flee from Burundi to Rwanda. 

 Political violence in Rwanda escalates. 
November The Organization of African Unity (OAU) Neutral Military Observer 

Group(NMOG) is integrated into UNAMIR. 
 The Belgian battalion arrives in Kigali. 
 The Secretary-General’s special representative, Jacques-Roger Booh-Booh, 

arrives. 
 A series of killings takes place in northern communes. 
December UNAMIR peacekeepers are in place in Rwanda. As part of the Arusha 

Accords a contingent of RPF troops is deployed in Kigali. 
 French troops withdraw. A few remain. 
 Diplomats in Kigali and Dallaire receive an anonymous letter from within the 

Rwandan army warning of a plan to kill Tutsi in order to prevent the 
implementation of the Arusha Accords. 

1994 January Rwanda takes its seat as a non-permanent member of the Security Council, 
             The Security Council adopts resolution 893 approving deployment of a           
             second infantry battalion to the de-mililarized zone. 
             Investiture of Habyarimana as president. 
            Transitional government fails to take off, with each side blaming the other for            
            blocking its formation. 
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Human Rights Watch Arms Project publishes a report on the continuing arming of 
Rwanda. 
The Belgian ambassador in Kigali by the Interahamwe. 
The CIA reports that if hostilities resume in Rwanda up to half a million people could 
die. 
Dallaire informs UN headquarters there is an informer from the heart of Hutu Power 
who warns that a genocide against the Tutsi is planned. 
Dallaire tries to persuade UN headquarters that he be allowed to conduct arms 
seizures. 

February Felicien Gatabazi of the PSD assassinated. Martin Bucyana, the president of 
the CDR, lynched. 

 Dallaire warns New York of the deteriorating situation, of weapons 
distribution, death squad target lists, and pleads for reinforcements. 

 USA issues a travel advisory for Rwanda. 
The ICRC and MSF stockpile medicines and prepare for large numbers of casualties. 

Belgian Foreign Minister Will Claes visits Rwanda. Warns Boutros-Ghali that 
Dallaire needs a stronger mandate. Claes warns the USA that Habyarimana 
could be playing a double game. 

March A joint communique is issued by Kigali diplomatic community asking for 
acceptance of the CDR. 
Boutros-Ghali writes a report to the Security Council that the security 
situation is deteriorating and requests an extension of the mandate of 
UNAMIR for six months.  

2 April Booh-Booh threatens that the UN will pull out unless the peace agreement is 
implemented. 

5 April The Security Council, with resolution 909, renews the mandate for UNAMIR 
With a threat to pull out in six weeks unless the Arusha Accords are applied. 

6 April  President Habyarimana and President Ntaryamira of Burundi and a number  
                       of government officials returning from negotiations in Tanzania are killed  
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                        when the plane in which they are travelling is shot out of the sky on its 

approach to Kigali airport. 
7 April Systematic killing begins of opposition politicians, pro-democracy Hutu and 

Tutsi.  
 Ten Peacekeepers guarding the Prime Minister are killed in a Rwandan army 

barracks in Kigali. 
 RPF troops in Kigali engage Presidential Guard. 
 Armed militias begin an organized round-up and slaughter of Tutsis and 

political moderates in Kigali. The violence escalates and spreads. 
 RTLMC broadcasts that the RPF and the Belgian peacekeepers are 

responsible for the death of the president. 
8 April Telephone lines are progressively cut. 
 Increasing numbers of people are killed. 
 Former parliament speaker Theodore Sindikubwabo announces the 

formation of an interim government and declares himself president. 
9 April Interahamwe and Presidential Guard conduct massacre at Gikondo. 

Evacuation starts of foreign nationals. 
 The RPF leaves its northern bases and attacks Byumba and Ruhengeri. 
 Sindikubwabo meets Dallaire and asks him to negotiate a ceasefire with the 

RPF.  
10 April Prisoners are put to work with dust carts picking up bodies.  
 Ambassador David Rawson closes the US embassy in Kigali.  
  Massacre at Gikondo. 
11 April Dallaire obtains a ceasefire to facilitate the evacuation of ex-pats.  
 The Belgian peacekeepers pull out of Kicukiro leaving behind 2,000 people. 
12 April  French embassy closes its doors. 
 The interim government flees to Gitarama as the RPF moves on the capital. 
 Claes meets Boutros-Ghali in Bonn to tell him that Belgium is withdrawing 

soldiers from UNAMIR. 
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13 April ICRC-MSF convoy arrives in Kigali from Bujumbura with doctors and 

medicines. 
14 April Belgian annonces it is withdrawing its troops  from UNAMIR. 
18 April An attempt by the RPF to silence RTLMC fails. 
 The interim government dismisses the prefect of Butare. 
19 April The last Belgian peacekeepers leave Kigali. 
20 April  The last Belgian peacekeeper leaves Rwanda. 
21 April The UN Security Council votes resolution 912 to withdraw the bulk of 

UNAMIR peacekeepers from Rwanda, authorizing, 270 to remain. 
 The RPF takes Byumba. 
22 April The Security Council votes to withdraw most peacekeepers. 
 A second ICRC road convoy reaches Kigali from Burundi. 
24 April MSF pulls its medical team from Butare. 
 Oxfam emergencies officer Maurice Herson telephones Oxfam headquaters 

to say that genocide of the Tutsi is taking place in Rwanda. 
28 April Oxfam issues a press release that the killing in Rwanda amounts to 

genocide. 
28-29 April An estimated 250,000 people stream across the Rwandan border into 

Tanzania. This is reportedly the largest mass exodus of people ever 
witnessed by the UNHCR. 

29 April  A long Security Council debate to discuss the use of the word genocide in a 
presidential statement. The UK and USA resist the use of the word.  
The Security-General asks the Security Council to re-examine its decision to 
reduce UNAMIR.  

30 April The RPF takes the Tanzanian border town of Rusumo. 
1 May Rwanda is on top of news schedules due to massive exodus of Rwandans 

into Tanzania. 
4 May Boutros-Ghali appears on ABC Nightline and says that it is a question of 

genocide in Rwanda. 
5 May  The PDD 25 presidential directive on peacekeeping is launched. 
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In Kumpala, Museveni accuses the interim government of Rwanda of 
genocide. 

6 May UN human rights commissioner, Jose Ayala Lasso, says he is going to 
Rwanda.  

13 May Boutros-Ghali suggests to the council Dallaire’s original plan to airlift 5,500 
troops to kigali. 

 Dallaire speaks with Senators Paul Simon and James Jeffords, who write to 
the White House. 

16 May The RPF cuts the road between Kigali and Gitarama. 
17 May The Security Council votes resolution 918 approving the deployment of 5,500 

troops to Rwanda but no troops are available. 
19 May Lasso produces a report which calls Rwanda a human rights tragedy. 
21 May An ICRC convoy with medical aid reaches Kigali. 
22 May The RPF takes control of the airport and the Kanombe military camp and 

extends control over the north and eastern part of the country. The 
government forces continue to flee south in front of an RPF advance. 

22-27 May Under-secretary-general lqbal Riza and the Secretary-General’s military 
adviser, Major-General J. Maurice Baril, visit Rwanda. 

23 May The RPF overruns the presidential palace. 
24 May The UN Commission on Human Rights holds its third special session to 

discuss human rights envoy to Rwanda. 
25 May The UN Commission on Human Rights holds its third special session to 

discuss human rights envoy to Rwanda.  
 Ghana, Ethiopia and Senegal make a firm commitment to provide 800 troops 

each to the UN efforts. Zimbabwe and Nigeria make similar commitments 
soon after. 

29 May The RPF takes Nyanzi. 
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31 May The Secretary-General reports to the Council on the special mission by Riza 

and Baril, recommending that the Council authorize an expanded mandate 
for UNAMIR. 

2 June The RPF takes Kabgayi. 
5 June The Canadian relief flight is forced to stop flying relief supplies into Kigali 

due to heavy fighting around the airport. 
6 June Opening of the thirtieth OAU summit in Carthage, Tunisia. The Rwandan 

government army launch their last major attack against RPF troops in the 
region of Kabgayi. 

8 June The Security Council adopts resolution 925, which extends the UNAMIR 
mandate until December 1994. 

10 June Some members of the interim government leave Gitarama for Gisenyi. 
11 June  Special rapporteur Degni-Segui begins a week-long field mission to Rwanda 

to investigate violations of human rights. 
13 June The RPF takes Gitarama. 
17 June France announces its plan to the UN Security Council to deploy troops to 

Rwanda as an interim peacekeeping force. The Secretary-General and the 
USA support the idea. 

21 June First French troops arrive on the Zaire-Rwanda border. 
22 June The UN Security Council, in resolution 929, approves the French proposal to 

dispatch troops to Rwanda under a UN peacekeeping mission. 
24 June French military forces are deployed into eastern Rwanda through Goma and 

Bukavu in eastern Zaire.  
28 June  The report of the UN Commission on Human Rights Special Rapporteur is 

published in Geneva stating that the massacres that occurred throughout  
Rwanda were pre-planned and a systematic campaign of genocide. 

1 July Security Council sets up a commission of experts to investigate acts of 
genocide in Rwanda. 

 Booh-Booh is replace by Mohamed Shaharyar Khan of Pakistan as special 
representative. 
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2 July Boutros-Ghali supports the French proposal for a designated “safe zone” in 

south-western Rwanda to protect vulnerable populations in the region.  
3 July  The RPF takes Butare. 
4 July The RPF wins control of Kigali. The RPF leadership states that it intends to 

establish a new government based on the framework of the Arusha Accords. 
5 July The French establish a humanitarian zone in the south-west corner of the 

country 
6 July Canadian relief flights into Kigali are resumed. 
7 July  Kigali airport reopens. 
13 July Ruhengeri is captured by the RPF. 
13-14 July An estimated 1 million people beginto flee towards Zaire. 
14 July An estimated 6,000 people per hour file into the French safe zone, including 

members of the militia and interim government officials. 
15 July The Clinton administration publicly declares that it no longer recognizes the 

interim government of Rwanda. 
16 July Thirteen ministers of the interim government take refuge in the French safe 

zone. 
17 July The RPF takes Gisenyi, the last Rwandan stronghold of Hutu Power. 
18 July The war comes to an end with the RPF defeat of the remnants of Rwandan 

government troops still in Rwanda. 
19 July A new government of national Unity is created and announces the end of 

compulsory identity cards. 
22 July Clinton announces that US troops will be deployed to help the refugees. 
16 August Dallaire leaves Rwanda. Canadian General Guy Tousignant takes command 

of UNAMIR, which has 1,624 soldiers. 
October An interim report is produced by the Commission of Experts, which 

concludes that a genocide has taken place against the Tutsi. 
November UN Security Council adopts resolution 955 on the establishment of an 

international criminal court for the criminals of Rwanda. 
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ภาคผนวก ฉ 
ลําดับบทบาทของกองกําลังปฏิบัติการรักษาสันติภาพตามแผนกําหนดการความมั่นคง 

Events pertaining to Rwanda are enclosed in brackets in order to indicate their peripheral 
place on the UN’s security agenda. 
 
Date/Month/ Year        Events  
1988 
 August  UN Iran-Iraq Military Observer Group is established. 
1989 
 January UN Angola Verification Mission is authorized. 
 April  UN Transition Assistance Group (Namibia) is established. 
 November UN Observer Group in Central America is established. 
1990 
 August  Iraq invades Kuwait. 
   Security Council authorize enforcement action against Iraq. 
  November Security Council authorizes “all neccesary means” against Iraq. 
1991  
 January  U.S. led forces begin bombing Iraq. 

April Security Council passes Resolution 688 deeming Iraq’s repression of 
Kurdish and Shi’ite population a threat to international peace and 
security. 

 UN Iraq-Kuwait Observation Mission is authorized. 
May UN Operation in El Salvador is established. 
June UN Angola Verification Mission is established. 
July UN Observer Mission in El Salvador is set up. 
September UN Mission in Western Sahara is authorized. 
October UN Advance Mission in Cambodia is established. 
December Boutros-Ghali is sworn in as sixth secretary-general. 
 

1992 
 March  UN Protection Force (Yugoslavia) is established. 
   UN Transitional Authority in Cambodia is established. 
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April  UN Operation in Somalia  is established. 

 June  An Agenda for Peace in published. 
1993 
 March  United States hands over Somalia operation to UN. 

(Security Council adopts Resolution  812, calling for parties  in 
Rwanda to respect cease-fire) 

 April  Cambodia elections are held. 
First safe heaven is established in Yugoslavia; others are added over 
next 2 months. 

 May  UN Operation in Somalia II is authorized. 
Volker-Ogata report on the desperate financial straits of the UN is 
released. 

 June  (Security Council adopts Resolution  846 establishing UNOMUR.) 
   Twenty-four Pakistanis are killed in Mogadishu. 
 August  UN Observer Mission in Georgia is established. 
 September UN Observer Mission in Liberia is established. 
   UN Observer Mission in Haiti is established. 

Clinton delivers address to UN General Assembly and tells the UN to 
say “no to peacekeeping.” 

 October Eighteen U.S. Rangers are killed in Somalia. 
   (Security Council adopts resolution 872 authorizing UNAMIR) 
   U.S.S. Harlan County is prevented from docking in Haiti. 
   Security Council reinstates oil and arms embargo on Haiti. 
   UNOSOM II mandate is extended for 3 months. 

November Security Council issues statement expressing concern regarding 
deterioration of security situation in Bosnia. 
Security Council establishes inquiry into armed attacks against 
UNOSOM personnel. 
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1994 
 January Security Council condemns continued shelling of Sarajevo. 

UN and NATO have further discussions on possible air strike in 
Bosnia. 
Secretary-general issues paper on the future of UNOSOM. 
Secretary-general issues paper on modalities for possible air strikes. 
(Secretary Council adopts Resolution 893, which reaffirms Resolution 
872.) 
(DPKO receives fax from Dallaire outlining plan to kill peacekeepers 
and Tutsi, and denies its intent to seize weapons caches.) 

February Fifty-eight civilians are killed in mortar attack on Sarajevo. Intense 
discussions occur at UN. 

   Security Council approves extension of UNOSOM. 
 March  Security Council issues another resolution on Bosnian conflict. 
   Secretary-general issues report on UNPROFOR mandate. 

Bosnian Serbs attack safe heaven of Gorazde, beginning a mouth-
long crisis. 
United States’ withdrawal of troops from Somalia is complete. 

 April  UN sponsors election in South Africa. 
   North Atlantic Council authorizes air strikes around Gorazde. 

(Security Council adopts Resolution 909, conditionally renewing 
UNAMIR until July 29,1994.) 

   (President Habyarimana’s plane is downed on return from Arusha.) 
(Security Council adopts Resolution 912, authorizing the reduction of 
UNAMIR) 

May (Security-general recommends expansion of UNAMIR to 5,500 to 
assist humanitarian intervention.) 
(Security-Council adopts Resolution 918, authorizing creation of 
UNAMIR II) 
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